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ווענען יעטווערע קלייניגג 


האָט אייך רעמאָלט געג' 
נײַן, ווירקליך, ראָ 
אייך טאַקי, אוּן איך הױי 
כ'האָב ניט געװאָלו 
אוּן מחמת דעם שלאָג א 
אַן אױיג אויף די פֿערשיע 
;אַצוּנד קוּם איך א 
דאָס פֿערשטעהט 
;די קיכלאַך," ויז 
איך זיך אָב אוּן לאַך 
װאָלט עס געמעגט פֿע 
נעהמען, כ'נעהם אויך 
איין, 
אַז די פֿרױ הער 
יט זיך ניט ווילענדיג אַ 
מיר צוּ פֿערשטעהן, אַז ז 
זי קוּמען בעראַבעװען, 
ניט? טאַקי ניט? ‏ 
איהר ווען עס איו פֿאָו 
קראָנען אויף צוּ בעה! 
ניין -- אַלואָ זעהט איו 
געלד, אַזױ װי איך הו 
נאַ, דאָס מיינט זי אַלזאָ 
ליעב פֿוּן איהר זייט, 
מיך נאָך פֿאַר. אַן אָרענו 
אַרמיג ! 
פֿאַר װאָס -האָב 
געװאָרען מלא. רציחה א 
כ'האָב . ערקלעההנ 
רוּהיג, װאָרט ביי װאָרט 
מבע אַזױ צוּ האַנרלען, 


אַן אימיצער האָט כיר אָנגעכאָשען אַ- קאָנשואק=ן = שאַשו, 
געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ אוּן געו 
אַזױ האָבֿ איך כסדר געטהאָן! 


י/ 


קנוּט האַמסוּן 


לאוי 


+ זיר רדץ., עה 2 יאר 
עי שיט 


מעדעם ביבליאַטעק און לעוע זאַֿ 


פונם 


סאַציאליסטישן קלוב , צוקונפט" 


טאָראָנטאַ 


1 יעדער בוך קען געהאַלטן װערן בין 14 טעג, און קען 
באַנײט וװערן בלויז איינמאָל, פאַר נאָך 14 טענ. 


2 א שטראָף פון 2 סענט װעט נערעכנט װערן פאר יערן 
טאָג האַלטן דעם בוך איבער דער צייט. 
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ווענען יעטווערע קלייניגקייט,. האַ, האַ! נוּ יאָ, דאָס בין איך געװוען, װאָס | 
האָט אייך רעמאָלט געגעבען רעם פּאַק מיט געלר," 2 
,ניַן, ווירקליך, דאָס זייט איהר ראָס געווען! יאָ, איצט הי איך 
אייך מאַקי, אוּן איך הויב זיך אָן דערמאָנען,,," 
כ'האָב ניט געװאָלט דערלאָוען, זי זאָל מיר ראַנקען פֿאַר דאָס געלה, | 
אוּן מחמת דעם שלאָג איך איהר איבער די רייד, אוּן בעֹת מעשה װאַרף איך - 
אַן אויג אויף רי פֿערשיעדענע קיכלאַך, װאָס ליגען אױף'ן טיש אוּן זאָג; 
;אַצוּנד קוּם איך אָבנעהמען די קיכלאַך פֿאַרץ גְעלה : | 
דאָס פֿערשטעהט זי נים, 0 
,די קיכלאַך;" װידערהאָל איך, ,כ'ויל זיי איצט אֶבנעהמען " רוּף. 
איך זיך אָב אוּן לאַך זיך פֿונאַנדער הויך אויף'ן קול, עפעם אַװי װי זי 
װאָלט עס געמעגט פֿערשטעהן גלייך אויף'ן שטעל, אַז איך וויף זי אָב= 2 
נעהמען, כ'נעהם אויך איינם פֿוּן טיש, .אַ סאָרט פֿראַנץ-בהײיטעל אוּן ביים / 
איין, : יה 
אַז די פֿרױ דערועהט עס, שמעהט זי אױף אין איהר קעלער-לאָך, 
יט זיך ניט ווילענדיג אַ װאָרף, אַזױ אַוי צוּ בעשיצען איהר סחורה, אוּן גים. { 
מיר צוּ פֿערשטעהן, אז זי האָט זיך גאָרניט געריכט אױיף מיר, אַז איך װעל 
קוּמען בעראַבעוען, 
ניט? טאַקי נים? זי איז ווירקליך אַ גרויסאַרמיגע פֿרױ! צי איו ראָס 
איהר װען עס איו פֿאָרגעקוּמען, אימיצע=?זאָל איהר געבען אַ הױפֿען 
קראָנען אויף צוּ בעהאַלטען אוּן גאָרניט קוּמען זי פֿערלאַנגען צוּריק? 
ניין -- אַלזאָ זעהט איהר שוין! צי זי מיינט, אַז ס'אין געווען גע'גנב'עט . 
געלד, אַזױ װי איך האָב עס אֵיהר אױף אַזאַ'ץ יי אַ װאָרף געטהאָן! . 
נאַ, -דאָס מיינט זי אַלואָ נים; ס'איז נאָך נוּטּ אַזױ; בנאמנות גוּט! ס'איוֹ. 
ליעב פֿון איהר זייט, אוב איך. מעג זיך אַז. אויסדריקען; װאָס זי האַלט 
מיך נאָך פֿאַר. אַן אָרענטליכען מאַן, האַ, האַ! יאָ, זי איו ווירקליך גרוים- 


אַרמיג ! וי 


פֿאַר װאָס -האָב איך איהר דען גענעבען דאָס געל? די פֿרױ אין ' 
געװאָרען מלא. רציחה אוּן האָט. זיך צוּשריען אױףן קול, ‏ / 
כ'האָב : ערקלעהפּמן. פֿאָרװאָס איך האָב איהה דאָס געֹלר געגעבען. || 


רוהיג, װאָרט ביי װאָרְט האָב איך עס אִיְהֹר ערקלעהרְט : !, ס'איזושוין אי 
טבע אַװי צוּ האַנדלען, מחמת ב'האַלט אַלע מענשען פֿאַר גוּט. שמענדיג 


אַז אימיצער האָט מיר אָנגעבאָטען אַ קאָנטראַקט, אַ פּאַפּיה. זאָבּ איך. 
געשאָקעלט מיט'ץ קאָפּ אוּן געואָנט איין"2באַ 6 א ײאַנק, ביי א 
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אי 
5 65 004 


הוּנגער, : - אל / 0 


= מיר מהאָן --- מיר ווען ניט װען צוּשיקען אַ צעהן קראָנען,. דאָס אָרים / 
: מיידעל איז דאָך אויך פֿערליעבט אין מיר, .. . אוּן איך האָב ביי מיר אין 
האַרצען שטאַרק שמאָלצירם מיט דעם דאָזינען געדאַנק. ס'איז גאָר קיין. 
צװײפֿעל ניט, זי איז פֿערליעבט אין מיר, דאָס אָרים מיירעל!... 
ס'איז געװאָרען פֿינף דער זייגער, װירער אַמאָל. בּין איך געבליבען 
דערשלאָגען נאָך מיין , לאַנגער נערוועזער אױפֿרעגוּנג אוּן איך האָב פֿון 
דאָס ניי דערשפירט דאָם פוּסטע טומלען ביי מיר אין קאָפֿ, כ'האָב גע- 
קוּקט גלייך פֿאָראױם, געהאַלטען די אויגען אָפֿען אוּן אַריבע"געקוּקט צוּ 
דער עלעפֿאַנטען-אַפּטײיק, דער הוּנגער האָט געריסען פּאַסען פֿוּן מיר, 
אוּן איך האָב געהאַט מורא'דיגע יסורים, אוּן װי איך שטעה אַזױ און קוּק 
נאָך אַלץ אִין דער לוּפֿטען, שווימט אַרױף פֿאַר מיין בליק אַ געשטאַלט 
וועלכע' איך דערזעה ענדליך גאַנץ דיימליך אוּן איך דערקען זי : די קי 
כען-פֿהױַ לעבען רער עלעפֿאַנטען-אַפּטײק, 
איך ניב אַ ציטער,. הויב זיך אויף אוּן פֿערטראַכט זיך אַ וויילע, 
יאָ, ס'איז גאַנץ ריכטיג, ס'אָל גאָר פֿעהלען אַ האָר: דיועלבע פֿרױ 
הינטער. דעם זעלבען מיש אויף דעם"זעלבען אָרט,. כ'סווישטשע אוים אַ 
פּאָר פֿאָל, קנאַק צוּ מיט די פֿינגער, כ'שטעה אויף אוּן נעה אַריבער צוּ 
דער אַפֿטײק. נוּה?קײין נאַרישקײמען ניט! זאָל מיך דער מייוועל נעהמען, 
אויב. דאָס איז געווען זינדיג געלך אָדער גוּט, נאָרועגיש זילבערן קרעמער- 
געלר פֿוּן קאָנג סבערג ! - כ'וויל זיך ניט מאַכען צוּם נאַר, פֿון צוּפֿיעל 
- גאוה,קען מע | נאָך אַמאָל שמאַרבען אויך, . , 
.,,. כיגען צום עֶק גאַם, קוּק דער פֿרױ אַרײין גלייך אין די אויגען 
| עה אַנטקעגען איהר, איך שמייבעל, שאָקעל צ 
מימ'ן קאָפּ "ו יש אַלטער בעקאַנטער אוּן שטעל אַזױ איין מיינע 5 יו 
עפעם אַװױ וי * עכ ס װאָלט. געווען זעלבסטפֿערשטענדליך, אַז זי האָט מיך 
געדאַרפֿט ע 


אוּן?! '/ 


מען נאָך אַמאָל לעבען איהר טישעל,. 1 
; רוף אך זיך 5 אָט אַפּנים איהר דערקענט מיף ‏ . 


{ א : 
| :מפֿערט זי לאַנגזאַם אוּן :א מיך אָן, 

אָך מעהר, אֶקוּדּאֵט. װי דאָס װאָלט בלויז געווען אַ 4 

ים, /װאָס זי דערקענט מיך נים, אוּן איך זאָג: 4 
איהר וִיך ניש, אַן אִיה האָב אייך אַמאָל געגעבען עטליכע 
לט האָב איך גאָרנישט געזאָגט, אַװי וויים װי איך געריינק ; 
8 ניט טהאָן;. אַז מען האָט צוּ טהאָן מיט עהרליכע ליים,. 

} ניימיג, אָבצורײרען נִי אַזױ צוּ זאָגען 0 קר אַקטען.. 
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אוּן ביי דער ערלעזער-קירכע האָב איך זיך אַנידערגעזעצט אויף אַ באַנק, 
צי איז רען ניט אַלץ איינם, אוב איך װעל אָבשיקען צוּריק די צעהן - 
קראָנען אָרער ניט ? אַז איך האָב זיי געקראָגען, געהערען זיי דאָך צוּ 
מיר, אוּן דאָרט, פֿון װאַנעט זי זיינען געקוּמען, נויטיגט מען זיך אַוראי 
'נים אין זיי, ‏ אָננעהמען האָב איך זיי דאָך געמווט, מחמת מען האָט זי 
דאָך מיר אויסדריקליך געשיקט, פּ'װאָלט דאָך גאָר קיין זינן ניט געהאַט, 
זי איבערלאֶָען ביים משרת אין הי הענד. דעסגלייכען פאַסט יך ניט, / 
צוּריקצוּשיקען אַ גאַנץ אַנדער צעהן-קראָנען בילעט איירער דעם, װאָס 
איך האָב בעקוּמען, ס'איו אַלזאָ פֿערפֿאַלען, ניטאָ װאָס צוּ מאַכען דערביי, 
: איך האָב זיך געסטאַרעם קוּקען אױף דעם אַלעם, װאָס איו פֿאָר- 
געקוּמען אַנטקעגען מיר אויף'ן פלאַץ אוּן פֿערנעהמען מיין מוח. מיט 
גלייכגילטיגע זאַכען ; אָבער ס'האָט זיך מיר בשום אופן ניט איינגעגעבען, - 
אוּן אֹיךְ האָב אַלץ װעגען קיין אַנדער זאַך ניט געקענט טראַכטען נוּר 
* מִבֿח"די צעהן קראָנען. ענדליך האָב איך צוּנױפֿגערריקט די פֿױסטען אוּן 
בין אַרינגעקימען אין אַ מירא'ריגען בעס,. עם װעם זיין אַ בעלײידיגונג 
פֿאַר איהר, האָב איך געאָגט, אַז איך װעל זי איהר צוּריקשיקען; צו 
װאָס זאָל איך עס אַלואָ טהאָן ?* תמיד בין איך אַרוּמגעגאַנגען אוּן זיך 
געהאַלמען צוּ גום פֿאַר יעמווערע אה כ'האָב רק געשאָקעלט מיטץקאָפ . 
אוּן געזאָגט : ניין, אַ שעהנעם דאַנק! נוּאָעֹה איך אַצוּנד, צוּ װאָס ראָס 
האָט געפֿיהרט -- כ'שטעה וֹוירֶער אויף דעף גְאַם. אפילו דאַן, ווען איך 
האָב געהאַט אַלע אוּרואַכען דערצוּ, בין איך פֿוּנדעסטװעגען ניט געבלי- 
בען אויף מיין גּוּמען, װאַרעמען קװאַרטיר; שטאָלץ בין איך געווען, 
אױפֿגעשפּרוּנגען בין איך בּיים ערשמען װאָרט, האָב זיִך געװאָרפֿען מיט 
צעהן קראָנען רעכטס און לינקם אוּן בין מיר. אַװעק מיין װעג., . כּ'האָב 
זיך גענוּמען גוּם אָברעכענען מיט מיר אַלײן, רערפֿאַר װאָס איך האָבּ 
פֿערלאָזען מיין דזרה אוּןזוֶך װירער. געבראַכט איְן אַזאַ פֿערלענענהײט. 
איבעריגענם מעג. רער שוועבעל-געלער טייוועל עס אין גאַנצען 
אױסכאַפּען! איך האָב דאָך נִיט א מען .זאָל מיר ראָס געלר שיקען, * 


כ'האָב דאָך עס כמעם נאָר אי נ נים, געהאַלטען, נאָר עס תיכף 

אַװעקגעגעבען, בעצאָהלט דערמיםט װילה-פֿרע 4 מענשען; וועמען איך ,. 

װועל שוין קיינמאָל מעהר ניט' זעהן אין לעבען. יאָ, אָט אַואַמענש בין ‏ / 

איך, אי תמיר ביז דעם לעצטען גראָשען, אַו מען דאַרף. אױב / 

- = אִיך האָב קיין טעות ניט אין איליאַיאַלין װידער, האָט זי אודאי אױך' ‏ / 

{ = קיין חרמה ניט װאָם זי האָט מיר געשיקט ראָם געלר} װאָסושעפרושע . 
איך זיך אייגענטליך אַװי ? דאָס אי דאָס יי יי קען. פֿאַר. יע + 
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הונגער, יי 

אַ געפֿונענער אוצר! האָב איך זיך פֿון ציים. צוּ צייט געזאָגט ; שרייב נוּר, 
שרייב וויימער! 

ענרליך דערפֿיהל איך, אַז מיינע לעצטע געשפרעכען זיינען ניט ריב- 
טיג ;' ס'איז עפעס ניט ראָס, װאָס אין רי ערשטע סצענעם; אַחוץ רעם - 
לינט קיין שום מיטעל-אַלטער ניט אין די װערטער פֿוּן דעם מאָנאַך. איך 
צוּביים מיין בלײי-פֿערער, ניב אַ שפרונג, צוּריים מיין מאַנוּסקריפט אויף 
צווייען, צוּריים יערעם בלעטעל, כ'װאַרף אַראָב מיין הוּם אויף דער גאַס 
אוּן טרעט אַרױף אױף איהם, כ'בין פֿערלאָרען! זאָג איך שמילערהייט, 
מיינע העררן אוּן דאַמען, איך בין פֿערלאָרען! כ'אָג בלויז אָט די ווערטער 
אוּן שמעה נאָך אַלץ אוּן טרעט אויף מיין הוּט, 

אַ פאָר מריט ווייטער שמעהט אַ פּאָליציי-מאַן אוּן קוּקט אויף מיר  ;‏ 
ער שטעהם אין מימען אויף דער גאַס אוּן נעהמט פֿוּן מיר קיין אויג נים 
אַראָב, אַז איך הויב אויף רעם קאָפ, בעגעגענען זיך אונזערע בליקען, ער 
שמעהט שוין אפשר דאָ פֿוּן אַ צייט אוּן קוּקט בלויז אויף מיר. כ'נעהם 
מיין הוּם, אוּן מהוּ איהם װוידער אָן אוּן געה צוּ צוּם מאַן, 

;איהר קענט מיר אפשר זאָגען, װי שפעט עס אי ?" מהוּ איך איהם 
אַ פֿרעג , + 

ער איו זיך מישב אַ רגע, איירער ער נעהמט אַרױס דעם ייגער 
זיינעם אוּן בעת מעשה לאָוט ער פֿוּן מיר אַלץ קיין אויג נים אַראָב, 

אַרוּם פֿיער," מאַכּט ער, 

;אַקוּראַט !" זאָג איך, ,אַרוּם פֿיער, גאַנץ ריבטיג. איהר פֿערשטעהט 
אַן עסק, װי איך ועה, אוּן איך װעל אייך און זינען האָבען," 

דערמיט בין איך אַװעק. שטאַרק צוּמוּפֿעלט איבער. מיר איו ער 
שטעהן געבּליבען, האָט מיר נאָבגעקוּקט מיט אַן אָפֿענעם מױיל, אוּן דעם 
זייגער האָט ער נאָך אַלץ געהאַלטען אין האַנד, אַז איך בין צוּגעקוּמען 
לעבען ראָיאַל האָב איך זיך אוּמגעקעהרט אוּן אַ קוק געטהאָן הינטֿער. 
! מיר: ער איו נאָך אַלץ געשמאַנען אין דערזעלבער פאָזע אוּן געקוּקט 
אויף מיר, 

האַ, האַ, אָט אַזױ מוּו מען די בעסטיעס בעהאַנדלען! מיט רער 
גרעסטער אוּנפֿערשעהמטקײט ! ראָס שרעקט די. בעסטיעס, דערפֿאַר האָ- 
בען זי אָמּשיי, די בעסטיעס, ., כ'בין זעהר צוּפֿריעדען געווען מיט ויך 
אַלײן אוּן האָב אָנגעהױבען זינגען אַ ליערעל, מים אָנגעצױגענע נערװען . 
פֿון אױפֿרענונג, ניט פֿיהלענדיג קיין שׁוּם שמערץ אוּן ניט אַמאָל װאָםס / 
פֿאַר עס איז אוּנבעקוועמליכקייט,, בין איך געגאַנגען גרינג װי אַ פֿערער 


איבער דעם גאַנצען פּלאַץ, כ'בין אַרוּמגעגאַנגען רי באַואַרען ביוץ עק, ‏ . 


202 קנוּט האַמסוּן, 


- ערשט נעכטען בעשלאָסען, שמאָלץ דוּרכצוגעהן פֿערבײ איהר, אַז איך 
| װעל איהר בעגענענען, אוּן איהר די גרעסטע גלייבנילטיגקייט צייגען ! 
אוּן אָנשטאָט דעם האָב איך בלױו אַ רחמנות דערװעקט אין איהר 
אוּן אַ נדבה ביי איהר אַרױסגעצױגען, ניין, ניין, ניין,. מיין ערנידריגונג 
האָט נאָר ‏ קיין שיעור. אוּן קיין ערך נים! נים אַמאָל אַנטקעגען איהר קען . 
איך זיך שטעלען װי אַ מענש;. איך זינק, זינק אויף אַלע זייטען, װאוּהין 
איך קעהר זיך אוּן ווענד זיך, כ'זינק בֿיז די קניע, ביז דער ברוּסט, דער= 
מרונקען װער איך אין שאַנדע אוּן קען שױן קינמאָל, קײנמאָל ניט 
אַרוסקריכען דערפֿון! דאָס איז עק-וועלט! אָננעהמען אַ נדבה פֿוּן צעהן 
קראָנען אוּן עס ניט קענען אָבגעבען צוּריק דעם פֿערבאָרגענעם געבער, 
צוּנױפֿשאַרען מיט ביירע הענר רי אָרעמע, קלעגליכע גראָשענס, נים 
קוּקענדיג פֿוּן װאַנען זי קוּמען, זי צוּנעהמען פֿאַר זיך, בעצאָהלען דער- 
מיט קװאַרטיר, כאָטש די גאַל קעהרט זיך דערפֿוּן איבער, . . 
צי װאָלט איך ניט געקענט װי עס איו שאַפֿען אט די צעהן קראָ- 
| נען? אַריבערגעהן צוּ דער בעל הבית'טע אוּן פֿערלאַנגען דאָס געלר 
צוּריק --- דאָס װעט זיין אַרױסגעװאָרפֿענע מיה, 
אָבער עס מוּז זיך דאָך מאַכען עפעם אַן אַנדער אויסוועג אױך, אַו 
איך זאָל זיך מישב זיין מִיט זיך, אַז איך זאָל זיך נוּר אָנשטרײנגען װי 
ס'דאַרף צוּ זיין אוּן זיך מישב זיין, כ'לעבען, דאָ איז ניט גענוּג אױף אַ 
, געוועהנליכען אופן זיך מישב זיין, כ'מוּז טראַכטען אוּן נוּם טראַכטען, 
וי אַזױ צוּ שאַפֿען די צעהן קראָנען,. כ'האָב זיך אַלואָ אַנירערגעועצט 
מראַכמען, 
ס'האָט געמוּזט זיין אַרוּם פֿיער אַזיינער; { אין אַ פאָר שטוּנדען אַרוּם 
= יֶאלשי אי אפשר געקענט מרעפֿען דעם דירעקמאָר פֿוּן טהעאַטער, ווען 
מיין דראַמאַ װאָלט נוּר פֿאַרטיג געווען. כ'נעהם אַרױס דאָס מאַנוּסקריפט 
;אוּן וויֵל-מיט אַלע כחות אָנשרייבען די דהיי לעצטע סצענעס; כ'טראַכט 
אוּן שוויץ אוּן לייען נאָך אַמאָל איבער ן אָנהױב אָן, כ'קוּם אָבער ניט 
אַ טראָט ווייטער, נאָר קיין נאַרישקײמען! רוּף איך זיך אָב, נאָר קיין 
עקשנות זאָל מיר דאָ נים זיין! אוּן איך נעהם זיך שרייבען וויימער מיין 
דראַמאַ, כ'שרייב אָן אַלצדינג, װאָס קוּמט מיר אוּן מוח אַרײַן, אַבי װאָס 
! גיכער פֿאַרמיג צוּ װערן, אוּן עס געהט גאָר ניש'קשה'ריג. כ'האָנ זיך 
א איינריירען, אַז אַ גרויסער מאָמענט איו װידער געקוּמען אויף 
מִיִר, כ'האָב זיך אַלײן בעליגנערט, בעשװוינדעלט האָב איך זיך, גאָר אָפֿען. 
בעשווינרעלט אוּן געהאַלטען אין איין שרייבּען, אָקוּראַט װי איך װאָלט 
| גאָר קיין ווערטער ניט געראַרפֿט זוּבען, דאָס איז גוּט! דאָס איז ווירקליך 
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נאָר קעפלאַך קרױט, כ'האָב גאַנץ גוּם געהערט, װאָס איך װָג, 
אוּן איך האָב פֿונדעסטװעגען געהאַלטען אין איין שװערען אױף דעם 
דאָזיגען ליגען, נוּר כדי צוּ האָבען די פֿערצװײפֿעלטע בעפֿריעדיגוּנג, אַז איך 
שער פֿאַלש, פֿער'שכור'ט בין איך אײנפֿאַך געװאָרען פֿוּן דער דאָזיגער 
|מאָדנער זינד, כ'האָב אױסגעשטרעקש דריי פֿינגער אין דער הויך אוּן מים 
ציטערנדע ליפען געשװאָרען, אַו ראָס זיינען קעפּלאַך קרוים, 
די צייט איז זיך דערווייל געגאַנגען איהר װעג, כ'האָב זיך אַנידער- 
געזעצט אוױף אַ טרעפעל אוּן זיך אָבגעװישט דעם שוויים פֿון שטערן אוּן 
האַלז, פֿערהאַלטען דעם אָטהעם אוּן זיך אָנגעטהאָן אַ כח צוּ בלייבען רוּהיג, 
י זוּנן. האָט זיך אַרוּנטערגעלאָוט, ס'איז שוין געװֹען נאָכמיטאָג, כ'האָב 
- װוידער אָנגעהױבּען גריבלען איבער מיין לאַגע; דער הונגעת מיינער איז 
געװאָרען אוּנפֿערשעהמט, אוּן אין אַ 
נאַכט; מען מוּז זיך אוּמקוּקען אוּן געפֿינען עפעס אַן עצה, כּ? זמן ס'איז 
נאָך דאָ צייט. מיינע געדאַנקען האָבען זיך פֿון דאָס ניי אַדּומגעדרעהט 
אַרּוּם דעם לאָדושיר-הויז,. פֿוּן װאַנען מען האָט מיך דוּרכגעטריבען ; כ'האָב 
בּאין אופן ניט געװאָלט צוּריקגעהן אַהין, פֿונדעסטװעגען. האָב איך זיך נים 
געקענט אויסדרעהען, ניט צוּ דענקען פּערפֿוּן, אייגענטליך האָט דאָך די 
פֿרױ געהאַט פֿאָלקאָם רעכט, מיך אַרױסצואװאַרפֿען, װי קוּם איך גאָר צוּ 
יערװאַרטען, צוּ קענען וואוינען בי אימיצען, אַז איך האָב. ניט בעצאָהלט ? 
דערצוּ האָט זי מיר נאָך װען ניט װען געגעבּען עסען; נעכטען אָװענד 


פאָר שעה אַרוּם איז שוין װידער ‏ 


אפילו, ווען איך האָב איהר פֿערשאַפֿט, פֿערדרוּס, האָט זי מיר אָנגעבאָטען . 


ברויט מיט פומער, פֿוּן נוּטסקייט האָט זי דאָס מיר אָנגעבאָטען, װייל זי 
האָט געװאוּסט, אַז איך בין הוּנגעריג, כ'האָב זיך אַלואָ ניט געהאַט װאָס 


צוּ בעקלאָגען אוּן האָב שם א ביי ‏ זיף.. אין.--הַאַיצען-- אָנגעהױבען - 


איהר איבערבעמען פֿאַר. מיין אױפֿפֿיהרוּנג,. דער עיקר האָב איך שטאַרק 
חרטה געהאַט, װאָס איך האָב זיך אויף'ן ‏ סוף. געצייגט אַזױ אוּנדאַנק- 
באַר גענען איהר אוּן איהר געװאָרפֿען דעם צעהן-קראָנען-בילעט אין פנים 
אַרײן, ,, 

דער צעהן-קראָנען בילעט! כ'האָב אַ שטילען פֿייף געטהאָן. פֿון 
װאַנען האָט זיך גענוּמען דער בריעף, װאָס דער משרת האָט געבראַבט ? 
|ערשט אִין דער רגע האָב איך גענוּמען טראַכטען וועגען דעם אוּן מיר 
איז פלוצלינג אײנגעפֿאַלען, װי אַװױי דאָס איז געקוּמען. איך בין געװאָרען 
אויסער זיך פֿאַר שמערץ אוּן געשעהמט האָב איך זיך פֿאַר זיך אַלײן ; 
עטליכע מאָל האָב איך מיט אַ הייזעריגער שטימע געשעפטשעט { אילאַ- 
יאַלי" אוּן צוּנעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, בין איך דאָס געווען דער, װאָם האָט 


+ 
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כ'בין געשמאַנען שטיל, זיך ניט געריהרט פֿון אָרט. דער משרת איו 
אַװעק, כ'לייג צוּריק אַריין דעם בילעט אין קאָנװערט אַריין, קנייטש ראָס / 
גאַנצע גאַנץ שמאַרק צוּנויף ביי מיר אין האַנד, קעהר זיך אוּם אוּן געה 
צוּ צוּ דער בעל הבית'טע, וועלכע קוּקט מיר נאָך אַלץ נאָך. כּ'דערלאַנג 
איהר אַ װאָרף דאָס פאַפירעל אין פנים אַרײן, װייטער האָב איך גאָרנישט 
געזאָגט, קיין איינציג װאָרט ניט; איך האָב נוּר בעמערקט, אַז זי האָט דאָס 
צוּנױפֿגעדריקטע פאַפירעל פֿאַנאַנדערגענוּמען אוּן עס בעטראַכט, נאָך איידער 
איך בין אַװעקגעגאַנגען .. | 
האַ, אָט דאָס הייסט זיך אױפֿפֿיהרען בכבור'יג אין לעבען! גאָרנישט 
זאָגען, קיין װאָרט נים אויסריידען צוּ דער חברה, נאָר נאַנץ רוהיג אַ * 
גרויסען געלר-בילעט ביי זיך אין האַנד צוּקנייטשען אוּן איהם אַ שליידער 
טהאָן די פֿערפֿאָלנער אין געזיכט אַרײן, אָט דאָס הייסט זיך אַרױיסשטע- 
לען מיט שמאָלץ! אַזױ מוּו מען זיך מיט זי בענעה, מיט אָט די 
בעסטיעס! 
אַז איך בין צוּגעקוּמען צוּם עק פֿוּן דער טאָמטעגאַרע אוּן פֿון דעם 
אייזענבאַהן-פּלאַץ, האָט די גאַס פלוצלינג זיך גענוּמען אַרוּמדרעהען מיט 
מיר, אוּן איך בין צוּגעפֿאַלען "ֹצוּ דער װאַנד פֿון אַ הוז, -כ'האָב ‏ אינפֿאַך. 
מעהר ניט געקענט געהן, כ'האָב זיך ניט געקענט אױיסגלייכען פֿוּן מיין 
איינגעבויגענער פאָזע ; אַזױ װי איך בין צוּגעפֿאַלען צוּ דער װאַנד, אַװי בין 
איך געבליבען שמעהן אוּן האָב געפֿיהלט, װי דאָס בעוואוּסטזיין פֿערשװינדט 
פֿון מיר, ‏ מיין משוגע'נער צאָרן איו נאָך גרעסער געװאָרען רורך דעם 
דאָזיגען אָנפֿאַל פֿון מאַטקײט, אוּן איך הָאָב אױפֿגעהױבען דעם פֿוּם אוּן אַ 
קלאַפּ געמהאָן אויף'ן טראָטוּאַר, כ'האָב אויך פֿערשיעדענע אַנדערע זאָכּען 
געמהאָן, אוּם צוּ קוּמען צוּ זיך, כ'האָב פֿערביסען מיט די צִיָיהן, פֿער- 
קנייטשט דעם שמערן, פֿערגלאָצט די אױיגען --- אוּן דאָס האָט געהאָלפֿען, 
מיינע געראַנקען זיינען קלאָר געװאָרען, אוּן איך האָב פֿערשטאַנען, אַו ראָס 
איז דער אָנהױב פֿוּן סוף, פֿון מױט, כ'האָב אויסגעשטרעקט מיינע הענר 
אוּן זיך אַ לאָז געטהאָן פֿון דער װאַנד; די גאַס איז נאָך אַלץ געגאַנגען 
מיט מיד+ אין אַ ראָד, פֿאַר כעס האָב איך אָנגעהױבען שלינגען; פֿון דער 
טיעפֿסטער טיעפֿעניש פֿוּן מיין נשמה האָב איך געקעמפפֿט געגען מיין 
עלענד אוּן האָב זיך מוּטהיג געהאַלטען אויף די פֿיס, כרי ניט אוּמצוּפֿאַלען ; 
מיר האָט זיך ניט געװאָלט אַנירערזינקען, נאָר שטאַרבען שטעהענדיגערהייט, 
!אַן אַרבײטס-װעגעלע פֿאָהרט לאַנגואַם פֿערבײ, אוּן איך זעה, אַז עס ליגען 
קאַרטאָפֿעל אויף'ן װענעל; אָבער פֿון װילרען בעס, פֿון עקשנות פֿאַלט 
מִּיר גאָר איין צוּ זאָגען, אַז דאָס זיינען ניט קיין קאַרטאָפֿעל, 
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,אַז איהר געהט איצט ניט אַװעק פֿון דאַנען, אל מיך דער מייוועל 
נעהמען, שיק איך גלייך נאָך דער פּאָליציי !" 

כ'בין אױפֿגעשטאַנען, 0 

,כ'האָב אייך נוּר געװאָלט זאָגען אַריע," האָב איך געמוּרמעלט, , אוּן 
דעריבּער האָב איך געמוּזט װאַרטען אויף אייך, כ'האָב גאָרנישט אָנגעריהרט 
אוּן בין בלויז געועסען דאָ אויף'ן שטהול, , ," 

,דאָס מאַכט נישט," האָט זיך דער מאַטראָז אָבגערוּפֿען, ,װאָס צוּם 
מײפֿעל מאַכט עס אוים? לאָזט דעם מאַן צוּרוּה זי 

אַז איך בין אַרוּנטער די טרעפ האָט מיך פלוצלינג אַ פאַק געטהאָן 
אַ װילדער צאָרן גענען אָט דער דיקער, אוּמגעלומפערטער פֿרױ, װעלכע 
איז מיר נאָכּגענאַנגען די מריט כדי װאָס גיכער פֿון מיר פמור צוּ װערן; 
אַ רגע בּין איך געשטאַנען שטיל, די שרעקליכסטע שימפּפֿ-װערטער אויף 
רי ליפּען, גרייט, זיי איהר אַ שליידער צוּ מהאָן אין געזיכט, כ'האָב זיך 


אָבער בעצייטענם מישב געווען אוּן געשוויגען, געשוויגען בלויז אוים דאַנק- 


באַרקײיט צוּ דעם פֿרעמרען מאַן, וועלכער איז גענאַנגען הינטער איהר אוּן . 
װאָלט עס אודאי געהערט, די פֿרױ איז מיר אַלץ נאָכגענאַנגען אוּן האָט 
ניט אױפֿגעהערט צוּ שימען שמוּץ אױף מיר, אין דער ציים װאָס מין 
צאָרן איז אויך געװאַקסען מיט יעדען טראָט, װאָס איך האָב געמאַכט, 

מיר זיינען אַרוּנטערגעקוּמען אין הױיף, איך בין געגאַנגען זעהר לאַנגזאַם 
אוּן האָב זיך נאָך אַלץ מישב געווען, צי זאָל איך זיך אַרײנלאָזען מיט דער 
בּעל הבית'מע אין אַ קריעג, אין דער דאָזיגער רגע בין איך אינפֿאַך 
פֿערריקט געווען פֿאַר כעם אוּן האָב געטראַכט מכח אַ מורא'דיגע בלוּט- 
בּאָה, ווענען אַ זעץ אין דער בויך-געגענר, וועלכער װאָלט איהר אַנידערגעלייגט 
טױט אויף'ן שמעל, ביי דער טהיר געהט אַ משרת דוּרך פֿערבײ מיר אוּן 
פֿערנײנט זיך, איך ענמפֿער נים אויף זיין גרוּס; ער װענדט זיך צוּ דער 
פֿרױ: הינטער מיר, אוּן איך הער, װי ער פֿרענט זיך נאָך אויף מיר; דאָך 
קוּק איך זיך נאָרנישט אוּם, 

אַ פאָר טריט פֿוּן דער מהיר, יאָגט מיך דער משרת אָן, בענריםט 
מיך װידער אוּן רעדט צוּ מיר, ער דערלאַנגט מיר אַ ריעף, בייז אוּן די 
ריים איך איהם אויף, אַ צעהן-קראָנען-בילעט פֿאַלט אַרױס פֿון קאָנווער 
ווייטער גאָרנישט, קיין װאָרט ניט, 

כ'גיב אַ קוּק אויף דעם מאַן אוּן פֿרעג : 

{װאָס זיינען דאָס פֿאַר שטיק ? פֿון וועמען איו דער בריעף ?" 

,ווייס איך ניט," ענטפֿערט ער, {אַ דאַמע האָט איהם מיר געגעבען," 
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איך בין אױפֿגעשטאַנען אוּן צוּגעגאַנגען צוּ דער מהיר, ניט קוקענריג 
אויף די צאָרנדיגע ואוּנקען, װאָס דער בעל הבית האָט מיר צוּנעװאָרפֿען, 
אַפּנים איך זאָל זיין רוּהיג. פֿעסט ענטשלאָסען בין איך דוּרכגענאַנגען רעם 
פֿאָדער-צימער, אַרױף אוף די טרעפ אויבען אין צווייטען שטאָק, אוּן 
דאָרט בין איך אַריין צוּ מיר אין מיין אַלטען צימער, דער מאַטראָו איו דאָך 
ניטאָ, ער איז אוּנטען ביי דער פֿרױ אין דער פֿאַמיליען-שטוּב, װאָס ושע 
קען מיך אַלזאָ אָבהאַלטען, דאָ אַ װויילע צוּ זיצען? כ'װעל זיינע זאַכּען ניט 
אָנריהרען, ניט אַמאָל דעם טיש זיינעם בענוּצען, נאָר זיך אַנידערועצען 
אויף אַ שמוּהל לעבען טהיר אוּן גאַנץ צופֿריעדען זיין. אין איילעניש שפּרײים 
איך אויס די פאַפּירען אויף מיינע קניע, 

איצט איז עס געגאַנגען עטליכע מינוּמען אױיסגעצייכענט, איין זאַץ 
נאָך'ן אַנדערן איז פֿאַרטיג געװאָרען ביי מיר אין קאָפ, אוּן איך האָבֿ 
געשריבען אָהן אױפֿהער, אָהן אַ שום שמערונג, ב'פֿיל אָן איין זייטעל:נאָך'ן 
! אַנדערן, קוּם איבער די שװערסטע פלעצער, לאָו אַרױס יערעס מאָל אַ 
'שטילען געשריי פֿוּן ענטציקונג איבער מיין אױפֿגעלײגטקײט אוּן פֿון פֿרײר 
ווייס איך אַלין גאָר ניט װאוּ איך בין ערגעץ אין דער וועלט, דער איינציגער 
קלאַנג, װאָס איך הער אין דער רגע, איז מיין איינענער פֿרײדענס-רוּף, מיר 
איז אויך אַרױף אויף'ן זינען אַ זעהר גליקליכע אירעע מיט אַ קירכען-גלאָק, 
װאָס זאָל אָנהױבען קלינגען ביי אַ געוויסען פונקט פֿון מיין דראַמאַ, ס'איז 
געװאָרען אויסערגעוועהנליך שעהן, 

מיט אַמאָל דערהער איך טרים אױיף די טרעפ, איך מהוּ אַ ציטעה 
אוּן בין כמעט אויסער זיך, כ'זיץ אַזױ װי אױף שפילקעס, דערשראָקען,. 
װאַך,. אָנגעפֿילט מיט אַנגסט, מורא'דיג אױפֿגערעגט פֿון הוּנגער; כ'הער / 
זיך צוּ מיט אָנשטרײנגונג, כ'האַלט די בליי-פֿעדער שטיל אין דער האַנר 
אוּן הער זיך צוּ, נים זייענדיג אים שטאַנד נאָך אַ װאָרט צוּ שרייבען . 
עם עפֿענט זיך די מהיר, דאָס פאָרל פֿון אונטערשטען צימער קוּמט 
אַרײן, 

איידער איך האָב נאָך צייט געהאַט בעטען ענטשולריגונג פֿאַר דאָם, 
װאָס איך האָב געטהאָן, צוּשרייט זיך די בעל הבית'טע מיט קולות, אַװױי 
וי זי װאָלט פֿוּן די װאָלקענם אַרוּנטערגעפֿאַלען : 

,ניין, זאָל. מיך גאָט בעהיטען, ער זיצט שוין װירער ראָזִי 

{ענטשולדיגט!" האָב איך געואָגט אוּן װאָלט נאָך מעהר געװאָלט 
זאָגען, נאָר ס'איז ניט געגאַנגען, 

די בעל הבית'טע האָט מיט כעם אַן עפֿען געמהאָן די מהיר אוּן 
געשריען הויך אויף'ן קול: | 
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אייגענטליך הייסען, פֿוּן דעם דערבייאינען צימער האָט זיך געהערט אַ 
שטילער גערויש, נוּ, דאָס געהט מיך ניט אָן, געהט מיך לחלוטין ניט אָן ! 
רוּהיג! רוּהיג!-- - 

אַװױ הייסט עס אַלזאָ מיר אוּן מיין אייגענעם געוויסען, ‏ ," 

אָבער אַלצדינג האָט זיך עפעס אַװי װי פֿערשװאָרען געגען מיר, דער 
מאַן האָט בשום אופן ניט געװאָלט איינשטעהן רוּהיג ביים שליסעל-לאָך; 
ווען ניט וען האָב איך דערהערט אַ פֿערשטיקטען געלעכטער אוּן געועהן, 
װי ער ציטערט; אוף דער גאַם איז אויך עפעס פֿאָרגעגאַנגען, װאָס האָט 
מּיר מבלבל געווען די רעיונות, אין דרויסען אויף'ן טראָטואַר אין געועסען 
אַ קליין אינגעל אין זוּנען-שיין אוּן האָט זיך געשפיעלט; ער האָט קיין שום 
בייזען געדאַנק ניט געהאַט, לעבען איהם איז געלעגען אַ גאַנצער הױפֿען 
פֿון פּאַסען פּאַפּיר, וועלכע ער האָט צוּנױפֿגעװיקעלט, אוּן ער האָט קיינעם 
חלילה קיין רשעות ניט געמהאָן, פלוצלונג גיט ער אַ שפרונג אוּן הױבט 
אָן שילמען אויף'ן קול; ער געהט הינטערװײילאַכס אַרוּנטער פֿון טראָטוּאַר 
אוּן דערזעהט אַ מאַן, אַן אוֹיסגעװאַקסענעם מאַן מיט אַ רױמער באָרד, 
וועלבער איו געלעגען ביי אַ פֿענסטער אויף'ן צוייטען שטאָק אוּן האָם 
אָנגעשפיגען דעם אינגעל אויף'ן קאָפּ, פֿאר צאָרן האָט זיך דער קליינער 
צואוויינט אוּן אַרױפֿגעשיקט זיינע קללות אויבען צוּם פֿענסטער, אוּן דער 
מאַן האָט איהם אַריינגעלאַכט אין פנים אַרײן ; אַזױ זיינען אַריבער פֿילײכט 
פֿינף מינומען, איך האָב זיך אָבגעקעהרט אָן אַ זייט, כדי נים צוּ זעהן 
דעם אינגעלס טרעהרען, 

{אַזױ הייסט עס אַלואָ מיר אוּן מיין אייגענעם געוויסען." 

אוּנמעגליך ווייטער צוּ קוּמען. ענדליך האָט זיך אַלצדינג אָנגעהױבען. - 
אויסמישען אינאיינעם ביי מיר אין קאָפּ; מיר האָט זיך גערוּכט, עפעס 


אַזױ װי אַלעס, װאָס איך האָב דאָ אָנגעשריבען, טױנ אױף כפרה, יאָ, / 


עפעם אַזױ װי די גאַנצע אידעע װאָלט געוען אַ מיאום'ער אוּנזינן, אַ שנעון : 
אין מיטעל-אַלטער האָט מען איבערהויפט ניט געקענט ריידען פֿוּן געוויסען ; 
דאָס געוויסען האָט ערשט טאַנצ-מייסטער שעקספיר ענטרעקט, בכן איז די 
גאַנצע רעדע מיינע ניט ריכטיג, איז אַלזאָ גאָר קיין שום גוּמעס נימאָ אין 
די דאָזיגע בלעטלאַך? איך האָב זי פֿון דאָס ניי דוּרגעבליקט אוּן מיינע 
צװײפֿעל זיינען װידער פֿערשוואוּנדען, כ'האָב דאָרט - געפֿונען גרױסאַרטיגע 
ערטער, גאַנץ לאַנגע שטיקער פֿון גרויסער בעדייטונג, אוּן װידער האָט זיך 
די בערוישענדע תאוה דערװעקט אין מיין ברוּסט, אָנצוּהױבען נאָך אַמאָל 
אוּן פֿאַרטיג מאַכען מיין דראַמאַ, 
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;גיט אַקאָרשט אַ קוּק אינעווייניג!" האָט ער געזאָגט אוּן האָט געלאַכט 
מיט אַ שטילען, אױפֿגערענטען געלעכטער, ,קוקט אַקאָרשט אַריין ! היהי! 
אָן ליגען זיי: איהר האָט געזעהן דעם אַלטען, װאָס? קענט איהר ועהן 
רעם אַלטען !?" 6 

אינעווייניג אין בעט, גאַנץ אוּנטער דעם קריסטוּס-בילר אוּן אֶקּוּראַט 
אַנטקעגען מיר, האָב איך דערזעהן צוויי געשטאַלטען, די בעל הבית'שע 
אוּן דעם פֿרעמדען מאַטראָז, די פֿים זייערע האָבען אָבגעשטראַהלט װיים 
אַנטקעגען דעם טוּנקעלן קאַטוּן פֿוּן דעם איבער-נעט, אוּן אין בעט 
אויף דער אַנטקעגענדיגער װאַנד איז געועסען איהר פֿאָטער, דער געלעהמ- 
מער זקן, אוּן האָט געקוּקט אױף זי ביירען, מיט אַן אַראָבגעלאָזטען 
קאָפּ, צוזאַמענגעצױגען אין זיך װי געוועהנליך, זיך ניט אַ ריהר טהאָנדיג 
פֿוּן אָרט, , , | 

כ'האָב זיך אוּמגעקעהרט מיטץ פנים צוּ מיין בעל הבית ער האָמ 
זיך איינגעהאַלטען מיט אַלע כוחות זיך נים צוּ צוּלאַכען אויף'ן קול, 

;איהר האָט געועהן דעם אַלטען?" האָט ער געשעפטשעם. אַך 
גאָם, האָט איהר געועהן דעם אַלטען? ער זיצט אין בעט אוּן קוּקט 
זי ביידען אָן!" אוּן ער האָט זיך ווידער אַרוּנטערגעבױגען צוּם שליסעל- 
לאָך, 

איך בין אַװעק פֿון איהם צוּם פֿענסטער אוּן האָב זיך אַנירערגעזעצט, 
אָט דער אָנבליק האָט אוּמ'ברחמנות'ריג געמאַכט אַ מיש-מאַש אין אַלע 
מיינע געדאַנקען אוּן לחלומין פֿערניכטעט מיין גאַנצע רייכע. שטימונג, נאַ, 
װאָס געהט מיך די זאַך אייגענטליך אָן? אַן איהר מאַן לאָוט עם זיך 
געפֿעלען, יאָ, אַז עס מאַכט איהם נאָך דערצוּ שפּאַס אויך, האָב איך דאָך - 
ווירקליך קיין שום גרוּנד ניט זיך דערפֿון צוּם האַרצען צוּ נעהמען. און 
װאָס איז שייך צוּם זקן, טאָ, איז דער זקן ניט מעהר װי אַ זקן, ער זעהט 
עם אפשר נאָר ניט; פֿילײכט שלאָפֿט ער; גאָט װייסט, צי איז ער שױן 
נאָר ניט טױט ; עס װאָלט מיר ב'לעכען גאָר קיין װאוּנדער ניט געווען, אַו 
ער װאָלט געווען טויט. אוּן על כל פנים איז דאָס דאָך נים מיין עסק אוּן 
זאָלען זי זיך שלאָגען קאָפּ אָן װאַנד, ' 

איך האָב װידער גענוּמען די פאַפירען מיינע אין דער האַנד און 
געװאָלט פֿערטרײבען פֿון מיר אַלע שלעכטע איינדריקע. אין מימען אַ זאַץ 
פוּן דעם ריכטער'ס רערע בין איך נעבליבען שטעהן : ,אָט אַזױ הייסט מיר 
גאָט אוּן דאָס געועץ, ‏ אַזױ הייסט מיר דער ראַטה פֿון מיינע קלוגע מענער, 
אַזױ הייסט עס אַלזאָ מיר אוּן מיין געוויסען. .  "*‏ כ'האָב אַרױסגעקיּקט פֿון 
מיין פֿענסטער, כדי זיך מישב צוּ זיין, װאָס זיין געויסען זאָל איהם 


תוננער, 6 108 


אײינגעפֿאַלען קיין איין איינציגער קליינער װווינקעל אין דער גאַנצער שמאָרט, 
ואוּ איך זאָל קענען פֿערבריינגען בלױז איין קוּרצע שטוּנדע. מיר אין 
אַלזאָ קיין אַנדער ברירה נים געבליבען, נאָר צוּריקגעהן אין לאָדזשיר-הויז 
צ' פֿאַטערלאַנד, ביי דעם געראַנק האָב איך זיך אפילו שטאַרק פֿערקרימט 
אוּן זיך געהאַלטען אין איין זאָגען, אַז עס געהט ניט, אָבער איך בין פֿאָרט 
געגאַנגען אוּן װאָס וויימער בין איך אַלץ געקוּמען נעהנטער צוּ דעם 
פֿערבאָטענעם אָרט, פֿערשטעהט זיך, אַו עס איו יאָמּערליך, האָב איך זיך 
אַלײן מורה געווען, יאָ, ס'איז אַ חרפה אוּן אַ שאַנר, אַן אמת'ע שטמאַך; 
אָבער ס'העלפֿט גאָרנישט, איך. האָב נים קיין ברעקעל נאוה אין זיך, 
ב'מוּז דאָס גאַנץ אָפֿען זאָגען, אַז איך בין איינער פֿון די קלענסטע בעלי 
גאוה'ם, װאָס געפֿינען זיך היינט צוּ מאָג! אוּן איך בין געגאַנגען, 
אַצוּנד בין איך אָבער דאָך גליקליך אַרױף אויף'ן גלייכען װעג אוּן 
איך האָב בּעשיינפערליך געפֿיהלט, אַז איך װעל פֿאָרט קענען װאָס עם איז 
אױפֿטהאָן,. אַז אַלעס זאָל נוּר געהן כשורה, 
ביי דער טהיר בין איך געבליבען שמטעהן אוּן האָב זיך נאָך אַמאָל 
מישב געווען, יאָ; זאָל קומען װאָס עס װיל זיך, איך מוּז עם װאַנען. אין 
גאַנצען געהט עס דאָ נוּר װעגען אַ קלייניגקייט, ראשית איו די רייר דאָ 
בלויז וועגען עטליכע שטונדען, שנית, זאָל גאָט אָבהימען, איך זאָל שפעמער 
ווען עס איז װידער קוּמען אַהער אין דעם דאָזיגען הױז, איך בין אַריין אי 
הויף, נאָר בעת איך בין געגאַנגען אױיף די קרומע שטיינער איבער'ן הױף, 
בּין איך נאָך אַלץ געווען אונענטשלאָסען אוּן איך האָב שוין כמעט געהאַט 
בּדעה זיך אוּמצוּקעהרען, איך האָב פֿערביסען מיט די צייהן, ניין, נוּר ניט 
קיין פֿוּמטע גאוה אַצוּנד, הערסט דוּ? אויף'ן ערנסטען פֿאַל האָב איך דאָך 
אַן אויסרייד, אַז איך בין געקוּמען זאָגען זייט-געזונד, זיך אָבגעזעגענען 
װי ס'בעדאַרף צוּ זיין אוּן אָבמאַכען מכח מיין חוב, ‏ כ'האָב אױפֿגעעפֿענט 
די מהיר צוּם פֿאָדער-צימער, 
װי געלעהמט בין איך שטעהן געבליבען, נאַנץ נאָהענט לעבען מיר, 
ור צוויי טריט װייט, איז געשטאַנען דער בעל הבית אַלײן, אָהן אַ ראָק, 
, שש - הן אַ הוט אוּן האָט אַרײנגעקוּקט דורך ן שליסעל-לאָך אין אאישליץ שי 
ער האָט שטילערהייט אַ מאַך געטהאָן מיט דער האַנהּ' איך זאָל זיך 
= האַלמען רוּהיג, אוּן האָט װוירער געקוּקט דוּרך ץשליפעל-לאָ דערביי האָט 
שער ניט אױפֿגגעהערט לאַכען, | 
ּ * עקומט אַקאָרשט אַהער!" האָט ער זיך אָבגערופֿען ! 
מען האָט איהם געהערט. איך בין צינקנאָגלען צוּ אי 


פֿינגער, | : 5 פיט 


יף רי שפֿיץ אט 
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הימעל האָבען אויף מיר אַ צוּ שמאַרקען רושם געמאַכט, אוּן איך האָב 
גענוּמען װויינען אויףץ קול, - 

;װאָס איז אייך ?" האָט אַ מאַן אַ פֿרעג געטהאָן, 

איך האָב ניט געענטפֿערט, נאָר געלאָפֿען װיימער אוּן פֿערבאָרגען 4 
ראָםס געזיבט פֿאַר אַלע מענשען, 

כ'בּין אַרוּנטער צום האַפֿען, אַ גרויסעם באַרקשיף מיט אַַ רוּסישער 
פֿאָהן איז געשטאַנען אוּן האָט אױסגעלאָרען קױילען; ביי דער ױיט האָב / 
איך איבערגעלייענט דעם נאָמען ,קאָפּעגאָראָ', אַ היבשע ויילע האָב איך. 
געפֿוּנען אַ צײט-פֿערטרײב צוּ בעטראַכטען װאָס עס טהוּט זיך אױף דעם 
דאָזיגען פֿרעמדען שיף, די קוילען האָבען שוין געמוזט זיין כמעט אין גאַנצען 
אױסגעלאָדען, מחמת דאָס שיף איז געלעגען אַן ערך ניין פֿוּם איבערץ. 
װאַסער, אוּן אַז די קוילען-טרענער מים זייערע שװערע שמיוועל האָבען 
אַרוּמגעפאַדעט איבער'ן דעק, האָט זיך געהערט אַן אָבקלאַנג פֿון הויהלקייט 
אין גאַנצען שיף, | 

די זוּנן, דאָס ליכט, דער זאַלציגער הויך פֿון ים, דאָס גאַנצע פֿלייסיגע 
אוּן לוּסטיגע לעבען -- דאָס אַלעם האָט מיך געשטאַרקט אוּן מִיר 
פֿאַנאַנדערגעטרײסעלט אַביסעל דאָס בלוּט,. מיט אַמאָל פֿאַלט מיר אײין, 
צי װאָלט איך ניט אַקאָרשט געקענט:?מאַכען אַ פאָר סצענעם פֿאַר מיין 
דראַמאַ, אַזױ װי איך זיץ דאָ, כ'האָב אַלואָ אַרױסגענוּמען דאָס פּאַפּיר פֿון 
קעשענע, 

איך האָב געפרוּאװוט מאַכען אַ סקיצע פֿאַר'ן מאָנאַכען-מױל, אַ בּוֵלֹה 
װאָס זאָל אײינפֿאַך אױפֿלױפֿען פֿאַר קראַפֿט און אינטאָלעראַנץ; אָבער. 
ם'איז מיר ניט געראָטען, כ'האָב אַלואָ איבערגעהיפערט דעם מאָנאַך אוּן ‏ 
געװאָלט אױסאַרבײמען אַ רערע, דִי דרשה פֿון דעם ריכטער צו דער 
יא ארי { כ'האָב 8 בל אַ האַלב ער פֿון רער 


מוטעל-אַלטער, 5 האָט געדאַרפֿט ליגען וי אַ. ונ איבע 8 


רמ כ'האָג 0 אש מיינע פּאַפּירען אוּן בין בי קֹ 


= ! איך הָאָב געטראַכם און טאה וא מיר אגערנש = 


: א א א צֹ . 
)ר צָ - 
אבי 0 אל ר 8 


הוּננער, 1958 


געלייגט שלאָפֿען אין אַלע קליידער אוּן איך האָב אַצוּנד פֿערשפּאָרט אַן 
אַרבּייט זיך אָנצוּטהאָן, נאָכדעם װי איך האָב גענוּמען אַ טרוּנק װאַסער 
אוּן גאַנץ שטיל געעפֿענט די מהיר, בין איך אַװעק פֿוּן הױו, יל איך 
האָבּ מורא געהאַט, איך זאָל זיך ניט בעגעגענען נאָך אַמאָל מיט דער 
בעל הבית'טע מיינער, 

עטליכע פאָליציי-לייט, וועלכע האָבען געהאַט אט זיינען 
געווען די איינציגע לעבעדיגע ברואים, װאָס איך האָב בעגעגענט אױיף 
די גאַסען { בּאַלד נאָכדעם זיינען אָנגעקוּמען אַ פאָר מענער, וועלכע האָבען 
אוּמעטוּם פֿערלאָשען די נאַז-לאַמטערנעס, 

איך בין אַזױ אַרוּמגענאַנגען איבער די נאַסען אֶהן אַ שום צוועק אוּן 
אָהן װאָס פֿאַר עס איז ציעל, בין אַרײן אין די קירקעגאַדע אוּן האָב זיך 
פֿערקירעװעט צוּ דער פֿעסטוּנג, האַלב דערפֿראָרען אוּן נאָך אַלץ שלעפֿעריג, 
הוּנגעריג אוּן שװאַך אין די קניע אוּן אין רוּקען, נאָך דעם ויימען װעג, 
האָב איך זיך אַנירערגעזעצט איף אַ באַנק אוּן לאַנג, לאַנג האָט מיר 
געטוּמעלט אוּן גערוישט אין מוח, דריי װאָכען נאָכאַנאַנד האָב איך געלעבט 
ניט מעהר װי אויף אַ. פֿאָר רײפֿטלאַך ברוים מיט פוטער, װאָס רי בעל 
הבית'טע מיינע פֿלעגט מיר געבען אין דערפֿריה אוּן בײינאַכט ; אַצוּנד זיינען 
שוין אַריבּער גאַנצע פֿיער אוּן צװאַנציג שעה זינט איך האָב געהאַט מיין 
לעצטע מאָהלצײיט, דער הוּנגער האָט מיך ווירער גענומען נאָגען אוּן פּלאָגען, 
אוּן איך האָב געמוּזט אַזױ שנעל װי מעגליך זיך אוּמקוקען אוּן געפֿינען 
עפעס אַן אויסוועג פֿון דער ביטערער נויטה, אָט מיט דעם געראַנק בין 
איך ווידער אַמאָל אַנשלאָפֿען געװאָרען אויף דער באַנק, 

אױפֿגעכאַפט האָב איך זיך רערפֿוּן, װאָס עטליכע מענשען האָבען + 
גערעדט הויך לעבען מיר, אוּן אַז איך בין געקוּמען צוּ ױך האָב 
איך דערועהן, אַז עם איז שוין גרויסער טאָג אוּן די מענשען זיינען שוין 
אויף די פֿיס, 

איך בין אױפֿגעשטאַנען אוּן אַװעקגעגאַנגען, די זונן איז אױפֿגעגאַנגען 
איבער די בערגלאַך, דער הימעל איז געווען װוייס אוּן צאַרט, אוּן אין מיין 
פֿרײד איבער דעם קלאָהרען פֿריה-מאָרגען נאָך רי פֿיעל פֿינסטערע, אוּמעטיגע 
װאָכען, האָב איך זיך פֿערגעסען אָן אַלע זאָרגען, אוּן מיר האָט זיך געדוּכט, 
- אַז ס'איז מיר שוין מעהר װי איינמאָל געווען אַסך ערגער איידער איצט, 
כ'האָב זיך אַ קלאַפּ גענעבען אויף דער ברוּסט אוּן אָנגעהױבען זינגען אַ 
שמילען ניגון, מיין קול האָט געקלונגען אַזױי קראַנק, אַװי אמת שװאַך האָט 
ער געקלוּנגען, אוּן מיר אַליין האָט זיך דערפֿון געשטעלט טרעהרען אין רי 
אויגען, אָט דער פּראַכטפֿאָלער טאָג, דער ווייסער, מיט ליכט אָנגעטרוּנקענער 
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געשטעקט קיין שליסעל אין טהיר, אוּן איך בין אױפֿגעשטאַנען. ניטאָ קיין 
האָפֿנונג מעהר ! 

מיט אַמאָל מישט זיך אַריין מיין בעל הבית' שמימע אין דעם געשריי 
פון דער פֿרױ,. ערשטוינט בין איך געבליבען שטעהן. דערזעלבער מאַן, 
װאָס האָט מיך נאָר װאָס געסטראַשעט, נעהמט זיך איצט גאָר מאָרנעאָן. 
-פֿאַר מיר אוּן זאָגט; 

;ניין, דאָס געהט נים, ביינאַכט קען מען מענשען ניט אַרױסיאָגען 
פֿוּן הױז, דערויף איז פֿאַרהאַן אַ שטראָף," 

כ'האָב ניט געװאוּסט, צי איז דערויף פֿאַרהאַן אַ שטראָף, כ'האָב 
עם ניט געקענט זאָגען; אָבער אפשר איו מאַקי אַזױ געװען דער פֿאַל, 
אוּן די פֿרױ האָט זיך באַלר מישב געווען, איז געװאָרען רוּהיג אוּן האָט 
שוין מעהר צוּ מיר קיין װאָרט נים גערעדם, זי האָט מיר זאָנאַר אַנִי- 
דערגעלייגט צוויי ‏ רײפֿטלאַך ברוים מיט פוּטער, נאָר אִיך האָב זיי ניט 
גענוּמען; אוים ריינער דאַנקבאַרקײט צוּ דעם מאַן האָב איך זי נים 
גענוּמען, אוּן איך האָב געפֿונען אַ תירוץ, אַז איך האָב אין גאַס עפעם 
געגעסען, 

אַז איך בין ענדליך אַרױס זיך לייגען שלאָפֿען אין פֿאָרצימער, איז 
מיר די פֿרױ נאָכגעגאַנגען, זי איו געבליבען שמעהן אוֹיף'ן שוועל, אוּן 
אויסשטעלענדיג אַנטקעגען מיר איהר הויכען, שװאַנגערדיגען בויך האָט 
זי הויך אויף'ן קול געואָגט : 

,דאָס איז אָבער די לעצטע נאַכט װאָס איהר שלאָפֿט ראָ, מערקט 
זיך דאָס," 

יאָ, יאָ," האָב איך געענטפֿערט, 

מאָרגען װעל איך זיך מן הסתם שוין אַן עצה געבען וועגען אַ פּלאַץ, 
װואוּ דעם קאָפּ אַװעקצולײגען, אַז איך װעל נור ריכמיג אַ זוּך מהאָן, 
עפעם װאָס עס איז פֿאַר אַ װינקעל מוּו זיך דאָך געפֿינען. פֿאָרלױפֿיג 
האָב איך זיך נוּר געפֿרעהט, װאָס איך דאַרף נאָך די נאַכט כאָמש נים 
זיין אויף דרויסען, 


אִיך בין געשלאָפֿען בי פֿינף, זעקם רעם זיינער ‏ אין דער פֿריה. - 
אַז איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט, איז נאָך ניט ליכטיג געווען, אָבער איך 
בין פֿונדעסטװענען אױפֿגעשטאַנען; מחמת דער קעלט האָב איך יף 
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זי האָט גערערט אָבגעריסענע, האַלבע פֿראַזען, האָט מיר אָט ףי / 
שטעך-ווערטער געגעבען ביסלאַכװײז אוּן זיי אויסגעצויגען אין דער לענג, . 
כדי מיר זאָל קיין ספּק ניט בלייבען, אַן זי מיינט דאָס מיך, רוּהיג! 
רוּף איך זיך אָב צוּ מיר אַלײן, נוּר רוּהיג ! זי האָט דאָך מיך ניט אױפֿ- 
געפֿאָדערט צוּ געהן, ניט אויסדריקליך, ניט מיט קלאָרע װוערטער, נור 
ניט קיין נגאוה פֿוּן מיין זייט, קיין פוּסטען, אונפאַסענדען שטאָלץ! די 
אויערן שטייף !,. . װאָס פֿאַר מאָדנע גרינע האָר דער קריסטוּם האָט עם 
דאָ אויף'ן עהל-בילר! עס זעהט עפעס אויס װי גרינע גראָז, אָרער בעפער 
געזאָגט : װי דיקע גראָז פֿון פֿעלד, ‏ הע! אַ גאַנץ ריכטיגע בעמערקונג, 
אויסערגעוועהנליבע דיקע גראָז פֿוּן פֿעלד, ., אַ גאַנצע שורה פֿוּן שנעלע, 
פֿערבײלױפֿיגע געדאַנקען איז מיר אין דער רגע דוּרך אין קאָפּ, אוּן זי 
האָבען זיך געמישט, 'געשפּרוּנגען פֿוּן איין ענין צוּם אַנדערן: פֿוּן דעם 
-גרינעם גראָז צוּ אַ שטעלע אין דער ביבעל, אַז דאָס גאַנצע לעבען איז 
אַזױ װי נראָז, װאָס װערט פֿערטריקענט, פֿון דעם צוּם יום הדין, װען 
אַלצדינג װעט פֿערברענט װערן ; דאַן אַ קירעווע צוּ דער ערד-ציטערניש 
פֿון לימאַבאָן, אוּן ענדליך האָט מיר פֿאַר די אויגען געשוועבט אַ שפּאַניש 
שפּיי-קעסטעל פֿוּן מעש אוּן אַ פֿערער-האַלטער פֿון עבען-האָלץ, וועלכע - 
איך האָב געזעהן ביי אילאַיאַלין אין שמוּב, אַך יאָ, אַלץ געהט אַריבער, 
אַלץ װערט צוּ גאָרנישט! אַזױ װי דאָס גראָז, װאָס פֿערטריקענט! עם 
קוּמט אַלץ אַרױם אויף די פֿיער ברעמער פֿון מױטען ארון אוּן אויף די 
תכריכים --- תכריכים ביי יוּנגפֿרױ אַנדערסען רעכטם אין טױיער. .. 

אָט דאָס אַלץ איז מיר אין אָט דער פֿערצװײפֿעלטער רגע דוּרך אין 
קאָפ, בשעת די בעל הבית'טע מיינע האָט געהאַט נדעה מיך דוּרכצוּ= . 
מרייבען פֿון שמוּב, 

;ער הערט ניט!" האָט זי אַ געשריי געטהאָן, ,איך זאָג אייך, איהר 
זאָלט זיך אָבמראָגען פֿון דאַנען! איהר הערט, צי ניין? כ'מיין דער יוּנג 
איז פֿערריקט, צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאָהר ! גלייך אויף'ן שמעל זאָלט איהר 
מיר אַרױס פֿוּן מיין הויז --- אוּן אַ סוף זאָל עס נעהמען וי 

כ'האָב אַ קוּק געטהאָן צוּ דער מהיר, נים אַרױסצוּנעהן, בפירוש ניט 
אַרױסצוּנעהן ; מיר איז אַרײן אַ פֿרעכער געדאַנק אין מוח : װען אין 
שלאָס װאָלט אַ שליסעל געשטעקם, װאָלט איך איהם נאָר אָהן מענות 
אוּמנעדרעהט אוּן מיך אינאיינעם טיט רי אַנרערע אײנגעשלאָסען, אַבי 
-ניט צוּ מוזען נעהן. כ'האָב געהאַט אַ היסטערישען שרעק דערפֿאַר, ווידער 
אַמאָל אַרױסגעװאָרפֿען צוּ װערן אױף דער גאָס. אָבער ס'האָט נִימ 
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בלייבען, טאָ האַלם; זיך בעסער רוּהיג, דאָס זאָג איך אייך, ניט גענוג, 
װאָס מען גים דער באנרע קאָסט און קװאַטיר -- ניין, מוּו מען נאָך 
האָבען געשרייען, טוּמעל און אַלערלײ שװאַרץ יאֶהר דאָ אין שטוב ! אָבער 
דאָס װיל איך ניט ליידען, הערט איהר? שש! פֿערמאַכט די מיילער 
אייערע, איהר לױפֿערס, אוּן װישט זיך אָב רי פיסקעס, אַניט װעל איך 
עס טהאָן פֿאַר אייך, אַזעלכע מענשען האָב איך אין מיין לעבענס-טאָג 
;ניט געיעהן ! לױפֿען זיך אָן פֿוּן דער גאַס אוּן האָבען קיין העלער אפילו 
נים אויף לױז-זאַלב אוּן הויבען נאָך אויף געשרייען אוּן טוּמעל שפעט 
ביינאַכט ביי יענעם אין הױו. דערפֿון װיל איך גאָרנישט וויסען, הערט 
איהר ? אוּן איהר קענמ זיך אַלע נעהמען דעם דרך ! כ'מיין, אַז ביי מיר 
אין וואוינוּנג זאָל איך דאָך האָבען אַ רעכט רוּהיג צו זיין," 

כ'האָב גאָרנישט געזאָגט, כ'האָב נים אַמאָל דאָס מויל געעפֿענט 
איהר צוּ ענטפֿערן, נאָר איך האָב זיך אַנידערגעזעצט ביי דער מהיר אוּן 
זיך צוּנעהערט צוּם ליאַרם, אַלע האָבען געשריען, זאָגאַר די קינדער אוּן 
די דיענסט-מויד, וועלכע האָט געװאָלט ערקלעהרען, װי אַזױ דער גאַנצער 
שטרייט האָט זיך אָנגעהױבען, אַו איך װעל נוּר בלייבען רוּהיג,, װעם 
אוראי באַלד נעהמען אַ סוף דערצוּ; ס'וועט גאַנץ בעשטימט ניט קוּמען 
צוּ קיין ערנסטעס, אַז איך װעל נוּר קיין װאָרט ניט זאָגען, אוּן װאָס פֿאַר 
אַ װאָרט האָב איך דען געהאַט צוּ זאָגען ? צי איז דען אויף דרויסען ניט - 
ווינטער אוּן דערצוּ נאָך באַלד נאַכט? צי איז דאָס די ריכטיגע, פֿאַסענרע 
צייט, אַ קלאַפּ צוּ טהאָן מיט דער פֿױסט אָן טיש אוּן זיך אַרױסשטעלען 
פֿאַר אַ כװאַט? נוּר ניט קיין נאַרישקײמען, הערסט דוּ? אוּן איך בין 
געזעסען שטיל אוּן האָב ניט פֿערלאָזען דאָס הויז, כ'האָב זיך ניט זשענירט 
צוּ בלייבען זיצען, זיך נים אַטאָל געשעהמט, כאָמש מען האָט מיר 
אייגענטליך אַזױ גוּם װי געהייסען געהן, צוּקאָכּט אין זיך האָב איך גע- 
קוּקט אויף דער װאַנד, וואוּ ס'איז געהאַנגען אַן עהל-בילד פֿוּן קריסטוּס'ן, 
אוּן איך האָב פֿערשװיגען דער בעל הבית'טעס אַלע רייר, 

,יאָ, אויב איהר ווילט פֿוּן מיר לויז װערן, מאַדאַם, טאָ שמעהט אייך 
קיין זאַך נים אין װעג," האָט 4 אָבגערופֿען איינער פֿוּן די קאָרטענ- 
שפיעלער, 

ער איז אױפֿגעשמאַנען, דער אַנדערער אויך, 

;ניין, דיך מיין איך ניט, און דיך אויך ניט", האָט די בעל הבית'מע 
ביירען געענטפֿערט, , אַז ס'האַלט יאָ דערביי! מיין איך | וועם זיך שוין 
אַרױסצײגען, װער דאָס איז,, ," 
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,לאָזט צוּרוּה! לאָום צוּרוּה! ער איז געלעהמט," האָט זיך רער בעל 
הבית אָבגערופֿען. 

אוּן אויס מוּרא, מען זאָל מיר נאָך בײנאַכט נים וייזען די מהיר, 
-גאָר פּשוט אויס פֿוּרכט, /דעם מאַן חלילה נים אַרײנצוּברײינגען אין כעס, 
בּין איך שמילערהיים צוריקגעגאַנגען. אויף מיין אַלטען פּלאַץ אוּן האָב 
זיך פֿערהאַלטען רוּהיג, נאָך װאָס מױג מִיר טאַקי ריזיקירען מיט מיין 
נאַכט-לעגער אוּן מיט מיין ברויט מיט פֿוטער, אַריינשטעקענדיג די נאָז 
מיינע אין פֿאַמיליען-זאַכען? נוּר קיין נאַרישע שטיק צוּליעב אַ האַלב=. 
מויטען אַלמען מאַן ! דערביי איז מיר געװען אַװױי האַרט, -- װי אַ קיי" 
זעלשטיין ! | 

די ביירע קליינע טייװאָלים האָבען ניט אױפֿגעהערט צו מאַכען 
זייערע שמיק, דאָס װאָס דער אַלטער האָט געשאָקעלט מיט'ן קאָפ, האָם 
זי נאָך מעהר גערייצט, אוּן זי האָבען איהם געשטאָכען אויך אין די 
אויגען אוּן אין דער נאָו. פֿול מים האַס האָט ער זי אָנגעקוּקט, האָט . 
אָבער גאָרנישט געואָגט אוּן ניט געקענט אַ ריהר מהאָן מיט די אָרעמס, 
פלוצלינג האָט ער אַביסעל אַ הוב געטהאָן דעם אויבערשטען טהייל פֿון 
זיין קערפער אוּן אַרינגעשפיגען איין מיירעלע אין געויכט אַרײן; דער- 
נאָך האָט ער זיך װידער אַ הױב געמהאָן און אַ שפיי גענעבען דער 
צווייטער, אָבער ער האָט איהר ניט געטראָפֿען, איך האָב געועהן, וי 
דער בעל הבית האָט אַ װאָרף געמהאָן די קאָרטען אויף'ן טיש, אוּן איז 
צוּגעלאָפֿען צוּם בעט, רוים פֿאַר צאָרן האָט ער אויסגעשריען : 

{װאָס! שפייען לייט אין פנים אַרײן, דוּ אַלטער חזיר !ַײ 

,אָבער, גרויסער גאָט, זיי האָבען דאָך איהם ניט צוּרוה געלאָזט!" 
האָבּ. איך זיך אָבגערוּפֿען אויסער זיך פֿאַר כעס. דאָך האָב איך שמאַרק 
מוראַ געהאַט, מען זאָל מיך נים אַרױסװאַרפֿען, אוּן דערפֿאַר האָב איך רי' 
ווערטער ניט זעהר הויך אַרױסגערעדט; פֿאַר אױפֿרעגוּנג האָב איך פֿונ- 
דעסטוועגען געציטערט מיט מיין גאַנצען קערפער, 

דער בעל הבית האָט זיך אוּמגעקעהרט מימ'ן פנים צוּ מיה, / 

;ניין, װאָס זאָגט איהר פֿאָרם צוּ דעם דאָ! װאָס איו דאָס איער 
עסק ? האַלט נוּר, כ'בעט אייך, דאָס מול אייערם אוּן טהוט װאָם איך 
ראַט אייך ; דאָס איז דאָס בעסטע פֿאַר אייך," 

אַצוּנד האָט אָבער אויך די פֿרױ געלאָוט הערען איהר י און דער 
געשריי האָט אָבגעקלוּנגען איבער'ן גאַנצען הױז, - 7 

זאָל מיך גאָט בעהיטען אוּן בעשירמען, כ'מיין איהֵר זייט ביירע 
פֿערריקט אוּן משוגע אויף מוים !" האָט זי געשריען, ,אַז איהר ווילט ראָ 
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שטיקלאַך נאָטיצען פֿוּן מיין דראַמאַ, װאָס איך האָב אַװעקגעװאָרפֿען אין 
פֿאָר-צימער, אוּן דערנאָך זיי פֿאָרגעלעזען הויך אויףץ קול אינעווייניג 
אין שטוּב, כדי זיך איבער מיר לוּסטיג צוּ מאַכען, כ'האָב זי קיינמאָל 
נים בעליידיגט אוּן אַזױ ווייט װי איך געריינק, האָב איך זיך מיט איהר 
קיינמאָל ניט געשאַפֿט. אררבה, ביינאַכט פֿלעג איך זיך אַלײן אויסבעטען 
אויף דער ערד, כדי אַן אַרבײט איהר צוּ פֿערשפאָרען, זי האָט אויך גע- 
מאַכט שפּאָט פֿון מיר, װוייל די האָר זיינען מיר אױסגעקראָכען. אין דער 
פֿריה איז געלענען האָר ביי מיר אין װאַש-שיסעל, אוּן דעריבער האָט זי 
געלאַכט, די שמיוועל מיינע זייגען געװאָרען קלעגליך, איבערהויפט דער 
איינער, איבער װעלכען דער ברױם-װאָגען איז אַריבערגעפֿאָהרען, אוּן 
אויך דערינער האָט זי געטריבען שפּאַס מים מיר, ;זאָל אייך גאָט אָב- 
היטען אוּן אייערע שמיוועל!" האָט זי געװאָגט, ;קוּקט אַקאָרשט אָן --- 
אַזױ גרויס װי הינט-קעמערלאַך !" אוּן זי איז גערעכט געוען, מיינע שיך 
זיינען געווען אױסנעמראָטען ; אָבער דערווייל, אויף דער רגע, האָב איך 
זיך קיין אַנרערע ניט געקענט קױפֿען, 
| איִן דער צייט װאָס איך טראכט אַרוּם דעם אַלעם און װאוּנדער זיך 

איבער די אָפֿענע רשעות פֿוּן דער דיענסט-מויר, האָבען די קינדער אָנ- 
געהויבען זיך רייצען מיט דעם אַלמען מאַן הינטען אויף'ן בעט; זי זיינען 
ביידע אַרוּמגעשפּרוּנגען אַרוּם איהם אוּן זי זיינען געווען גאָר אויסער זיך. 
פֿון זייער שפֿיעל, יעדע איינע האָט געהאַט אַ שטרוי אין דער האַנד אוּן 
האָט איהם געשטאָכען דערמיםט אין די אױערן, אַ ויילע האָב איך עס 
;צוּגעזעהן אוּן זיך נים אַריינגעמישט, דער אַלמער האָט מיט קיין פֿינגער 
נים אָ ריהר געמהאָן, זיך צו פֿערטהײדיגען; ער האָט נוּר יערעסטאָל אַ 
קוּק געמהאָן מיט צאָרנריגע בליקען אויף זיינע פייניגער, װען זיי האָבען 
איהם גענוּמען שטעכען, אוּן ער האָט געשאָקעלט מיטץ קאָפּ, כּרי לויז 
צוּ װערן פֿוּן זיי, ‏ דאַן ווען די שטרויענע שפֿיזען זיינען שוין געוען ביי 
איהם אין די אױערן, : 

אָט די סצענע האָט מיך װאָס װייטער אַלץ מעהר אױפֿגערעגט, 

כ'האָב קיין אויג רערפֿוּן ניט געקענט אָברייסען, דער פֿאָמער האָט אױפֿ- 
- געהויבען רי אויגען פֿון די קאָרטען, אַ קוּק געטהאָן אויף די קליינע חברה 
זיינע אוּן געלאַכט פֿון דעם שפּאַס; אויך די, װאָס האָנען מיט איהם - 
געשפּיעלט, האָט ער אױפֿמערקזאַם געמאַכט אויף ראָם, װאָס אין פֿאָר- 
געגאַנגען, פֿאַרװאָס ניט זיך דער אַלטער גאָר קיין ריהר נים? פֿאַרװאָס . 
.שליירערט ער די קינדער ניט אַװעק מים זיינע אָרעמס? כ'האָב זיך אַ . 
לאָז געטהאָן צוּם בעט, : 
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וויימער, דער בעל הבית'טעם ביירע קליינע מיירעלאַך זיינען אַריינגע- 


קומען אוּן האָבען אָנגעמאַכט אַ גאַנצען טאַראַראַם מיט אַ קאַץ, מיט אַ 
וואונדערליכער, קראַנקער קאַץ, וועלכע האָט כמעם גאָר קיין האָר נים 


געהאַט; װען זיי האָכען איהר אין די אױגען אַרינגעבלאָוען, אי פֿון . 


דאָרט אַרױס װאַסערּ און איהר אַריבערגעלאָפֿען איבער דער נאָו. דער 
בעל הבית אוּן אַ פֿאָר אַנדערע לייט זיינען געזעסען ביים טיש אוּן האָ- 
בען געשפּיעלט ‏ הוּנדערמ-אוּן-איינס", די פֿרױ אַליין איז געווען פֿלייסיג 
זי תמיר אוּן זי האָט עפּעס גענעהט, זי האָט גאַנץ גוּם געועהן, אַו איך 
קען דאָ אין דעם דאָויגען מוּמעל ניט שרייבען, נאָר זי האָט זיך שוין 
גאָר מעהר ניט געקימערט װענען מִיר; זי האָט זאָגאַר געשמייבעלט, 
בּשעת די דיענסט-מויר האָט מיך געפֿרעגט, צי איך בין געווען ביים 
שלאָם אַרוּם מיטאָג- צייט, דאָס גאַנצע הוז איז איצט געווען גענען מיר; 
ס'האָט אויסגעזעהן, אָקוּראַט װי עס װאָלט געווען אַ חרפה אוּן אַ שאַנר 
װאָס איך האָב געמווט איבערגעבען מיין צימער אַן אַנדערן, כרי אַלין 
בעהאַנדעלט צוּ ווערן װי אַ װילר-פֿרעמדער, זאָגאַר אָט די דיענסט-מויר, 
אַ קליינע גאַסען-בחור'טע מיט ברוינע אױגעלאַך, מיט שטערן-לאָקען אוּן 
מיט אַן אײנגעפֿאַלענער, גאַנץ פֿלאַכער ברוּסט -- אפילו זי האָט זיך 
אויך יערען אָװענד געמאַכט לוסטיג איבער מיי, בשעת איך האָב גע- 
קראָגען מיין שטיקעל ברויט מיט פוּטער, זי האָט מיך אַליץ כסדר געפֿרענט, 
ווֹאוּ איך עסם פֿאָרט מימאָג, מחמת זי האָט מיר נאָך קײינמאָל נים געזעהן 


אַריינגעהן אין רעם רעסטאָראַן ,גראַן", ס'איז געווען קלאָהר, אַו ױ האָט. 
געװאוּסט, - אין װאָס פֿאַר אַ קלעגליכען צוּשטאַנד איך געפֿין זיך אוּן עס - 


איז געװען אַ נחת רוח פֿאַר איהר, עם מיר אַרױסצוּאװײוען. - 

דאָס אַלעם פֿאַלט מיר פלוצלינג איין, אוּן איך בין שױן ניט אים 
שטאַנד צוּ געפֿינען קיין שום געדאַנק פֿאַר מיין דראַמאַ, אוּמזיסט מאַך 
איך יערעם מאָל אַ נייע אָנשטרײנגוּנג; עס רוישט מיר מאָרנע אין קאָפ, 
אוּן ענדליך גיב איך זיך גאָר אוּנטער, כ'לייג אַריין די פאַפירען מיינע 
צוּריק. אין טאַש, די דיענסט-מויר ויצט אַנטקעגען מיר, אוּן איך קוּק זי 
אָן, כ'זעה דעם שמאָלען רוּקען אוּן די נידעריגע שוּלטערן איהרע, וועלכע 
זיינען נאָך אפילו נים רעכט אױסגעװאַקסען, װאָס האָט אָטם די דאָ פֿון 
מיר חוזק צוּ מאַכען ? אוּן אַז איך קוּם פֿון שלאָם, איז װאָס! קען איהר 
דאָס שאַדען ? די לעצטע טעג האָט זי מיך אָפֿט מיט חוצפה אױיסגעלאַבט, 
בשעת מיר האָט עפעם אַן אוּנגליק געטראָפֿען, װען איך האָנ זיך אויף 
די טרעפ אויסגענליטשט אָדער זיך אָן אַ משװאָק פֿערטשעפעמ אוּן דעם 
דאָק איינגעריסען,. ערשט נעכטען האָט זי צוּנױפֿגעקליבען די צוּריסענע 


186 קנוט האַמסוּן, 


,וועגען דעם זאָרג איך זיך נאָר יניט!" האָב איך געענטפֿערט, ,אין - 
אַן ערך אַכט טאָג ציים, מיין איך, װעט איהר ועגען מיר הערען אַלערלײ 
זאַכען," 

דערמיט בין איך אַװעק, 

אַז איך בין אַהיים געקוּמען, האָב איך זיך גלייך געווענדעט צוּ מיין 
בעל הבית'טע אוּן געבעטען אַ לאָמפ, איך דאַרף זעהר נייטיג האָבען אַ 
לאָמפּ; איך װעל זיך די נאַכט ניט לייגען שלאָפֿען ; מיין דראַטאַ רוישט 
מיר אַרױם אין קאָפּ, אוּן איך האָף בעשמימט, ביז מאָרגען אין דער 
פֿריה פֿאַרטיג צוּ מאַכען אַ גאַנצע שטיק, מים גרוים עניוות האָב איך 
פֿאָרּגעלײיגט דער פֿרױ מֵיין בקשה, בעמערקענריג, אַז זי האָט געמאַכט 
אַ קרוּמען פנים, בשעת איך בין אַרײנגעקוּמען אין שמוּב. כ'האָבּ אַן ‏ 
אויסערגעוועהנליכעס דראַמאַ, װאָס איז שוין כמעט אין גאַנצען פֿאַרטיג, 
האָב איך געזאָגט; ס'פֿעהלען בלויז אַ פאָר סצענעס, אוּן איך האָב איהר 
געגעבען אָנזוּהערען, אַז עס קען אױפֿגעפֿיהרט װערן אין אירגענד װעלכּען 
טהעאַטער, נאָך איירער איך װעל זיך אוּמקוּקען. אַז זי װעם מיר איצט 
מהאָן די גרויסע טובה, טאָ.,, 

אָבער די פֿרױ האָט קיין לאָמפּ ניט געהאַט, זי האָט געקלעהרט און 
געקלעהרט אוּן האָט אָבער ניט געקענט געפֿינען קיין לאָמפ פֿאַר מיר,' 
אַז איך װעל װאַרטען ביז 12 אַזיגער, װעל איך אפשר קענען קריגען 
דעם לאָמפ פֿון קיך, צי איך קען מיר ניט קױפֿען קיין ליכּט ? 

כ'האָב געשוויגען,. כ'האָב ניט געהאַט קיין צעהן ערע צוּ קױפֿען אַ 
ליכט, אוּן זי האָט עס גאַנץ גוּם געװאוּסט, פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב 
זיך װידער אַמאָל געמוּוט אוּנטערװאַרפֿען! די דיענסט-מויר איז געועסען 
אין שטוּב אוּן נים אין קיך ; דער לאָמפ האָט אַלואָ גאָרנישט געברענט 
דאָרט אויבען, איך האָנב דאָס אַלעס בעקלעהרט, אָבער איך האָב קיין 
װאָרט ניט אויסגערערט, 

פלוּצלינג רוּפֿט זיך ראָס מיידעל אָב. צוּ מיר : | 

! {כ'האָב געמיינט, איהר זיים נאָר װאָס געקוּמען פֿוּן שלאָס? זייםט 
איהר דאָרט געווען מיטאָג- צייט?" . אוּן זי האָט זיך צוּלאַכט אויף'ן קול 
איבער איהר וויץ, : 

כ'האָב זיך אַנירערגעזעצט, אַרױסגענוּמען מיינע פאַפירען אוּן געװאָלט - 
פּרובירען, טאָמער װעל איך דאָ דערווייל קענען עפעם מהאָן, כ'האָב 
אויסגעשפריים די בױגעלאַך אויף די קניע אוּן געהאַלמען אין איין אַראָב- 
קוּקען אויף דער ערד, כדי פֿוּן קיין זאַך ניט געשטערט צו װערן ; אָבער 
ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, כ'בין ניט געקומען אויף קיין איינציגען טריט 
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איך האָב נאָך אַלץ געשוויגען, פֿערשטעהט זיך, אַז דער {הערצאָנ" 


װעט מיט איהר אָבציהען! פֿוּן מיינעמוועגען! װאָס איו ראָס מיין ראגה? 
כ'האָב זיך שוין מעהר נוט געקימערט איבער איהר אוּן איבער איהר 
גאַנצער שעהנקייט, אוּן איך האָב זיך געסטאַרעט צוּ מרייסטען דערמיט, װאָס איך 
האָבּ זיך אױסגעטראַכט די ערגסטע געדאַנקען וועגען איהר, ס'האָט מיר שמאַרק 
הנאה נעמהאָן װאָס איך קען איהר אַראָבציהען אין שמוּץ, מיר האָט נוּר 
פֿערדראָסען, װאָס איך האָב פֿאַר דאָס דאָזיגע פאָרל דעם הוּט אַראָבגע- 
נוּמען --י אוב איך האָב עס טאַקי געמהאָן, פֿאַרװאָס עפעס אַרוּנטערנעהמען 
דעם הוּט פֿאַר אַזעלכע לייט? כ'מאַך זיך דאָך מעהר גאָרנישט פֿוּן איהר, 
מאַקי ממש גאָרנישט ; זי איז שוין גאָר נים אַזױ שעהן, אדרבה, זי הױיבט 
אָן װערן מיאום, פֿע; װי פֿערװעלקט זי איז שוֹין ! ס'קען זיין, אַז זי האָט 
נוּר אויף מיר געקוקט ; דאָס װאוּנדערט מיך גאָרניט; אפשר הויבט זי אָן 
חרמה האָבען אויף איהרע מעשים, אָבער דערפֿאַר האָב איך זיך דאָך ניט 
געדאַרפֿט פֿערנײגען אוּן בעגריסען אַזױ װי אַ נאַר, בעזאָנדערם, אַז זי איז 
אַזױ שמאַרק פֿערװיאַנעט געװאָרען די לעצטע צייט, זְאֶל ער זיך נוּר האַלמען 
מיט איהר, דער , הערצאָג"! ס'ואָל איהם וואויל בעקוּמען ! ס'קען נאָך קוּמען 
דער מאָג, ווען מיר װעם אײינפֿאַלען, שמאָלץ דוּרכצוּגעהן פֿערבײ איהר אוּן 


ניט אַמאָל אַ קוּק מהאָן אין איהר זייט, מעגליך, אַז איך װעל עם נאָך 


מהאָן, זאָגאַר װען זי זאָל מיר אַרײנקוּקען גלייך אין געזיכט אַרײן אוּן נאָך 
דערצוּ געָהן אין אַ בלוּט-רוימען קלייר, דאָס קען ליכט פֿאַסירען 
האַ, האַ! אָט דאָס װעם אַביסעל זיין אַ טריאוּמף! אױב איך האָב קיין 
מעות ניט אין מיר אַלײן, ביאיך אים שמאַנד נאָך אין פֿערלױף פֿון דער 
נאַכּט מיין דראַמאַ פֿאַרמיג צוּ מאַכען, אוּן איידער עס װעלען נאָך אַרי- 
בערגעהן גאַנצע אַכט מאָג, װעל איך האָבען דאָס פֿרײלײן פֿאַר מיינע פֿיס, 


אינאיינעם מים איהר שעהנקייט, האַ, האַ, אינאיינעם מיט איהר נאַנצער 


שעהנקייט, , , 
אַדיע," האָב איך אַ זאָג געטהאָן קורץ, -- -- -- 
אָבער די ,יוּנגפֿרױ" האָט מיך צוּריקגעהאַלטען אוּן געפֿרעגט : 
,מיט װאָס גיט איהר זיך פֿאָרט אָב אַצוּנֵר ?" 


,מיט װאָס איך גיב זיך אָב? כ'שרייב, פֿערשטעהט זיך, מיט װאָס. 
דען זאָל איך זיך אָבגעבען ? דערפֿוּן לעב איך דאָך, גראָד איצט אַרבײט ‏ 


איך אויף אַ גרויסעם דראַמאַ: ,דער צייבען פֿון קרייץ," מאַטעריאַל פֿון 
מיטעל-אַלטעף." יי 


,הערסט דוּ, הערסט דוּ!" האָם די יוננפֿהוי אױפֿריכטיג געזאָגט, 


,יאָ, װען איהר װעט װאָס מאַכען דערפֿון, טאָ, , ," 


יי ר א יי יי ראי יי 
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,דער הערצאָג, איהר האָט דען ניט געזעהן ? מען רוּפֿט איהם , הערצאָג". 
איהר קענט די דאַמץ?" - 
- --,יאָ גוּר יפֿוּן אָנבליק, . איֵהר 'ניט ?י 

,ניין." האָב איך געענטפֿערט, 

,מיר דוֹכט, איהר האָט זיך אַזױ מיעף פֿערנײגט ?" 

,איך ?י 

;האַ, האַ! 1 פילייבם { ניט?" האָט די ,יוּנגפֿרױ" געזאָגט, , מערקווירריג ! 
אוּן זי האָטֿ די גאַנצע צייט נוּר אױף אייך געקוקט," 

פֿוּן װאַנען קענט איהר זי ?" האָב איך געפֿרעגט, 

ער קען זי אייגענטליך גאָרניט, דאָס נעהמט זיך פֿוּן אַן אָװענד אין 
הערבסט, ס'איז געווען שפעם ; זיי זיינען געווען זייערע דריי לוּסטיגע בחורים, 
זיינען גראָר געגאנגען צוּריק אַהיים אוּן האָבען אנגעטראפֿען אט די פערזאן, 
וועלבע איז געגאַנגען אַליין ביי קאַמערמײער, האָבען זי זיך אָבגעשטעלט 
ריירען, נאָר איינער פֿוּן די לוּסטיגע חברה-לייט, אַ מענש, װאָס האָט קיין 
מורא. ניט פֿאַר װאַסער אוּן ניט פֿאַר פֿי;ֶער, האָט איהר נאָר פשום 
געבעמען, זי זאָל איהם געבען אַ געלענענהיט צוּ געניסען פֿון רער 
ציוויליזאַציאָן אוּן זי בעגליימען אַהײם, ס'וועט חס וחלילה קיין האָר אויף 
איהר קאָפ ניט געקרימט װערן, װי עס שטעהט געשריבען, ער װעט איהר 


נוּר צוּפֿיהרען ביז צוּ איהר הויז-טהיר, כדי זיך צוּ איבערצייגען, אַו ז אין. - 


געקוּמען בשלום אַהײם, אַניט װעט ער די גאַנצע נאַכּט קין רוּה נים 
האָבען, ער האָט גערעדט אוּן גערערט אָהן אַ שיעור, איז געשפרונגען פֿוּן 
הוּנדערטער אויף טױוענרער, האָט געואָגט, אַז ער הייסם װאַלדעמאַר 
אַמערדאַג אוּן איז אַ פֿאָטאָגראַף, ענדליך האָט זי זיך אַליין צוּלאַכט איבער 
דעם דאָזיגען לוסטיגען בחור, וועלכער האָט זיך ניט געלאָוט פֿערבלאָפֿען 
פֿון איהר קאַלטקיים, אוּן דער סוף איז געווען, אַז זי איז אַװעק מים 
איהם, 

;נאַ, אוּן װאָס איז געװאָרען דערפֿוּן ?!" האָב איך געפֿרענט אוּן דעם 
אָטהעם איינגעהאַלמען, 

;װאָס דערפֿון איז געװאָרען ? אהי , דאָ ס נישט! זי איו אַ דאַמע זי 

אַ-רגע האָבען מיר ביירע געשוויגען, 

,ניין, צוּ'ן אַלרע שװאַרץ יאָהר, דאָס איז אַלואָ געווען דער הערצאָג ! 


אָט אַזױ זעהט דער אוים!" האָט ער זיך אָבגערופֿען, {נאַ, אַז זי געהט מיט. 


| דעם מענשען אַרוּם איז שוין עפעם אַנדערש, דאָ װיל איך שוין פֿאַר איהר 
ניט שווערען," 
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טיין פֿרײנד, איהר מיינט וירקליך, אַז איך האָב בענאַנגען אזא נירערטרעב- 
טינקייט ? איך 4 
,אָבער, ליעבער פֿרײנד, כ'האָב געמיינט, איהר האָט געזאָגט,, ," 
{ניין,. ב'האָב געזאָגט, אַז איך האָב אַמאָל אָנגעשריבען עמװאָס פֿאַלשעם,.. 


אַ דאַמוּם, אַ קלייניגקייט, ‏ אוב איהר װילט עס ניט אַנדערש ויסען אַ ‏ 

פֿערקעהרטער שטריך פֿוּן דער פֿעדער --- דאָס איז מיין גאַנצער פֿערבּרע- ‏ 
בּען געווען, ניין, גאָט צוּ דאַנקען, מען װײפֿט דאָך נאָך, װאָס רעכט און 
װאָס אוּנרעכט איז! װאָס װאָלט פֿון מיר געװאָרען, ווען איך זאָל נאָך מיין 
עהרע בעפֿלעקעןן? בסך הכל האַלט איך זיך נור אויף מיין עהרענ-געפֿיהל 
אויף, אָבער איך האָף, אַז עס איז שטאַרק גענוּנ; יערענפֿאַלם ביו איצט 
האָט עס מיך ניט פֿערלאָוען," 

כּ'האָב אַ װאָרף געטהאָן דעם קאָפּ אָן אַ זייט, זיך אָבגעקעהרט פֿון 
דער {יונגפֿרױ" אוּן געקוּקט אויף רער נאַס, מיין בליק אי געפֿאַלען אויף אַ 
ױט קלייד, װאָס איז צוּגעקוּמען צוּ אוּנו, אַ פֿרױענגעשטאַלט לעבען אַ 
מאַן, װאָלט איך ניט געהאַט דעם דאָזיגען שמוּעס מיט דער {ינגפֿרױ", 
װאָלט מיך זיין גראָבֿער פֿערראַכט ניט בעליידיגט אוּן איך װאָלט גראָד אין 
דער רגע ניט אַ װאָרף געמהאָן דעם קאָפּ אָן אַ זייט אוּן זיך אָבגעקעהרט 
פֿון איהם, װאָלט דאָס דאָזיגע רימע קלייט מן הסתם פֿערבײגעגאַנגען 
לעבען מיר אוּנבעמערקט, אוּן אין גרוּנר גענוּמען װאָס איז דאָס מיין דאנה ? 
װאָס געהט עֶס מיך אָן, װוען עם װאָלט אפילו געווען דאָס קלייד פֿוּן דער 
הױפֿדאַמע פֿרײלײן נאַגעל? 

די ,יוּנגפֿרױ" איז געשטאַנען אוּן האָט גערעדט אוּן זיך געסטאַרעט צוּ 
פֿערגלעטען דעם טעות ; כ'האָב נִיךְ גאָר צוּ זיינע ריר ניט צוּנעהערט, נאָר 
איך האָב קיין אויג ניט אַראָבגענוּמען פֿון דעם דאָזיגען קלייד, װאָס איו 
אַלץ נעהנמער צוּנעקוּמען, אין מיין ברוּסט האָט זיך עפעס אַ ריהר געטהאָן, 
אַ שטילער, גלימשיגער שמאָך; ביי זיך אין דער מחשבה האָב איך 
ישטילערהייט גערערט, גערעדט, ניט אױפֿעפֿנענדיג ראָס מויל אפילו: 

אילאַיאַלי !י 

אַצוּנד האָט זיך אויך די ,יוּנגפֿרױ"- אוּמגעדרעהט אוּן האָט דערועהן 
ביידען, די דאַמע אוּן דעם הערר, האָט זיי בעגריסט אוּן זיי . נאָבגעקוּקט, 
אִיך האָב ניט געגריסט, --- אָדער פֿילײכט האָב איך יאָ גענריסט, אוּנבע- 
וואוסטערהייט, דאָס רוט קליידעל איז אַרױף מיט דער קאַרל-יאָהאַן-גאַס 
אוּן פֿערשואוּנדען געװאָרען, 

;װער איז דאָס געווען דער, װאָס איז מיט איהר געגאַנגען ?" האָט די 
עיוּנגפֿרױ" אַ פֿרעג געמהאָן, 


189 קנוּט האַמסוּן, 


פֿאָרמצוזעצען מיין דראַמאַ, דעם דאָזיגען אָװענד, אַז איך האָב זיך געלאָוט 
געהן צוּריק אַהײם, האָט מיט מיר געטראָפֿען פֿאָלגענדעם : 

איך בין געשמאַנען לעבען אַ שוּסטער-קלייט גאַנץ אוּנטען אױף רער 
קאַרל-יאָהאַן-גאַס כמעט לעבען דעם אייזענבאַהן-פֿלאַץ, װייסט גאָט, פֿאַרװאָס 
איך האָב זיך עפעס אָבגעשטעלט גראָד ביי דעם דאָזיגען מאַגאַזין,. איך 
האָב אַרײנגעקוּקט אין שױ-פֿענסטער, אָבער כ'האָב אסור געטראַכט רערפֿון, 
אַז איך װאָלם געראַרפֿט האָבען אַ פּאָר שיך; מיינע געדאַנקען זיינען 
געווען װוייט, ווייט רערפֿוּן, גאָר אין אַנדערע עולמות, אַ מחנה פֿוּן פּלױ- 
דערנרע מענשען איז פֿערבײגעגאַנגען הינטער מיר, אָבער איך האָב קיין 
װאָרט ניט געהערט, װאָס זיי האָבען גערערט, מיט אַמאָל דערהערט זיך אַ 
הויכע שטימע : 

,גוּמען אָװענד זי 

דאָס האָט מיך די {יוּנגפֿרױ" בעגריסט, 

,גוּטען אָװענד!" האָב איך געענטפֿערט װי אַ צומישטער, אַ רגע האָב 
איך אָנגעקוּקט די {יוּנגפֿרױ", איירער איך האָב איהם דערקענט, 

;נוּ, װי געהט'ס ?" האָט ער געפֿרעגט, 

,נאַ, גאַנץ גוּם,,, װי געוועהנליך וי 

(אָגט אַקאָרשט,, ,, איהר זייט, הייסט עס, נאָך אַלץ ביי קריסטיץ ?" 

,קריסמי ?" 

,מיר דוּכט, איהר האָט מיר אַמאָל געזאָגט, איהר זייט בוּכהאַלטער 
ביי דעם אַנגראָ-הענדלער קריסטי ?" 

;אַה יאָ; ניין, ס'איז פֿערבײ, ס'איז אוּנמעגליך געווען,. מיט רעם 
מענשען צוּ אַרבײמען ; ס'איו באַלך גאָרנישט געװאָרען דערפֿון," 

מט פֿאָרט ?" 

אַך, כ'האָב אַמאָל אָנגעשריבען עפעם פֿאַלשעם אוּן, , ,ײ 

,געפֿעלשט 2 

געפֿעלשט ? אָט שטעהט אַלזאָ די ,יונגפֿרױ" אוּן פֿרעגט זיך נאָך, צי 
האָב איך ניט עפעם געפֿעלַשט! ער פֿרעגט זאָגאַר האַסטיג אוּן פֿוּל מיט 
אינטערעס, כ'האָב אוהם אָנגעקוקט מיט אַ טיעף בעליירינטען בליק אוּן 
גאָרנישט געענטפֿערט, 

ויאָ, יאָ, דו ליעבער גאָט, דאָס קען מיט דעם בעסטען פאַסירען!". 
מאַכט ער, כדי מיך צוּ טרייסטען, ער האָט נאָך אַלץ געגלויבט, אַז איך 
האָב געפֿעלשט, 

{װאָס : יאָ, ואָ, דוּ ליעבער גאָט, דאָס קען מיט דעם בעסמען 

פאַסירען ?" האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן, , צוּ פֿעלשען? הערט אַקאָרשט, 
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עס זיין דאָ אויף דרויסען, ואוּ ס'איז שטיל, מיין אַלעגאָריץ איז מיר אין 
גאַנצען אַרױס פֿון מוח; כ'האָב שוין געהאַט אַ נייץ אירעע; אַן אױסגע-=. 
צייכענטען פּלאַן; כ'האָבּ געװאָלט אָנשרײבען אַן איין-אַקטער, אַ דראַמאַ,. 
,דער צייכען פֿון קרייץ", אַ מאַטעריאַל פֿוּן דעם מיטעלאַלטער, דער עיקר 
איז ביי מיר אין קאָפּ שוין געווען פֿאַרמיג אַלצדינג, װאָס איז שייך צוּ דער 
הױפּט-פֿערזאָן, אַ הערליבע פֿאַנאַטישע זונה, ועלכע האָט געזינדינט אין 
סאַמע טעמפֿעל, ניט מחמת שװאַכקײט אוּן ניט מחמת תאוה, נאָר אױס 
שנאה צוּם הימעל; לעבען אַלטאַר האָט זי געזינדיגט, אױס ערהאַבענער 
פֿעראַכטונג צוּם הימעל, 

װאָס מעהר צייט עס איז אַריבער, אַלץ בעגייסטערטער בין איך 
געװאָרען פֿאַר דער דאָזיגער געשמאַלט, ענדליך איז זי מיר געשטאַנען פֿאַר 
די אויגען מיט איהר לייב אוּן לעבען, אוּן גראָד אַזױ װי איך האָב זי 
געװאָלט אױסאַרבײמען, איהר קערפער האָט געמױט זיין מיאום אוּן 
אָבשטױפענד, הויך, זעהר מאָגער אוּן אַביסעל טוּנקעל, אוּן אַז זי אין 
געגאַנגען, האָבען זיך איהרע לאַנגע פֿיס ביי יעדען טריט געמוּזט אַרױסועהן 
דוּרך די קליידער איהרע; אויך גרויסע, אױפֿגעשטעלטע אױיערן האָם ױ 
געמוּזט האָבען, הקיצור, זי האָט קיין שום צוּציהוּנג ניט געטאָרט האָבען 
פֿאַר'ן אויג, אַ מיאוסקייט, װאָס מען זאָל קוים קענען אַ קוּק טהאָן אױף 
איהר, װאָס מיך האָט שמאַרק פֿעראינטערעסירט וועגען איהר, איז געווען 
איהר וואוּנדערליכע חוצפּה, די דאָזיגע פֿערצװײפֿעלטע, אָנגעקליבענע מאָס 
פֿון זינד, װעלכע זי האָט בעגאַנגען איבערליינטערהייט, זי האָט מיך 
ווירקליך צוּ שטאַרק בעשעפֿטיגט; דער מוח מיינער איז עפעס גאָר ברייטער 
אוּן אויסגעצויגענער געװאָרען דוּרך די דאָזיגע קאַריקאַטוּר פֿון אַ מענשליכען 
וועזען, גאַנצע צוויי שעה נאָכאַנאַנד בין איך געזעסען אוּן האָב געשריבען 
מיין דראַמאַ, 

אַז איך האָב פֿאַרטיג געמאַכט אַ צעהן זיימען, אָרער אפשר נאָר 
צוועלף, אָפֿט מיט דער גרעסטער אָנשטרײנגונג, ציימען-װויי! מיט לאַנגע 
פױזען, אין וועלכע איך האָב אוּמױיסט געשריבען אוּן געמוּזט צורייסען איין 
בויגעלע פּאַפּיר נאָך'| צוייטען, בֿין איך ענדליך געװאָרען מיער אוּן 
פֿערגליװערט פֿוּן קעלט אוּן אָנשטרײננוּנג ; אִיך האָב זיך אַלזאָ אױפֿגעהױבען 
אוּן בין אַרױס אױיף דער נאַס. די לעצטע האַלבע שעה בין איך געשטערט 
געװאָרען דוּרך דעם געשריי פֿון די קינדער, װאָס איז געקוּמען פֿון דעם 
פֿאַמיליען-צימער : איך װאָלט אַלואָ יערענספֿאַלם נים געקענט שרייבען 
ווייטער, איך האָב געמאַכט אַ לאַנגען שפּאַציר איבער דראַמענסװעיען אוּן 
בין אַזױ אַרוּמגעגאַנגען ביז'ן אָווענד, האַלטענדיג אין איין מראַכטען װי אַזױי 
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געזאָגט: ,נוּ יאָ, מען װעט זיך שוין יאַקאָש אַן עצה געבען!" אוּן איך בין 
אַנשװיגען געװאָרען, 

זי האָם נאָך אַלץ אַרוּמגעפּאַדעט איבער'ן צימער, 

;איבעריגענם מוּז איך אייך זאָגען, אַז עס איז ניט פֿאַר מיינע כוחות 
צוּ געבען מענשען קאָסט אוּן קװאַרמיר אויף באָרג," האָט זי זיך אָבּגערוּפֿען. 
,אוּן דאָס האָב איך אייך שוין אַמאָל געזאָגט," | | 

יאָ, אָבער ליעבע פֿרױ, ס'געהט דאָך בלויז אין אַ פאָר טעג, בי 
װאַנען מיין אַרטיקעל װעט פֿאַרטיג װער," האָב איך געענטפֿערט, ,ראַן 
װעל איך גערן געבען נאָך פֿינף קראָנען עקסמראַ." 

אָבער דעם אמת זאָגענדיג האָט זי ניט אָנגעהױבען גלויבען אין מיין 
אַרטיקעל, דאָס האָב איך געקענט בעמערקען, אוּן איך האָב ניט געקענט 
שפּיעלען דעם בעל נאוה אוּן פֿערלאָזען דאָס הױז, נאָר מחמת דעם, װאָס 
איך בין אַביסעל בעלייריגט געװאָרען; כ'האָב גאַנץ נוּם געוואוסט, װאָס 
מיך ערװאַרט, אַז איך װעל געהן, 


אַ פּאָר טעג זיינען אַריבער, 

איך האָב זיך אױפֿגעהאַלמען אוּנטען ביי דער פֿאַמיליע אין שמוב; 
ווייל אין פֿאָרצימער, ואוּ ס'איז קיין אויווען ניט געשטאַנען, איו פשוט 
געווען צוּ קאַלט ; אויך ביינאַכט בין איך געשלאָפֿען ביי זי אין שטוּב אויף 
דער ערד, דער פֿרעמדער מאַטראָו האָט נאָך אַלץ געוואוינט ביי מיר אין 
צימער אוּן ס'האָט איבערהויפט אויסגעוויזען, אַז ער האָט נאָר ניט ברעה 
| זיך אַזױ גיך אַרױסצוּציהען פֿון דאָרט, 

אַרוּם מימאָג-צייט קוּמט אַרין די בעל הבית'טע אוּן רערצעהלמ, אַז 
ער{ַהאָט איהר בעצאָהלט פֿאַר אַ גאַנצען מאָנאַט פֿאָראױס; איבעריגענס 
וויל ער אָבגעבען עקזאַמען אויף אַ רוּדער-מאַן, איידער ער פֿאָהרט אב 
פֿון דאַנען; דעריבער האַלט ער זיך אויף אין שטאָדט, כ'האָב דאָס אַלצרינג - 
! אויסגעהערט אוּן פֿערשטאַנען, אַז מיין צימער איז שוין פֿערלאָרען אױף 
אייביג, 
7 איך בין אַרױם אין פֿאָרצימער אוּן האָב זיך דאָרט אַנידערגעועצט: 

-אויב. איך װעל איבערהויפּט האָבען גליק צוּ קענען עפעס שרייבען, מוּו 


הוּנגער. 179 


איך קוּם ליידער, בעמען אַן אָרט, ואו איבערצונעכטיגען היינט ביי- 
נאַכט," האָב איך געואָגט צוּ דעם מאַן, 

,מיין פֿרױ האָט עס געואָנט ?" האָט ער געפֿרעגט, 

4אָ: אַן אַנדער רייזענדער האָט צוּגענוּמען מיין צימער." 

דערױף האָט דער מאַן גאָרנישט געענטפֿערט אוּן זיך. װידער גענוּמעך. 
צוּ די קאָרטען, 

אַװױי איז זיך דער דאָױגער מאַן געועסען מאָג פֿאַר טאָג אוּן האָמ 
געשפיעלט אין קאָרטען מיט אַבי װועמען, װאָס איז נוּר אַרינגעקוּמען צוּ 
איהם אין שטוּב, ער האָט געשפיעלט פֿאַר גאָרנישט, אַבי נוּר די ציים צוּ 
פֿערטרײבען אוּן האָבען װאָס עם איז אין די הענד, װייטער האָט ער 
גאָרנישט געטהאָן, האָט זיך קוים פֿון אָרט געריהרט, אין דער צייט װאָס 
זיין פֿרױ האָט אַרוּמגעפּאַדעט אוף די טרעפ אַרױף אוּן אַראָב, זיך אוּמ- 
געקוּקט אין אַלע זיימען אוּן געטהאָן אַלץ, װאָס איז נוּר מעגליך געווען 
אַרײנצוּקריגען געסט אין הױז אַרײן, זי האָט זיך אױך געשטעלט אין 
פֿערבינדוּנג מיט די טרענער אוּן די װינקעל-שטעהער, װעמען זי פֿלעגט 
| צאָהלען אַ געוויסע סוּמע פֿאַר יעדען אורח, װאָס זיי האָבען איהר צוּגע- 
שאַרט, אוּן אָפֿטמאָל האָטְ זי אויך אָם די לאַסטדטרעגער געלאָזט איבער- 
נעכטיגען אוּמזיסט אַ נאַכט ביי זיך אין הויז, דאָס מאָל האָט איהר ,גלאָו- 
שויב" צוּנעשאַרט דעם נייעם רייזענדען, 

אַ פאָר קינדער זיינען אַרײנגעקוּמען, צװיי קליינע מיידלאַך מים 
מאָגערע, געפינטעלטע קינדער-פנים'לאַך ; זי זיינען װוירקליך געגאַנגען אין 
טראַנטעס אָנגעטהאָן, תיכף נאָכדעם איז אױך די בעל הבית'מע אַרײנ- 
געקוּמען, כ'האָב אַ פֿרעג געטהאָן, װאוּ זי װיל מיך ערגעץ אַהינטהאן די 
נאַכט, האָט זי קורץ אוּן שאַרף געענטפֿערט, אַז איך קען זיך לייגען ראָ 
אינאיינעם מיט אַלעמען, אָדער דרויסען אין פֿאָדער-צימער אויף דעם בעט- 
געשטעל, װי איך װיל, בעת זי האָט מיר דעם ענטפֿער געגעבען, איז זי 
אַרומגעגאַנגען איבער'ן שטוּב, האָט זיך געפּאָרעט מיט פֿערשיערענע זאַכען, 
װאָס זי האָט צוּרעכט געמאַכט, אוּן דערביי ניט אַמאָל אַ קוּק געמהאָן 
אויף מיר, | 

פֿון איהר ענמפֿער בּין איך געבליבען אַ דערשלאָגענער, איך בין 
געשמאַנען לענען טהיר אוּן האָב זיך געמאַכט אַזױ קליין װי נוּר מעגליך, 
כ'האָב זיך כלומר'שט געצייגט עפעם אַזױ װי איך װאָלט גאַנץ צוּפֿריערען 
געווען אָבצוּגעבען אַן אַנדערן מיין צימער אויף איין נאַכט, אוּן איך האָב 
מיט אַ כיוון געמאַכט אַ פֿרײנדליכען פנים, כדי איהר נים אַרינצוּבריינגען 
אין כעם אוּן נאָך אפשר אין נאַנצען דוּרכגעטריבען װערן פֿוּן הױז, כ'האָב 
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אָרט, ‏ כ'האָב איהר געלאָזט אױפֿראַמען דעם טיש אוּן גאָרנישט געזאָגט; 
קיין װאָרט נישט, ‏ דאַן האָט זי מיר דערלאַנגט אַלע פאַפירען אין האַנר 
אַרײן, זי 
כ'האָב קיין אַנדער ברירה ניט געהאַט, נאָר אַרױסגעהן פֿוּן צימער. 
גוּ, איז אַלזאָ די ראָזיגע טייערע רגע אויך אַװעק מיט'ן רױַך? דער 


נייער פּאַסאַזשיר האָט מיך שוין אויף די טרעפ בעגענענט, אַ יוּנגער מאַן 


מיט גרויסע בלויע אַנקעריצײכנונגען אױף דער האַנד; אַ טרענער מיט א 


שופֿ-קעסטעל אױף די פּלײצעם איז איהם נאָכגעגאַנגען, ‏ דער פֿרעמדער 


איז אַוראי אַ מאַטראָז, אַלזאָ נוּר אַ צופֿעליגער גאַסט בלויו פֿאַר די איינע 
נאַכט; לענגער װעם ער מיין צימער אַוראי ניט האַלטען,. אפשר װעל איך 
מאָרנען, אַז דער מאַן װעט אַװעקפֿאָהרען, װידער קריגען איינעם פֿוּן מיינע 
גליקליכע מאָמענטען; ס'פֿעהלט מיר נוּר אַן אינספֿיראַציאָן פֿוּן פֿינף מי- 
נומען ציים, דאַן איז מיין װערק פֿאַרטיג, ‏ איך מוּו זיך אַלואָ איבערגעבען 
דעם שיקזאַל אין די הענד,,, 

ביז איצט בין איך נאָך קײינמאָל נים געווען ביי דער פֿאַמיליע אין 
דער ואוינוּנג, אין דעם דאָזיגען איינציגען צימער, װאוּ זי האָבען זיך אַלע 
אױפֿגעהאַלטען טאָג אוּן נאַבט, אַלע, דער מאַן, די פֿרױ, דער פֿרױ'ס פֿאָטער 
אוּן רי פֿיער קינדער, די דיענסט-מויד איז געויען אין קיך, װאוּ זי פֿלענט 
אויך שלאָפֿען בײנאַכט, מיט אַ פֿערביטערט האַרץ בין איך צוּגענאַנגען צוּ 


דער טהיר אוּן האָב אָנגעקלאַפּט; קיינער האָט. מיר ניט געענטפֿערט, דאָך 
האָב איך געהערט שמימען אינעווייניג, 


דער מאַן האָט קיין װאָרט ניט געואָגט, בשעת איך בין אַרינגעקוּמען, 
ער האָט נים אַמאָל געענטפֿערט אויף מיין בעגריסוּנג; ער האָט נוּר אַ 
גלייבגילטינען ‏ קוֹק געטהאָן אױף מיר, אָקוּראַט װי איך װאָלט איהם גאָר- 
נישט אָנגעגאַנגען, ‏ איבעריגענס איז ער געזעסען אוּן האָט געשפיעלט אין 
קאָרטען מיט אַ מענשען, וועמען איך האָב געזעהן אוּנטען ביי די מאַגאַזינען, 
אַ טרעגער, וועלכער האָט געטראָגען דֶעם נאָמען ,גלאָז-שױב", הינטען אין 
בעט איז געלעגען אַ קליין קינד אוּן האָט געפלוידערט מיט זיך אַלײן, אוּן 
דער אַלטער מאַן, דער בעל הבית'טעס פֿאָטער,. איז געזעסען צוּנױפֿגעדרעהט 
אין דרייען אויף אַ בעטעל מיט'ן קאָפּ אָנגעבױגען איבער די הענר, אָקוּראַט 


װי די ברוּסט אָדער דער. בויך װאָלט איהם װעה געטהאָן, די האָר זיינע 


זײינען כמעם געווען װיים, אוּן צוּנױפֿגעדרעהטערהײט האָט ער אויסגעזעהן 
אַזױ װי אַ קריכ-טהיער, װאָס שטעלט אױים רי אױיערן, ועלענריג עפֿעם 
דערהערן, 


2 
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קלאָהרערר קאָפ ; געלױבט אוּן געדאַנקט איז גאָט דערפֿאַר, ס'נעהט. ֿיר 
גאָרנישט אָב ! 

מיין מונטערקיים איז געװאַקסען, בעת איך בין אַרומגעגאַנגען איבערן. 
צימער אוּן האָב גערעדט מיט מיר אַליין; כ'האָב געלאַכט הױיך אױףץ. 
קול און זיך געפֿיהלט שמאַרק צוּפֿרידען, אָבער מיר האָט זיך וירקליך 
גערוכט, עפעם אַזױ װי אָט רי לוּסטיגע, קליינע רגע, אָט די מינוט פֿון 
ענטציקונג אָהן װאָס פֿאַר עס איז זאָרגען איז ניימיג פֿאַר מיר, אוּם צוּ 
בריינגען מיין קאָפּ צוּריק צוּ אַן אַרבײטס-פֿעהיגען צוּשטאַנד,. כ'האָב זיך 
אַנידערגעזעצט ביים טיש אוּן אָנגעפֿאַנגען װידער מיט מיין אַלעגאָריע, ‏ אוּן 


0 


ץ 


עס איז מיר זעהר גוּט געגאַנגען, בעסער איידער זייט אַ לאַנגע צייט; ניט ? 
ועהר גיך, אָבער מיר האָט זיך גערוכט, אַז דאָס ביסעל, װאָס איך האָבֿ 


צוּגעשריבען, איז אויסגעצייכענט גוּם, אַװױי האָב איך געאַרבײט אַ גאַנצע 
שעה נאָכאַנאַנד, נים מיעד ווערענדיג דערביי, 


איך האַלט גראָד ביי אַ זעהר ויכטיגען פונקט אין דער דּאָױיגער. 


אַלעגאָריע, מכח אַ שרפה אין אַ בוּכהאַנדלוּנג; ער האָט מִיר אויסגעוויזען 
אַזױ וויכטיג, אַז דאָס איבעריגע, װאָס איך האָב אָנגעשריבען, איז ביי מיר 
אין די אויגען געווען אַ גאָרנישט אַנטקעגעגען דעם דאָזיגען פוּנקט, גראָר 


האָב . איך : געװאָלט מיעפֿזיניג אוּן בולט אַרױיסגעבען רעם געראַנק, אַז ניש, . 


קיין ביכער ברענען עס דאָ, נאָר מוחות, מענשען-מוחות, כ'האָב געװאָלט 


מאַכען אַן אמת'ע באַרטהאָלאָמעאוּס-נאַכט פֿוּן אָט די ברענענדע מוחות, . 
מיט אַמאָל האָט זיך מיין טהיר זעהר האַסטיג אױפֿגעריסען, אוּן די - 


בעל הבית'טע מיינע. איז אַריין מיט שטורם, זי האָט זיך ניט אַמאָל אָב- 
געשטעלט ביים שוועל, זי איז צוּגעגאַננען ביו'ן מיטען צימעה, - 


כ'האָב דערלאַנגט אַ קורצען,. חייזעריגען געשריי  ;‏ מיר האָט זיך 


ווירקליך אָבגעדוכט, אָקוּראַט װי מען װאָלט מיר דערלאַנגט אַ זעץ איבער'ץ 
קאָפ, | : 
,װג?" מהוט. זי אַ פֿרעג, , כ'האָב געמיינט,. איהר האָט עפעס גע- 
זאָגט? מיר האָבען געקראָגען אַ רייזענדען אוּן מיר מווען האָבען דאָס 
דאָזיגע צימער פֿאַר איהם ; איהר װעם מוען איבערנעכטיגען די נאַכט 
אוּנטען -ביי אוּנו; יאָ, איהר װעם האָבען אַ בעט פֿאַר. זיך," אוּן ניםט 
װאַרטענדיג. אויף מיין ענטפֿער, האָט זי גאָר אָהן מענות אָנגעהױבען. צוּ- 
נױפֿנעהמען מיינע פאַפּירען אוּן איבערקעהרען אַלעס = קאָפ אַראָב אוּן 
* מיט די פֿיס אַרױף, 

מיין פֿרעהליכע שמימונג איז אַװי װי אַװעק מיט'ן װינד, איך בין 
געווען בייז אוּן 0 אוּן איך האָב זיך גלייך ייט פֿו 


/ 
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קוּקט זי מיך אָן אוּן דערנאָך מרעט זי אָב אַביסעל ווייטער צוּ איהר זוּהן 
מיט אַ פֿאָרװאוּרף, זי רעדט אַװױי הויך, אַז איך קען עס הערען, אוּן זאָגט 
צוּ איהם : : : 
,פֿע, מענסט זיך שעהמען --- צוּ וייזען רי מענשען, װי שלעכט דוּ 
ביסט !" , 
פֿון דעם אַלעם, װאָס איך האָב אױיף אַזאַ'ן אופן בעמערקט, איז מיר 
די מינדסטע קלייניגקייט אפילו נים אַרױס פֿון אױיג, מיין אױפֿמערקואַם- 
קייט איז געװען זעהר װאַך, איך האָב איינגעאָטהעמט אין זיך יעטווערע 
קלייניגקיים אוּן בין געשטאַנען אוּן האָב געטראַכט װעגען אָט רי אַלע 
זאַכּען, ‏ ס'איז אַלזאָ אוּנמענליך, אַז מיט מיין פֿערשטאַנר זאָל עפעס 
װאָס עס איז זיין ניט אין אָרדנוּנג, װי קען עס רען זיין ניט אין אָרדנוּנג ? 
הער אַקאָרשט, װייסט װאָס איך װעל דיר זאָגען? האָב איך זיך יי 
פלוצלינג אָבגערוּפֿען; נאַ, גענוּג דיר שוין זיך דרעהען אַ מוח מים דיין 
פֿערשטאַנד אוּן זיך מאַכען אוּמזיסטע זאָרג דעריבער; איצט מוּז נעהמען 
אַ סוף צוּ די נאַרישע שטיק! איז דאָס אַ סימן פֿון פֿערריקטקײט, אַו 
מען פּאַסט אױף אוּן מען בעמערקט אַלצדינג אַזױ גענוי, װי דוּ טהוּסט ? 
איך מוּו במעט לאַכען פֿוּן דיר; מעגסט זיכער זיין אַי ס'אין ראָ פֿון 
װאָס צוּ לאַכען, אַזױ װיים װי איך זעה. קוּרץ אוּן גוּם, איינמאָל 
טרעפֿט זיך מיט אַלע מענשען, אַז זי קוּמען צוּ קוּרץ מיט זייער שבל, 
אי דאָס שמענדיג גראָד ביי די אײנפֿאַכסטע פֿראַגען, דאָס בעוייוט 
אָבער גאָרנישט, ס'איז בלויז אַ צופֿאַל, װי געואָגט, ס'האָט געפֿעהלט אַ 
האָר, איך זאָל דיך ניט אױסלאַכען,. װאָס איו שייך צוּ דעם קרעמערשען 
- חשבון, אָט די לומפיגע פֿינף זעכצענטעל קבצנים-קעז, װאָלט איך כ'לעבען 
געזאָגט, --- חאַ, חאַ, אַ קעו מיט נעגעלאַך אוּן מיט פֿעפֿער, אַ קעה 
בנאמנות, פוּן וועלכען מען קען, אָפֿען געואָגט, כמעם טראָגעריג. װערן, 
-- װאָס איז שייך אָט צוּ דעם לעבערליכען קעו, װאָלט עס דעם בעסמען 
געקענט טרעפֿען, צוּ וערן דוּם דערפֿון; דער ריח אַליין פֿוּן דעם"דאָזיגען 
קעז קען אַ מענשען פֿוּן זינען אַראָבפֿיהרען... אוּן איך האָב געלאַכט. פֿון 
אַלֶע.סאָרמען גרינע קעז,. . ניין, דערלאַנגט מיר אַקאָרשט דאָס װאָס מען 
קען נעהמען אין מױל אַריין! האָב איך געואָגט; דערלאַנגט מיר, װען 
איהר ווילט, פֿינף זעכצענטעל גוּטע פוטער. דאָס איז אַ גאַנץ אַנדער זאַך! 
איך האָב. געלאַכט פֿון גאַנצען האַרצען איבער מיינע אייגענע איינ- 
פֿעלע, וועלכע זיינען מיר שטאַרק געפֿעלען,. מיר פֿעהלט װירקליך גאָרנישט, 
| איך בי גום אָב. איך בין אַװי צװאָגען ועהר גום אָב. איך בין אַ 
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קלייבט זיך צונויף אַ מחנה קינדער אונטער טיין פֿענסטער אוּן מען קוּקט 
אַרױף מים פֿערלאַנגענדע בליקען צוּ מיר, אויף װאָס װאַרטען זיי 1 מען 
זאָל עפעם אַראָבװאַרפֿען? פֿערטריקענטע בלומען, ביינער, שטיקלאַך 
ציגאַרען אָדער עפעס אַנדערש, װאָס זי זאָלען קענען שמאָטשקען אוּן זיך 
דערמיט אַמוירען? מיט בלויע, פֿערפֿראָרענע געױכטער אוּן אַ זעהר 
לאַנגען בליק האָבען זי אַרױפֿגעקוקט צוּ מיר אין פֿענסטער, דערווייל 
האָבּען זיך די צוויי קליינע שונאים נים אױפֿגעהערט אַרוּמצוּרײסען. 
ווערטער װי גרויסע, פֿייכטע רוחות האָבען אַרױסגעשטוּרעמט פֿוּן אָט רי 
קינדערשע מיילער, מורא'דיגע שימפפֿװערטער, פּראָסטיטוּטעןך שפּראַך, 
מאַטראָזען-קללות, וועלכע זי האָבען זיך אַפּנים אויסגעלערנט אוּנטען 
ביי דעם האַפֿען, אוּן ביירע זיינען אַזױ שמאַרק פֿערטהאָן דערין, אַז זיי 
בעמערקען גאָרניט, װי די בעל הבית'מע מיינע קוּמט צוּ לױפֿען צוּ זיי, 
אוּם צוּ הערען, װאָס דאָ טהוּם זיך אייגענטליך, 
: ,יא" ערקלעהרט איהר זוּהן, ,ער האָט מיר אָנגעכאַפּט ביים האַלו, 
אַז דער אָטהעם איו מיר אױסגעגאַנגען!" דאָס זאָגענדיג דרעהט ער זיך 
אוּם צוּם קליינעם באַנדיטעל, וועלכער קוקט איהם אָן מיט וא 
אוּן אויסער זיך פֿאַר כעס שרייט ער: ;אין גיהנום זאָלסט דוּ געהן, ר 
קאַלרעאישע בהמה דוּ! אַזאַ לױזיגער יונג פאַקט רי מענשען ביים וא 
זאָל מיך דער רוח באַפּען, אוב איך װעל דיך ניט,, ,ײ 
אוּן די מוּטער, אָט די שװאַנגערע פֿרױ, ועלבע האָט כמעט אויסגע- 
פֿילט די גאַנצע ענגע גאַס, נעהמט אָן דאָס צעהן-יעהריג .קינד ביים אָרים, 
וויל עס אַריינשלעפען אין הויז אוּן זאָגט: שט! האַלט דעם שנוּק! ב'מיין, 
דוּ קענסט זיך גאָר נישקשה'דיג שעלטען! אַ פיסקעל דאָס האָט, אױף 
שרױפֿען ! מאַרש אין שטוּב אַרײן !י 
;ניין, ב'געה ניט!י 
,כ'אָג דיר --- אַריין !י" 
= ניין כ'געה נים!" 
כ'שטעה אויבען ביים פֿענסטער אוּן זעה, װי די מוּטֶער קומט װאָס 
ווייטער אַלץ מעהר אַרין אין כעס; אָט די דערווידערדיגע סצענע, האגט . 
מִיך מורא'ריג . אויף, ב'קען עס שױן מעהר ניט אױסהאַלטען אוּן *א. אַ". 
רוּף דֶעם אינגעל, ער זאָל אַרױפֿקוּמען צוּ מיר אויף אַ רגע, כ'רוף איהם 
צװיימאָל, נוּר אוּם איהר צוּ שטערן, צוּ מאַכען אַ סוף צוּ דעם סקאַנדאַל; 
דאָס לעצטע מאָל שריי איך אױים זעהר הויך, אוּן די מוּטער קעהרט זיך 
אוּם אַ צוּמישטע אוּן גיט אַ קוּק אַרױף צוּ;מִּיר, אוּן טְאַקִי גלייך אויףץ 
שטעל קומט זי צוּ זיך, קוּקט מיך אָן פֿרעך, אַװי שטאַרק בערעכּענט 


14 קּנוּט האַמסוּן, 


מיר אויך נים סתם אַזױ אין דער וועלט אַרין אינגעפֿאַלען, איך האָב 
עם מיט מיינע אייגענע אױגען דערועהן אוּן עם תיכף אױףן שטעל 
פֿערשטאַנען, אוּן דערצוּ נאָך אין דער פֿערצװײפֿעלטער רגע, בשעת איך 
בין דאָ געזעסען אוּן גערעכענט אויף זעכצענטלאַך, װי זאָל איך מיר ראָס 
פֿאָרט ערקלעהרען ? 

כ'בין צוּגענאַנגען צוּם פֿענסטער און אַרױסגעקוקט: ס'איז אַרױם 
אויף די װאָגנמאַנדסנאַרע, אוּנטען אויףץ ברוק פֿון דער גאַס האָבען זיך 
געשפיעלט אַ פאָר קינדער, קבצנ"ש אָנגעטהאָנענע קינדער אין דער 
קבצנ'ישער גאַם ; זי האָכען אַרוּמגעװאָרפֿען צווישען זיך אַ לייריגע פֿלאַש 
הין אוּן צוּריק אוּן דערצו געליאַרמט אויף'ן קול. אַ װאָגען מיט שמוב- 
זאַכען איז לאַנגזאַם רוּרכגעפֿאָהרען פֿערבײ זיי ; ס'האָט געמוּוט זיין אַן 
אַרױסגעװאָרפֿענע פֿאַמיליע, וועלכע האָט געמוּוט בייטען די דירה ניט 
אין דער ציים, װאָס אַלע ציהען זיך איבער, דאָס איז מיר גלייך אויףץ 
שטעל אינגעפֿאַלען, אויף'ן װאָגען זיינען געלעגען בעטען אוּן מעבעל, 
געלעכערטע, ווערימדיגע בעט-שטעלען אוּן קאָמאָרען, רױט-געפֿאַרבטע 
שמוּהלען מים דריי פֿיסלאַך, מאַטראַצען, אייזערנע אוּן בלעכענע כלים, 
אַ קליין מיירעלע, נאָך גאָר אַ קינד, אַן אמת מיאום'ע בעשעפֿעניש מיט 
אַ פֿערפֿראָרען נעועל איז געזעסען אױיבען אױףץ פֿוּהר אוּן האָט זיך 
פֿעסט צוּגעהאַלטען מיט די אָרעמע קליינע, בלויע הענטלאַך, זי זאָל נישט 
אַרוּנטערפֿאַלען, זי איז געזעסען אויף אַ הױפֿען מורא'דיגע, נאַסע מאַט- 
ראַצען, אויף וועלבע קינדער האָבען געשלאָפֿען, אוּן האָט אַראָבגעקוּקט 
אויף די קליינע חברה, װעלכע האָבען זיך אַרוּמגעװאָרפֿען מיט רער 
פֿלאַש,, , 

אָט דאָס אַלעם האָב איך געועהן אוּן איך האָב אָהן אַ שוּם מיה 
פֿערשטאַנען אַלץ, װאָס איז פֿאָרגעגאַנגען, בשעת איך בין געשטאַנען דאָרט 
ביים פֿענסטער אוּן האָב אַרונטערגעקוּקט, האָב איך אויך געהערם, װי 
מיין בעל הבית'טעס דיענסט-מיידעל זינגט אין קיך ; כ'האָב געקענט רֹּעם 
ניגון, װאָס זי האָט געזוּנגען ; דעריבער האָב איך זיך צוגעהערט, צי זינגט 
זי גיט פֿאַלש, אוּן דאַן האָב איך זיך אַלײן געזאָגט, אַז אַן אידיאָטװאָלט. 
6 אַלֹעָם נים געקענט; איך בין גאָט צוּ דאַנקען פוּנקט אַזױ פֿערנינפֿ- 
טיג װי יערער אַנדער מענש, 
| מיט אַמאָל האָב איך דערועהן, -װי צװיי קינדער אױף דער גאַס 
קרינען זיך, צוויי קליינע אינגלאַך; איינעם פֿון זיי האָב איך געקענט, 
דאָס איז געווען מיין בעל הבית'טעס, כ'עפֿען אויף ראָס פֿענסטער, כּרי 
צוּ הערען, װאָס זיי זאָגען זיך איינער דעם אַנדערן, אוּן תוך כדי דיבּור 
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ניט אַרוּנטער ווייטער * ביז צוּם ערשטען שמאָק און האָט זיך שוין פֿון 
דאָרט אוּמגעקעהרט, 

,איידער איך פֿערגעס זיך אָן דעם --- איהר דאַרפֿט קיין פֿאַראיבעל 
ניט האָנען, אָבער מיר קוּמט דאָך נאָך װאָס פֿון אייך ?" האָט זי גע- 
זאָגט. ,נעכטען איז, דוכם זיך, געװאָרען דריי װאָכען, אַז איהר זיים 
געקוּמען, ניין } יאָ, כ'מיין, עס איז אַזױ. ס'איז ניט אַזױ גרינג זיך דוּרכ- 


צוּשלאָנען מיט אַזאַ גרויסע פֿאַמיליע, אוּן דעריבער קען איך דאָ מעהר 


קיינעם ניט האַלטען אויף באָרג, ליידער, *:" | 4 
איך האָב איהר איבערגעשלאָגען די רייר, | 
,כ'אַרבים דאָ אױף אַן אַרטיקעל, װעגען וועלכען איך האָב שוין 

איינמאָל מיט אייך גערעדמ," האָב איך געזאָגט, / אוּן אַזױ גיך װי ער 

װועט זיין פֿאַרטיג, װעם איהר קריגען איער נעלר. איהר קענט גאַנץ 

רוּהיג זיין," 
;יאָ, אָבער מיט'ן אַרטיקעל װועם מען קײינמאָל נים אַרױסקריבען," 
;איהר מיינט אַזױ ? ס'קען אָבער געמאָלט זיין, אַז דער גייפּט זאָל 

נאָך מאָרגען קוּמען איבער מיר, אָדער אפשר גאָר איבער נאַכט ; ס'איז 

גאָרנישט אוּנמעגליך, אַז ער זאָל נאָך איבערנאַכט קוּמען, אוּן דאַן איז 
מיין אַרטיקעל פֿאַרמיג העכסטענם אין אַ פֿערטעל שעה צייט. הערט 
איהר, מיט מיין אַרבײט נעהט עֶס נים אַזױ װי מיט דער אַרבײט פֿוּן 
אַנדערע מענשען ; כ'קען זיך ניט אַנידערזעצען אוּן אַרבײמען אַװי פֿיעל 
אוּן אַזױי פֿיעל א מאָג ; כ'מוּז װאַרמען אויף דעם אויגענבליק. אוּן קיינער 
קען ניט װיסען דעם טאָג אוּן די שעה, װען דער גייסט קוּמט איבער 

איינעם, דאָס מוּז זיך געהן זיין גאַנג, " 
מיין בעל הבית'טע איז אַװעק. אָבֹער איהר צוּטרוי צוּ מיר איז 

געוויס געווען שטאַרק צוּמרייסעלט, 
אַז איך בין געבליבען אַלײן, האָב איך זיך אַ הױב געטהאָן טיט 

אימפעט אוּן פֿאַר פֿערצװײפֿלונג. זיך גענוּמען רייסען ביי די האָה, ניין, 


!פֿאַר מיר איז נאָך אַלעמען ניטאָ קיין רעטונג, גאָר קיין שׁוּם רעטונג ניט! 


| דער מוח מיינער איז מיר באַנקראָט! װאָס זשע, בין איך שוין טאַקי אַואַ 
איריאָט, אַז איך קען נים בערעכענען דעם ווערטה פֿוּן אַ קליין שטיקעל 
גרינע קעו? צי בין איך פֿאָרט פֿוּן זינען אַראָב, װאָס איך שטעל זיך 


, אַזױנע פֿראַנען ? האָב איך דען ניט, אין רעכטען מיטען פֿוּן אַלע מוטשע 


- נישען מיינע מיט'ן חשבון, אויף'ן שטעל בעמערקט, אַז די בעל הבית'מע 
- מיינע איז מעוברת ? איך האָב קיון שום געלעגענהייט ניט געהאַט דאָס 
אַפֿרִיהער געװאָהר צוּ װוערן, קיינער האָט עס מיר ניט רערצעהלט, מ'איז 


יי 
אי טייס 
יי - ץק 6 
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;אָ, דאָס פֿערשטעה איך נאַנץ גוּט!" ה/4 איך זיך אָבגערוּפֿען, 
כאָמש אין דער אמת'ן האָב איך גאָרנישט פֿערשטאַנען װאָס דאָ מהוּט 
זיך, 

אויף דאָס ניי האָב איך פרוּבירט פֿאַרמיג װערן מיט דער דאָויגער 

קליינער רעכנוּנג, װעלכע איך װאָלט נאָך מים אַ פאָר מאָנאַטען צוּריק 
געקענט מאַכען אין אַ מינוּט צייט; כ'האָב שטאַרק געשוויצט אוּן מיט 
אַלע כחות געמראַכט װעגען די מאָדנע ציפֿערן, געפינטעלט מיט די 
אויגען, עפעם אַזױ װי איך װאָלט זיך װירקליך שמאַרק פֿערטיעפֿט אין 
דער זאַך; אָבער איך האָב עס געמוּוט אױפֿנענען, אָט די פֿינף לױט 
קעז האָבען מיר נאָר אין גאַנצען צוּטוּמעלט; מיר האָט זיך גערוכט, 
עפעם אַזױ װי. עמװאָס װאָלט געפּלאַצט ביי מיר הינטער'ן שטערן, 

כדי עס זאָל אָבער כלומר'שט פֿאָרט הייסען, אַז איך ניב זיך נאָך 
אַלץ אָב מימ'ן חשבון, האָב איך געמאַכט מיט די ליפען, אַרױסגעזאָגט 
אַלע ויילע אַ געוויסע צאָהל אין דער הױך, אֶקוּראַט װי איך װאָלט 
צוּנױפֿגערעכענט די ציפֿערן אוּן ענדליך צוּגעקוּמען צוּם שלוּס, צוּם סך- 
הכל, די פֿרױ איז געזעסען אוּן געװאַרט, ענדליך רוף איך זיך אָב : 

;אַלואָ איך האָב די רעכנוּנג געמאַכט נאָך אַמאָל פֿון אָנהױב ביז'ן 
סוף, אוּן אַזױ ויים װי איך קען זעהן, איז דאָ װירקליך קיין פֿעהּלער 
נימאָ" 

;ניטאָ," ענטפֿערט די פֿרױ, ,וירקליך ניט ?" אָבער איך האָב נאַנץ 
גוּט געזעהן, אַז זי גלױבט מיר ניט, אוּן פלוצלינג האָט זיך אין איהרע 
רייד צוּ מיר דערפֿיהלט אַ מין גלייכנילטיגער, פֿעראַכטענדער טאָן, 
װעלכּען איך האָב ביז אַהער ביי איהר ניט בעמערקט, זי האָט געואָנט, 
אַז איך בין אפשר ניט געוואוינט צוּ רעכענען מיט זעכצענטלאַך ; זי האָט 
אויך געזאָגט, אַז זי וועם זיך מוּזען ווענדען צוּ. אימיצען, װאָס פֿערשטעהט 
זיך אויף אַזעלכע זאַכען, כדי אױספרוּאווען דעם חשבון װי ס'בעראַרף צוּ 
זיין, דאָס אַלעס האָטזי געזאָגט ניט מים קיין פֿערלעצענדען טאָן חלילה, 
כדי מיך צוּ פֿערשעהמען, נאָר ערנסט אוּן מיט ישוב הדעת, אַו ז אין . 
צוּנעקוּמען צוּ דער טהיר אַרױסצוּגעהן, האָט זי זיך ניט אוּמקוּקענריג 
געזאָגט : 

{ענטשוּלדיגט, װאָס איך האָב אייך בעלעסטיגט זי 

זי איז אַװעק, : 

אָבער גלייך נאָכדעם האָט זיך די טהיר װירער געעפֿענט אוּן רי 


בּעל הבית'טע מיינע איז װידער אַמאָל אַרײן אין צימער ; זי איז זיבער ‏ 


הוּנגער, נל1 


מוּז דער חשבון זיין פֿאַלש, מחמת ער שטימט ניט מיִט איהר אייגענעם. 


בּוּך ; זי קען אָבער בשום אופן ניט אױסגעפֿינען רעם טֿעוֹת; = 

כּ'האָב זיך אַנידערגעזעצט און גענומען רעכענען ; די בעל הבית'טע 
מיינע איז געזעסען אַנטקעגען מיר אוּן געקוּקט װאָס איך מהו, איך האָב 
ראשית שגעריצעלעהלט די דאָזיגע צװאַנציג ציפֿערן פֿון אויבען אַראָב 
אוּן געפֿונען, אַו דער סך הכל איז ריכטיג, דאַן נאָך אַמאָל פֿון אוּנטען 
אַרױף, אוּן איך בין װידער געקוּמען צוּם זעלבען רעװולטאַט,. כ'האָב אַ 
קוק געטהאָן אויף דער פֿרױ ; זי איז געזעסען גאַנץ נאָהענט לעבען מיר 
אוּן געװאַרט אויף מיינע װערטער; אין דערזעלבער רגע האָב איך דער- 
זעהן, אַז זי איז שװאַנגער; כ'האָב עס דערועהן, כאָמש איך האָב זיך 
אויף קיין פֿאַל ניט איינגעקוקט אין איהר צוּ שטאַרק, 

,די סומע שמימט," האָב איך געואָגט, 

,ניין, קוּקט אַקאָרשט דוּרך אויף ריכטיג יעדע צאָהל בעווּנרער," 
האָט זי געענטפֿערט, {ס'קען ניט זיין אַװי פֿיעל! ראָס איז גאַנץ זכער." 

כּ'יהאָב אוּנטערזוכט יעדע שורה'לע בעזונדער : 2 ברויטלאַך צוּ 25, 
1 לאָמפּענ-גלעזעל 18, זייף 20, פּוּטער 89... מען האָט כ'לעבען ניט 
געדאַרפֿט האָבען קיין מיניסטער-קאָפּ דוּרכצוּנעהן די דאָזיגע ציפֿערן, 
אָט דעם קליינעם קרעמער-חשבון, וואוּ ס'האָט ניט געשטעקט קיין שום 
מיעפֿקײט -- אוּן איך האָב זיך געסטאַרעט אױסצוּגעפֿינען דעם פֿעהלער, 
פֿון וועלכען די פֿרױ האָט גערעדט, נאָר איך האָב איהם ניט געפֿונען, 
נאָכדעם װי איך האָב זיך אַ פֿאָר מינוּטען געטוּמעלט מיט די דאָויגע 


צאָהלען, האָב איך רערפֿיהלט, וי אַלצדינג הױיבט אָן מאַנצען ביי מיר 


אין קאָפּ; כ'האָב אסור געװאוּסט װאָס , הוצאה" אוּן װאָס ,הכנסה" איז 


אין דעם דאָויגען חשבון, ענדליך בין איך געבליבען שמעהן װי אַ פֿער=. 


מױערטער ביי פֿאָלנענדער שורה: ,8 מ'ט 5 ועכצענטעל פֿונד קעז צוּ 


6" מיין מוח האָט זיך לחלומין ענטזאַגט צוּ אַרבײטען, װי אַ גולם 8 


איך נעקוקט איף די קעז אוּן נישט געװאוּסט ניט אוים נים איין ; 
;דאָס הייסט אָבער אויך אָנגעטענטעלט אַביסעל!" האָב איך פֿערצװײי- 
פֿעלט געואָגט, אָט דאָ שטעהט כ'לעבען נוּר 8 זעכצענטעל קעו. האַן 
האַ! ס'געהערט אַזאַ. מין זאַך! קוּמט אַקאָרשט אַהער !ײ 

;יא" האָט די פֿרױ. געענטפֿערט, {אָט אַװי פֿלענען זיי שרייבען, 
דאָס איו גרינער קעז. יאָ, --- ראָס איז גאַנץ ריכטיג ! פֿינף ועכצענטעל 
ייינען אַלואָ פֿינף לויט, ,ײ 


1 אט 


.יע דק יי 


10 | ונוּט האַמסון, 


עמװאָס, מיט װאָס איך זאָל זיין צוּפֿרידעו; כ'האָב מעהר קיין מול ניט געהאַט, 
וי פֿלייסיג איך בין ניט געװען אוּן װיפֿיעל איך האָב זיך ניט געסטאַ- 
רעם; װאָס איך האָב ניט צוּטהאָן, ס'האָט ניט געהאָלפֿען, דאָס גליק 
מיינם איז אַװעק, אוּן איך האָב זיך אוּמזיסט אוּן אוּמנישט געמוּטשעט, 

אין אַ צימער אויף'ן צווייטען שמאָק, אין דעם בעסטען גאַסט=. 
צימער, בין איך געועסען אוּן געמאַכט די דאָזיגע פּראָבעס, פֿוּן דעם 
ערשמען אָװענד אָן, ווען איך האָב נאָר געהאַט געלר אוּן געקענט פֿאַר 
אַלעס בעצאָהלען, בין איך געווען דאָ אױיבען אונגעשטערטערהייט, 

אין פֿערלױף פֿון דער גאַנצער צײיט האָב איך אױך געהאַט רי 
האָפֿנוּנג, אַז איך װעל סוף כל סוף פֿאַרטיג מאַכען אַן אַרטיקעל איבער 
דיזעס אָדער יענעס, כדי צוּ קענען בעצאָהלען פֿאַר'ץ צימער אוּן נאָך 
אַנדערע חובות ; דעריבער האָב איך אַזױ שווער געאַרבײט. בעואָנדערס 
האָב איך אָנגעהױבען עפעם, פֿוּן װאָס איך האָב פֿיעל ערװאַרטעט, אַן 
אַלעגאָריע פֿון א שרפה אין אַ בוּכהאַנדלוּנג, אַ טיעפֿער געראַנק, וועלכען 
איך האָב געװאָלט אױסאַרבײטען מיט מיין גאַנצען חשק אוּן עס דערנאָך 
אַװעקטראָגען דעם קאָמאַנדיר" פֿאַר זיינע צעהן קראָנען. נשקשה, רער 
,קאָמאַנדיר" װעט ערשט געװאָהר װערן, אַז ער האָט ראָסטאָל אויסגע- 
האָלפֿען אַ ווירקליכען מאַלאַנט; איך האָב גאָר קיין שום ספק ניט געהאַט, 
אַז ער װועט עם געװאָהר װערן; מען מוּו נאָר אָבװאַרטען ביז װאַנען דער 
גייסט װעט קוּמען איבער מיר, אוּן פֿאַרװאָס זאָל טאַקי דער גייסט 
איבער מיר ניט קוּמען ? פֿאַרװאָס זאָל ער טאַקי שוין באַלד ניט קוּמען? 
מיר האָט גאָרנישט געפֿעהלם; כ'האָב יערען טאָג געקראָגען װאָס עס 
איז צוּ עסען פֿון מיין בעל-הבית'טע, בײנאַכט אוּן אין רערפֿריה אַ פֿאָר 
רײיפֿטלאַך ברוים מים פוּמער, אוּן מיין נערװאָזימעט איז כמעט פֿער- 
שוואוּנדען, כ'האָב שוין מעהר קיין שמאַטעס ניט געדאַרפֿט אַרוּם מיינע 
הענר, בשעת איך פֿלעג שרייבען, אוּן עס האָט מיר שױן מעהר נים 
געשווינדעלט פֿאַר די אויגען, אַז איך פֿלעג אַראָבקוּקען פֿוּן מיין פֿענסטער 
אויף'ן צווייטען שטאָק אין גאַס אַראָב, ס'איז מיר בעסער געװאָרען אין 
יעטװעדען פרם, אוּן איך האָב זיך, דעם אמת זאָגענדיג, געוואוּנדערט, 
פֿאַרװאָס - מיין אַלעגאָריע איז שוין לאַנג ניט פֿאַרטיג,. כ'האָב גאָרניט 
געקענט פֿערשטעהן, פֿוּן װאַנען ראָס ּוּמט, 

איינמאָל האָב איך ענדליך געקראָגען צוּ וויסען, װי שװאַך איך בין 
אייגענטליך געװאָרען, װי שװאַך אוּן קלעגליך דער מוח מיינער האָט גע- 
אַרבײט, יענעם טאָג איז מיין בּעל הבית'טע אַרױפֿגעקוּמען צוּ מיר מיט אַ 
רעכּנוּנג אוּן האָט מיך; געבעטען, איך זאָל זי דוּרכקוּקען ; ערגעץ-װאוּ 


דער װוינטער איז געקומען, אַ רױהער, פֿײכטער װינטער כמעט אֶהן 
שנעע, אַ טוּמאַנע, פֿינסטערע, אייביג-דויערנדע נאַכט, אָהן אַ שום פֿרישען 
וינד אין פֿערלױף פֿון דער גאַנצער לאַנגער װאָך, אױף די גאַסען האָט 
דער גאַז געברענט כמעט דעם נאַנצען מאָג, אוּן דאָך האָבען זיך די 
מענשען אָנגעשלאָגען איינע אן די אַנדערע אין מוּמאַן, אַלע קולות, דער 
קלאַנג פֿוּן די קירכען-גלאָקען, די גלעקלאַך פֿון די דראָשקע-פֿערד, די 
מענשליכע שטימען, די קלעפ פֿוּן די פאָדקאָװעס --- אַלצדינג האָסֹ גע- 
קלונגען אַזױ מאָרנע,. אַזױ משונה ליאַרמדיג אין דער דיקער געריכטער 
לוּפֿט, וועלכע האָט זיך געליינט צווישען אַלעס אוּן געדריקט אויף אַלצדינג, 
װאָך אױף װאָך איז אַריבער אוּן דאָס װעטער איו געװען אוּן געבליבען 
דאָסועלבע, 

איך האָב זיך נאָך אַלץ אױפֿגעהאַלמען אוּנטען אין פֿאַטערלאַנד, - 

אַלץ פֿעסטער בין איך צוּנעבוּנדען געװאָרען צוּ דער דאָזיגער אכסניא, 
צוּ דעם דאָזיגען לאָדזשיר-הױז פֿאַר רייזענדע, ואוּ איך האָב פֿאָרט 
געפֿונען אַן אָרם דעם קאָפּ אַװעקצוּלײגען, מיין געלד איז שוין לאַנג 
געהאַט אַװעק, אוּן איך בין פֿונדעסטװעגען דאָך געבליבען דאָ אויף דיוען 
פּלאַץ, אָקוּראַט װי איך װאָלט געהאַט אַ רעכט דערצו, פונקט װי איך 
װאָלט געהערט דאָרטען, די בעל הבית'טע האָט נאָך לעת עתה גאָר- 
נישט געזאָגט, אָבער מיר איז פֿונדעסטװעגען געווען זעהר אוּנאַנגענעהם 
װאָס איך קען איהר ניט בעצאָהלען. אַזױ זיינען אַריבער דריי װאָכען. 


שוין פֿון עטליכע טעג האָב איך זיך װירער גענומען צוּ מיין שרייח 


! בעריי, אָבער מיר האָט זיך בשום אופן נים איינגעגעבען צוּ שאַפֿען 


א 0 


יע 106 קנוּט האַמסון, 


װי אַ. גולם און געקוּקט אויף איהר, זי האָט מיר אויסגעשטרעקט דאָס מויל 
= כ'האָב איהר ניט געקענט גלויבען ; ס'איז קיין צװײפֿעל נים, אַו זי בריינגט 
מיר אַן אָפּפֿער -- ס'איז נוּר אַ מיטעל, אוּם איין מאָל פֿאַר אַלע מאָל אַ 
סוף צוּ מאַכען צוּ דער גאַנצער געשיכטע, 0 

זי האָט אַ זאָג געטהאָן עפעם, דאָס האָט געקלונגען װי: , איך האָב 
אייך פֿונדעסטװענען פֿאָרט ליעב !" זעהר שמיל אוּן ניט-דייטליך האָט זי 
עס געואָגט, אפשר האָב איך ניט ריכטיג דערהערט, מענליך, אַז זי האָט 
נישט געזאָגט גראָד אָט די װערמער; אָבֹער זי האָט זיך מיט כח אַ װאָרף. 
נעמהאָן אויף מיין ברוּסט, אױיף אַ קוּרצען אױגענבליק האָט זי מיר אַרוּם=. 
גענוּמען דעם האַלו מיט איהרע ביירע אָרעמס, זיך אַביסעל אױפֿגעהױבען 
אויף די שפיץ-פֿינגער, אוּם צוּ קענען צוּ קוּמען, אוּן אַװי איז זי געבליבען 
שמעהן כמעט אַ גאַנצע מינוּט ציים, 

איך האָב מורא געהאַט, אפשר מוּז זי זיך אָנטהאָן אַ כח, אַרױסצוּא- 
ווייוען די דאָזיגע צערטליכקייט, אוּן איך האָב זיך אָבגערופֿען : 

;וי שעהן איהר זייט דאָס אַצוּנד זי 

מעהר האָב איך גאָרנישט געואָגט, מיט אַלע כחות האָכ איך ז 
אַרוּמנענוּמען אוּן גלייך אָבגעטראָטען צוּריק, אַן עפֿען געטהאָן די טהיר 
אוּן אַרױסגענאַנגען הינטערװײילאַכם, אוּן זי איז געבליבען אינעווייניג, 


הוּנגער, 00 165 


הערט איהר? גאָט מיינער, פֿאַרװאָס שרעקט איהר זיך אַזױ? איך שטעה 
דאָך שטיל, איך ריהר זיך דאָך פֿוּן אָרט ניט. כ'האָב נוּר געװאָלט אויף 
אַ רגע'לע נידערקניען אויף'ן מאַפּעט, גראָד דאָרט אויף'ן רוימען שטיק 
לעבען אייערע פֿיס, אָבער איהר האָט זיך דערשראָקען; כ'האב עס גלייך 
דערקענט, אָן די אויגען אייערע האָב איך דערקענט, אַז איהר האָט זיך 
דערשראָקען ; דעריבֶּער בין איך געבליבען שמעהן אויף אַן אָרט, כ'האָב 
מיט קיין פֿוּם ניט געריהרט, בעת איך האָב דאָס ביי אייך געבעטען, ניט 
אמת? איך בין געשמאַנען פוּנקט אַזױ שטיל װי איצט, בשעת איך ויז 
אייך דאָס שטיק, ואוּ איך װאָלט געפֿאַלען אויף די קניע, דאָרט אויף רער 
רויטער. ריז אין טאַפּעט, איך וייז ניט אַמאָל אָן מיט'ן פֿינגער דערויף; 
כ'ווייז גאָרנישט; { כ'לאָז עס צוּרוּה, כדי אייך ניט צוּ שרעקען, איך שאָקעל 
נוּר מיט'ן קאָפּ און קוּק אַהין, --- אָט אַזױ! אוּן איהר װייסט גאַנץ נוּט, 
װאָס פֿאַר אַ רױז איך מיין, נאָר איהר װילט מיר ניט ערלויבען דאָרט צוּ 
קניען, איהר האָט מורא פֿאַר מיר אוּן איהר ציטערט צוּצוּקוּמען נאָהענט 
צוּ מיר, איך פֿערשטעה גאָרניט, װי איהר קענט האָבען אַ האַרץ מיך צוּ 
רוּפֿען משוגע'נער ! ניט אמת? איהר גלױבט עס אַלײן אויך נישט מעהר ? 
ימל זומער-צייט --- ס'איז שוין לאַנג זייט דאַן --- בין איך געוען פֿער- 
יקט, כ'האָב צוּ שטאַרק געאַרבײיט אוּן איך פֿלעג פֿערגעסען צוּ געהן עסען 
מיטאָג אין דער ציים, װען איך האָב געהאַט פֿיעל צוּ דענקען, דאָס איו 
געשעהן טאָג פֿאַר טאָג; כ'האָב, רוּכט זיך, יערעס מאָל אָבגעמאַכט בי 
מיר, עס צוּ געדיינקען, נאָר איך האָב עס כסרר פֿערגעסען, גאָט איז מיין 
עדות, אַז איך זאָג דעם אמת, זאָל איך,.דאָ בלייבען אַ מוימער אויף'ן אָרט, 
אוב איך זאָג ליגען! אָט קענט איהה?וֹעהן, װאָס פֿאַר אַן אונרעכט איהר 
טהוּם מיט מיר, ס'איז ניט געװען אױם נױיטה, חלילה, כ'האָב געהאַט 
קרעדים, גרויסען קרעדיט ביי אינגעבֿרעט אין גראַװעזען,. אָפֿטמאָל האָב ‏ 
איך זאָגאַר געהאַט פֿיעל געלר אין מאַש אוּן איך האָב זיך דאָך קיין זאַך 
נישט געקױפֿט צוּם עסען, מחמת איך האָב עס פֿערַנעפען,. איהר הערט 
װאָס איך ריד ? איהר זאָגט גאָרנישט, איהה. ענטפֿערט נישט, איהר גיט 
זיך קיין ר נישט פֿוּן קאַמין, איהר שטעהט נוּר אוּן װאַרט, איך זאָל 
אַװעקנעהן, , ,' 
זי איז האַסטיג צוּגעלאָפֿען צוּ מיר אוּן האָט מיר אויסגעשטרעקט רי 
האַנד, פֿול מיט חשד האָב איך זי אָנגעקוּקט, צִי טהוּט ױ עס דען מיט 
אַ גרינג האַרץ? אָדער זי מהוּט עם נוּר, כדי פֿון מיר װאָס גיכער פמור 
צוּ װערן? זי האָט אַ װאָרף געטהאָן דעם אָרים איהרען אַרוּם מיין האַלו, 
אין די אויגען האָבען זיך איהר געשטעלט טרעהרען, איך בִּין געשטאַנען 


יע יי 

יט 
אע יי 
5 


ארי 


104 קנוּט האמסון, 


, 
גראָד יסורים, יאָ, איך קען אייך פֿערזכערן, גראָד יסורים, לײירער, אָבער 
דערפֿאַר האָט עס אויך זיינע מעלות : אין געוויסע סימואַציאָנען האָט עם 
מיר אַרױסנעהאָלפֿען, דער אינטעליגענטער אָרימאַן איז אַסך אַ פֿיינערער בע- 
אָבאַכטער איידער דער אינטעליגענטער רייכער, דער אָרימאַן קוּקט זיך 
אום ביי יעדען מריט, װאָס ער מאַכט, ער האָרכט זיך צוּ מיט מיסמרויען 
צוּ יעדען װאָרט, װאָס ער הערט פֿוּן די מענשען, וועלכע ער בעגעגענט: 
יעדער מריט, װאָט ער מאַכט, שטעלט אַלואָ זיינע געדאַנקען אוּן געפֿיהלען 
אַן אױפֿגאַבע, אַן אַרבײט. ער האָט אַ פֿײינעם געהער און אַ שטאַרקעס 
געפֿיהל, אַן ערפֿאַהרענער מאַן, זיין זעעלע האָט בראַנד-וואונרען... ו' 
אוּן איך האָב לאַנג גערעדט מכח די בראַנד-װאוּנדען, װאָס מין 
זעעלע האָט געהאַט, אָבער װאָס לענגער איך האָב גערערט, אַלץ אוּמ- 
הוּהיגער איז זי געװאָרען ; ענדליך האָט זי אַ פאָר מאָל אין פֿערצװײפֿלוּנג 
געזאָגט : ,מיין גאָט !" אוּן דערביי געמאַכט מיט די הענר, כ'האָב, רוּבט 
זיך, גאַנץ גוּט געזעהן, אַז איך מוּטשע זי, אוּן איך האָב זי נישט געװאָלט 
מוּטשען, אָבער איך האָב עס דאָך געמהאָן, ענדליך האָב איך גענלויבט, 
אַז איך האָב איהר שוין אױף אַ גראָבען אופן אַװעקגעזאָגט דאָס נייטיגע, 
װאָס איך האָב איהר געהאַט צוּ זאָגען ; דער פֿערצװײפֿעלטער בליק איהרער 
האָט מיך געריהרט, אוּן איך האָב הויך אויף'ן קול געזאָנט: 
,איצט געה איך! איצט נעה איך! װאָס זשע, איהר זעהט דען נים, 
אַז די האַנד מיינע לינט שוין אױף דער קליאַמקע? זייט געזונר! זייט 
געוונד, זאָג איך! איהר מעגט דאָך מיר עפעם ענטפֿערן, אַז איך זאָג אייך 
צוויי מאָל זייט-געזוּנד אוּן בין פֿיקס אוּן פֿערטיג צו געהן, כ'בעט זאָגאַר 
ניט, -מיר צוּ ערלויבען אייך װוידער. צוּ זעהן,. ווייל דאָס װאָלט אייך געווען 
- אוּנאַנגענעהם ; אָבער זאָגט מיר פֿאָרט: פֿאַרװאָס האָט איהר מיך נים 
געלאָזט צוּרוּה ? װאָס האָב איך אייך געטהאָן? איך בין דאָך אייך נים 
אַנטקעגען געלאָפֿען, װי ? טאָ פֿאַרװאָס זשע קעהרט איהר זיך פלוּצלינג אָב 
פֿוּן מיר, אָקוראַטװי איהר װאָלט מיך שוין גאָר ניט געקענט? אַצונד האָט 
איהר מִיךְ אַזױ פֿאָלשטענדיג צוּריסען, אַז איך בין אַסך עלענדער איידער 
ווען עס איז, גרױיסער גאָט, אָבער איך בין דאָך ניט װאַהניניג, איהר 
ווייסט, דוּכט זיך, נאַנץ גוּט, אַז מיר פֿעהלט חלילה גאָרנישט, טאָ קוּמט 
ושע אַהער אוּן גים מיר די האַנד! אָדער לאָמיך צוּנעהן צוּ אייך! מעג 
איך?. כ'וועל אייך נים מהאָן קיין שום לייד, איך יל נור. אויף אַ רגע 
פֿאַלען פֿאַר אייך, אויף די קניע, דאָרט אויף דער"ערד פֿאַלען כורעים פֿאַר 
אייך, נוּר. אויף איין איינציגע רגע; מעג איך? נײַן, ניין, טאָ מהוּ איך 
עס ניט, כ'ועה דאָד. אַז איהר האָט מורא; איך װעל עס ניט מהאָן, 
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אַרױסקוּמען? װאָס בין איך געווען אין דער רגע ? אָט אַפּנים איהר הויבט 

ניט אָן אַרען װאָס איך בין גרייט צוּ געהן ; זי איז מיר פלוּצלינג פֿערלאָרען 
גענאַנגען, אוּן איך הָאָב געווכט עפּעס װאָס עס איו, אוּם עס איהר ביים 
געזעגענען צוּ זאָגען; אַ שװער, טיעף װאָרט, װאָס זאָל איהר מרעפֿען אוּן 
אפשר אויך מאַכען אױף איהר אַ שמיקעל רושם, אוּן אין גאַנצען גענען 
מיין פֿעסטען בעשלוּם --- פֿערלעצט, אָנשטאָם צוּ זיין קאַלט אוּן שטאָלץ, 
אוּנרוּהיג אוּן בעליידיגט, האָב איך גענוּמען ריידען פֿון אַלערלײ ניט-וויכטיגע 
זאַכּען; דאָס צושמעטערענדע װאָרט איז ניט געקוּמען, כ'בין געווען זעהר, 
געדאַנקען-אָרם, 

פֿאַרװאָס זי זאָגט ניט גאָר פשוט, איך א זיך אָבטראָגען פֿון דאַנען ? 
- האָב איך געפֿרענט, יאָ, יאָ, פֿאַרװאָס דען ניט? װאָס איז זיך דאָ פֿאַרהאַן. 
װאָס צוּ' שעהמען? אָנשטאָט מיך צוּ דערמאָנען, אַז דאָס מיירעל וענ 
בּאַלד קומען אַהײם, האָט זי אײנפֿאַך געקענט זאָגען פֿאָלגענדעם : אַצוּנד. 
מװט איהר פֿערשװינדען,. מחמת איך געה נאָך מיין מוּטער אוּן איך װיל 
מיט אייך אינאיינעם נים געהן איבער דער גאַס, װעגען דעם האָט ז. . 
גאָרניט געטראַכט? אֶה געווים, גראָד װעגען דעם האָט זי געטראַכט; דאָם. 
- איז. מיר גלייך קלאָר געװאָרען, איך דאַרף ניט האָבען קיין סך, עפעס 
געװאָהר צוּ װערן װאָס מען װיל פֿוּן מיר בעהאַלטען ; שון דאָס אַלײן, װי 
זי האָט אַ כאַפּ געטהאָן דעם מאַנטעל און איהם דערנאָך צוּריק אַועקגע- 
לייגט, האָט מיך דערין איבערצייגט, װי איך האָב שױן געזאָגט, פֿלעג 
איך אַמאָל ריכטיג צוּטרעפֿען פֿיעל זאַכען, אוּן אין גרוּנד גענוּמען ליגט 
דאָך גאָרניט אַזױ פֿיעל שגעון אין דעם,., | 

,אָבער גאָט אין הימעל, ענטשולדיגט מיר פֿאָרט פֿאַר'ן װאָרט ! ס'האָט 
זיך מיר אַזױ אַרױסגעגליטשט פֿון מױל!" האָט זי זיך אָנגערוּפֿען, ‏ אָבער 
זי איז נאָך אַלץ געשטאַנען אויף אַן אָרט אוּן נים צוּגעקומען צוּ מיר, 

כ'האָב זיך ניט געלאָזט בויגען אוּן גערערט ווייטער אֶהן אַן אָבהאַלט, 
כ'האָב ווייטער געפּלױדערט, כאָטש איך האָב נאַנץ גוּם געװאוּסט, אַז איך 
. לאַנגװײל איהר, אַז קיין איין װאָרם מיינם טרעפֿט ניט אין ציעל, אוּן דאָך 
האָב איך זיך ניט אָבגעשטעלט : אין גרוּנר גענומען קען מען דאָך האָבען 
אַ נאַנץ ספילטשעווע נאַמוּר אוּן מען דאַרף דערביי ניט זיין פֿערריקט, האָב 
איך געאָגט ; פֿאַרהאַן נאַטוּרען, װאָס ערנעהרען זיך פֿון אַ קלייניגקייט, 
אוּן אַ האַרט װאָרט װאָלט זיי געקענט דעם טױט מאַכען, אוּן דאַן האָב , 
איך איהר גענעבען צוּ פֿערשטעהן, אַז -איך בין אַואַ מין נאַטוּר, די זאַך 
איז נעמליך די, װאָסּ מיין אָרימקײם האָט אין מיר אױסגעאַרבײַם געװויסּע 
פֿעהיגקײטען און זיי אויף אַזאַן. אופן פֿערשאַרפֿט, אַז עס פֿערשאַפֿט מיר. 
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גאָבער, ליעבע, קליינע!" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, שטאַרק צוּמוּמעלט, 
,כ'פֿערשטעה ניט,,,, כ'בעגרייף ווירקליך ניט, , , װאָס איז. דאָס פֿאַר אַ 
מין שפּיעל, , /" 
זי איז אױפֿגעשטאַנען אוּן מיט ציטערענדע הענד האָט זי צוּריק 
אָנגעצוּנדען דאָס ליכט, איך האָב זיך אָנגעשפּאַרט אָן קאַנאַפע און גאָרנישט 
נעמהאָן, װאָס װעט אַצונד געשעהן? אייגענטליך איז ועחה ו ניט גוּם געוען 
אויף'ן האַרצען, 
| זי האָט אַ קוּק געטהאָן אויף'ן זייגער, װאָס איז געהאַנגען אויף דער 
װאַנד,. און איז געבליבען אַ פֿערציטערטע, 
שי ואוּף! דאָס דיענסט-מיידעל װעט באַלד קוּמען!" האָט זי געזאָגט, דאָס 
? זויַנען געווען די ערשטע ווערטער װאָס זי האָט אַרױסגערערמ, 
{/ כ'האָב פֿערשטאַנען װאָס פֿאַר אַן אָנצוּהערעניש דאָס איז אוּן איך בין 
אױפֿגעשטאַנען. זי האָט' גענומען דעם מאַנטעל, אָקוּראַט װי זי װאָלט איהם 
וועלען אָנטהאָן, זי האָט אָבער גלייך חרטה געהאַט, האָט איהם צוּריק 
אַװעקגעלײגט אוּן איז צוּנעגאַנגען צוּם קאַמין, זי איז געווען בלייך אוּן װאָס 
ווייטער איז זי אַלץ אוּמרוהיגער געװאָרען,. כרי עם זאָל ניט אױסועהן 
עפעס אַזױ װי זי װאָלט מיר אינפֿאַך געוויזען די טהיר, האָב איך געזאָגט: 
;דער פֿאָמער אייערער איז געיוען אין מיליטער ?" אוּן בעת מעשה 
האָב איך זיך צוּגעגרייט צוּ געהן, 
יאָ ער איו געווען אין מילוטער, פֿון װאַנען איך ווייס האָם ? 
כ'ווייס עס גאָרניט, נאָר עס איז מיר גלאַט אַזױ אינגעפֿאַלען, 
װי מאָדנע דאָס אִין ! : 
אַך יאָ, אָפֿטמאָל שוין האָב איך ריכטיג צוּנעטראָפֿען זאַכען, וועגען 
ווֹעלכע איך האָב קיין שום ידיעה נים געהאַט. האַ, האַ, ראָס האָט אַ" 
שייכות מיט מיין שנעון, דאָס,,, 
זי האָט האַסטיג אַ קוּק געטהאָן אױף מיר, האָט אָבער ניט געענט- 
פֿערט, כ'האָב געפֿיהלט, אַז מיין זיין אין שטוּב בּיי איהר איז פֿאַר איהר 
אַ פּלאָג . אוּן איך האָב געװאָלט מאַכען אַ קוּרצען סוף דערצוּ, כ'בין 
צוּגעגאַנגען צוּ דער טהיר, צי װיל זי מיר שוין גאָר מעהר קיין קוּש ניט 
געבען? אפילו די האַנד אויך ניט? ב'בין געשמאַנען אוּן געװאַרט, 
,איהר געהט שוין מאַקי?" האָט זי געפֿרענטן איז אָבער נאָך אַלץ 
געבליבען שמיל ביים קאַמין, 
כּ'האָב גאָרנישט נעענטפֿערט, דערשלאָגען אוּן צוּמוּמעלט בין איך 
געשטאַנען אוּן האָב זי אָנגעקוּקט, ניט אויסריירענדיג קיין װאָרט, פֿאַרװאָס 
פֿאָרט האָט זי מיר ניט געלאָזט צוּ-רוּה, אַו רערפֿון האָט גאָרנישט געזאָלט 


הוּנגער. 161 


ניין, הערט איהר ?" האָט זי אַ געשריי געמהאָן, אוּן דאַן האָט זי 
נאָך צוּגעלייגט די בעליידיגענדע ווערטער: ,איך בין דאָך גאָרניט זיבער, 
צי איהר זייט ניט פֿערריקט וי 


ניט ווילענדיג האָב איך זיך אָבנעהאַלמען אוּן געזאָגט: ,איהר מיינט . . 


עס ניט ערנסט !" 

;יא -- ביי גאָט, איהר זעהט אַזױ מאָדנע אױים! אוּן יענעם פֿאָר- 
מיטאָג, בשעת איהר זייט מיר נאָכגעגאַנגען, --- איהר זייט רעמאָלט 
אַלואָ ניט שכור געווען ?" 

,ניין. דעמאָלט בין איך דאָך אויך גאָרנישט הוּנגעריג געווען, כ'האָב 
גראָר געהאַט אָבגעגעסען, , ," 

,איז נאָך ערגער אַלזאָ," 

װאָלט אייך דען ליעבער געווען, אַז איך װאָלט דאַן שכור געווען?" 

;יאָ., . הוּ! כ'האָב מורא פֿאַר. אייך! אָבעֶר אוּם גאָטעס ווילען, 
לאָזט מיך פֿאָרט אָב זי 

כ'האָב זיך מישב געווען מיט זיך אַלײן, ניין, אָבלאָזען איהר האָב 
איך ניט געקענט, קיינע פוּסטע תירוצים שפעט בינאַכט וָאוֹיף דער 
קאַנאַפּע, זאָג איך אייך! אױפֿגעהױבען רעם פֿלאַנעל, זאָל. מיר?זיין יִנָּהע, 
נאַ דיר גאָר אַזעלכע נאַרישעי אויסריירען אין אַזאַ אויגענבליק ! נאָקוּראַט 
װי איך װאָלט גאָרניט געװאוּסט, אַז דאָס איז אַלץ נור שעהמעריגקייט, 
ווייטער גאָרנישט, נאַ,; אַזאַ גרינער בין איך ניט! אָט אַוין אַלואָ שטיל 
געלענען! קיין דוּמהייטען ! לעבען זאָל דער קעניג אוּן דאָם פֿאָטעלאַנד!.. . 

זי האָט זיך מאָרנע שטאַרק געוועהרט, אַזױ שטאַרק, אַז דאָס האָט 


ניט געקענט זיין מחמת שעהמעדיגקיים אַלין, כלומר'שט מחמת אוּנפֿאָר= - 


זיכטיגקייט האָב איך אוּמגעװאָרפֿען דאָס ליכט, אוּן עם האָט זיך פֿערלאָשען, 
וי אַ פֿערצװײפֿעלטע האָט זי זיך געראַנגעלט מיט מיר, אוּן אײינמאָל 
האָט. זי זאָגאַר שטילערהייט זיך געבעמען : 

;ניין, ניט דאָם, ניט דאָס! אַז איהר ווילט, מעגט איהר מיר אַ קוּש 
מהאָן אויף דער ברוּסט, ליעבער, גוּטער, , ,ײ ' 

איך האָב זיך גלייך אויף'ן שטעל אָבגעהאַלמען, איהרע ווערטער האָבען 
געקלונגען אַזױ דערשראָקּען, אַזױ הילפֿלאָן, אַז זיי זיינען מיר אַרינגעקראָכען 
טיעף אין די ביינער אַרײן, זי האָט מיר, הייסט עם אָנגעבאָטעןאַ פֿערגי- 
טיגונג דערמיט װאָס זי האָט מיר ערלויבט איהר אַ קוש טהאָן אוֹיף דער 
ברוּסט, װי שעהן דאָס איו, שעהן אוּן נאַאיװ! כ'װאָלט איהר דערפֿאַר צו 
רי פֿיס געפֿאַלען, געקניעט װאָלט איך פֿאַר איהר, 


1600 קנוּם האַמסון, 


געװאָלט צוּריקכאַפּען, עס װירער גוּט מאַכען, אָבװישען דעם טרויעריגען 
רושם, װאָס איך האָב אויף איהר געמאַכט, דאַרוּם האָב איך זיך אױפֿגע? 
הויבען אוּן געזאָגט: 

{אָבער איצט אין. דאָך אַלץ פֿאָראיבער ! פֿוּן אַזױ װאָס קען שוין אַצוּנד 
גאָר קיין רייד ניט זיין; איצט בין איך אַרױם פֿון געפֿאַהר, ,," 

זי איז פֿונדעסטװעגען געווען ועהר פֿעראוּמערט, ,זאָל מיך גאָט 
אָבְהימען !" האָט זי נוּר געזאָגט אוּן איז אַנשװיגען געװאָרען, זי האָט עס 
געזאָגט צווישען קוּרצע פויזען אוּן איו יעדעס מאָל נאָכרעם אַנשװיגען 
געװאָרען,. ,זאָל מיך גאָט אָבהיטען !י 

כ'האָב אָנגעהױבען מאַכען שפּאַס, האָב זי געקיצעלט אוּן צוּגעצויגען 
צוּ מיין ברוּסט, איהר קלייד האָט זי װידער צוּגעקנעפּעלט; דאָס האָט מיר 
אַביסעל פֿערדראָסען, יאָ, ס'האָט מיך, דעם אמת זאָגענדיג, בעלייריגט, נאָך 
װאָס האָט זי געדאַרפֿט צוּקנעפלען איהר קלייד ? צי בין איך דען אוּנוויר- 
דיגער געװאָרען ביי איהר אין די אוגען, איצט, װייל איך בין ניט אַלײן 
שוּלדיג אין דעם, װאָס מיינע האָר קריכען מיר אוים? װאָלט איהר דען 
ליעבער געווען, ווען איך װאָלט געווען אַן אױסגעלאַסענער מענש.., נאָר 
קיין נאַרישקײטען ניט! איצט איז קיין טענות ניט געמאַכט אוּן זיך גענוּמען 
צוּ דער אַרבײט! אוּן אוב עס איז נוּר דאָס אַלין, טאָ שװער איך בי 
אַלץ װאָס,., כ'האָב זי אַנירערגעלײגט, כ'האָב זי אײנפֿאַך אַנירערגעלײיגט 
אויף'ן קאַנאַפּע, 

זי האָט זיך געוועהרט, --- איבעריגענס נוּר זעהר שװאַך --- אוּן האָט 
מיך אָנגעקוּקט ערשטוינט, 

,ניין,,, = װאָס װילט איהר ?" האָט זי געפֿרעגט. 

;װאָס איך װיל ? וי א : 

הע, זי פֿרענט גאָר, װאָס איך. יל זיך נעהמען צוּ דער אַרבײט װיל 
איך, גאָר אָהן טענות נעהמען זיך צוּ דער אַרבײט! ס'איז ניט טיין טבע, 
צוּ זיצען פֿוּן רָעֶר ווייטענם אוּן קוּקען אין מױל אַרײן|; דאָס איז לחלומין 
ניט מיין שטיינער, מיין ‏ אײיגענאַרטיגקײט אַלס מענש. אֶבקוּמען מיט'ץ 
וועלען אַלײן האָט קיין זינן ניט אוּן פֿון אַ קנייטש מיט'ן שטערן לאָז איך 
זיך ניט פֿערבלאָפֿען ! ניין, בנאמנות אַז ניט ! ניט-אָבגעטהאָנערהײט בון איך 
נאָך קיינמאָל פֿון אַזאַ מין געשיבטע נים אַװעקי.. 

אַלואָ הָאָב איך זיך ירע דערצוּ, 

איןן. .יי אָבֿער, . זי 

דאָך,- האָב איך געענטפֿערט, ראָס איז מיין אַבזיכט! 


הונגער. 


הויבט זי פֿון דאָס ניי אָן ריידען מכח די מאַסע אױסגעקראָכענע האָר, װאָס 
ליגט ביי מיר אויף די שוּלמערן. 

פֿוּן װאָס קריכען אייך די האָר אַזױ אוים ?" 

כ'ווייס נים !י 

,אָה, איהר טרינקט נאַטירליך צוּפֿיעל אוּן אפשר.. פֿע, איך קען 
עס גאָר פֿוּן מױל ניט אַרױסרײדען! שעהמען האָט איהר זיך געמעגט! ניין, 
דאָס װאָלט איך זיך אויף אייך ניט געגלױבט! אַז איהר, נאָך גאָר אַ יוּנגער 
מאַן, זאָלט שוין די האָר פֿערלירען !,, . אַצוּנד זייט אַזױ גוּם אוּן דערצעהלט 


מיר אַקאָרשט, װי איהר לעבט אייגענטליך, איך בין איבערצייגט, אַו עס. 


מוּז זיין שרעקליך! אָבער דעם ריינעם אמת, הערט איהר? נאָר נים 


אַרױסגעמאַכט זיך! איבעריגענס, ועל איך אָן אייער פנים דערקענען, אַן 


איהר װועט עפעס פֿוּן מיר בעהאַלטען, אַלזאָ, אַצונד דערצעהלט" )) 

יאָ, אָבער צוּערשט מעג איך אייך אַ קוּש טהאָן אויף דער/ ברוּסט, 
ניט אמת ?" 

{װאָס זייט איהר, פֿערריקט, צי װאָס? נאַ, פֿאַנגט אַלואָ אָן, דער- 
צעהלט !י 

{גיין, ליעבע, זיסע,,, כ'בעט אייך, זאָל איך צוּערשט?,,," 

;הם, ניין, ניין, נים צוּערשט, , , שפּעטער פֿילײכט,,, אַפֿריהער וויל 
איך הערען, װאָס פֿאַר אַ מענש איהר זיט, אַך, איך בין איבערציינט, 
ס'איז שרעקליך !" 

ס'האָט מיר שטאַרק ועה געטהאָן, װאָס זי גלױיבט אױף מיר דאָס 
ערנסטע; כ'האָב מורא געהאַט, איך זאָל איהר גאָר אין גאַנצען ניט 

אָבשטױסען, אוּן איך האָב ניט געקענט פֿערטראָגען דעם פֿערדרוּס, װאָס זי 


האָט געהאַט מכח מיין לעבען, כ'האָב זיך אי ריינװאַשען ביי איהר. 
אין די אויגען, זיך צייגען ווירדיג פֿאַר איהר, איהר בעווייזען, אַו זײ ױצט. 


לעבען אַ מענשען, װאָס אִיז גאָרניט ווייט פֿון אַ מלאך, רבונו של עוֹלֵם, דוּ 
ניויסער גאָט מיינער, ביז אַצוּנד װאָלט איך געקענט אױף די פֿינגער 
אָבצעהלען, װי אָפֿט איך האָב געזינדיגט, 

כּ'האָב רערצעהלט, כ'האָב דערצעהלט אַלצדינג, אוּן איך האָב 
דערצעהלט נור די װאַהרהײט, כ'האָב גאָרנישט געמאַכט ערגער װי ס'איז 
געװען ; כ'האָב ניט געהאַט קיין שום כונה, צוּ דערװעקען אין איהר אַ 
רחמנות ; כ'האָב זיך זאָגאַר מורה געוען, אַז איך האָב איינטאָל גע'גנב' קה 
פֿינף קראָנען. 


זי איז געזעסען אוּן זיך צוּנעהערט מיט אַן אָפֿענעם מױל, ליה 


דערשראָקען, אַ יי צוטומעלמקייט אין די נלאַנציגע אויגען. א 
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נירינקייט האָב איך צוּגעדריקט איהר קערפּער צוּ מיין ברוּסט, און זי 
האָט קיין װאָרם ניט אויפגערערט, כ'האָב געהערט װי אוּנזערע הערצער 
קלאַפּען, איהרס װי מיינס, דאָס האָט געקלונען אַװי װי בעגראָבענע 
פּאָדקעוועס, 

כ'האָב איהר אַ קוּש געטהאָן, 

איך בין געווען אויסער זיך אוּן האָב זיך אײנפֿאַך פֿערלאָרען, גערערט 
װאָס פֿאַר עס איז נאַרישקײט, פֿוּן וועלכע זי האָט געלאַכט; כ'האָב איהר 
שטילערהיים אַרײנעזאָגט ליעבליכע נעמען אין מױל אַרין, איהר די באַקען 
געגלעט, זי געקוישט פֿיעל, פֿיעל מאָל, דערנאָך האָב איך אױפֿגעעפֿענט אַ 
פּאָר קנעפ פֿון איהר קלייר אוּן געזעהן איהר בוּזים, דעם ווייסען, קיילעכ- 
דיגען בוּזים, וועלכער האָט דוּרכגעגלאַנצט װי צװויי זיסע וואוּנדער דוּרך די 
זוייסע לייווענד, 

,מעג איך אַ קוּק טהאָן!" זאָג איך אוּן סטאַרע זיך ווייטער אויפֿצוּ- 
קנעפלען, די עפֿנוּנג גרעפער צוּ מאַכען, אָבער איך בין צוּ אױפֿגערעגט, 
כ'קען זיך ניט איספּראַװען מיט די אוּנטערשטע קנעפ, ואוּ די טאַליע = 
קלייר שליסט זיך אָן אַזױ ענג, {כ'בעט אייך, מענ איך אַ קוּק טהאָן, נ 
אַ קליין ביסעלע, , , אַ האָרעלע, . " 

זי לייגט אַרױף דעם אָרעם איהרען אַרוּם מיין האַלו, לאַנגואַם, 
צערטליך, איהר הֵייסֶער אָטהעם געהט מיר גלייך אִין געזיכט אַריין פֿון 
די רױטלאַך בלישטשעדנע, ציטערענדע נאָודלעכער; מיט דער אַנדער 
האַנד הױבט זי אַלײן אָן אָבקנעפלען די קנעפ, איינעם נאָך'ן אַנדערן, זי 
לאַכּט מיט אַ פֿערואָרגטען, קוּרצען געלעכעטער אוּן קוּקט זיך עטליכע. 
מאָל, אוּם צוּ מיר, צי איך זעה, אַז זי האָט מורא, זי מאַכט לױז די 
בענדלאַך, עפֿענט איף דעם קאָרסעט, זי איז אי ענטציקט, אי פֿול מיט 
אַננסט, אוּן איך געה אַרוּם מיט מיינע גראָבע הענד איבער די דאָזיגע 
- בענדלאַך אוּן קנעפ, . , 

אוּם אָבצוּקעהרען רי אױפֿמערקזאַמקײט פֿון דעם, װאָס קוּמט פֿאָרן 
גלעט זי מיר מים דער לינקער האַנד איבער מיין שולטער אוּן = 

,װאָס פֿאַר אַ מאַסע האָר דאָ לינט!" 

,יאָ," ענטפֿער איך אוּן פרוביר אַרײנשפּאַרען זיך טוט אי מויל אויף 
אֲיהר ברוּסט, אין דער רגע לינט זי מים גאַנץ אָפֿענע קליירער אויף דער 
קאַנאַפֿע, אָבער פלוצלינג כערעכענט זי זיך, אַזױ װי זי װאָלם צוּ װיים 
-פֿערגאַנגען; זי דעקט זיך צוּריק צוּ אוּן הויבט זיך אַביסעל אויף אין דער 
הויך, אוּן כדי צוּ בעהאַלטען איהר פֿערלעגענהײט וועגען רי אָפֿענע קליידער 


הונגער. 157 


אַזױ---ױ ? דאָס איז שעהן געווען!" פויזע, ;בער אַואַ זאַך קענט 
איהר דאָך אודאי נוּר טהאָן פֿון דער ווייטענס, װייל, , ," 
,איהר גלויבט נאָר ניט, אז איך װאָלט עס אַזֹי, פֿון. קיטע אויך 
געקענט ?" 
;גיין, ב'גלויב עס ניט." 
,נאַ! פֿון מיר קענט איהר אַלצדינג ערװאַרטען," האָב איך געזאָגט אוּן 
זי אַרוּמגענוּמען מיט'ן אָרים, 2 
;ווירקליך ?" האָט זי נוּר געזאָגט, 
ס'האָט מיך פֿערדראָסען, כמעט בעליידיגט, װאָס זי האָט מיך געהאַלטען 
פֿאַר צוּ אָנשטענדיג ; כ'האָב געקראָגען קוּראַוש, זיך געמאַכט האַרץ אוּן זי 
אָנגענוּמען פֿאַר'ן האַנר, אָבער זי האָט שטילערהייט אַרױסגעצױנען איהר 
האַנד אוּן זיך אַביסעל אַװעקגערוּקט פֿוּן מיר, דאָס האָט װירער אַמאָל 
אָבגענוּמען ביי מיר דעם מוּמה, כ'האָב זיך פֿערשעהמט אוּן גענוּמען קוּקען 
צוּם פֿענסטער, אין דער אמת'ן האָב איך דאָך אויסגעועהן צוּ שרעקליך, 
װי איך בין דאָ אי געזעסען ; װי האָב איך גאָר געקענט האָבען די העזה 
זיך איינצובילרען אַזעלבע זאַכען ; ס'װאָלט עפעס אַנדערש געווען, װען איך 
גאה זי דעמאָלט, װען איך האָב נאָך אויסגעועהן װי אַ מענש, אין מיינע 
נוטע טעג, בשעת איך האָב נאָך ווייניגסטענס געהאַט װאָס עס איז, אױף 
װאָס צוּ בויען, כ'האָב זיך געפֿיהלט זעהר דערשלאָגען, 
;אַצוּנד זעהט!" האָט זי געזאָגט, ,זעהט כאָטש װאָס איהר זייט : מים 
איין איינציגען קנייטש מיט'ן שטערן קען מען אייך פֿון זאָמעל אַראָבװאַרפֿען, . 
איהר פֿערשעהמט זיך, אַז מען רוּקט זיך נוּר אַ קאַפּעלע אָב פֿוּן אייך, ,,ײ 
זי האָט זיך צוּלאַכט מיט אַ ביטערן, גנב'ישען געלעבטער, פֿערמאַכענדיג 
דערביי די אויגען, פונקט װי זי װאָלט ניט געקענט פֿערמראָגען, מען זאָל. 
אויף איהר קוּקען, 
,ניין, אָבער דוּ גרויסער גאָט!" האָב איך אַרױסגעפּלאַצט, ,איצט זאָלט 
איהר עפעס זעהן!" אוּן דאָס זאָגענדיג האָב איך אַ װאָרף געטהאָן מיינע 
ביידע אָרימם אַרוּם איהרע שוּלטערן, כ'האָב זיך כמעט געפֿיהלט געקריינקט, 
װאָס זשע, אָט אַפּנים דאָס מיידעל איז פֿון זינען אַראָב! צי האַלט זי מיך 
אינגאַנצען פֿאַר אוּנערפֿאַהרען ! האַ, כ'װאָלט דאָך געװאָלט, + ביים לעבע- 
ריגען, ,  ,‏ מיר זאָל קיינער ניט פֿאָרװאַרפֿען, אַז איך שטעה צוריק אִין 
דעם פרט., דאָס איו אַ טייװעל פֿון אַ מיידעל! װען עם װאָלט זיך נוּר 
איינגעגעבען, צוּ, ,, : | 
זי איז זיך געזעסען רוּהיג, די אױגען נאָך אַלץ צוּגעמאַכט: קיינער 
פֿוּן אוּנז האָט ניט נערערט, כ'האָב זי פֿעסט צוּגעצױנען צוּ מיר, מים / 
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נאָך אַסך טענות האָבען מיר זיך איינע די אַנדערע געזאָגט אוּנוערע 
נעמען. זי האָט זיך אַנידערגעועצט לעבען מיר אויף דער קאַנאַפּע אוּן דעם - 
/שטוּהל האָט זי אַװעקגערוּקט מיט'ן פֿוּס. דערנאָך האָבען מיר װירער 
אָנגעהױבען פלוידערן, | 

,היינט אָװענד האָט איהר זיך אויך אָבגעראַזירט," האָט זי געזאָגט, 
,אין גאַנצען גענוּמען זעהט איהר אַביסעל בעסער אויס איידער דאָס לעצטע 
מאָל, אָבער מאַקי נוּר אַביסעלע ; װערט נוּר ניט שטאָלץ ביי זיך.., ניין, 
דאָס לעצטע מאָל זייט איהר ווירקליך געווען צוּ שפל, צוּ אַלֶע צרות האָט 
איהר נאָך געהאַט אַ שמוּצינע שמאַטע אַרוּם פֿינגער, אוּן אין אַואַ מין 
הילוך האָט איֹהר ניט אַנדערש נאָר געװאָלט געהן מיט מיר ערנעץ-װאוּ 
טרינקען אַ גלעזעל וויין, אַ שעהנעם דאַנק !" : 

;אַלאָ צוּליעב מיין קלעגליכען אויסזעהן האָט איהר מיט מיר ניט 
געװאָלמ געהן ?" האָב איך געפֿרעגט, 

,ניין" האָט זי געענטפֿערט אוּן אַראָבגעקוּקט אויף דער ערד, 

ניין, גאָט ווייסט, ס'איז ניט נגעווען מחמת דעם! כ'האָב ניט אַמאָל 
געטראַכט דערפֿוּן;" א 

};הערט אויס," האָב איך געזאָגט, ,איהר מוּוט אודאי לעבען אין טעות 
אוּן מיינען, אַו איך קען לעבען אוּן זיך אָנטהאָן װי מיין האַרץ גלוּסט ? װי ? 
אָבער כב'קען דאָס ניט, כ'בין זעהר, זעהר אֶרם," 

זי האָט מיך אָנגעקוּקט, 

;איהר זייט אָרם ?" 

יאָ, כ'בין דאָס, ליירער," 

פויזע, 


מיט אַ דרייסטען מאַך מיט'ן קאָפ, וו 
יערעֶס װאָרט איהרם האָט מיך בערוישט, האָט מיר געטראָפֿען װי אַ 

טראָפען וויין אין האַרצען, איהר טבע, אָנצוּבױגען אַביסעל דעם קאָפ אָן 
אַ זייט אוּן זיך צוּהערן בשעת איך האָב עפעם געאָגט, האָט מיך 
ענטציקט, כ'האָב געפֿיהלט װי דער אָטהֶעם איהרער שלאָגט מיר אין 
פּנים אַרײן, אי 
| = ,איהר ווייסט," האָב איך געואָגם, אַז, , . אָבער איהר דאַרפֿט ניט 
ביין' ווערן, , . - נעכטען בײנאַכט, בשעת איך בין געגאַנגען שלאָפֿען, 
הא איך אָט דעם אָרם אויסגעלייגט פֿאַר אייך, , , אָט אַזױ,.. , אָקוּראַט 

! איך װאָלט אייך געהאַט דערין... אוּן אַװי װ | אִיך יק 
גע אָרען, . " 
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צוּריקגעהאַלטען ; אַהער-צוּ ; איהר דאָרט, אוּן איך ראָ, אָט אַזױי, יאָ!... 
אוּף ! ס'איז לאַנגװײיליג צוּ האָבען צוּ מהאָן מיט צוּריקגעהאַלטענע, שעהמע- 
דיגע מענשען! מען מוּו דאַן אַלצדינג אַלײן טהאָן אוּן זאָגען ;. אין קיין זאַך 
העלפֿען זי אייך נישט צוּ, איהר װאָלט, למשל, גאַנץ נוּט געקענט אָנשפּאַרען 
דעם אָרים אייערן אויף'ן דער פאַרענטשע פֿון מיין שטוּהל; דאָם האָט 
איהר דאָך אַלײן געמעגט ויסען, מיין איך, אָבער רערט מיר נאָר אַקאָרשט 
ניט איין, אַז איהר זייט תמיר אַזאַ געביכעל ; װען איהר װאָלט נוּר קיין 
מורא ניט געהאַט! איהר זייט געווען גענוּג פֿרעך, בעת איהר זייט שכּור 
געווען אוּן איהר זייט מיר נאָבגעגאַנגען אוּן מיך געפּלאַגט מיט אייערע 
גייסטרייכע אײנפֿעלע ; איהר פֿערלירט אייער בוּך, פֿרײלײן, איהר פֿערלירט 
גאַנץ בעשטימט אייער בוּך, פֿרײלײן! האַ, האַ, האַ! פֿע,. דאָס איז ווירקליך 
געווען מיאום פֿוּן אייער זייט וי 
רערשלאָגען אוּן שאט בין איך געזעסען אוּן האָב זי אָנגעקוּקט, 


דאָס האַרץ האָט מיר געקלאַפּט װי מיט האַמערס; דאָס 7 האָט מיר '' 


אַזױ געקאָכט אין די אָרערן. װאָס פֿאַר אַ װאוּנדערבאַרעס געפֿיהל! 

,פֿאַרװאָס זאָגט איהר גאָרנישט ?" 

,וי זיס איהר זייט," האָב איך זיך אָבגערופֿען, , כ'זיץ גאַנץ אײנפֿאַך 
אוּן לאָז זיך פֿון אייך בעהערשען, פֿאָלשטענדיג בעהערשען, ,. ס'לאָוט זיך 
גאָרנישט מאַכען דאַגעגען ,., איהר זייט דאָס מערקווירדיגסטע ועוען, װאָס 
איך האָב ווען עס איז, , , צייטענווייז שטראַהלען אייערע אויגען אַזױ, װי 
איך האָב נאָך קיינמאָל אַזױנס ניט געועהן, זיי זעהען אויס װי בלוּמען ., 
װי ? ניין, ניין, כ'מיין נים װי בלוּמען, נאָר,.. כ'בין אַזױ. מורא'דיג 
פֿערליעבט אין אייך, אוּן דאָס איז אַזױ נאַריש  ,,‏ גרויסער נאָט, נאַטירליך, 
ס'האָט פֿאַר מיר קיין שום זינן נים,,  .‏ װי הייסט איהר? אַצוּנד מוום 
איהר מִיר ווירקליך זאָגען, װי איהר הייסט, , ," 

;ניין, װי הייסט איהר פֿאָרט? נאָט, איצט האָב איך עס כמעט װידער 


פֿערגעסען ! נעכטען האָב איך אַ נאַנצען טאָג מכח דעס געמראַכט, אייך צוּ 


פֿרעגען. יאָ, ס'הייסט ניט גראָר אַ גאַנצען מאָג, נאָר,, ," 


,איהר װוייסט, װי איך האָב אייך. גערופֿען ? איך רוּף אייך אילאַיאַלי, װי - 


געפֿעלט עס אייך? אַזאַ שוועבענדיגער קלאַנג, , ," 
,אילאַיאַלי ?ײ 
קיאָ,, יי 
,דאָס איז אַ פֿרעמדע שפּראַך ?" 
,הם, ניין, דאָס אייגענטליך נים," / 
,אָ, ס'קלינגט גאָר ניט מיאום,..". ‏ 
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,אַצוּנד אָבער דאַרפֿט איהר מיך ניט אָנקוּקען, אוּף, כ'שעהם זיך! 
אָבער איך װעל עס קינמאָל מעהר ניט מהאָן !ײ | 

,װאָס װועט איהר קײנמאָל מעהר ניט טהאָן ?ײ 

,קיונמאָל מעהר, , . - ניין, זאָל מיך גאָט אָבהיטען.,, כ'װעל אייך 
קיינמאָל מעהר ניט קוּשען," 
: ,טאַקי ניט?" האָב איך געזאָגט, אוּן מיר האָבען זיך ביירע צוּלאַכט, 
איך האָב אױסנעשטרעקט די אָרֶעמס נאָך איהר, זי איז אָבגעשפרוּנגען 
אָן אַ זייט, האָט זיך אַריבערגעכאַפּט אויף דער אַנרער זייט טיש, אַ רנע 
האָ בען מיר זיך אָנגעקוּקט איינע די אַנדערע, ראָס ליכט איו געשמאַנען 
צווישען אוּנז, 
| ,פּרוּאוום אַקאָרשט, אוב איהר װעט מיך קענען כאַפען" האָט ז 
געזאָגט, : 
אוּן טיט אַ הױכען געלעכטער האָב איך זיך געסטאַרעט זי צוּ כּאַפּען, 
בשעת זי איז אַרוּמגעלאָפֿען, האָט זי אױסגעטהאָן דעם שלײער און 
אַרוּנטערגענוּמען דעם הוּט פֿון קאָפּ; איהרע פֿוּנקלענדע אױנען זיינען 
געווען אויסגעשטעלט אוף מיר אוּן זי האָבען נאָכגעקוּקט יעדען ריהר 
מיינעם, - איך האָב געמאַכט אַ נייע פּראָבע, האָב זיך פֿערטשעפעט אָן 
דעם מאַפּעט אוּן בין | געפֿאַלען ; מיין צוּקאַליעטשעטער פֿוּם האָט מיך שוין 
מעהר נים געװאָלט טראָגען, אין גרויסער פֿערלעגענהײט האָב איך זיך 
אױפֿגעהױבען פֿוּן דער ערד, 

,נאָט, װי רוט איהר זייט ראָ אַביסעל געװאָרען !" האָט זי געאָגט, 
,ס'איז אָבּער אויך געווען שטאַרק אוּנגעשיקט פֿוּן אייך," 

יאָ, ס'איז ווירקליך אַזױ געווען," האָב איך געענטפֿערט, 

אוּן מיר האָבען װידער אָנגעהױבען אַרוּמלױפֿען איבער'ן שמוּב, 

,כ'מיין, איהר הינקט," ו 

;יאָ, כ'מיין אויך, אַז איך הינק צוּ אַבִיסעל; אָבער מאַקי נוּר 
אַביסעלע," " 
,דאָס לעצטע מאָל האָט איהר געהאַט אַ פֿערװאוּנדעטען פֿינגער, אוּן 
איצט האָט איהר אַ שלעכטען פֿום; שרעקליך, װאָס פֿאַר פּלאָנען איהר 
האָט עם אַביסעל," 

,אַך יאָ, מיט אַ פאָר טעג צוּריק בין איך אִיבענעפֿאָהרען געװאָרען." 

,איבערגעפֿאָהרען ? װוידער שכור ?. ניין, זאָל גאָט אבהיטען, יּנגער 
. מֵאַן, װאָס פֿאַר אַ לעבען פֿיהרט איהר פֿאָרֵם!" זי האָט געסטראַשעט מיט'ן 
פֿינגער אוּן זיך אָבגעשטעלט מיט אַן ערנסטער מיענע. ,אַלואָ, לאָמיר זיך 
זעצען !" האָט זי געזאָנט, , ניין, נים ביי דער טהיר ; איהר זייט שוין צופֿיעל 
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,איך האָב אוּנטערגעפֿיהרט מאַמאַ'ן צוּ אַ פֿאַטיליע, זי איז היינט אָווענר 4 


ניט אין דערהיים," 

{אַז--זױ ?" האָב איך געזאָגט, 

אַצוּנד האָבען מיר ניט וילענדיג אָננעהױבען געהן, ביים ברעג גאַס 
שטעהט אַ פאָליציי-מאַן אוּן קוקט אונז אָן, 

,אָבער ואוּהין געהן מיר דען אייגענטליך ?" רוּפֿט זי זיך אָב אוּן 
בלייבט שטעהן, : 

,וואוּהין איהר וילט, נוּר װאוּהין איהר װילט," 

אוּף, יאָ, אָבער ס'איז אַזױ שווער דאָס אַלין צוּ בעשטימען. " 

פויזע, 

דאַן זאָג איך, בלױיז אוּם װאָס עס איז צוּ זאָגען: 

,אױיבען ביי אייך איז פֿינסטער, װי איך זעה," 

;יאָ, אַך יאָ!" האָט זי געענטפֿערט מיט אַ לעבעריגען טאָן, {דאָס 
דיענסט-מיידעל האָט אויך געקראָגען ערלויבעניש אַרױסצוּגעהן,. אִיך בין 
אַלזאָ איינע אַלײן אין דערהיים," 

מיר שטעהען ביידע אוּן קוּקען אַרױף צוּ די פֿענסטער אין נוּמער 2, 
אָקוּראט װי קיינער פֿון אוּנז װאָלט זיי פֿריהער קײינמאָל נים געזעהן, 

,קענען סיר אקאָרשט ניט אַרױפֿגעהן צוּ אייך?" האָג איך זיך 
אָב א רופֿען, ‏ , איך װעל זיך זעצען נאָהענט ביי' דער מהיר, אױב איהר 


איצט אָבּער האָב איך געציטערט פֿאַר אױפֿרעגוּנג אוּן האָב שטאַרק 
חרטה געהאַט דערױף, װאָס איך בין געווען אַזױ פֿרעך, אַשטײגער, װען זױ 
װערט ברונז אוּן געהט אַװעק פֿון אי ווען איך זאָל זי שוין מעהר אין 
די אויגען ניט זעהן? אֶה, דער 60 ענליגליכער אַנצוּג, װאָס איך מראָג! 
פֿערצװײפֿעלט האָב איך געװאַרט אויף איהר ענטפֿער, 

;איהר דאַרפֿט אויף קיין ַֿל ניט זיצען לעבען טהיר," זאָנט זי, ‏ זי 
רעדט גראָד צערטליך אוּן זאָגט גענוי די װערטער: איחר דאַרפֿט אױף 
קיין פֿאַל. נים זיצען לעבען טהיר, : 
1 מיר זיינען אַרױפֿגעגאַנגען, | 

אין דרויסען אויף די טרעפ, וואוּ ם'איז געוען פֿינסטער, האָט ױ 
מיר גענוּמען פֿאַר'ץ האַנד אוּן מיך געפֿיהרט, איך דאַרף גאָרניט זיין 
אַזױ שטיל, האָט זי געואָגט, אִיךְ קען ריידען, מיר זיינען אַריינגענאַנגען, 
בעת זי האָט אָנגעצוּנדען אַ ליכט --- ניט קיין לאָמפֿ, נאָר אַ ליכט -- 
בשעת זי האָט דאָם דאָזיגע ליכט אָנגעצוּנדען, האָט זי מיט אַ קורצען 
געלעכטער געזאָגט: : 


139 קנוּם האַטסוּן, 


פֿערשעהמט אַביסעל, װאָס איך האָב גאָר קיין צייט ניט אוּן בין שוין 
אַזױ פֿריה דאָ, האָב איך זיך אַװעקגעמאַכט, בין אַרוּמגענאַנגען אַ װיילע 
אין דער קאַרל יאָהאַן גאַס אַרױף אוּן אַראָב, אוּן איך האָב קיין אױג ניט 
אַראָבגענוּמען פֿון דעם אוּניווערזיטעטס-זייגער, אַו עס האָט געשלאָנען 8, 
בין איך. װידער אַרױף מים דער אוּניווערזיטעטס-נאַס, אויף'ן ועג געהענדיג 
איז מיר אַרױף אויף'ן זינען, אַז איך קען נאָך אפשר פֿערשפעטיגען טיט אַ 
פאָר מינוּטען, אוּן איך האָב גענוּמען געהן אַזױ שנעל װי איך האָב נוּר 
געקענט, דער פֿוס מיינער האָט מיר זעהר װועה געטהאָן, ווייטער האָט מיר 
גאָרניט געפֿעהלט, 

איך האָב זיך אָבגעשטעלט ביים אט אוּן אַביסעל אָבגעצויגען 
דעפ אָטהעם; אַ היבשע װײלע בין איך דאָרט געשטאַנען אוּן האָב 
אַרױפֿגעקוּקט צוּ די פֿענסטער אין נוּמער 2; אָבער זי אין ניט געקוּמען, 
נוּ מילא, איך קען דאָך װאַרטען; װאָס האָב איך דאָ קיין צייטניט? אפשר 
איז זי פֿערהאַלטען געװאָרען דוּרך װאָס עס איו, אוּן איך האָב װירער 
געװאַרט, צי איז דאָס אין גאַנצען ניט אַקאָרשט בלויז" אַ חלום ? װאָס ושע, 
די ערשטע בענעגעניש מיט איהר איז דאָך על בל פּנים ניט געווען קיין 
איינבילדונג פֿוּן מיין זייט? אָט אַװי האָב איך גענוּמען טראַכטען װעגען 
דעם אוּן איך האָב אויף קיין פֿאַל ניט געקענט ויסען אױף זיכער, װאוּ 
איך האַלט פֿאָרט דערמיט, 

,הם!" האָט אימיצער אַ מאַך געטהאָן הינטער מיר, 

איך האָב עס געהערט, כ'האָב אוױיך געהערט לייכטע טריט לעבען 
מיר ; אָבער איך האָב זיך ניט אוּמגעדרעהט, נאָר געקוּקט גלייך אױף רי 
גרויסע טרעפ אַנטקעגען מיר, 

,גוּטען אָװענד!" האָט מען געזאָגט, 

איך פֿערגעס אַ שמייכעל צוּ' טהאָן, כ'נעהם זאָגאַר נים אַרוּנטער 
גלייך אויף'| שטעל מיין הוּט, נאָר איך שטעה אוּן װאוּנדער זיך, װאָם זי 
קוּמט פֿון יענער זייט, 

,איהר האָט לאַנג געװאַרט ?" פֿרעגט זי אוּן סאָפּעט צוּ אַביסעל נאָך'ן 
שנעלען גאַנג, 

;ניין, גאָרניט לאַנג, כ'בין ערשט די רגע נעקומען," האָכב איך 
געענטפֿערט, 

,אוּן אַחוץ דעם, װאָס װאָלט עס אַשטײנער געשאַרט, ווען איך װאָלט 
דאָ לאַנג געװאַרט? איבעריגענם האָב. איך געמיינט, אַז איהר וועט אָנקוּמען 
נאָר פֿון אַן אַנדער זייט,". 
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דעם בילעט פֿוּן צעהן קראָנען פֿאַר רי אוינען, איהם בעקוּקט פֿון ביירע 
זייטען אוּן אָנגעהױבען שילטען --- אויף'ן קול צוּ שילטען, װאָס עס אי 
טאַקי אַזױ, --- ס'איז געווען אַ צעהן קראָנען-בילעט, 

בּאַלד נאָכדעם --- אפשר ערשט זעהר לאַנג נאָכדעם, ווייל עם איז 
שוין אוּמעמוּם געווען גאַנץ שטיל --- בין איך --- אסור צי איך ויים װי 
אַװי -- געשטאַנען לעבען נומער 11 טאָמטענאַדען, אַז איך בין געשטאַנען 
אַ רגע אוּן האָב זיך בעטראַכט אוּן זיך דעריבער געװאוּנדערט, בין איך 
צוּם צווייטען מאָל אַרײן אין דיזער /טהיר, דירעקט אין דעם , רעסטאָראַן 
אוּן לאָדזשיר-הױז פֿאַר רייזענרע", דאָ ר איך געבעטען מען זאָל מיך 
צוּנעהמען,. אוּן איך האָב גלייך געקראָגען אַ בעט, 
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דיגסטאָג, 

זוּנענשיין אוּן שטילקייט, אַ װאוּנדערבאַרער! קלאָרער טאָג, דער שנעע 
איז פֿערשװאוּנדען ; ערעל לוּסט אוּן לעבען אוּן פֿרײליבע ‏ פנים'ער, 
שמייבעל אוּן. געלעכטער, פֿון די פֿאָנטאַנען זיינען אױפֿגעשטיגען די 
װאַסער-שטראַהלען, בעגילרעט פֿוּן דער זוּן, בלױליך פֿוּן רעם בלױען 
הימעל, . , 

אַרוּם מיטאָג-צייט בין איך אַרױס פֿוּן מיין לאָרזשי אין דער טאָמטעגאַרע, 
ואוּ איך האָב נאָך געוואוינט, אוּן בין אַװעק אין שמאָדט אַרין,. איך בין 
געווען זעהר אױפֿגעלעגט אוּן דעם גאַנצען נאָכמיטאָג האָב איך זיך אַרוּמ- 
געיאָגט אין די לעבעדיגסטע גאַסען און בעטראַכט רי מענשען אוּן װאָס זי 
טהוען, גאָך פֿאַר 7 אַזײגער אָװענדס האָב איך געמאַכט אַ שפּאַציר נאָך 
דעם סיינט אֶלאַף'ס-פלאַץ אוּן בגנבה געכאַפט אַ קוק אויבען אויף רי 
פֿענסטער פֿוּן נוּמער 9, אין אַ שעה אַרוּם דאַרף איך זיך מיט איהר זעהן! 
די גאַנצע ציים בין איך אַרוּמגעגאַנגען אין אַ לייכטער, װאוּנדערבּאַרער 
אַנגסט, װאָס װעל איך אַשטײגער זאָנען ? װאָס װעל איך זאָגען, אַז זי װעט 
פֿון די טרעפ אַרוּנטערקומען ? גוּמען אָװענד, פֿרײלײן ? אָרער אגוי אַ 
שמייכעל טהאָן ? כ'האָב אָבגעמאַכט ביי מיר יוצא צוּ זיין מיט'ן -שמייכעל. 
פֿערשטעהט זיך, אַז איך װעל זיך טיעף פֿערנײגען פֿאַר. איהר, 
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זאָל גאָט אָבהיטען, ראָס געהט דאָך נים, איהר קענט ראָך נים 
שמאַרבען פֿון הוּנגער, מענש װאָס איהר זייט!" רוּפֿט ער יך אָן אוּן 
נעהמט זיך פלוצלינג צוּ דער מאַש, 

אַצוּנד דערוועקט זיך אין מיר ראָס געפֿיהל פֿוּן שעהמעדינקייט, איך 
פֿאַל צוּריק צוּ דער װאַנד פֿוּן הז אוּן האַלט זיך פֿעסט אָן אוּן ועה, װי 
דער ,קאָמאַנדיר" זוּכם ביי זיך אין בייטעל; אָבער איך זאָג גאָרנישט, 
ער גיט. מיר אַ בילעם פֿון צעהן קראָנען, גאָר אָהן טענות -- ער גיט 
מיר נאַנץ אײנפֿאַך אַ בילעט פֿוּן צעהן קראָנען. אין דערועלבער ציים 
װידערהאָלט ער, אַז איך קען דאָך ניט אויסגעהן פֿאַר הוּנגער, 

כ'האָב עפעם אַרױסגעשטאַמעלט אַ תירוץ אוּן האָב דעם בילעם. 
נים צוּגענוּמען גלייך אויף שטעל, ס'איז שענדליך פֿוּן מיר. . . ס'איז אויך 
צוּפֿיעל, . . 

{מאַכט עס שנעל!" ואָגט ער אוּן רערלאַנגט אַ קוּק אויף זיין זיינער, 
{ב'האָב דאָ געװאַרט אויף'ן צוּג ; איצט הער איך, װי עֶר קוּמט" - 

כ'האָב גענוּמען ראָס געלר ; כ'בין געװוען געלעהמט פֿוּן פֿרײר אוּן 
האָב קיין שום װאָרט ניט אויסגערערט, אפילו קיין דאַנק האָב איך איהם 
דערפֿאַר ניט געזאָגט, 

,איהר האָט זיך ניט װאָס צוּ שעהמען דערפֿאַר," ווּפֿט יך דער 
,קאָמאַנדיר" ענדליך אָב : ,איהר קענט דאָך שרייבען דערפֿאַר," 

אוּן ער איז זיך אַװעקגעגאַנגען. 

אַן ער איז אָבגעגאַנגען אַ פאָר טריט, האָב איך זיך דערמאָהנט, אַו 
איך האָב איהם אפילו נים אַמאָל געדאַנקט פֿאַר זיין הילף. כ'האָב 
געפּרוּאװט איהם אָניאָגען, האָב איך אָבער ניט געקענט געהן שנעל 
גענוּג, מיינע פֿים זיינען געווען װי אונטערגעהאַקט, אוּן איך בין שיער, 
שיער ניט געפֿאַלען אויף'ן פנים. ער האָט זיך אַלץ מעהר דערװוייטערט 
פֿון מיר, נו, האָב איך אױפֿנעגעבען דעם פּלאַן אוּן געװאָלט איהם 
נאָכרוּפֿען, האָב איך אָבער נאָר. קיין מוּטה ניט געהאַט דערצוּ, אוּן אַו 
איך האָב מִיר שוין ענדליך געמאַכט האַרץ אוּן איהם גערופֿען, אײינטאָל, - 
צװיימאָל גערופֿען, איז ער שוין געווען צוּ ווייט אַװעק, אוּן די שטימע 
מיינע איז געווען צוּ שװאַך, | : | 

איך בין געשמאַנען אויףץ טראָטוּאַר אוּן האָב איהם נאָכגעקוּקט אוּן . 
געװײַנט שטיל פֿאַר זיך. אַזאַ זאַך איז מיר נאָך ניט פֿאָרגעקוּמען, האָב איך 
צוּ 8 אַלײין געואָגט, ער האָט מיר געגעבען 10 קראָנען! כ'בין צוּריק- 
געגאַנגען אוּן האָב זיך אַנירערגעשטעלט דאָרט, װְאוּ ער איו געשמאַנען 
און האָב גענומען נאָכטאַבען אַלע זיינע בעװענוּננען, אוּן איך האָב געהאַלטען 
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נאַדלער ? פלוצלינג בין איך שטעהן געבליבען, יאָ, דאָס איז דאָך 
מיר נלייך אײינגעפֿאַלען : אָט דעם קאַליקע האָב איך שוין ערגעץ-װאוּ 
געטראָפֿען. אויבען ביי דער ,גרענעץ", אין אַ שעהנעם פֿריה-מאָרגען ; 
כּ'האָב דאַן מיין וועסט פֿערזעצט, ס'האָט זיך מיר גערוּכט, עפעם אַװי 
זי אַ גאַנצע אייביגקייט װאָלט שוין געווען אַריבער זייט יענעם טאָג. 

אַזױ װי איך שטעה אוּן טראַכט נאָך װעגען דעם -- אָנגעשפּאַרט 

אָן אַ װאַנד פֿוּן אַ הױז אויף'ן קאָלץ פֿוּן דעם פּלאַץ אוּן דער האַװנץ- 

גאַדע -- װער איך פּלוּצלינג אַ דערשראָקענער אוּן סטאַרע זיך אַװעקציּ- 
קריכען פֿוּן דאַנען, אָבער אַזױ װוי איך קען זיך פֿוּן אָרט נים ריהרען, 
קוּק איך דרייסט פֿאָראױס אוּן װאַרף אַװעק יעדע שעהמעדינקייט אָן אַ 
זיים, ס'איז קיין אַנדער ברירה ניט געװען -- איך שטעה פנים אֹל פנים 
אַנטקעגען דעם ,קאָמאַנדיר", 

איך קריג אַן אוּנבעשרייבליכע עזות אין מיר אוּן גיב זאָנאַר אַ 
טראָט פֿאָרְאױם, כדי צוּציהען זיין אױפֿמערקזאַמקײט, אוּן דאָס טהוּ איך 
ניט חלילה, כדי צוּ דערוועקען זיין מיטלייד, נאָר אוּם זיך אַליין אויסצו- 
לאַכּען, זיך אַלין מאַכען צוּ שאַנד אוּן צוּ שפּאָט ; כ'װאָלט זיך דאָ אין 
מיטען נאַס אַנידערגעװאָרפֿען אוּן דעם ,קאָמאַנדיר" געבעטען, ער אל 
איבעהמיר אַריבערגעהען, מיר אויף'ן פּנים אַרױפֿטרעטען, איך זאָג איהם 
אפילו קיין. ,גוּמען אָװענד" נים, | 


דער {קאָמאַנדיר" האָט אפשר געהאַט אַן אַהנוּנג, אַז מיט מיר אי . 


עפעם ניט נלאַט, ער האָט גענוּמען געהן אַביסעל לאַנגזאַמער, אוּן כרי 
איהם אִבצוּשטעלען, רוּף איך זיך אָן: 

,איך װאָלט שוין ביי אייך געווען אוּן װאָלט אייך װאָםס עס אי 
געבראַבט, אָבער עם איו נאָך אַלץ קיין רעכטס נים אַרױס," 

,אַזױ !" זאָגט ער מיט אַ פֿראַגע. ‏ איהר האָט עס אַלואָ נאָך ניט 
געענדיגט ?" : 

,ניין, איך האָב עס נאָך ניט געענדיגט," 

דוּרך דעם ,קאָמאַנדיר'ס" פֿרײנרליכקייט זיינען מיר פלוצלינג די 
טרעהרען געקוּמען אין די אויגען אוּן איך טהוּ זיך אָן אַ כח אוּן גיב אַ 
הוּסט, כדי ויך צוּ פֿערהאַרטעװען. דער {קאָמאַנדיר" קוּקט מיך אָן, 

,האָט איהר כאָטש דערווייל פֿוּן װאַנען צוּ לעבען ?" פֿרעגט ער, 


,גיין, דאָס אויך נים," זאָג איך, ,כ'האָב נאָך היינם ניט געגעסען,. 
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יאָ, גאָט בעהיט, די {נאָנע" איז יעדענפֿאַלס שוין מעהר ניטאָ ראָ. 
ער קען מיר, הייסט עם, ניט זאָגען װאוּהין זי איז געפֿאָהרען? 
דער מאַן איז זיך מישג, שטעהט איףץ לאַנגען פֿום אוּן האַלם 
דעם קוּרצען אין דער לופֿטען! דער קוּרצער פֿוּם האָט זיך אַביסעל 
געשאָקעלט, 
גניין," זאָגט ער, ,איהר ווייסט אפשר מיט װאָס זי איו געווען גע- 
לאָרען ?" 
,ניין" האָב -איך געענטפֿערט. 
אָנער איצט האָב איך זיך אין גאַנצען פֿערגעסען אָן רער נאָנע" 
אוּן אַ פֿרעג געטהאָן דעם מאַן, װי װוייט ס'קען זיין ביו האָלטעטראַנר, 
אין גוּטע, אַלטע געאָגראַפֿישע מיילען בערעכענט, 
,כיו האָלמעסטראַנר? ב'מיין, , ,ײ 
{אָרער ביז בעבלונגסנעז ?" 
;װאָס האָב איך אייך געװאָלט ואָגען?. ב'מיין, אַו ביו האָלמעם- 
מראַנד אין, , !" | | 
;אָה, הערט אַקאָרשט, איירער איך פֿערגעס עס," האָב איך איהם 
וידער איבערגעשלאָגען די רייר, ,װוילט איהר אַזױ גוּם זיין אין מקן געבען 
אַ קליין שטיקעל טאַבאַק, נוּר אַ קליין ברעקעלע!" | 
כ'האָב געקראָגען דעם מאַבאַק, געראַנקט דעם מאַן זעהר װאַרים 
אין איך בין זיך אַװעק מיין װעג. רעם טאַבאַק האָב איך ניט בענוּצט, 
נאָר גלייך אַרײנגעלײנט אין קעשענע. רער מאַן האָט נאָך אַלץ נים 
אַראָבגעלאָזט קיין אויג פֿון מיר, אָט אַפּנים איך בין איהם עפעם נים 
געפֿעלען ; וואוּ איך בין געגאַנגען אוּן געשטאַנען, האָב איך דעם ראָויגען 
מיסטרויאישען בליק געהאַט הינטער מיר, אוּן ס'איז מיר גאָר נישט אַנגע- 
נעהם געווען לאל צוּ ווערען פֿוּן אָט דעם מענשען. כְקֹעהר ויך 
אוּם, שלעפ זיך װוידער צוּ צוּ איהם, קוּק איהם אָן אוּן זאָג ; 
נאַרלער", 
נוּר דאָס דאָזיגע איינציגע װאָרט : נאַדלער, ווייטער גאָר נישט, ב'קוּק 
אֹיהם אָן מיט אַ פֿערגליװערטען בליק, בשעת איך זאָנ עם, כ'האָב 
געפֿיהלט, אַז איך האָב אֵיהם מורא'דיג אָנגעקוּקט ; מיר האָט זיך גערוכט, 
אָקוּראַט װי איך װאָלם איהם אָנגעקוּקט מיט'ן גאַנצען קערפֿער, אָנשטאָט 
בלויז מיט די אויגען, נאָכרעם אַז איך האָכ אויסגערערט ראָס. ראָױגע ‏ 
װאָרט, בלייב איך שטעהען אויף אַ רגע, דערנאָך כאַפּ איך זיך װידער 
אַרױף אויף'ן אייזענבאַהן-פלאַץ, דער מאַן האָט קיין װאָרט ניט אויסגע- 
רעדט, נאָר ער האָט פֿון מיר קיין אויג ניט אַראָבגענומען. 
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דעם שטוּץ! אוּן איך האָב מיר ביי מיר אין געדאַנקען געמאַכט אַ חשבון, 
װיפֿיעל עס װאָלט אַ שטייגער געקענט קאָסטען, אַװעקצוּרוּקען ראָס געאָ- 
גראַפֿישע אינסטיטוט, יענע שעהנע געביירע, וועלכע האָט צוּגעצױגען מיין 
אױפֿמערקזאַמקײט יעדעס מאָל, װאָס איך בין דאָ פֿערבײגענאַנגען אאַ 
סאָרט אַװעקרוקען װאָלט זיך פֿילײכט ניט געלאָוט מאַכען פֿאַר װייניגער 
װי 70 אָדער גאָר 79 טױזענד קראָנען, -- אַ היבשע סוּמע, דאָס מוּו מען 
מודה זיין, על כל פֹּנִיס אַ היבשעס טאַשענ-געלד, האַ האַ, פֿאַר אַן אָנהױב, 
ניין ? אוּן איך האָב אַ שאָקעל געטהאָן מיט מיין פוּסטען קאָפ אוּן צוּגע- 
געבען, אַז פֿאַר אַן אָנפֿאַנג איז עס גאָר נישקשה פֿוּן אַ טאַשענ-געלד, איך 
האָב נאָך אַלץ געציטערט מימ'ן נאַנצען קערפער אוּן וען ניט װען האָב 
איך נאָך טיעף געשלוכצט נאָך'ן װיינען, 

מיר האָט זיך געדוּכט, עפעס אַזױ װי איך װאָלם שוין מעהר קייִן סך 
לעבען ניט געהאַט אין זיך, אָקוּראַט װי איך װאָלט שוין געפֿײפֿט אױףץ 
לעצטען לעכעל פֿוּן מיין לעבענס-פֿײפֿעל, דעם אמת זאָגענדיג איז דאָס מיר 
געווען אַלץ איינס, עס זאָל מיך נאָר אָנהױבען אַרען! אַרדרבה, איך בין 
אַרוּנטער די שמאָדט, צוּם האַפֿען, אַלץ וייטער אַװעק פֿוּן מיין צימער, 
װאָס פֿאַר אַ הילוק איז דאָס פֿאַר מיר ? פֿון מיינעמוועגען װאָלט איך זיך 
געקענט אויסציהען דאָ אױף דער ערד, אוּם צוּ שמאַרבען, די שמערצען 
האָבּען מיך װאָס װיימער אַלץ מעהר פֿערהאַרטעװעט, ס'האָט מיך גאָרנישט 
געאַרט; ביי מיר אין פֿוּס האָט עס נעצױגען אוּן געקלאַפּט; מיר האָט 
זאָגאַר אויסגעוויזען, עפעס אַזױ װי דער שמערץ װאָלט זיך געצויגען אַרױף 
בּיז רי גראָבע. פֿלײש פֿוּן מיין קניע, אוּן ניט אַטאָל דאָס האָט מיר 
בּעואָנדערם װעה. געטאָהן, כ'האָב שוין ערגערס דערפֿון אױטגעהאַלטען. 

איך בּין אַראָבגעקוּמען צוּם אייזענבאַהן-פֿלאַץ, קיין פֿערקעהר, קיין 
שוֹם ליאַרם, נאָר װאוּ ניט ואוּ זעהט זיך אַ מענש, אַ לאַסט-טרעגער 
אָדער אַ מאַמראָז, װאָס געהט אַרוּם אַהין אוּן אַהער מיט די הענד אין 
די טאַשען, מִיט אַמאָל קוּמט מיר אַנטקעגען אַ הינקעדיגער מאַן, וועלכער 
קוּקט מיך אָן מיט אַ פֿערגליוערטען בליק, אינסטינקטיווּ שטעל איך איהם 
אָג, מאַך אַ קרוּמע מיענע אוּן טהוּ איהם אַ פֿרעג, צי די ;נאָנע" איז 
שוין אָבגעפֿאָהרען. אוּן בעת מעשה האָב איִך זיך ניט געקענט אײינהאַלטען, 
אוּן געריכט אוּנטער דעם מאַן'ם נאָז האָבֿ. אִיך צוּנױפֿגעדרעהט די פֿונגֶער 
אוּן געזאָגט : צוּם טײפֿעל, יאָ, רי ,נאָנע !ײ' די ,נאָנע", אין וועלכע איך 
האָב זיך גאָר פֿערגעסען! דער געראַנק אָבּער וועגען איהר איז פֿוּנדעסט- 
ווענען דאָך געלענען אוּנבעװאוּסטערהייט ביי מיר אין מוח, ב'האָב זיר 
נאָר נים וויסענדיג אַרוּמנעטראָגען מיט איהם, 


ו 
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איבעל, כ'בין געװאָרען בייז האָב מיט כעס אַ בִּים נגעטהאָן אין פֿלײש, 
אָבגעריסען אַ קליין שטיקעל אוּן עס אַרוּנטערגעשלונגען מיט געװאַלה, 
ס'האָט אָבער גאָרנישט געהאָלפֿען; װי נאָר די קליינע שטיקלאַך פֿלײיש זיינען 
וואַרם געװאָרען אין מאָנען, זיינען זיי ליידער װידער אַרױפֿגעקוּמען אין דער 
הויך, כ'האָב צוּנױפֿגעדריקט די הענר אַזױ װי אַ משיגענער, כ'האָב אָנגעהױבען 
וויינען אוּן גענאָגט אוּן גענאָגט דעם ביין װי אַ פֿערריקטער; כ'האָב אַזױ 
שמאַרק געװויינט, אַז רער ביין איז נאַס אוּן שמוציג געװאָרען פֿון די 
טרעהרען, כ'האָב אַװױי געװיינם, עפֿעס אַװי װי דאָס האַרץ װאָלט מיר 
געהאַלטען בײַם צוּפּלאַצט װערן, אוּן טאַקי גלייך נאָכדעם האָב איך גענומען 
ברעכען, אוּן דאַן האָב איך פֿערטאָלמען אַלע מעכטע פֿוּן דער וועלט הויך 
אוֹיף'ן קול, | 
ס'איז שטיל, נישמאָ קיין מענש אַרוּם אוּן אַרוּם, קיין ליכט, קיין שום 
גערויש, איך בין מורא'דיג אױפֿגערעגט, איך סאָפּעץ שװער אוּן הױך אוּן 
וויין אוּן קריץ מיט די צייהן יערעם מאָל, װאָס איך מוּו אַרױסגעבען צוּריק 
פֿוּן מיר די שטיקלאַך פֿלײש, ועלכע װאָלטען מיך אפשר געקענט אבישעל 
אָנזעטיגען, אַזױ וי ס'העלפֿט לחלוטין נאָרנישט, װיפֿיעל איך זאָל זיך ניט 
סטאַרען, גיב איך אַ שליידער דעם ביין צוּ דער טהיר, װילר פֿאַר צאָרן, 
אָנגעפֿילט מיט אַ ביטערן האַס, איך שריי אוּן סטראַשע דעם הימעל, 
הייזעריג אוּן פֿערביסען רוּף איך אױס גאָט'ס נאָמען אוּן קרים אױם די 
פֿינגער מיינע אַזױ װי נעגעל פֿון אַ װוילדע חיה,, , 
ס'איז שמיל, 
- איך ציטער פֿאַר אױפֿרעגוּנג אוּן פֿערגליװערטקײיט, כ'שטעה נאָך אַלץ 
אויף דעם זעלבען אָרט, שילטענריג, שימפּפֿענדיג אוּן שלוּכצענדיג נאָך דעם 
שטאַרקען געוויין, דערשלאָגען אוּן צוּבראָכען נאָך דעם משוגע'נעם אויסברוּך 
י צאָרן,. אפשר אַ גאַנצע שטונדע שטעה איך אַזױ אוּן שלוּכץ אוּן רֵייר 
| דער שטיל אוּן האַלט זיך פֿעסט צוּ אָן דער טהיר, דערנאָך דערהער 
א שטימען, אַ שמועס צווישען צװויי מענער, וועלכע זיינען אַרינגעקוּמען 
אין דעם , שמיער-נאַנג", , , איך געה אַװעק פֿוּן דער טהיר, שלעפֿ זיך פֿערבּײי 
די וענד פֿוּן די הייזער אוּן קוּם װידער אַרױם אין די בעלייכטעטע גאַסען. 
בשעת איך געה אַרוּנטער מים יוּנגבאַקען, הױבט מיין מוח פּלוּצְלוּנג אָן 
צוּ אַרבּײיטען אין אַ מאָדנער ריכמונג, ס'פֿאַלט מיר איין, אַז די קלענליכע 
בּודקעס אוּנטען ביים ברעג מאַרק, די קלייטלאַך מיט שמאָף אוּן די הילצערנע 
קראָמען מיט אַלטע, געטראָגענע קליידער --- אַז דאָס אַלעם איז אַ שׁאַנר- 
פֿלעק פֿאַר דער דאָזיגער געגענד! זיי פֿערדאַרבען דעם אויסזעהען פֿון דעם 
נאַנצען פּלאַץ אוּן פֿיהרען איבער די גאַנצע שְטאָדְט, פֿע! אַרוּנטער מּיט 
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ק אוּן אָנגעהױבען זי צוּ קייען, איבעריגענס אֶהן אַ שום כונה, קוּקענדיג 
יט מיט אַ פֿינסטערער מיענע אוּן גאָרנישט זעהענדיג. כ'האָב געהערט 
די קולות פֿון אַ מחנה. קינדער, װאָס האָבען זיך אַרוּם מיר געשפיעלט, אוּן 
האָב אויך אינסטינקמיוו /געהערט די טריט, ווען אימיצער איז פֿערבײגעגאַנגען 
לעבען מיר ; װײטער האָב איך גאָרנישט בעמערקט, 

מיט אַמאָל פֿאַלט מיר איין, אַז איך װאָלט געקענט אַראָבגעהן אוּנטען 
אין איינעם פֿון די באַזאַרען און קריגען דאָרט אַ שמיק רויה פֿלײש, כ'שטעה 
אַלזאָ אױף, געה אַרוּם די שטראַכעטען אוף דער אַנדער זייט פֿוּן דעם 
בּאַזאַר-דאַך אוּן לאָז זיך אַראָב אוּנטען, אַז איך בין שוין געווען גאַנץ נאָהענט 
לעבען דער יאַטקע, האָב איך אַ געשריי געטהאָן אַרױף אויבען צוּ די טרעפ 
צוּ, אָקוּראַט װי איך װאָלט דאָרט געלאָוט שטעהן אַ הוּנד, אוּן גאַנץ פֿרעך 
האָבּ איך זיך דערנאָך געווענדעט צוּם ערשטען בעסטען קצב, װאָס איז מיר 
געקומען פֿאַר די אױיגען, 6 

אַך, זייט אַזױ גוּם אוּן גיט מיר אַ ביין פֿאַר מיין הוּנר!". האָב איך 
געזאָגט, ,בּלױיז אַ ביין ; ס'דאַרף קיין זאַך ניט זיין דערויף; ער זאָל נאָר 
האָבען װאָס צוּ האַלטען אין מויל," 

כ'האָב. געקראָגען אַ ביין, אַן. אויסגעצייבענטען, קליינעם ביין, אױף 
וועלכען ס'איז נאָך געווען אַביסעל פֿלײש, אוּן איך האָב איהם אַרוּנשער- 
געשטעקט אוּנטערן ראָק, כ'האָב דעם מאַן אַזױ הערצליך געראַנקט, אַז ער 
האָט מיך אָנגעקוּקט מיט ערשמוינונג, 

(ניטאָ פֿאַרװאָס צוּ ראַנקען," האָט ער געואָנט, 

,האָך? זאָגט עס ניט," האָב איך געמורמעלט, , ס'איז זעהר 0 
פֿוּן אייך, װ 

האָס זאָגענדיג בין א צוּריק אַרױף, דאָס האַרץ האָט מיר שטאַרק 
געקלאַפט, 

כ'האָב זוך אַריינגע'גנב'עט אין {שמיער-גאַנג", אַזױ מיעף וי איך האָב 
נאָר געקענט אַהײנקומען, אוּן איך בין געבליבען שטעהן ביי אַ טהיר צוּ 
אַ הינטער-הוֹיף, אין ערגעץ האָט זיך ניט געזעהן קיין שום ליבט; ס'איז 
געווען אַװי הערליך/ פֿינסטער אַרוּם מיר ; דאַן האָב איך אָנגעהױבען נאָגען 
דעם ביין, 

ס'האָט קיין מעם ניט געהאַט; אַ שאַרפֿער ריח פֿוּן בלוּט איז אַרױם 
פֿון ביין ‏ אוּן מיר איז באַלד געװאָרען ניט גוּם אויף'ן האַרצען דערפֿון, 
כ'האָב פּרוּבירט נאָך אַמֿאָל; אַז איך װאָלט עס נוּר געקענט איינהאַלטען 
אין זיך, װאָלט עס דאָך געמווט האָנען אַ װירקונג ; װאָס איך דאַרף איֹן 
נוּר, עס זאָל בלייבען אין. מאָגען, אָבער ס'איז מיר װידער אַמאָל געװאָרען - 
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פלוצלינג דערהער איך אַ געשריי, אַ קאַלטען, שאַרפֿען, גיט אַכטוּנג!" - 
כ'הער דעם געשריי, כ'הער איהם זעהר גוּם, רוּק זיך נערוועו אָן אַ זייט ‏ 
גיב אַ טראָט, אַזױ שנעל װי מיינע שװאַכע פֿים האָבען זיך נוּר געקענט 
ריהרען,, אַ טייוועלשער, מורא'דיג גרויסער ברויט-װאָגען פֿאָהרט ווילר פֿערבײ 
מיר אוּן פֿערכאַפט מיר דעם ראָק מיינעם מיט דער ראָר; װאָלט איך 
אַביסעל שנעלער געווען, דאַן װאָלט איך זיך אויסגעדרעהט אונבֿעריהרט, 
איך װאָלט אפשר געקענטָ זיין שנעלער, אַ גאַנץ קליין ביסעל שנעלער, ווען 
איך װאָלט זיך אָנגעשטרײינגט; ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, איין פֿוּס האָט 
מיר װעה געטהאָן, אַ פאָר שפיץ פֿינגער זיינען צוּנעקוועטשט געװאָרען; 
כ'האָב געפֿיהלט, װי זיי קרעמפּפֿען זיך צוּנוף אינעווייניג אין שוּך, 

דער ברויט-קוּטשער פֿערהאַלט די פֿערד מיט אַלע כחות ; ער דרעהט 
זיך אוּם אויף'ן װאָגען אוּן אש קענער פֿרעגט ער, װי ס'איז אָבגע- 
לאָפֿען, נו, ס'האָט דאָך נאָך געקענט זיין ערגער װי עס אי... נאַ, ‏ 
ם'איז ניט געפֿעהרליך,  ,.‏ כ'גלויב נים. או ‏ עיקט זאָל יי געבראָכען 
דאָרט,,, אֶה, קיין בייז ניִם,,, 

אַזױ שנעל װי איך האָב געקענט, בין איך צוּגענאַנגען צוּ אַ באַנק : 
אָט די מחנה מיט מענשען, װאָס זייַנען געבליבען שטעהן אוּן מיך אָנגעקוקט, 
האָבען מיך געשראָקען, ס'איז דאָך אייגענטליך ניט קיין טויטליכער קלאַפ ; 
אוב ס'איז יאָ בעשעהרט געווען אַן אוּמגליק, איז דאָס נאָך פֿער ;לא 
מעסיג גליקליך אָבגענאַנגען, דאָס ערגסטע איז געווען װאָס פֿון מיין שוּך. 
איז געװאָרען אַ תל; די פאַדעשװע האָט זיך אין גאַנצען אָבגעריסען אויבען - 
ביִים שפיץ, כ'האָב געהאַלטען דעם פֿוּם אין דער הויך אוּן געועהן ראָס 
בלוֹט אין רער עפֿנוּנג, נאַ, ס'איז דאָך ניט מים אַ כיוון געשעהן; ס'איז 
דאָך ניט געווען דעם מאַן'ס אַבױבט, מיר נאָך מאַכען ערגער װי ס'איז מיר 
שוֹין געװען ; ער האָט אויסנעזעהן זעהר פֿער'צרה'ט. װען איך װאָלט אִיהם 
אפשר געבעטען אַביסעל ברוים פֿוּן װאָגען, װאָלט ער מיר געגעבען,. ער 
װאָלט עס מיר אודאי מיט פֿרײר געגעבען. זאָל איהם גאָט העלפֿען פֿאַר 
זיין גוּמען װילען!... 

כ'בין געווען שרעקליך הוּנגעריג, אוּן איך. האָב אסור געװאוּסט װאָס 
מען הויבט אָן צוּ טהאָן מיט דעם אוּנפֿערשעהמטען אַפּעטיט מיינעם, 
כ'האָב זיך געקעהרט אויף דער באַנק אַהין אוּן אַהער אוּן כמעט אין גאַנצען 
אַראָבגעבױגען די ברוּסט אויף מיינע קניע; כ'בין שיער ניט משוגע געװאָרען. . 
אַז ס'איז פֿינסטער געװאָרען, האָב איך זיך צוּנעשלעפט צוּם ראַטהױו ‏ -- 
איין נאָט ווייסט, װי אַזױ איך בין אַהֲנָן געקוּמען --- אוּן זיך אַנירערגעזעצט 
אויף'ן קאַנטַפֿון די שטראַבעטען, ב'האָב אַרױסגעריסען אַ קעשענע פֿוּן מיין 


הוננער. 


זי האָבען נים װעָה געמהאָן, כ'האָב נוּר ניט געקעגט אַ ריהר טהאָן מיט . 
די פֿינגער, זי זיינען געווען שטייף, פֿערגליװערט, 
אַו עם איז שון געווען נאָכמיטאָג אוּן ס'האָט אָנגעהױבען װערן 
פֿינסטערלאַך, בין איך אױפֿגעשטאַנען אוּן האָב גענוּמען אַרוּמגעהן אין צימער, 
תחילת האָב איך זיך געפרוּאווט מיט קליינע, פֿאָרזיכטיגע טריט, כ'האָב 
זיך געסטאַרעט ניט צוּ פֿערלירען די גלייכגעוויבט אוּן געשאַנעװעט מיינע 
פֿיס אַזױ װייט װי מענליך, כ'האָב ניט שטאַרק געליטען, אוּן איך האָב ניט 
געװײינט; אייגענטליך בין איך גאָרניט אוּמעטיג געװוען, אדרבה צוּפֿריעדען 
גאָר אָהן אַ בּרעג ; ס'איז מיר גאָר ניט אַרױפֿגעקוּמען קיין מחשבה אפּילו, 
אַו עפעם װאָס איז דאָ ניט װי עס דאַרף צוּ זיין, 
דערנאָך בּין איך אַרױסגעגאַנגען אין גאַס, 
דאָם. איינציגע, װאָס האָט מיך אַביסעל געמוּטשעט, איז געווען מיין 
הונגער, כאָטש איך האָב, דעם אמת זאָגענדיג, געפֿיהלט אַן עקעל פֿאַר 
עפּענװאַרג, דאָך האָב איך פֿון דאָס ניי געקראָגען אַ װילרען אַפּעמים, אַן 
אינערליבע, גיעריגע לוּסט צוּם עסען, ועלכע איז װאָס װוייטער אַלץ ערגער 
געװאָרען, ס'האָט מיר אוּמ'ברחמנות'דיג שמאַרק גענאָגט אין דער בחוסט, 
אַ שטילע, מאָרנע אַרבײט איז דאָרט אָנגענאַנגען, דאָרט זוינען אפשר געווען 
אַ צװאַנציג קלייניטשקע, דינינקע חיה'לאַך, ועלכע האָבען זיך שי 
ימיט'ן קאָפ אױף איין זייט אוּן אַביסעל גענאָגט, דערנאָך מיט'ן קאָפּ אױיף 
דער אַנדער זייט אוּן וויימער אַביסעל גענאָגט; דאַן זיינען זי אַ װיילע 
געבליבען ליגען גאַנץ שטיל, דערנאָך האָבען זיי זיך װידער גענומען צוּ 
דער אַרבײט, װידער שמיל און אָהן איילעניש געבױיערט אוּן געעגבערט אוּן 
אוּמעמוּם איבערגעלאָוען. גאַנצע אויסגעהייהלטע שטרעקען, גאַנצע פוּסטע 
פֿעלדער, ‏ . 
איך בין ניט קראַנק געווען, נאָר מאַט, אױסגעמאָרעט ; ב'האָב אָנגע=- 
הױיבען שוויצען, מיר האָט זיך געװאָלם צוּנעהן צוּם סמאָרמאָרו, אוּם זיך 
אַביסעל אױסצוּרוּהען ; אָבער דער עג איו געווען לאַנג אוּן ערמידענד; 
ענדליך בּין איך שוין דאָך געווען כמעט דאָרט, כ'בין געשטמאַנען ביים 
ווינקעל,. וּאוּ ס'קוּמט זיך צונוף דעם מאַרק מיט דער מאַרק-גאַס ‏ דער 
-שווייס האָט. מִּיר אַראָבגערוּנען איבער די אויגען, האָט פֿערכמאַרעט מיינע- 
בּרילען אוּן מיך בלינד געמאַכט, אוּן איך בין שטעהן געבליבען, כּרי זיך. 
אַביסעל אָבצוּמריקענען, כּ'האָב ניט בעמערקט ואוּ. אי שטעה, כ'האָב 
גאָרניט געמראַכּט דערפֿוּן ; דער ליאַרם אַרוּם מור איז ול מוהא'דיג , 
גרויס, : 


הוט קנוּט האַמסון, 


דער פֿריה כאָטש אויסזעהן קיין מעשה נים אַרוּם מיר, דאַן האָב איך 
צוּנױפֿגעלײגט די הענד אוּן זיך אױסגעקליבען אַ פּאָזיציע, װי אַװי צוּ 
בלייבען ליגען, 

פלוצלוּנג פֿאַלט מיר איין אילאַיאַלי, װוי איז דאָס פֿאָרט מענליך, איך 
זאָל זי האָבען פֿערגעסען אין פֿערלױף פֿוּן נאַנצען אָװענד! אוּן אַ גאַנץ 
שװאַכער ליכטיגער שיין שפּאַרט זיך װוידער אַריין צוּ מיר אין דער נשמה, 
אַ קליינער זוּנען-שטראַהל, װאָס דערװאַרמט מיין האַרץ אויף אַ הימלישען 


אופן, אוּן עס קוּמט נאָך מעהר זוּנן, אַ מילדעס, צערטליבעם, ווייכעם ליכּט 


יוי זייר, װאָס גלעם מיך אוּן לאַסטשעם מיך אוּן מאַכט מיך אײנפֿאַך 
בערוישט פֿון פֿרײר, אוּן שטאַרקער אוּן אַלץ שטאַרקער װערט די זונן, זי 
ברענט מיר שמאַרק אױף רי שלײפֿען אוּן קאָכט שװוער אוּן גליהענדיג אין 
מיין אויסגעטריקענטען מוח, ענדליך צוּפֿלאַקערט זיך פֿאַר מיינע אויגען אַ 
משוגע'נער שיימער-הױפֿען פֿוּן מאַסען שטראַהלען, הימעל אוּן ערד אוּן 
בראַנר,. מענשען אוּן חיות פֿוּן פֿײער, בערג פֿוּן פֿייער, טױיװאָלים פֿוּן פֿיײיער, 
אַ תהום,, אַ מדבר, דאָס גאַנצע װעלט-אַל אין איין שטיק בראַנרן אַ 
פֿלאַקערדיגער נייער טאָג, 
דאַן האָב איך שוין מעהר! גאָרנישט געהערט אוּן גאָרנישט געועהן. 


על 


אויף מאָרנען האָב איך זיך אױפֿגעכאַפּט אין שװיים, דער נאַנצער. 


קערפער פֿײכט, זעהר פֿײכט; דער פֿיבער האָט מיך אַ פאַק געטהאָן מיט 


אוּנגעהייערער קראַפֿט, תחילת האָב איך גאָרנישט געװאוּסט אויף קלאָהר 


ואס מים מיר קוּמט פֿאָר; כ'האָב זיך אוּמגעקוּקט מיט פֿערװאוּנדערוּנג אין 
אַלע זייטען, כ'האָב זיך לחלוטין געפֿיהלט עפעם גאָר װי אַן אַנרער מענש, 
איך האָב זיך פשוט ניט רערקענט. כ'האָב גענוּמען טאַפּען מיינע אָרעמס 
אויבען, מיינע פֿים אוּנטען, בין נשתומם געװאָרען װאָס דאָם פֿענסטער 


געפֿינט זיך עפעס אין דער דאָזיגער װאַנד אוּן ניט אויף דער אַנדער זייט ‏ 


אַנטקענען ; דער רעש װאָס רי פֿערד האָבען געמאַכט אוּנטען אין הױף, 
קלאַפּענדיג מיט רי פֿים, האָט מיר אויסגעוויזען, אַװױי װי עס װאָלט גאָר 
געקוּמען פֿון אויבען, ס'איז מיר אויך געווען היבשלאַך פּאַסקוּדנע אויףץ 
האַרצען, 

די האָר מיינע זיינען מיר געלעגען פֿײכט אוּן קאַל אויף'ן + שטערן ; 


כ'האָב. זיך אָנגעשפּאַרט אויףץ עלענבויגען אוּן אָנגעקוּקט דעם קאָפ-קישען; = 


אויך דערויף זיינען געלעגען קליינע בינטלאַך פֿײיכטע האָר, מיינע פֿיס זיינען 
אין פֿערלױף פֿוּן דער נאַכט אוגעשװאָלקן אי אין דִי שמיוועל, אָבער 


, 
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שאַנגעװען," ענטפֿער איך, ,אָבער דאָס איז דער דאַנק רערפֿאַר, װאָס מען 
איז איירעל אוּן פֿיין, אָטּ שטעה איך, דוכט זיך, אוּן ערקלעהר אייך אַלצרינג 
פֿוּן אָנהױב ביז'ן סוף, אוּן איהר שעהמט זיך גאָר ניט, פונקט װי אַ הוּנד, 
איהר מאַכּט אײנפֿאַך נאָר קיין שום אָנשטרײנגוּנגען, זיך מיט מיר אוים- 
צוּגלייכען, נו, דערפֿאַר שאָקעל איך זיך אין גאַנצען אָב דערפֿוּן,. איבעריגענס 
כאַפּט אייך דער רוח, אַדיע !" 

איך בין אַרױס אוּן האָב מיט אימפעט צוּגעמאַכט די טהיר הינטער 
מיר, 

אָבער אַז איך בין אַהיים געקוּמען, צוּ מיר אין צימער, אין דעם ראָזיגען 
קלעגליכען לאָך, דוּרכגענעצט פֿון דעם וייבען שנעץ, מיט קניע, װאָס 
האָבען געציטערט נאָך די װאַנדערוּנגען פֿון'ם גאַנצען?טאָג; --- דאַן האָב 
איך מיט אַמאָל פֿערלאָרען מיין גאַנצען קוּראַזש אוּן בין װוידער געװאָרען 
אַ דערשלאָגענער, כ'האָב חרטה געהאַט דערויף, װאָס איך בין אַזױ אַרְופֿר 
געפֿאַלען אויף דֹעָם אָרעמען קרעמער-יונג, ב'האַב געוויינט, זיך אָנגעכאַפּט 
פֿאַר'ץ האַלז, כדי זיך אַליין צוּ בעשטראָפֿען פֿאַר מיינע נאַרישע שמיק, און 
איך האָב זיך אַלײין גוּם אויסגעזידעלט, זיך געמאַכט מיט דער בלאָטע 
צוּגלייך, ער איז, פֿערשטעהט זיך, געווען אין הוילע ציטערניש פֿאַר זיין 
שטעלע, האָט נישט געסמייעמ צוּ מאַכען אַ ליאַרם ועגען די פֿינף קראָנען, 
וועלכע דאָס געשעפֿט האָט דוּרך זיין מעות פֿערלאָרען, אוּן איך האָב זיך 
בּענוצט מיט זיין מורא, האָב איהם מיט מיין הויך-ריידען געמוטשעט, מיט 
יעדען װאָרט װאָס איך האָב געשריען איהם דאָס בלוט געצאַפּט, אוּן דער 
בעל הבית פֿון קראָם איז אפשר געזעסען דאָרט אין זייטען-שטיבעל, אוּן 
ס'האָט קיין סך ניט געפֿעהלט, ער זאָל אַרױסקוּמען געװאָהר װערן, װאָס 
דאָ טהוט זיך, ניין, די נירערטרעכמיגקיימען, װאָס איך בין אים שטאַנד 
אָבצוּטהאָן, האָבען גאָר קיין גרענעץ נים! 6 

! נוּ, אָבער פֿאַר װאָס זשע האָבען זי מיך ניט אַרעסטירם ? דאַן װאָלם 
דאָך דאָס אַ סוף גענוּמען, כ'האָב דאָך אַזױ צוּ זאָגען אויסגעשטרעקט רי הענד 
פֿאַר די קייטען, איך װאָלט זיך גאָרניט געוועהרט; אדרבה, איך װאָלט זי 
נאָך געהאָלפֿען, רבונו של עולם, האַרר פֿוּן דעם הימעל אוּן דער ערר, איין 
טאָג פֿון מיין לעבען פֿאַר נאָך איין גליקליכע רגע! דאָס גאַנצע לעבען 
מיינם פֿאַר אַ מאָפּ לינזען! הער מיך אויס נוּר ראָס איינע מאָל!... 

כ'האָב זיך אַרינגעלײנט מיט די פֿײכטע קליידער אין בעט; מיר 
האָט זיך עפעם אַזױ װי געדוּכט, אָז איך קען נאָך אפשר שמאַרבען אין 
פֿערלױף פֿוּן דער נאַכט, אוּן דעריבער האָב איך אָנגעװענדעט מיינע לעצטע 
כוחות,. איבערצובעמען אַביסעל מיין בעט, כדי עס זאָל; אויף מאָרגען א א 
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אָט דער שטרענגער מאָן צוּרוּדערט איהם גאָר,. זיין קליינער קרע- 
מערשער מוח פֿערנעהמט עס ניט, ס'אין איהם גאָרניט איינגעפֿאַלען, אַז 
איך האָב איהם בעשווינדעלט אין 5 קראָנען, 

{אָט אַפּנים איהר וייסט גאָרניט, אַז איך האָב אייך בעשווינדעלט?" 
רוּף איך זיך אָן טיט אוּנגעדוּלד, אוּן בעת מעשה סאָפּע איך מורא'דיג, ' 
צימער, בין גרייט איהם צוּ שלאָגען, איהם ממית'ן אוב ער װעט ניט תיכף 
- ומיר קוּמען צוּם עיקר הענין, צוּ דער טהעמאַ. 

אָבער דער אָרעמער מענש הױבט ניט אָן װיסען װאָס דאָ טהוּט זיך, 

אָבער, רבונו של עולם, צווישען װאָס פֿאַר נאַרישע מענשען איז מען 
דאָס פֿאָרט געצוואוּנגען צוּ לעבען ! איך שילט מיט מויטע קללות, ערקלעהר 
איהם פוּנקט פֿאַר פוּנקט, װי דאָס איז צוּגעגאַנגען, כווייז איהם, װאוּ איך 
בין געשטאַנען אוּן װאוּ ער איז געשטאַנען בשעת די זאַך איז געשעהן, וואוּ 
דאָס געלד איז געלעגען, װי אַזױ איך האָב עס צוּנױפֿגענוּמען אוּן צוּגערריקט 
די האַנד --- ער פֿערשטעהט אַלצדינג, נאָר ער טהוּם מיר פֿוּנדעסטװעגען 
גאָרנישט, ער קעהרט זיך אוּם אַהין און אַהער, הערט זיך צוּ צוּ די טריט / 
אין צווייטען צימער, בעט זיך ביי מיר, איך זאָל ריידען אַביסעל שטילער, 
אוּן זאָגט ענדליך : 

,דאָס איז געווען געמיין פֿון אייך וי 

,ניין, װאַרט אַקאָרשט!" רוּף איך זיך אָב מיט דער דרינגענדער אַבּויכט 
איהם צוּ װידערשפרעכען, איהם צוּ רייצען; ס'איז ניט אַזױ נירעריג. אוּן 
געמיין, װי ער שטעלט זיך עס פֿאָר אין זיין אָרעמען קרעמער-קאָפּ, דאָם - 
א האָב איך, פֿערשטעהט זיך, ניט אַרינגעלײגט אין קעשענע, דאָס אי 

ר גאָר אויף'ן זינען ניט אַרױף; איך פֿוּן מיין זייט האָב דערפֿון קיין 


1 קיין שום הנאה ניט געװאָלט האָבען, דאָס װאָלט געווען געגען מיין ‏ - 


גרונד-עהרליכע נאַטוּר, , , 

,טאָ װאו זשע האָט איהר עס אַהינגעטהאָן ?" 

אַן אַלטער, אָרעמער פֿרױ האָב איך עס אַװעקגעגעבען, יעמוערען 
העלער, אוב ער װיל עס וויסען ; אָט אַזאַ מענש בין איך, אָן די אָרעמע 
לייט פֿערגעס איך קינמאָל נים, , , 

ער שטעהט אוּן טראַכט אַ װײילע, אָט אַפּנים ער קען ניט בעשליפען 
ביי זיך, אויף װי וויים איך בין אַן עהרליכער מאַן אָדער ניט, אוּן ענדליך 
זאָגט ער: 

;האָט איהר עס ליעבערשט ניט געקענט אָבבריינגען צוּריק אַהער ?יי 

ניין. הערט איהר דאָך, כ'האָב אייך ניט געװאָלט אַריינבריינגען אין 

יט, אייך ניט פֿערשאַפֿען קיין יסורים, כ'האָב אייך געװאָלט 


הוּנגער. 9 


עפעס דערווידער, דער כמעט אוּנפֿערשעהממער אויסדרוק פֿון מיין איינ- 
געדאַרטער, איינגעפלעטשטער האַנד מוּטשעט מיך, רוּפֿט אַרױס אין מיר 
אַן אונבֿעקוועמליבקייט ; רער אָנבליק פֿון מיינע מאָגערע פֿינגער מאַכט 
אויף מיר אַ מורא'דיגען רושם, כ'האָב איהם פֿײינט, דעם גאַנצען קערפּער 
מיינעם, װאָס האַלט זיך אויף אַ האָר, אוּן עס געהט מיר אַריבער אַ שוידער 
איבער'ן לייב ביים געדאַנק, אַז איך מוּז איהם טראָגען, אַז איך מוּז איהם 
פֿיהלען אַרוּם זיך, - רבונו של עולם ! װאָלט עס כאָטש איצט אַ סוף גענוּמען! 
כ'װאָלט אַװױ גערן געװאָלט שמאַרבען! 

אין גאַנצען דערשלאָנען,. בעשמוּצט אוּן אַראָבגעפֿאַלען ביי מיר אין 
די אױגען, האָב איך זיך מעכאַניש אױפֿגעהױבען אוּן זיך געלאָוט געהן 
אַהײם. אויף'ן וועג בין איך פֿערבײגענאַנגען אַ טױיער, װאוּ ס'איז געווען צוּ 
ליוענען פֿאָלגענדע װערטער: ,תכריכים ביי יוּנגפֿרױ אַנרערסען רעכמס אין 
טױער." --- אַלטע זכרונות! האָב איך געזאָגט אוּן זיך דערמאָנט אָן מיין 
פֿריהערדיגען צימער אין האַמערסבאָרג, אָן דעם קליינעם שאָקעל-שטוּהל, 
אָן די ציימונגען, מיט וועלכע די פאָרלאָגע איז געווען אויסגעבעט דאָרט 
אונטען ביי דער טהיר, אָן דער אַנאָנסע פֿון לייכט-טהוּרם-אינספּעקמאָר אוּן 
אָן דעם בעקער פֿאַביאַן אָלסען'ס פֿריש-געבאַקענעם ברויט, אַך יאָ, רעמאָלט 
איז דאָס מיר אַסך בעסער געגאַנגען איידער איצט ; אין איין נאַכט האָב 
איך אָנגעשריבען אַ פֿעליטאָן פֿאַר 10 קראָנען ; אַצוּנד קען איך שוין גאָרנישט 
שרייבען, כ'קען לחלומין גאָרנישט מעהר שרייבען ; װי איך װיל זיך נוּר 
נעהמען דערצוּ, אַזױ װערט מיר דער קאָפ גלייך לייריג, יאָ, אַצוּנד װאָלט 
איך געװאָלט, ס'זאָל שוין נעהמען אַ סוף, אוּן דערביי בין איך גענאַנגען 
אוּן געגאַנגען, 

װאָס נעהנטער איך בין צוּנעקוּמען צוּ דער קראָם פֿוּן עסען-װאַרג, 
אַלץ שטאַרקער האָב איך געפֿיהלט, עפעס אַזױ װי איך װאָלט גענאַנגען 
אַנטקעגען אַ געפֿאַהר ; אָבער כ'האָב זיך געהאַלטען פֿעסט אָן טיין כלל, 
כּ'האָב ; זיך בעסער געװאָלט אַליין אױסליפֿערן, זיך איבערגעבען יענעם אין 
די הענד, רוּהִיג געה איך אַרױף די טרעפּלאַך, ביי דער טהיר קוּמִט מיר. 
אַנטקעגען אַ קליין מיידעלע מיט אַ טאַס אין דער האַנד, איך שפּאַר זיך 
אַרײן אינעווייניג אוּן פֿערמאַך די טהיר, דער קאָמי אוּן איך שמעהען צוּם 
צווייטען מאָל איינער געגען אַנדערן, אַלין, 

ונ" מאַכט ער, ,אַ שרעקליכעס װעטער וי 

נאָך װאָס טויגען די הקדמות, די זייטיגע וועגען ?. פֿאַרװאָס פֿאַלט ער 
תיכף ניט אָן אויף מיר ? כ'בין געװאָרען מלא רציחה אוּן האָב געואָגט: 

,כ'קוּם דאָך ניט אַהער פלוידערן איבער'ן װעטעה." 


* : 
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יש 3 געזעסען ביי מיר אין מוח, אָט דער מענש, װאָס איך האָב געמיינט, 
אַז ער מוּז עקזיסטירען, וועמען איך האָב אַזױ נייטיג געדאַרפֿט טרעפֿען ייא 
אָט דער קירוּלף איז מיר פֿערשװאוּנדען פֿון מוח, אויסגעטריקענט, פֿערלאָשען. 


אינאיינעם מיט אַנדערע משוגעת'ן, וועלכע האָבען געהאַלטען אין איין קוּמען 
און אַװעקגעהן ; כ'האָב זיך נוּר דערמאָנט דערין עפעם אַזױ װי אין אַ חלום, 
אַ ווייטע, ווייטע עראינערונג, 

װאָס ווייטער איך בין געגאַנגען, אַלץ ניכטערער בין איך געװאָרען; 
כ'האָב זיך געפֿיהלט שווער אוּן פֿערמאַטערט, קוים װאָס איך האָב ויך 
געשלעפֿט אויף רי פֿיס, דער שנעע איו נאָך אַלץ געגאַנגען, גרויסע, נאַסע 
שטיקער, ענדליך בין איך אַרױסגעקוּמען אין גרינלאַנר, בי דער קירכע, 
וואוּ איך האָב זיך אַנירערגעועצט איף אַ באַנק, כדי זיך אָבצוּרוּהען אַ 
וויילע, אַלע פֿערבײגעהער האָכען מיך כעטראַכט פֿערװאוּנדערט, איך בין 
געווען פֿערזוּנקען אין געראַנקען, 

דוּ גוּטער גאָט, װי טרויעריג האַלט עס אַצוּנד מיט מיר! דאָס עלענרע 
לעבען מיינס איז מיר אַזױ נמאס ומאוס, אַז ס'לוינם זיך שױן כ'לעבען 
מעהר ניט נאָך ווייטער צוּ קעמפּפֿען, אוּם עס לענגער אױפֿצוּהאַלטען, דער 
שלים-מול האָט מיך אַרוּמגענוּמען פֿוּן אַלע זייטען, איו געװאָרען אַ 
פֿאָלשטענדיגער בעל הבית איבער מיר, ם'איז שוין מעהר ניט אַריבערצר- 
מראָגען ; אַ תל איז פֿון מיר געװאָרען, כ'בין מעהר ניט װי אַ שאָטען פֿוּן 
דעם, װאָס איך בִּיִן ;אַמאָל געווען יינ שולטערן זיינען אײנגעפֿאַלען אויף 
איין זייט, אוּן אִיך: האָב געקראָגען אַ טבע, זיך איינצוּבױיגען אין דרייען 
בשעת איך געה, כדי צוּ שאַנעװען װי ייט מענליך מיין ברוסט. מיט אַ 
פֿאָר טעג צוּריק, אַרוּם מיטאָג-צייט, האָב איך דאָרט אױיבען ביי מיר אין 
צימער בעקוּקט מיין קערפער, אוּן אין פֿערלױף פֿון דער גאַנְצער צייט 
האָב. איך געמוזט וויינען, קוקענדיג אויף איהם, שוין עטליכע װאָכען, אַו 
איך טראָג דאָסזעלבע העמר ; ס'איז שוין נאַנץ שטייף פֿון אַלטען, פֿער- 
מריקענמען שוויים אוּן עם האָט מיר אָנגעריבען אַ װאונד אויףץ לייבּ; פֿון 
דער װאוּנד געהט אַביסעל בלוּטיגעס װאַסער, נאָר ס'טהוט ניט שטאַרק 
װועה ; ס'איז נוּר אַזױ מרויעריג, אַזױי פאַסקוּדנע צוּ האָכען אָט די ואונד 
אין רעכטען מיטען אויף'ן סאַמע בויך, כ'ווייס גאָרניט װאָס פֿאַר אַן עצה 
זיך צוּ געבען דערמיט, ס'וויל זיך ניט אויסהיילען פֿוּן זיך אַלין; כ'װאַש 
עִם אַרום, לאָז עס אָבטריקענען אוּן מהוּ װוירער אָן דאָסועלבע העמה, ס'איז 
הו אֶ ברירה כִימאָ ‏ 


- כּיויץ ואַלואָ דאָרט אויף דער באַנק אוּן טראַכט מכח אָט דאָס אַלעס - 
+ : בין טרויעריג. איך בעקלאָג זיך אאלט) מיינע הענר ; אפילו זיינען מיר 
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צאָהל גראָבט זיך מיר אַרין אַזױ װי אַ דאָרן אין מוח. 69, פונקט 09, 
די װעל איך קײינמאָל ניט פֿערגעסען, רי 69! 
פֿערפּלאָנטערט אין די װאַהנזיניגסטע אײינפֿעלע האָב איך זיך אָנגע- 
שפּאַרט אינעווייניג אין װאָגען, זיך צוּנױפֿגעקאָרטשעט אוּנטערן פֿעררעק, 
בדי קיינער זאָל ניט זעהן, אַז איך מאַך מיט'ץן מױל, אוּן דערנאָך האָב 
איך װי אַ משוגע'נער אָנגעהױבען ריידען מיט זיך אַלײן, דער װאַהנין 
גיט אָן מעשים ביי מיר אין מוח, אוּן איך לאָז איהם געהן זיין װעג, 
אַזױ פֿעסט איבערצייגט בין איך, אַז איך בין ניט ביי מיר אין די הענד 
אוּן אַז איך קען זיך בשום אופן נים קאָנטראָלירען, כ'האָב אָנגעהױבען 
לאַכען, שמיל אוּן ליירע אטא אָהן אַ שום גרוּנד, נאָך אַלץ לוּסטיג 
אוּן בערוישט פֿון די פאָר נלעזער ביער, װאָס איך האָב געטרונקען. 
ביסלאַכװײז װוערט מיין אױפֿרעגונג איינגעשטילט, מיין רוהינקייט קעהרט 
זיך װאָס וייטער אַלץ מעהר אוּם, כ'האָב דערשפירט אַ קעלט אין מיין 
פֿערװאוּנדעטען פֿינגער אוּן איך האָב איהם אַרינגעשטעקט צוישען דעם 
האַלז אוּן דעם קאָלנער פֿון העמד, כדי איהם אַביסעל צוּ דערװאַרעמען. 
אַװױ קוּמען מיר אָן אין טאָמטעגאַדען, דער קוּטשער שמעלט זך אָב, 
כ'געה אַרױפּ פֿון װאָגען, אָהן האַסט אוּן אֶהן אַ שום געראַנק, נאָר מיט אַ 
שווערן קאָפֿ, כ'געה אַרין אין דער הויז-טהיר, קוּם אַרין אין אַ הינטער- 
הויף, שנייד איהם דוּרך; ב'קוט צוּ צוּ אַ טהיר, עפֿען זי אוף, געה אַריין 
און געפֿין זיך אין אַ קאָרידאָר, אַ סאָרט פֿאָר-צימער מיט צוויי פֿענסטער, 
אין איין וינקעל שטעהען צוויי קוּפֿערם, איינער אויף'ן אַנדערן, אוּן ביי דער 
װאַנד אַן אַלטע, געפֿאַרבטע שלאָף-באַנק, פֿערדעקט מיט אַ קאָלדרע, רעכטס, 
אין צווייטען צימער, הער איך אַ געשריי פֿון קינדער, אוּן איבער מיר אויף'ן 
צווייטען עטאַזש דאָס גערויש פֿון אַן אייזערנער פלאַטע, אויף ועלבע מען 
קלאַפּט מיט אַ האַמער, אָט דאָס אַלעס װער איך געװאָהר תיכף אין דער 
רגע, װאָס איך קוּם אַרײן אַהין, 
רוּהיג געה איך דוּרך דעם פֿאָרצימער צוּ דער אַנטקעגענדיגער מהיר, 
זיך נִיט איילענדיג דערביי אוּן אָהן אַ שום געדאַנק צוּ אַנטלױפֿען חלילה, 
ב'עפֿען אויך אָט די טהיר און/ קוּם אַרױם אין די װאָגנמאַנדסגאַדע, כ'טהוּ 


אַ קוּק אויף'ן הויז,, פֿון װאַנעט"איך בין נאָר װאָס אַרױסגעקוּמען: האָטעל ‏ 


אוּן לאָדזשי-הױז פֿאַר רייזענרע, 
ס'קוּמט מיר אויף'ן געדאַנק ניט אַרױף צוּ װעלען אַנטלױפֿע; יױך 
אַרױס'גנב'ענען פֿוּן דעם קוּטשער, ועלכער װאַרט אויף מיר ; כ'געה גאַנץ 


געלאַסען דוּרך דער װאָגנמאַנדסגאַדע, אָהן מורא, זַך ניט פֿיהלענדיג ביי. 


זיך שולדיג אין קיין זאַך, קירולף, אָט דער װאָלהענדלער, וועלכער איז אַזוֹי 


136 קנוּט האַמסוּן, 


אוּן דער קוּטשער האָט אויך געמיינט, אַז קיין אַנדערער איז ניטאָן 

אונמענליך אַ מעות צוּ האָבען? צי טראָגט ער ניט אַמאָל אַ העלען 

ראָק ? | 
ו 


משוגע, צי װאָס ? איהר מיינם אַפּנים, אַז איך פֿרעג זיך נאָך אױף אַ 


מהעע-שאָל !" אָט דער העלער ראָק האָט זיך מיר כלל ניט געגראַמט, / 


ער האָט מיר אין גאַנצען קאַליע געמאַכט דעם מאַן, אַװױ װי איך האָבּ 
איהם מיר אױסגעטראַכט, 
;וי זאָגט איהר, הייסט ער ? קירולף ?ָ" 


) 
;װאָס?" האָב איך אַ געשריי געטהאָן. ;אַ העלען ראָק ? איהר זייש. 


געווים, װאָס זשע, אַזאַ וואונדער איז ראָס! רער נאָמען שענרעט / 


קיינעם ניט," 

האָט ער ניט אַקאָרשט רויטע האָר ?" 

ס'קען דאָך געמאָלט זיין, אַו ער האָט רױטע האָר, אוּן אַוּ דער 
קוּטשער האָט עס אַרױסגערערט פֿוּן מויל, בין איך מיט אַמאָל געװאָרען 
זיכער ביי זיך, אַז עס איז טאַקי אַזױ, כ'בין דעם אָרעמען בעל ענלה פֿוּן 
נאַנצען האַרצען דאַנקבאַר געװוען אוּן איך האָב איהם געואָגט, אַו ער 
האָט דעם מאַן ריכטיג געמראָפֿען; ס'איז ווירקליך אַװי װי ער זאָגט; 
ס'װאָלט געווען אַ זעלטענהיים, אַזאַ מאַן זאָל ניט האָבען קיין רוימע 


{. האָר, 


{דאָס מוּז אודאי זיין רער, מיט וועמען איך בין אַ פּאָר מאָל געפֿאָה- 
רען," האָט דער קוּטשער געזאָגט, , צי געהט ער ניט מיט אַ געפֿלאָכטענעם 
שמעקען 2 

אַצוּנד האָב איך געזעהן דעם מאַן לעבעריג פֿאַר מיינע אויגען, און 
איך האָב זיך אָבגערוּפֿען: 

,האַ, האַ, אָם ד ע ם מאַן האָט נאָך דערװוייל קיינער ניט געועהן 
אָהן אַ געפֿלאָכטענעם שטעקען אין דער האַנד, אין דעם פרט קענט איהר 
זיין רוּהיג, גאַנץ רוּהיג,". 

יאָ, ס'איז קלאָר, דאָס איז דערזעלבער מאַן, מיט װעמען ער איו 
געפֿאָהרען, ער דערמאָנט זיך גאַנץ גוּט אָן איהם,. , 

אוּן מיר זיינען געפֿאָהרען וויימער, אַזױ שנעל, אַו פֿונקען האָבען 


געשפריצט, 


אין פֿערלױף פֿוּן דיזען גאַנצען אױפֿגערעגטען צוּשטאַנד האָב איך 
אפילו אױיף קיין איין רגע ניט פֿערלאָרען מיין זינען; כ'האָב קלאָר אוּן 
דייטליך געװאוּסט װאָס אַרוּם מיר קוּמט פֿאָר,. מיר פֿאָהרען פֿערבײ אַ 


פּאָליצײ-מאַן, אוּן איך דערזעה, אַו ער טראָגט דעם נוּמער 69, אט די 


הוּננגער, | 185 


,איך מוּו זיך מרעפֿען מיט אַ געוויסען הערר !" האָב איך אַ געשריי 
נעטהאָן צוּ איהם, כדי צוּ פֿערכאַפּען דעם וועג, אוּן דאַן האָב איך איהם 
ערקלעהרט, אייננע'טענה'ט מים איהם, אַז איך מוּו דעם מאַן אַבסאָלוּט - 
זעהן 

מיר שטעלען זיך יאָב ביי נוּמער 37, כ'שפרינג אַרױס, לױיף אַרױף 
די טרעפ ביז'ן רריטען עטאַוש, כאַפּ אָן אַ גלעקעל אוּן קלינג; ראָס 
גלעקעל צוּקלינגט זיך אינעווייניג אויף אַ מורא'דיגען אופֿן אַ זעקס, זיבען 
מאָל, 

אַ מיירעל עפֿענט די טהיר; ב'בעמערק, אַז זי טראָנט גאָלרענע 
אוירינגלאַך אוּן שװאַרצע קנעפ אויףץ גראָען קלייר, זי קוּקט מיך אָן אַ 
דערשראָקענע, 

כּ'פֿרעג זיך נאָך אויף קירולף, יאָאַכים קירולף, אוב איך מעג יך 
אַזױ אויסדריקען, אַ װאָלהענדלער, הקיצור, דאָס איז ער אוּן קיין אַנדערער 
איז גאָר ניטאָ. . , 

דאָס מיירעל שאָקעלט מיט'ן קאָפ, 

,דאָ וואוינט קיין שׁום קירוּלף נים," מאַכט זי, | 

זי קוּקט מיך אָן, האַלט שוין די האַנד אויף רער קליאַמקע, גריים 
אַװעקצוּגעהן, זי האָט זיך קיין שום מיה ניט געגעבען, אױסצוּגעפֿינען פֿאַר 
מיר דעם מאַן; זי האָט ווירקליך אויסגעועהן, עפעם אַװי װי זי װאָלם 
געקענט די פּערואָן, אויף וועלכער איך האָב זיך נאָכגעפֿרעגט, װען ױ 
װאָלט נור געװאָלט אַ טראַכט טהאָן אַביסעל, די פֿױלע בריאה. כ'בִין 
געװאָרען אין כּעם, האָב זיך אויסגעדרעהט מימ'ן רוּקען צוּ איהר אוּן בין 
צוּריק אַרוּנטערגעלאָפֿען די טרעפ, 

;ער איז ניט געווען דאָ!" האָב איך אַ זאָג געטהאָן דעם קומשער, 

;נים ראָלִי 

,ניין, פֿאָרט צוּ טאָמטעגאַדען נוּמער 11" 

כ'בין געווען שטאַרק צוּרוּרערט אוּן האָב דעם קוּטשער אויך אָנגע- 
שטעקט מיט מיין צוּרוּדערטקייט ; ער האָט אויף ויבער געגלױיבט, אַז עם 
געהט אין לעבען, אוּן איז אָהן טענות געפֿאָרען ווייטער. געפֿלױגען איז 
ער װי אַ מייוועל, | : 

{װי הייסט רער מאַן ?" האָט ער פּלוּצלוּנג אַ פֿרעג געטהאָן אוּן זיך 
אוּמגעדרעהט מיטץ פּנִים צוּ מיר, 0 

,קירוּלף, װאָלהענדלער קירולף," 


14 קנוּטם האמסון, 


אָט די געראַנקען האָבען מיך אױפֿגעמונטערמ אוּן איך האָב געפֿונען, 
אַז איך האָב. זיך אויסגעצייבענט אױפֿגעפֿיהרט, נאָט צוּ דאַנקען, אַבי איך 
בין פּטור געװאָרען פֿוּן דעם געלד, 

בערוישט אוּן נערוועז בין איך געגאַנגען איבער דער גאַס אוּן האָב 
זיך בעריהמט פֿאַר זיך אַלײן, די פֿרײר, צוּ קענען בעגעגענען אילאַיאַליץ 
ריין אוּן עהרליך אוּן איהר קוּקען גלייך אין געזיכט אַרײן, האָט מיך אין 
גאַנצען דוּרבגענוּמען ; כ'האָב מעהר קיין שמערצען ניט געפֿיהלט, מיין 
קאָפּ איז געווען קלאָהר אוּן פוּסט, מיר האָט זיך גערוּכט, עפעם אַזױ װי 
אויף מיינע שוּלטערן װאָלט געועסען אַ קאָפ פֿוּן לויטער ליכט. כ'האָב 
געקראָנען חשק, אָבצוּטהאָן מאָדנע שפיצלאַך, ערשטױנליכע זאַכען, 
איבערקעהרען די גאַנצע שמאָרט מיט'ן קאָפּ אַראָב אוּן מיט די פֿים 
אַרױף, די גאַנצע ,גרענעץ" אַרױף האָב איך זיך אױפֿגעפֿיהרט װי אַ 
משוגע'נער; מיר האָט אַביסעל געשוּמט אין די אױערן, אוּן ביי מיר אין 
מוח האָט עס גערוישט אויף װאָס די וועלט שטעהט, שמאַרק בעגייסטערט 
פֿון זיך אַלײן, פֿון מיין אױפֿגעלײגטקײט, איז מיר אײנגעפֿאַלען, צוּצוּגעהן 
צוּ אַ פאָליציי-מאַן, װעלכער האָט צוּ מיר קיין װאָרט נים גערערם, אוּן 
איהם זאָגען װי האַלט איך בין, איהם דריקען די האַנד, אַרײינקוקען איהם 
גלייך. אין פנים אַרין און זיך דערנאָך אַװעקגעהן, כ'האָב צוּגליעדערט די 
קולות אוּן ראָס געלעכטער פֿוּן די פֿערבײיגעהער, בעטְראַכט אַ. פאָר 
פֿױגעלאַך, וועלכע זיינען אַרוּמגעשפּרוּנגען לעבען מיר אין גאַם; כַּ'האָב 
אָנגעהױבען שטוּדירען דעם אויסדרוק פֿוּן די ברוק-שטיינער אוּן געפֿונען 
אין זיי אַלערלײ צייבענס אוּן וואוּנדערליבע פֿיגוּרען, אַזױ בין איך צוּגע- 
קוּמען צוּם סטאָרטינג-פּלאַץ, : 
- = מֿיט אַמאָל בלייב איך שמעהן אוּן קוּק אױף די דראָשקעס. רי 
קוּטשער געהען אַרוּם אוּן פלוידערן, די פֿערד שטעהען מיט אַראָבגעלאָוטע 
קעפ אין דעם דאָזיגען פֿױלען ‏ װעטער, אַנו קאָרשט ! האָב איך געואָגט 
אוּן זיך דערלאַנגט אַ שִטּוֹיס מיט'ן עלענבוינען,. שנעל בין איך צוּגע- 
נאַנגען צום ערשמען װאָגען אוּן אַרין אינעהייניג. אוּלעװאָלדסװעי 
נוּמער 187 האָנ איךְ אַ געשריי געמהאָן, מיר האָבען זיך אַװעקגע- 
לאָזט, | | 

אויף'ן מימען װועג האָט זיך דער קוּטשער גענוּמען אוּמקוּקען, זיך 
אַראָבבױגען און װאַרפֿען אויגען אין װאָגען אַרײן, וואוּ איך בין געועסען 

ונטער'ן פֿערדעק, װאָס ושע, אָט אַפּנים; ער איו עפעס חושר? קין 
םפק נים, מיין שלעכטער אַנצוּג האָט איהם אױפֿמערקזאַם געמאַכט, 


:/ הוּנגער,- יי ןש 


יוּנג ניט סמייען מאַכען קיין ליאַרם, אפילו װען ער זאָל שוֹין אַמאָל 
אױסגעפֿינען, װי אַזױ די זאַך איז צוּנעגאַנגען; זיין שטעלע איז דאָך איהם 
צוֹ ליעב, אַלזאָ. קיין ליאַרם, קיין סקאַנדאַלען, איהר הערט װאָס איך 
זאָג ?! 

פֿונדעסְטװעגען איז מיר דאָס געלד געלענען אַזױ װי אַ שװערע זינד 
אין קעשענע אוּן האָט מיך ניט צוּרוּה געלאָזט, כ'האָב זיך אַלין אויסגע- 
פּרוּאװוט אוּן געפֿונען קלאָהר אוּן דייטליך, אַז איך בין אַפֿריהער גליקליכער 
געווען, דעמאָלט, װען איך האָב עהרליך אוּן ריין געליטען אוּן געקעמפפֿט, 
אוּן אילאַיאַלי! צי האָב איך איהר ניט אַראָבגעצױגען מיט מיינע זינדיגע 
הענד! גאָט אין הימעל! גאָט מיין נאָט! אילאַיאַלי! 

פּלוּצלינג האָב איך אַ שפּרוּנג געטהאָן פֿון אָרט אוּן בין דירעקט 
צוּגעגאַנגען צוּ דער פֿרױ מיט די קיכעלאַך דאָרט ביי דער עלעפֿאַנטען- 
אַפּטײק, נאָך קען איך זיך אַרױסראַטעװען פֿוּן שאַנדע, ס'איז נאָך גאָרניט 
צוּ שפּעט ; כ'וועל ווייזען דער גאַנצער װעלט, װאָס איך בין אים שמאַנד 
צוּ טהאָן, אויף'ן ועג האָב איך אָנגעגרײט דאָס גאַנצע געלרד, געהאַלטען 
יעדען העלער אין דער האַנד; כ'האָב זיך אָנגעבױגען איבער דער פֿרױ'ם . 
טיש, אַקוּראַט װי איך װאָלט געװאָלט עפעס קױפֿען, אוּן האָב איהר נאָר 
אָהן טענות אַרינגעװאָרפֿען דאָס געלד אין דער האַנד, כ'האָב קיין װאָרם 
ניט אויסגערעדט אוּן בין מיר אַװעק מיין װעג, 

װוי גוּט ס'האָט געשמעקט, פֿוּן דאָס ניי אַן עהרליכער מענש צוּ זיין ! 
די לייריגע קעשענעס מיינע זיינען מיר שוין מעהר קיין משא ניט געװען; 
ס'איז געווען אַ חיות, װידער אַמאָל צוּ זיין ריין, נקי פֿון אַלצדינג, אַז איך 
בערעכען זיך גאַנץ גוּם, האָט מיר דאָס דאָזיגע געלד אין גרוּנד גענוּמען 
געקאָסט אַסֹך זאָרג, אַסך פֿערבאָרגענע, אינערליכע יסורים ; כ'האָב ווירקליך 
נוּר מיט אַ שױדער געמוּוט טראַכטען דערפֿון; כ'בין ניט קיין פֿערהאַר- 
מעוועטע, פֿערשטײנערטע נשמה, מיין עהרליכע נאַמוּר האָט זיך עמפּעהרט 
גענען די נירעריגע. האַנדלונג, גאָט צוּ דאַנקען, כ'האָב מיך אַליין, אין מיין 
אייגענעם בעװאוּסטויין, אױפֿגעהױבען פֿון אָבגרוּנד,. טהוּט עם מיר נאָך, 
נעהמט זיך אַראָב אַ מוסר. פֿון מיר! האָב איך געזאָגט אוּן אַ קוּק געטהאָן 


אויף דער מענשען-מאַסע דאָרט אין מאַרק, טהוּט מיר אַקאָרשט נאָך! / 


כ'האָב אַן אָרעמע, אַלטע קוּכען-פֿרױ בעגליקט, מיר נישט דיר נישט 
בענליקט; זי האָט גאָרניט געװאוּסט, פֿוּן װאַנען ס'איו. אִיֹהר.; געקוּמען, 
היינט ביינאַכט וועלען ר קינדער איהרע זיך שױן נים לייגען שלאָפֿען 
הונגעריגע, , , 
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189 קנוּט האַמסוּן, : 


,צוּם טייוועל, הערסטו, הערסמוּ!" האָט ער אַ געשריי געמהאָן, 

;יאָ, נעכטען איז עס צוּ שטאַנד געקוּמען," 

עֶר איז שטאַרק פֿערשעהמט געװאָרען אוּן האָט מיר אוּנבערינגט גע- 
גלויבט אויף'ן װאָרט, כ'האָב איהם פֿערשאָטען מיט ליגענס פֿון קאָפּ בּיו 
די פֿיס, כדי זיינער פטור צוּ װערן ; דאָס ביער איז געקוּמען, מיר האָבען 
געמרונקען און זיינען אַרױסגעגאַנגען, 

אַלואָ אַ נוּמען טאָג אייך!,... איהר הערט!" האָט ער פלוצלונג 
געואָגט, , כ'בין אייך שוּלדיג אַ פאָר קראָנען, אוּן ס'איז ב'לעבען אַ חרפה 
װאָס איך הֵאָב זיי אייך שוין לאַנג נים אָבגעגעבען, אָבער איהר װעם 
גאָר אין גיכען בעקוּמען ראָס געלר," 

{אַ דאַנק;" האָב איך געענטפֿערט, אָבער איך האָב געװאוּסט, אַז 
איך װעל די קראָנען פֿון איהם קײינמאָל ניט אָבקריגען, 

ליידער איז מיר דער ביער גלייך אַרין אין קאָפּ, ס'איז מיר געװאָרען 
זעהר היים, דער געדאַנק מכח דעם װאָס האָט געטראָפֿען נעכטען בײנאַכט 
האָט מיך נים צוּרוּה געלאָוט, מיר אינפֿאַך צוּטוּמעלט דעם מוח, אַשטײ- 
גער, װי װעט זיין, ווען זי װעט דינסטאָג ניט קוּמען? װען זי זאָל זיך מים 
אַמאָל בערעבענען, עפעס נעהמען חושר זיין,,. חושר זיין װאָס ,,. מיינע 
געדאַנקען זיינען פּלוּצלוּנג לעבעדיג געװאָרען אוּן האָבען זיך גענוּמען 
דרעהען אַרוּם דאָס געלר, כ'האָב מורא געקראָגען, כ'האָב זיך גענוּמען 
שרעקען פֿאַר זיך אַלײן,. דער שווינרעל מיט אַלע זיינע פּרטים, מיט אַלע 
קלייניגקיימען, איז מיר מיט אַמאָל געשמאַנען פֿאַר די אױנען; כ'האָב 
געזעהן די קליינע קראָם, דעם קלייט-טיש, מיין מאָגערע האַנר, בעת 
איך האָבּ צוּנױפֿנענוּמען דאָס געלד, אוּן איך האָב מיר אױסגעמאָלט ביי 
מיר אין געראַנק דאָס בענעהמען זיך פֿון דֶער פאָליציי, װען זי װעם 
קוּמען מיך אַרעסטירען, הענר אוּן פֿים געשלאָסען אין קייטען, ניין, נוּר 
די הענד, און אפשר ניט מעהר װי איין האַנר; דער אוטשאַסטאָק, דאָם 
פּראָטאָקאָל פֿון קאָמיסאַר, דער גערויש פֿוּן זיין פֿעדער, וועלבע סקריפעמ 
אַזױ שמאַרק ; אפשר װעט ער לכַּבְּוֵר מיר נעָהמען אַ נייע; זיין בליק, זיין 
געפֿעהרליכער בליק! נוּ, הערר מאַנגען? דאָס קעמערל, די אייביגע 
פֿינסטערניש.. , : 

הם, כרי זיך צוּ מאַכען קוּראַוש, האָב איך שטאַרק צוּנױפֿגעדריקט רי 
- הענד, בין געגאַנגען. שנעלער אוּן שנעלער אוּן צוּגעקוּמען צוּ דעם סטאָרמאָרו, 
דאָ האָב איך זיך אַנירערגעזעצט, 

וויים איך װאָס פֿאַר אַ קינדערייען! װי אַװי קען מען מיר פֿאָרט 
בעווייזען, אַז איך האָב גע'ננב'עט? אַחוץ דעם װעט דאָך דער קרעמער- 
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משונה'דיג ניך, אויף'ן מויל, כַּ'האָב געפֿיהלט, װי דער בוּזים האָט זיך 
איהר געהויבען, זי האָט מורא'דיג געסאָפּעט, 

דערנאָך האָט זי זיך מיט אַמאָל אַרױסגעריסען פֿוּן מיינע הענר; 
אָהן אַן אָטהעם, נאַנץ שמיל האָט זי געזאָגט אַ נוּמע נאַכט, זיך אויס- 
געדרעהט אוּן ניט אויסריירענדיג מעהר קיין װאָרט, אִיז זי אַרױפֿגעלאָפֿען 
די טרעפ... | 

די טהיר פֿוּן הויז האָט זיך פֿערשלאָסען, 

אויף מאָרגען האָט עס נאָך מעהר געשנייט, אַ שװערער שנעע, 
פֿערמישט מיט רעגען, גרויסע נאַסע שטיקער, װאָס זיינען אַראָבגעפֿאַלען 
און געװאָרען צוּ בלאָמע, דאָס װעטער איז געווען רויה אוּן אייזיג, 

- כ'האָב זיך אױפֿגעכאַפט שפּעט אויףן טאָג מיט אַ שום אין קאָפ 

פֿוּן דער בײינאַכטיגער אױפֿרעגוּנג אוּן מיט אַ גליקליך-פֿער'שכור'ט האַרץ 
דוּרך דאָס זיסע בעגעגעניש. אין מיין ענמציקוּנג בין איך אַ וויילע גע- 
בליבען ליגען אוּפֿערהײט אוּן האָב זיך פֿאָרגעשטעלט, אַז אילאַיאַלי ליגט 
מיר ביי דער זייט; כ'האָב אױסגעשפרייט די אָרעמם, אַרוּמגענוּמען זיך 
אַלײן אוּן געװאָרפֿען קוּשען אין דער לוּפֿט אַרין. ענדליך בין איך 
אױפֿגעשטאַנען, װוידער געמרונקען אַ טאַס מילך אוּן תיכף נאָכדעם גע- 
געסען אַ ביפֿשטײיק אוּן שוין מעהר קיין הוּננער נים געשפֿירט; נאָר די 
נערווען מיינע זיינען מיר װידער געווען שטאַרק צוּרוּדערט, | 

כ'בין אַרוּנטער צוּ די קלײידער-באַזאַרען. מיר אין אײנגעפֿאַלען, 
אַז איך װאָלט אפשר געקענט קריגען צוּ קױפֿען אַ געטראָגענע װעסט 
פֿאַר אַ ביליגען פרייז, װאָס ניט איז צוּ טראָגען אוּנטערן ראָק, סיי װאָס 
עם איז, איך בין אַרױף די טרעפ צוּם באַזאַר אוּן האָב געפֿוּנען אַ װעסט, 
וועלכע איך האָב בעטראַכט פֿון אַלע זייטען. בשעת איך בין אַװי 
געשטאַנען אוּן זיך אָבגעגעבען מיט רער װעסט, איו פֿערבײגענאַנגען 
מיינער אַ בעקאַנטער, האָט אַ שאָקעל געמהאָן צוּ מיר מיט'ן קאָפּ אוּן. 
מיך אָנגערוּפֿען ביים נאָמען ; האָב איך געלאָזט היינגען די װועסט אוּן 
בין אַרונטער צוּ איהם, ער איז געווען אַ טעכניקער אוּן האָט זיך געלאָזט 
געהן אין ביוּראָ, 

,קומט מיט, מיר ועלען טרינקען אַ גלאָן ביער," האָט ער געזאָגט, 
;אָבער אױף גיך, כ'האָב ניט קיין ציים, , . װער איז זי דאָםס געווען די 
דאַמע, מיט וועלכער איהר זייט נעכטען בײנאַכט געגאַנגען שפּאַצירען?". 

,הערט אַקאָרשט;" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, אײפֿערזיכטיג. שוין 
בלויז אויף זיין געראַנק אַלײן, ,װי איז דער דין, אַז דאָס איו מיין כלה!" 
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בלייבען מוּטהיג, אַז מען איז אַזױ געבראָכען! אָט שטעה איך אַלואָ לע- 
בען אַ יוּנגער דאַמע, שטמוּציג, צוּריסען, אױסגעמאָרעט פֿוּן הוּנגער, 
אוּמנעװאַשען, נוּר אַ העלפֿט אָנגעטהאָן, --- מאַקי מעהר ניט װי נוּר אין 
דער ערד אַרײנצװינקען. כ'האָב זיך געמאַכט קליין, זיך ניט װילענריג 
איינגעקאָרטשעט אין דרייען אוּן געזאָגט : 

,װאָלט איך ניט געקענט זיך װירער אַמֵאָל טרעפֿען מיט אייך ?" 

כ'האָב נים געסמייעט צוּ האָפֿען, אַז זי װעט מיר געבען נאָך אַ 
ראַנדע-װאוּ; כ'האָב כמעט געוואונשען צוּ הערען פֿוּן איהר אַ שאַרפֿעם 
{ניין," װאָס: זאָל מיך קענען שטאַרקען אוּן מאַכען גלייכגילטיג, : 

,פֿאַר װאָס ניט ?" האָט זי געזאָגט שטילערהייט כמעט אוּנהערבאַר, 

,ווען ?" 

,כ'ווייס ניט," 

פויזע, 

,ווילט איהר נים אױפֿהױבען דעם שלייער כאָטש אויף איין איינציגע 
רגע," האָב איך געװאָגט, ;כדי איך זאָל ועהן מיט װעמען איך האָב 
גערעדטם? בלױז אױף איין רגע. כ'מו זעהן, מיט װעמען איך האָב 
גערעדט." 

פּױזע, 

,איהר קענט מיך דאָ אָבװאַרמען דינסטאָג אָװענד," האָט זי געואָגט, 
איהר ווילט ?" 

;יאָ, ליענסטע, אוב איהר ערלויבמ!" 

,אַרוּם אַכט," 

,גוּטי" 

כ'האָב אַ גלעם געמהאָן מים דער האַנר איבער איהר מאַנטעל 
אוּן אַראָבנעשאַרם דעם שנעע, נוּר אוּם זי צוּ קענען אָנריהרען  ;‏ ס'איז 
פֿאַר מיר געווען אַ זיפער תענוג, צוּ מעגען זיין אַװי נאָהענט לעבען איהר, 

אָבער איהר דאַרפֿט נים דיינקען אַזױ שלעכט װענען מיר," האָט 
זי זיך אָבגערוּפֿען אוּן װידער אַ שמײכּעל געמהאָן, 

צי יין, יי | ו 

פּלוּצלוּנג האָט זי געמאַכט אַן ענטשלאָסענעם מריט אוּן האָט אַרױפֿ- 
געשאַרט דעם שלייער ביז אויף'ן שטערן ; אַ רגע האָבען מיר זיך אָנגעקוּקט 
אַיינע די. אַנדערע,. אילאַיאַלי! האָב איך געואָגט, 

זי האָט זיך אַ הויב געמהאָן, פֿערװאָרפֿען איהרע אָרעמס אַרוּם מיין 
האַלן און מיר אַ קוּש געגעבען אִין מױל, איין איינציג מאָל, ‏ אוף גיך, 
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-,מיין שוועסטער ?" האָט זי געפֿרעגט, אויסער זיך פֿאַר ערשטוינונג, 


זי בלייבט שטעהן, קוּקט מיך אָן אוּן װאַרם ווירקליך אויף אַן ענטפֿער,- 


זי האָט געפֿרעגט גאנץ ערנסט, 

יא" האָב איך געענטפֿערט. ;הם! ס'הייסט, די אינגערע פֿון די 
ביירע ראַמען, װעלבע זיינען געגאַנגען פֿאַר מיר, " 

,די אינגערע ? ווירקליך? האַ, האַ, האַ!* מיט אַמאָל האָט זי זיך 
צוּלאַכט אויף'ן קול, אַזױ הערצליך װי אַ קינד, {נאַ, װאָס פֿאַר אַ כיטראַק 
איהר זייט עם! איהר האָט עס נוּר געואָגט, כדי איך זאָל אַראָבנעהמען 
דעם שלייער, ניט אמת? יאָ, כ'האָב עס גוּט געועהן, אָבער דאָ האָט 
איהר גאָרנישט געמראָפֿען,, . אַלס שטראָף פֿאַר אייך," | 

מיר האָבען געלאַכט אוּן געשפאַסט, נים אױפֿגעהערט ריידען רי 
גאַנצע ציים ; איך האָב ניט געװאוּסט װאָס איך רייר, כ'בין געווען אַזױ 
פֿרײלאַך, זי האָט דערצעהלט, אַז זי האָט מיך שוין מיט אַ לאַנגע צייט 
צוּריק געזעהן איינמאָל, אין טעאַמער, איך בין דאָרט געווען מיט דריי 
קאַמעראַדען אוּן האָב זיך בענומען אַזױ װי א פֿערריקטער. ליידער בין 
איך דעמאָלט אויך אַפּנים געווען שכור ! 

פֿאַרװאָס זי מיינט אַזױ ? 

ווייל איך האָב אַזױ פֿיעל געלאַכט, 

אַזױ ? נוּ יאָ, דעמאָלט האָב איך נאָך געלאַכט ! 

אוּן איצט שוין ניט מעהר? 

אֶה נעווים, איצט אויך, 

מיר זיינען צוּנעקוּמען צוּ דער קאַרל-יאָהאַן-גאַס. אווייטער געהען 
מיר ניט!" האָט זי געזאָגט, אוּן מיר זיינען װידער אַרױף די אוּניווערזי- 
טעטס-גאַס, אַז מיר זיינען פֿוּן דאָס ניי צוּנעקוּמען צוּ דעם פֿאָנטאַן, האָב 
איך גענוּמען געהן לאַנגזאַמער ; כ'האָב געװואוּסט, אַז וויימער טהאָר איך 
שוין ניט מימגעהן מיט איהר, 

,נאַ, אַצוּנד מוּום איהר זיך אוּמקעהרען," האָט זי זיך אָבגערופֿען 
אוּן איז געבליבען שמעהן, 

;יאָ, פֿערשטעהט זיך, אַז איך מוּז," 

אָבער גלייך נאָכדעם האָט זי חרטה געהאַט אוּן געואָגט, אַז איך 
קען איהר בעגליימען ביו צוּ דער טהיר פֿוּן איהר הויז, גאָט אין הימעל, 
דאָס איז דאָך ניט קיין פֿערברעכען, חלילה, װי ? 

,ניין;" האָב איך געזאָגט, 

אַז מיר זיינען געשטאַנען ביי דער הויז-טהיר, האָט זיך מיין גאַנצער 
עלענד פֿון דאָם ניי י שיו אה אויף מיר, װי אַװי קען יע 
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,דאָס איז געווען מיאום פֿוּן אייער זייט," 
אוּן אַ דערשלאָגענער, אַ פֿער'משפט'ער, האָב איך צוּגעגעבען, אַו 
ס'איז ווירקליך געווען מיאוס פֿוּן מיין זייט, 
מיר זיינען צוּגעקוּמען ביז צוּם פֿאָנטאַן אוּן האָבען אַרױפֿגעקוּקט צוּ 
רי פֿיעלע בעלייכטעטע פֿענסטער אין נוּמער 9, 
,ווייטער ראַרפֿט איהר אַצוּנד ניט מיטגעהן מיט מיר," האָט ז 
געואָגט. {אַ דאַנק פֿאַר היינט אָװענר !" 
כ'האָב אַ נייג געטהאָן מיט'ן קאָפּ, כ'האָב ניט געװאַנט אױסעו- 
ריידען אַ װאָרט, דערנאָך האָב איך אַרוּנשערגענוּמען דעם הוּם אוּן בין | 
געשטאַנען מיט אַ הױילען קאָפּ פֿאַר איהר, צי זי װיל מיר ניט געבען | 
די האַנר ? | 
,פֿאַרװאָס בעט איהר מיך ניט, צוּריקגעהן מיט אייך אַ שטיקעל 
וועג ?" האָט זי אַ פֿרעג געטהאָן שטילערהייט אוּן אַראָבנעקוּקט אויף די 
שפיצען פֿוּן איהרע שיך, 
,מיין גאָט," האָב איך געענטפֿערט אויסער זיך, גנאָט מיינער, ווען 
איהר װאָלט עס נוּר וועלען טהאָן!" 
,יאָ, אָבער נוּר אַ קליין שטיקעל וועג." 
מיר האָבען זיך א 10 רט, - 
איך בין געווען צוּמישט אוּן האָב ניט געװאוּסט וי איך זאָל געהן 
אָדער שטעהן; אָט די בריאה האָט מיד אינפֿאַך דעם. מוח איבערגע- 
קעהרט. כ'בין געווען אויסער זיך, פֿרײלאַך גאָר אױף אַ מאָרנעם אופֿן; 
מיר האָט זיך אָבגערוּבט, עפעס אַװי װי איך װאָלט צוּ גרוּנד געגאַנגען 
פון לויטער גליק, זי האָט אויטרריקליך געװאָלט געהן צוּריק מיט. מּיר ; 
דאָס איז ניט א מיין אײנפֿאַל, נאָר איהר אייגענער ואוּנש, כ'גיב אַ 
קוּק אױף איהר אוּן װער װאָס ווייטער אַלץ מוּטהיגער, זי מוּנטערט מיך 
אויף אוּן ציהט מיך מיט יעדען װאָרט אַלץ מעהר צוּ צוּ זיך. אויף איין 
רנּע פֿערגעס איך אָן מיין אָרימקײט, מיין קליינקייט, אָן מיין גאַנצען 
קלעגליבּען לעבען; כ'האָב דערפֿיהלט, װי װאַרם דאָס בלוּט האָט מיר 
געפֿליסט דוּדך | קערפער, -- גאָר אַזױ װי אין רי אַלטע ציימען, איירער 
איך בִּין געװאָרע; אַ שברי כלי -- אוּן איך האָב בעשלאָסען פֿון אויבען 
אויף, אויף אַן איידעלען אופֿן געװאָהר װערן,. וואוּ איך האַלט ערגעץ מיט 
! איהר אין דער װעלט, 
: ,איבעריגענס בין איך גאָר דעמאָלט אט ניט נאָך אייך, נאָר 
! נאָך אייער שוועסטער," האָב איך זיך אָבנערוּפֿען . 


הוּנגער. | זער.. 6 


איבער, נוּר מחמת דעם װאָס איך האָב שוין זינט מאָנאַטען לאַנג ניט / 
געהאַט גענוג װאָס צוּ עסען ? זי האָט מיך זאָנאַר ניט געלאָוט אַריינגעהן 
אַהײם, נעהמען אַ טראָפּען מילך אויף'ץ צוּנג, אַ לעפֿעל מילך, װאָס מיין 
מאָנען װאָלט נאָך װי עס איז געקענט איינהאַלמען אין זיך, פֿאַר װאָס 
האָט זי זיך ניט אויסגעדרעהט מיט'ן רוּקען צוּ מיר אוּן מיר ניט געהייסען 
געהן צוּם מייװעל?... 

כ'בין געווען אוֹיסער זיך פֿאַר פֿערצװײפֿלוּנג ; מיין פֿינסטערע לאַנע, 
אָהן אַ שיין פֿון האָפֿנונג, האָט מיך אינפֿאַך אַרױסגעבראַכט פֿוּן די 
כלים און איך האָב זיך אָבגערוּפֿען : 

,אייגענטליך װאָלט. איהר נים געדאַרפֿט געהן מיט מיר, פֿרײלײן; 
איך שענד אייך פֿאַר דער נאַנצער װועלט, נוּר דוּרך מיין אַנצוּג, יאָ, 
ס'איז ווירקליך װאַה-, כ'מיין עס ערנסט," 

זי װערט פֿערוואונדערט, האַסטיג הויבט זי אויף דעם קאָפ, דעו- 
לאַנגט אַ קוּק אויף מיר אוּן שווייגט, ענדליך רוּפֿט זי זיך אָב : ' 

;ליעבער גאָט !" ווייטער זאָגט זי גאָרנישט, : 

,װאָס מיינט איהר דערמיט ?" האָב איך געפֿרעגט, 

,אוּף, ניין, איהר פֿערשעהמט מיך,,, איצט איז שוין יערענפֿאַלס נים 
ווייט צוּ מיר," אוּן דאָס זאָגענריג האָט זױ גענוּמען שטעלען אַביסעל 
שנעלערע טריט, 

מיר האָבען זיך פֿערקירעװועם אין דער אוניווערזיטעט-גאַס אוּן טאַקי 
באַלר האָבען מיר דערזעהן די לאַמטערנעס פֿוּן סאַנט אֶלאַף'ם פּלאַץ, 
אַצוּנד האָט זי װוירער גענומען געהן לאַנגזאַמער, | 

,איך װיל ניט אױפֿדעקען קיינעם'ס סודות," האָב איך זיך אָבגע- | 
רוּפֿען, ,אָבער וילט איהר מיר נים זאָגען איער נאָמען, איירער מיר ! 
שיידען זיך ? אוּן װילט איהר נים כאָמש אויף איין רגע אַרוּנטערנעהמען ! 
דעם שלייער אייערן, כדי איך זאָל אייך קענען זעהן ? איך װעל אייך אַזױי 7 
דאַנקבאַר זיין דערפֿאַר, " 4 

פויזע, איך האָב געװאַרט, יי 

איהר האָט מיך שוין אײינמאָל געזעהן," האָט זי געואָג א 

,אילאַיאַלי !" האָב איך װידערהאָלט, א 

,וי ? איהר זייט מיר איינמאָל יע טא! אע : 


געהערט, װי זי האָט אַ שמייבעל געמהאָן, " / 
;יא" האָב איך געאָגט, ויאָ, ליירער בין איך רעמאָלט שי 
: געווען," ( 
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,אַך, ניין" האָב איך דעריבער געזאָגט, {זעהן איז דאָרט געווים 
ניטאָ װאָס," אוּן דאַן זיינען מיר אײנגעפֿאַלען אַ נאַנצע מאַסע גליקליכע 
זאַכען, מיט וועלכע איך האָב זיך תיכף ומיד בענוצט, אַ פאָר פּראָסט- 
פשוט'ע װערטער, װאָס זיינען נאָך איבערגעבליבען ביי מיר אין מיין 
אויסגעטריקענטען מוח : װאָס קען מען פֿאָרט ערװאַרטען פֿון אַואַ קליי- 
נעם טהיער-נאָרטען? איבערהויפט האָבען חיות, ווען זי זיינען פֿערשפאַרט 
אין שטייג, פֿאַר מיר קיין שום אינטערעס ניט. אָט די חיות וייסען, אַז 
מען שטעהט דאָ אוּן מען קוּקט אויף זי ; זֵיי פֿיהלען די הוּנדערט ניי- 
גיריגע בליקען אוּן װערן דערפֿון בעאינפֿלוּסט. ניין, מיר געפֿעלען 
בעסער אַזעלכע חיות, װאָס װייסען ניט, אַו מען קוּקט אױף זיי, יענע 
ווילדע בריאות, װאָס יאָגען זיך אַרוּם ביי זיך אין די הייהלען, אָרער רי 
װאָס ליגען דאָרט פֿערטראַכטערהײט מיט פינטעלנדע, גרינע אױגען און 
- לעקען רי לאַפּעס זייערע, נים אַװי? 

יאָ, ראָס איז ווירקליך אַזױ װי איך מיין, 

נוּר אין דער חיה מיםט איהר גאַנצער מורא'רינקייט, מיט איהר 
גאַנצער ווילרקייט ליגט װאָס בעואָנדערעס, די שטילע, בגנבה'דיגע טרים 
בײינאַכט אין דער פֿינסטער, די אוּנהיימליכקייט פֿוּן װאַלד, דער געשריי 
פֿון אַ פֿערבײפֿליהענדען פֿױגעל, דער וינר, דער ריח פֿוּן בלוּט, דער 
רעש איבער אוּנז אין דער לופֿט, הקיצור, דער גייסט פֿוּן דער רויבטהיער- 
וועלט אין דעם רויבטהיער.., די פאָעויע פֿוּן דעם אוּנבעװאוּסטען. .. 

אָבער כ'האָב מורא געהאַט, אַו ראָס זאָל זי ניט פֿערמאַטערן, אוּן 
דער געראַנק װעגען מיין גרויסען דלות האָט מיך פֿוּן דאָס ניי אַ פאק 
געטהאָן אוּן מיך אַראָכגעבױגען ביו צוּ דער ערד. װאָלט איך נוּר 
איינוגערמאַסען געװען אָנגעטהאָן מעשה מענש, װאָלט איך איהר 
מיט דעם דאָזיגען שפאַציר אין טיװאָלי געקענט אָנטהאָן גרויס פֿערגניגען } . 
איך האָב גאָר ניט געקענט פֿערשטעהן, װאָס דאָס איז פֿאַר אַ פּערואָן, 
וועלבע שעפט תענוג דערפֿוּן, װאָס זי שלעפט זיך אַרוּם די גאַנצע קאַרל- 
יאָהאַן-גאַס מיט אַ האַלב-נאַקעטען בעטלער. צוּץ אַלרע גוּטע יאָהר, 
- װאָס טראַכט זי זיך איינענטליך ? אוּן נאָך װאָס געה איך אוּן פוּטץ זיך 
אוּן שמייכעל אַװױי נאַריש פֿאַר גאָרנישט ? צי שטעקט דען װאָס פֿאַר עם 
אי שכל אין דעם, װאָם איך לאָו מיך פֿערשלעפען אױף אַואַ וייטען 
וועג פֿוּן אָ דעם צאַרטען זיידענעם פֿױגעל? װאָס ושע, ס'קאָסט מיר 
אַפּנים נאָר קיין כוחות נים ? צי דערפֿיהל איך דען ניט א ביטערע קעלט 
װי דער טױט אין האַרצען, אַזױ גיך װי דאָס מינדעסטע ווינטעלע טהוט 
נוּר אַ בלאָו אױף אונז? אוּן צי קעהרט זיך מיר דער מוח שוין ניט 


הוונ ער 


;כ'האָב נוּר געזאָגט אילאַיאַלי,., אַלואָ רעדט, רערט ווייטער : 

זי וואוינט אויף סאַנט אֶלאַף'ם פלאַץ, אַלײן מיט איהר מּאַמע א 
מיט וועמען מען קען ניט ריידען, װייל זי איו אַזױ מוב, װאָס ושע אי 
דאָ אַזױ פֿאַר אויסערגעוועהנליבעם, אַז זי געהט גערן אַביסעל אַרױם פֿון 
שטמוּב ? 

גאָרנישט," האָב איך געזאָגט, 
נוּ אַלואָ? -- אין איהר שטימע האָב איך געקענם הערען, אַו ײ 
| שמייכעלט, 
7 צי האָט זי אַקאָרשט נים אַ שװעסטער! 

יאָ, אַן עלטערע שװעסטער --- פֿוּן װאַנען איך װיים דאָס! -- די 
אִיז אָבער אַװעקגעפֿאָהרען /קיין האַמבוּרג, 

דאָ ניט לאַנג ? 

פֿאַר פֿינף װאָכען. פֿון װאַנען איך ווייס, אַז זי האָט אַ שוועסטער ? 

כ'ווייס עס גאָרניט, כ'האָב סתם אזוי געפֿרעגט, 

מיר זיינען אַנשװיגען געװאָרען, אַ מאַן מיט אַ פאָר שמיוועל אוּנ- 
| טעד'ץ אָרים געהט דוּרך פֿערבײ אוּנז, ווייטער איז די נאַס ליידיג, אַזױ 
ווייט װי מיר קענען זעהן, פֿוּן טיװאָלי שלאָגט אָב אַהערּ דער שיין פֿון 
אַ גאַנצער שורה מיט פֿערשיעדענ-פֿאַרביגע לאָמפען, ס'האָט אױפֿגעהערט 
שנייען, דער הימעל איז געווען קלאָהר, 

{גאָט, ס'איז אייך גאָר ניט קאַלט, אָהן אַן אויבער- ראָק ?" רוּפֿט זיך 
פלוּצלינג אָב די דאַמע אוּן מהוּם אַ קוּק אויף מיר, 

זאָל איך איהר זאָגען, פֿאַרװאָס איך האָב קיין װינטער-ראָק נים ? 
אֵיהר גלייך אױפֿרעקען מיין שמאַנד אוּן זי שוין פֿערטרײבען פֿוּן מיר ? 
ס'איז דאָך אַזױ גרױיסאַרטיג דאָ לעבען איהר צוּ געהן אוּן זי נאָך 
אַ רגע האַלטען אין אונװיסענהייט; כ'האָב אַלואָ אַ לאַך געטהאָן אוּן 
געזאָגט ז 

;ניין, גאָרנישט," אוּן כד' נוּר אַרױפֿצוּקוּמען אויף אַן אַנױער שמוּעס, 
טהוּ איך אַ פֿרעג : ,האָט איהר געועהן די חיות אין טיװאָלי ?ײ 

{ניין" האָט זי נעענטפֿעיט, ,פֿאַרהאַן דאָרט װאָס צוּ זעהן?" 

ווען עס פֿאַלט איהר אַשטײגער איין צוּ וועלען געהן אַהין ? דאָרם, װאוּ  /‏ 
ס'איז אַזױ ליכטיג אוּן וואוּ ס'זיינען דאָ אַװי פֿיעל מענשען! דאָס װעט | 
איהר נאָך. אַריינברײנגען אין אַ צוּ שטאַרקער פֿערלענענהײט; מײן | 
שלעכטער אַנצוּג, מיין. מאָגערער פנים, װאָס איך האָב אַחוץ דעם שױן / 
זינט צוויי טעג נים געװאַשען, דאָס װעט איהר אינפֿאַך פֿעריאָגען פֿון / 
מיר ; אפשר וועם זי נאָך אױסגעפֿינען, אַז איך טראָג קיין װעסט ניש,,, ! 


יי 


4 


' 


* 


28 קנוּט האַמסוּן 


איז אַזױ פֿינסטער, אוּן ס'איז עפעס ניט היימליך צוּ געהן אַליין דוּרך דער 
קאַרל-יאָהאַן-נאַס, ס'איז שוין אַװױי שפעט, 1 

נוּ, האָבען מיר זיך אַװעקגעלאָוט ; זי איז געגאַנגען אין דער רעכטער 
זייט, אַ מערקוירדיג שעהנעס געפֿיהל האָט מיך בעהערשט, דאָס בע- 
װאוּסטזיין, אַז איך געפֿין זיך לעבען אַ יוּנג מיידעל, דעם גאַגצען װעג 
האָב איך פֿוּן איהר קיין אויג ניט אַראָבגענוּמען, דער פאַרפֿיוּם פֿוּן איהרע 
האָר, די װאַרימקײט, װאָס איז אַרױס פֿון איהר קערפער, אָט דער פֿרױען- 
ריח, װאָס האָט זיך געהערט אַרוּם איהר, דער זיסער הויך איהרער, יעדעס 
מאָל, װאָס זי האָט זיך אויסגעדרעהט מיטץ פּנים צוּ מיר, -- אָט דאָס 
אַלעס האָט מיך אַזױ װי פֿערפֿלײצם, זיך אַריײנגעשפּאַרט צוּ מיר אִין אַלע 
חושים מיינע, כ'האָב זיך געקענט משער זיין, אַז אוּנטער'ץ שלייער געפֿינט 
זיך אַ פֿוּל, בלייכלאַך געזיכט אוּן אונטער'ן מאַנטעל אַ הויך-געוועלבטע 


ברוסט, דער געדאַנק מכח דעם דאָוינען פֿערבאָרגענעם אוצר, װאָס איף. 
האָב זיך פֿאָרגעשטעלט אוּנטער'ן מאַנטעל אוּן שלייער, האָט מיך צוּטוּמעלט,. 


אוּן איך בין געװען אױסער זך פֿאַר גליק, אָהן אַ שום פֿערנינפֿטיגען 


! גרונד; כ'האָב עס שוין מעהר ניט געקענט אויסהאַלטען, האָב זי אָננע- 


ריהרט מיט דער האַנד, אַרוּמגעפֿיהרט אַַ וילע די פֿינגער. איבער איהרע 
שוּלטערן מיט אַ גנב'ישען שמייכעל, כ'האָב געהערט װי דאָס האַרץ 
קלאַפט מיר, | 

;װי מאָדנע איהר זייט !" האָב איך זיך אָבגערופֿען, 

דהיינו ? 

אַלואָ ערשטענם האָט ױ אַ מבע, אֶװענד פֿאַר אָוװוענד צוּ בלייבען 


- שטעהן לעבען דער. טהיר פֿון אַ שטאַל, אֶהן אַ שום גרוּנר, נאָר פשום 


דערפֿאַר װאָס עס פֿאַלט איהר אַזױ איין ., 

זי קען דאָך 8 אָרט האָבען איהרע גרינדע דערפֿאַר; און אַחוֹץ 
דעם בלייבט זי גערן אויף ביו שפעט אין דער נאַכט, דאָס האָט זי שטענ- 
דיג מיט פֿערגניגען געטהאָן, צי לייג איך יך גערן שלאָפֿען פֿאַר פן 
ייעקן 


{ זא 3 


: פֿײנ ינט. בלה השנאה, איז דאָס זיך צוּ לייגען שלאָפֿען פֿאַר 19 אַזייגער, 
6 אַלאָ ועהט איהר שױן! נאַ, אוּן אויסערדעם מאַכט זי אָם דעם 


שפֿאַציר-גאַנג תמיר בינאַכט, אַז זי האָט ציים ; זי וואוינט אי סאַנט 
אֶלאַף'ס פּלאַץ, ,. 
אילאַיאַלי!" האָב איך אַ געשריי געמהאָן, 
{װאָפ א 


עי שיבייי- י 7 יאר וע" 6 בש 
: וע 04 
יאה = 

די /ת 


--אוְךְ?. אוב ס'איז פֿאַרהאַן אַ זאַך אויף ר װאָס איך האָב. 


הונגער 


! דאַמע פֿוּן די פֿריהערדיגע אָװענדען, דאָ האָט קיין שום טעות ניט געקענט - 
זיין ; צוּם פֿערטענמאָל געפֿינט זי זיך דאָ אויף'ן זעלבען פלאַץ, זי וא 
אוּן ריהרט זיך ניט פֿוּן אָרט 
דאָס קוּמט מיר פֿאָר עועם אַזױױ מאָרנע, אַז נאָר נים װילענדיג הויב 
איך אָן געהן פּאַמעליך, די געראַנקען מיינע זיינען אין דער רגע אין דער 
בעסטער אָרדנוּנג ; אָבער איך בין אױפֿגערעגט; מיינע נערווען זיינען נאָך 
צוּרייצט פֿון דער לעצטער מאָהלצייט, װי דער שטייגער איז געה איך דוּרך 
גאַנץ נאָהענט פֿערבײ איהר, קוּם צוּ כמעט ביו צוּ דער טהיר אוּן האָב 
שוין בּדעה אַרײנצוּגעהן אינעווייניג, דאָ בלייב איך אָבער שטעהן, פלוּצלינג 
פֿאַלט מיר עפעס איין, אָהן אַ שום אויסרעכענונג, ניט ויסענדיג אַליין 
פֿאַרװאָס אוּן פֿאַר װען, קעהר איך זיך אוּם צוּריק, געה גלייך צוּ צוּ דער 
דאַמע, קוּק איהר אַרין אין געויכט אוּן בעגרים זי : 
,גוּטען אָוענד, פֿרײלײן וי 
,גוּטען אָװענר זי 
צי זוּכּט זי װעמען דאָ? כ'האָב זי שוין פֿריהער בעמערקט; צי קען 
איך איהר נים אין װאָס עס איז בעהילפֿיג זיין? איבעריגענם, בעט איך 
מויזענד מאָל ענטשולריגונג, 
זי ווייסט ניט אויף ריכמיג, צי,,, 
אין יענעם טױער װאָױנט קיינער ניט אויסער מיר אוּן דריי אָדער פֿיער 
פֿערד  ;‏ ס'איז אַ שמאַל אוּן אַ באָדנערײ, ,.. זי מוּו געווים האָבען אַ טעות, 
אוב זי זוּכט דאָ אימיצען, 
זי קעהרט זיך אָב אוּן זאָגט : 
,כֹּוּך קיינעם ניט,. כ'שמעה גלאַט אַװי דאָ; מיר איז איינגעפֿאַלען, 
א" 
אַז -- װי גאָר, ם'איז, הייסט עס, מעהר ניט געווען װי אַן אײנפֿאַל. 
דאָס װאָס זי איו דאָרט געשטאַנען אָװענד פֿאַר אָװענד, דאָס איז דאָך אָבער 
אַ מאָדנע זאַך ; כ'האָב זיך פֿערטראַכט וועגען דעם אוּן װאָס װײַטער האָב 
איך אַלץ מעהר ניט געװאוּסט װאָס איבערצוּקלעהרען מכח דער דאַמע, 
מילא האָב איך בעשלאָסען צוּ װערען סמיעלע, כ'האָב אַ קלונג געטהאָן . 


אַביסעל מיט'ן געלר אין מאַש אוּן אֶהן אַ סך מענות זי פֿערבעטען, אַרייג", 


צוּגעהן מיט מיר ערגעץ װאוּ נעהמען אַ גלאָז װיין,,, היות אַװױ װי ס'אין / 


6 גי 


װינטער, װאָם ניט?... ס'דאָרף דאָך לאַגג ניש ריערן.. אָבער אִט אַפנּיש ‏ | 


זי װיל נים?,,, 


ניין, אַ ראַנק, ראָם פאַסט עפעם ניט, ניין, דאָס קען זי ניט, ווען. 0 


איך װאָלט אָבער געװאָלט זי בא ביל אַזוי, , א יז אַהײם 60 


129 קנוּט האַמסוּן, 


דעריבער האָב איך האַסטיג געואָגט אַ 
מימץ קאָפּ אוּן בין אַרױם אין גאַס, 

דאָס עסען האָט אָנגעהױבען װוירקען, כ'האָב שטאַרק געלימען אוּן 
עם לאַנג ניט געקענט האַלמען אין זיך, ביי יעדען פֿינסטערן װינקעל, װאָס 
איך בין פֿערבײגעגאַנגען, האָב איך עס אױסגעבראָכען, כ'האָב געקעמפפֿט 
| מיט דער דאָזיגער ניט-גוּטקייט, װעלכע האָט מיך פֿוּן דאָס ניי אויסגע- 
הייהלט אוּן איבערגעקעהרט מיינע געדערים, די פֿױסטען האָב איך צוּ= 
נױפֿגעדריקט, זיך איינגעהאַלמען מיט אַלע כחות, אַ קלאַפּ געגעבען מיטץ 
פֿום -- אוּמזיסט! ענדליך בין איך אַריינגעלאָפֿען ערגעץ אין אַ טױער, 
האָב אָנגעבױגען דעם קאָפּ, אוּן כמעט בלינד פֿון די טרעהרען, װאָס האָבען 
אַרױסגעפּלאַצט פֿון די אױיגען, האָב איך אױסגעבראָכען אַלץ, װאָס איך. 
האָב אין זיך געהאַט, | 

פֿערביטערט בין איך װידער אַרױס /אויף דער גאַס, כ'האָב געװיינט, 
געשאָלטען די גרױזאַמע מעכטע -- װעה זי זאָלען ניט זיין --- ועלכע 
פֿערפֿאָלגען מיך, אוּן איך האָב זי געוואוּנשען די אייביגע יסורים פֿוּן 
גיהנום פֿאַר זייער נידערטרעכטיגקייט,. בנאמנות, מען מוּו מורה זיין, דאָס 
שיקזאַל אין גאָרנישט. פֿיין, זעהר נישט ערעל!.., ב ר צוּגעגאַנגען צוּ 
אַ מאַן,. װאָס איז געשמאַנען אוּן אַריי;עקוּק אין אַ פֿענסטער פֿון אַ 
קליים, אוּן איהם אויף גיך געפֿרענט |װאָס דאַרף מען, נאָך זיין מיינוּנג 
נֹאָך, געבען אַ מענשען, װאָס האָט אַ לאַנגע צייט געהוּנגערט, ס'געהט 
אײנפֿאַך אין לעבען, האָב איך געזאָגט, נֶר פֿערטראָגט ניט קיין ביפֿשטײק, 

;כ'האָב געהערט זאָגען, אַז מילך ואֶל זיין גוּם, געקאָכטע מילך" האָט 
דער מאַן געענטפֿערט זעהר פֿערװאוּנרערט, ;פֿאַר װעמען פֿרעגט איהר 
זיך דאָס אייגענטליך נאָך ?" 

{אַ דאַנק! אַ דאַנק!" האָב איך } 
געקאָכטע מילך,, ," 

אוּן דערמיט לאָז איך זיך נעהן וז 
איך בין אַרײן אין דאָס ערשמע 
געגאַנגען,. אוּן האָב געבעמען געקאָכטע 
האָב. בעשטעלט, עם. אויסגעטרונקען אַ 


גוּטע נאַכט, איהר צוּגעשאָקעלט 


וך -אָבגערוּפֿען, , ס'קען מאַקי זיין, 
טער, 

קאַפֿע-הױז, װאָס איך בין פֿערבײ- 
מילך, כ'האָב נעקראָגען װאָס איך 
יי היים װי ס'איז געווען, אַרוּנטער- 


געשלונגען מיט גיריגקייט ביו'ן לעצ 
ווייטער גענאַנגען אַהים, 
דאָ פּאַסירט עמװאָס זעלטזאַמעם, 
גאודלאַמטערנע,. פונקט אין מימען פֿו 
1 ועלבע א דערקען גלייך פֿון ווייטען -- 


ען מראָפּען, בעצאָהלט אוּן איך בין 
6 י 
פֿאַר מיין מהיר אָנגעשפּאַרט אָן רער - 
איהר העלען שיין, שטעהט אַ פֿיגור, 
ווירער אַמאָל די שװאַרץ-געקליירעמע 


הוּנגער. 11 


גאָרניט אוּנמעגליך, אַז ער זאָל זיך אַמאָל כאַפּען װאָס פֿאַר אַ מעות 
ער האָט געמאַכט, פֿילײכט שױן דאָס נעכסטע מאָל, װען איך װעל 
אַרײנקוּמען אין קלייט, נוּ מילא, איך די אייגענע מעשה!.,, אוּן איך 
האָבֿ בגנבה אַ ציה געמהאָן מיט די אַקסלען, 

;ביטע :" האָט די קעלגערין פֿריינדליך געזאָגט אוּן האָט אַװעקגעשטעלט 
דעם ביפֿשטײק אויף'ץ טיש, אָבער װילט איהר ניט ליעבערשט אַריינגעהן 
אין אַן אַנדער צימער ? דאָ איז אַזױ פֿינסטער," 

;ניין, אַ דאַנק, לאָזט מיך זיצען דאָ;" האָב איך געענטפֿערט, איהר 
פֿרײנדליבקײיט ריהרט מיך פלוצלונג ; כ'בעצאָהל תיכף פֿאַר'ן ביפֿשטײק, 
גיב איהר ניט קוקענדיג װאָם איך קריג נוּר אַרױם פֿוּן טאַש, אוּן דריק 
איהר די האַנד, זי טהוּט אַ שמייכעל אוּן איך זאָג אויף קאַטאָװעס, מים 
טרעהרען אין די אויגען: ,פֿאַר דעם רעשט קענט איהר זיך קױפֿען אַ 
הוֹיז, ,," 

{אֵה! װינש אייך גוּטען אַפּעמיט וי 

כ'האָב אָנגעהױבען עסען, ס'בין װאָס ווייטער געװאָרען אַלץ גיעריגער 
אוּן האָב אַרוּנטערגעשלוּנגען גרױסע שטיקער נאָך איידער איך האָב זי 
צוקייט; מיט דער ושערנעקייט פֿוּן אַ חיה האָב איך געפאַקט אוּן גע- 
. פֿאַקט אין מויל אַרײן, אַזױ װי אַ מענשענפֿרעסער האָב איך צוּריסען ראָס 
פֿלײש, : 

די קעלנערין איז װידער צוגעקוּמען צוּ מיר, 

,איהר ווילט גאָרנישט מרינקזן ?" אוּן דערביי האָט זי זיך אַראָבֿגע- | 
בּויגען צוּ מיר, 

כ'האָב זי אָנגעקוּקט; זי האָט גערערט זעהר שטיל, כמעט אַװי װי 
געשושקעט זיך, אוּן בעת מעשה זאָט זי אַרבאָגעלאָוט די אויגען צוּ דער | 
ערד, | 
,ב'מיין אַ גלאָז ביער, אָדער עפעס אַנדערש,, , װאָס איהר װאָלט פֿוּן ‏ . 
מיר פֿערלאַנגט, ,, דערצוּ,, , אוב זיהר ווילט,, ," יק 

{ניין, אַ דאַנק!" האָב איך געענטפֿערט. איצט ניט, כֹקוּם אַן | 
אַנהערם מאָל װידער," 46 

זי איז אַװעק אוּן האָט זיך אַניזערגעזעצט הינטער'ץ שענק-טיש ; ב'האָב. 6 
נוֹר געועהן איהר קאָפֿ, אַ גרױסאַתיג מיידעל!' 

אַז איך בין פֿאַרטיג געװאָרען, בין איך נלייך צוּגענאַנגען צוּ דער 
טהיר, כ'האָב שוין געשפירט אַ נינדגוּמקייט,. די קעלנערין איו אױפֿנעף ‏ 
שמאַנען,. כ'האָב ניט געװאָלט צוּגהְן צוּ נאָהענט, זיך ניט = (ע 
דאָס יוּנגע מיירעל, װאָס האָט קיין הג ניט ראט 06 וי 
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מיין ערשטער פֿערנינפֿטינער געדאַנק איו געװען מכח ראָם געלד, 
כ'בין צוּגעגאַנגען צוּ אַ לאַמטערנע, האָב עס נאָך אַמאָל איבערגעצעהלט, 
עם אָבגעוואויגען אין דער האנד אוּן זיך צוּלאַכט, אַצוּנד בּין איך אַלזאָ 
געהאָלפֿען, גרױסאַרטיג, װאוּנדערליך געהאָלפֿען אױף אַ לאַנגע, לאַנגע 
צייט! כ'האָב דאָס געלר ווירער אַרײינגעשטעקט אין טאַש אוּן בין געגאַנגען 
ווייטער, 

לעבען אַ שפייז-קעלער אין דער סמאָרגאַדע בין איך געבליבען שטעהן 
אוּן האָב זיך קאַלט אוּן רוּהיג מישב געווען מיט זיך אַלײן, צי זאָל איך 
זיך אַרײנכאַפּען אינעווייניג אוּן מאַקי באַלר עפעם נעהמען אין מויל אַרין, / 
כ'האָב געהערט דאָס קלאַפען פֿון די טעלער אוּן מעסער א גאָפּלען דאָ 
אינעווייניג, ב'האָב געהערט, װי מען האַקט איין ראָס פֿלײש, ס'איו געװען 
אַ צוּ גרויסער נסיון, כ'בין אַרײן, 

;אַ ביפֿשטיק וִי 

;אַ ביפֿשטײק !" האָט די קעלנערין אַרײַנגעשריען דוּרך'| פֿענסטערל 

כ'האָב זיך אַנידערגעזעצט ביי אַ קליינעם טיש לעבען טהיר אוּן גע- 
װאַרט, ס'איז געווען גאַנץ פֿינסטערלאַך דאָ װאוּ איך בין געועסען; איך 
האָב זיך אַלזאָ געפֿיהלט װי עס איו געשיצט אוּן פֿערשטעלט פֿוּן מענשען- 
אויגען, אוּן איך האָב גענוּמען נאָכדײנקען. װען ניט ווען האָט רי קעלנערין 
אַריבערגעקוּקט צוּ מיר מיט אַ נייגיריגען בליק, 

איצט האָב איך מיין ערשטע אוּנעהרליכקייט בעגאַנגען, מיין זרי = 
גנבה, אַנטקעגען ועלכער אַלע מיינע פֿריהערדיגע מעשים זיינען פֿער-. 
שוואונדען, אַזױ װי זיי װאָלטען גאָרנישט געװען; מיין ערשטע, -- די 
גרויסע פאַסירוּנג,., זאָל זיין אַװי! מען קען דאָך שוין ניט צוּריקבאַפען. 
איבעריגענם איז דאָך נאָך פֿאַרהאַן אַ מענליכקייט עם צוּ פֿערריכטען, 
אײנאָרדנען די זאַך מיט'ן קרעמער, אַן אַנרער מאָל, פֿערשטעהט ויך, 
- שפּעטער, װען ס'וועם זיך מאַכען אַ געלעגענהייט דערצוּ, ס'איו דאָך ניט 
קיין מוּו, אַו עס זאָל מיר וייטער געהן אַזױ שלעכט װי ביו איצט; אַחוץ 
דעם האָב איך זיך דאָך ניט פֿערפֿליכטעט צוּ לעבען עהרליכער איירער אַלע 
אַנרערע מענשען, כ'האָב אסור אַ קאָנטראַקט נעשריבען... 

,קריג איך מיין ביפֿשטײק באַלך ?" 

,די מינוּט" די קעלנערין עפֿענט דאָס פֿענסטערל אוּן קוּקט אַריין 
אינעווייניג, 

אָבער אַשטײגער װען די זאַך זאָל אױפֿגעדעקט וערן ! ווען דער קאָמי 
זאָל מיט אַמאָל װאַרפֿען אַ חשר אוּן אָנהױבען נאָכדײנקען מכח דעם ברויט . 
אוּן די פֿינף קראָנען, פֿון וועלכע די פֿרױ האָט געקראָגען אױסגאָב ? ס'איז 
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איבער דאָם גאַנצע רייכטהום, װאָס בלישטשעט ראָרט פֿאַר מיינע אוינען, 
דערנאָך נעהם איך מעכאַניש צוּנױף דאָס געלר, : 

דוּם פֿאַר פֿערװאוּנדערוּנג, דערשלאָגען, פֿערניכטעט שטעה איך 
לעבּען פֿערקױף-טיש; ענדליך גיב איך אַ טראָט צוּם מהיר צוּ אוּן בלייב 
וידער שטעהן. מיין בליק פֿאַלט אויף אַ בעשטימטען פוּנקט אױף דער 
װאַנד, וואוּ ס'איז געהאַנגען אַ קליין נלעקעל אויף אַ לעדערנעם האַלו- 
באַנד, אוּן אוּנטער רעם אַ בינדעל מיט שנירלאַך, דאָס אַלעס האָב איך 
אָנגעקוּקט מיט אַזעלבע נייגירינע אויגען, אַקוּראַט װי איך װאָלט קײינטאָל 
אזאַ זאך ניט געועהן. | 
| = דער קאָמי מיינט, אַז איך װאָלט געװאָלט אַריינגעהן אין אַ שמועם' 
מיט איהם, מחמת איך נעהם מיר עֶפעם אַוױ פֿיעל צייט, אוּן צוּנױפֿ- 
לייגענדיג אַ הױפֿען מיט פאַק-פאַפּיר, װאָס האָט זיך אַרוּמגעװאַלגערט 
אויף'ן קלייט-טיש, רוּפֿט ער זיך אָן: 

עס זעהט אוים, אַזױ װי עס װאָלט אָנגעהױבען װינמערן." 

,הם! יאָ," האָב איך געענטפֿערט, ,עס זעהט אוים, אַזױ װי ס'װאָלט 
אָנגעהױבען ווינשערן, ‏ ס'זעהט אַזױ אויס," אוּן טאַקי גלייך נאָכרעם: ונוּ 
יאָ, ס'איז אויך נים צוּ פֿריה." 

כ'האָב זיך געהערט ריירען, יעדעס װאָרט דייטליך, אַקוּראַט װי אַן 
אַנרער מענש װאָלט גערעדם; כ'האָב גערעדט אוּנבעװאוּסט, ניט פֿרייויליג, 

שיט פֿיהלענדיג, אַז איך רייר, 

;אַזױ ? איהר מיינט וירקליך, אַז עם איז ניט צוּ פֿריה ?" מאַכט דֶער 
קאָמי. | | 

כ'האָב אַרײנגעשטעקט די האַנד מיטן'ן געלד אין קעשענע, אַ דריק 
געטהאָן די קליאַמקע אוּן בין אַרױס; כ'האָב געהערט, װי איך האָב גע- 
זאָגט גוּמע נאַכט אוּן דער משרת פֿון קלייט האָט אָבגעענטפֿערט, 

איך בִין שוין געווען אָבגעגאַנגען אַ פאָר מריט, אַז די קלייט-טהיר 
גיט זיך אַ ריס אויף מיט אימפעם אוּן דער קאָמי רוּפֿט מיך צוּריק, כ'האָב 
זיך אומגעררעהם, אֶהן פֿערװאונדערוּנג, אָהן אַ שפוּר פֿון שרעק; כ'האָב 
נוּר צוּנױפֿגענוּמען דאָס געלד אוּן זיך צוּגעגרייט, עס איהם אָבגעבען 
צִוּריק, 

,ביטע, איהר האָט פֿערגעסען אייער ליכט," 

אַ דאַנק אייך!" האָב איך רוהיג געזאָגט. ,אַ דאַנק! אַ דאַנק זי 

דערנאָך בין איך מיטץ ליכט. אין דער האַנד אַרוּנטערגעגאַנגען די 
נאַס, 
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אויף קיין אופן ניט! כ'האָב זיך אַלואָ ענטשלאָסען צוּ פֿערלאַנגען אַ 
ליכט. אוּן דערמיט בִין איך אַרין אין קראָם, 

ביים קלייט-טיש שטעהט אַ פֿרױ אוּן קױפֿט עפעס איין; לעבען 
איהר ליגען עטליכע קליינע פעקלאַך, איינגעוויקעלט אין פֿערשיערענע 
סאָרטען פּאַפּיר, דער קאָמי, וועלכער קען מיך שוין אוּן וייס װאָס איך 
קויף געוועהנליך, פֿרעגט קיין שאלות ניט, װיקעלט איין אַ ברויט אין אַ 
צייטוּנג אוּן רערלאַנגט עס מיר, | 

;ניין, היינט אָװענד האָב איך איינענטליך געװאָלט אַ ליכט," זאָנ 
איך, זעהר שטיל אוּן עניוות'ריג זאָג איך דאָס, כדי איהם ניט אַרײינ- 
צוּברייננען אין כעס אוּן דערמיט פֿערלירען מיין אויסויכט אויף דאָס 
ליכט, 

מיין ענטפֿער צוּמוּמעלט איהם דעם מוח; מיינע אוּנערװאַרטעטע 
ווערטער בריינגען איהם עפעס אַרין אַזױ װי אין אַ פֿערלענענהײט { ס'איז 
געווען דאָס ערשטע מאָל װאָס איך האָב פֿון איהם פֿערלאַנגט עפעס 
אַנדערש ווי ברויט, | 

;דאַן מוּוט איהר אױסװאַרטען אַ רגע," רוּפֿט ער זיך ענדליך אָב אוּן 
זוענדט זיך װוידער צוּ דער פֿרױ, 

זי קריגט איהרע זאַכען, בעצאָהלט, גיט אַ בילעט פֿון פֿינף קראָ- 


נען, אויף ועלכען זױ בעקוּמט אױסגאָב, אוּן געהט זיך אַרױס יו 


קראָם, 

אַצוּנד זיינען רער קאָמי אוּן איך אַליין, 

ער זאָגט: 

איהר וילט אַלזאָ אַ ליכט," דאָס זאָגענדיג רייסט ער אויף אַ פעקעל 
ליכט אוּן נעהמט אַרױס איינס פֿאַר מיר, 

ער קוּקט מיך אָן, --- אוּן איך בין ניט אים שמאַנד, צוּ' בריינגען 
מיין בקשה איבער די ליפען. 

אַך, כ'האָב גאָר פֿערגעסען, איהר האָט דאָך בעצאָהלט," רופֿט ער 
זיך פּלוּצלינג אָן, ער זאָגט גאַנץ אינפֿאַך, אַז איך האָב בעצאָהלט; 
כּ'האָב געהערט יעדעס װאָרט, אוּן דאַן צעהלט ער דאָס זילבער-געלר 


אויף דער קאַסע, איין קראָנע אױף דער אַנדערער, . בלאַנקעס, פֿעטעס 


געלר, --- עֶר גיט ווייטער אױסגאָב פֿוּן פֿינף קראָנען, 

,ביטע!" מאַכבט ער, 

אוּן איך שטעה דאָ אוּן קוּק אָן אַ רגע דאָס דאָזיגע געלר; { ב'פֿער- 
שטעה, אַז עפעס מוּז דאָ זיין ניט גלאַט, נאָר איך איבערלייג ויך נים, 
כ'טראַכט לחלוטין נים פֿון װאָס עס איו, אוּן איך בין נוּר ערשטױנט 
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איך בין אױפֿגעשפּרוּנגען, ענדליך האָב איך זיך אױפֿגעכאַפט פֿון מיין 
בערוישונג, פֿוּן דעם פֿינגער האָט גערוּנען אַ ביסעל בלוּט, װאָס איך האָב 
אָבגעלעקט, ס'האָט ניט שטאַרק װעה געטהאָן; די װאוּנד איז אױך נים 
געווען זעהר גרויס, אָבער איך בין מיט אַמאָל געקוּמען צוּ זיך; כ'האָב 
געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ אוּן בין צוּנעגאַנגען צוּם פֿענסטער, װאוּ איך האָב 
געפֿונען אַ שמאַטע, מיט ועלכער איך האָב אַרוּמגעװיקעלט די װאוּנד, 
בשעת איך בין געווען פֿערנוּמען דערמים, האָנען זיך מיר געשטעלט 
טרעהרען אין די אויגען, כ'האָב זיך שטיל צוּאויינט פֿאַר זיך, אָט דער 
מאָגערער, צוביסענער פֿינגער האָט אויסגעזעהן אַזױ קלעגליך, גאָט אין 
הימעל, אויף װאָס איך בין דאָס. איבערגעקוּמען! 

װאָס וייטער איז אַלץ פֿינסטערער געװאָרען, ס'איז ניט געװען 
אוּנמעגליך, איך זאָל קענען אָנשרײבען מיין שלום אין פֿערלױף פֿוּן'ם אָװענד 
ווען איך װאָלט נוּר געהאַט אַ ליכט, אִין קאָפפ אי מיר װידער קלאָהר 
געװאָרען, די געראַנקען זיינען זיך געקוּמען אוּן אַװעקגעגאַנגען וי געוועהנליך, 
אוּן, איך האָב ניט פֿיעל געליטען; דער הוּנגער אפילו האָט זיך אַצוּנד נים 
געלאָוט אַװי שטאַרק פֿיהלען װי פֿאַר עטליכע שטוּנדען ; ביז אויף מאָרגען 
װאָלט איך נאָך געקענט קריגען דערווייל אַ ליכט אויף באָרג, װען איך זאָל 
אַריינגעהן אין קראָם פֿוּן עסענ-װאַרג אוּן זיי דערצעהלען מיין גאַנצע לאַגע, 
כּ'בּין דאָך דאָרט אַ גוּמער בעקאַנטער ; אין די גוּמע צייטען, אַז איך האָב 
נאָך געהאַט געלד, האָג איך מעהר װי איין לאַבען ברױיט געקױפֿט אין 
דער קלייט, קיין ספֿק ניט, אַן מען װעט מיר געבען אַ ליכט אױף מין 
עהרליכען נאָמען, אוּן צוּם ערשטען מאָל זייט אַ לאַנגע צײיט האָב איך 
אױסגעבאָרשטען - מיינע קליידער,, אַראָבגעשאַרטם די אױסגעקראָכענע 
האָר פֿוּן מיין ראָק-קאָלנער,. אַזױ װוייט װי ס'האָט זיך געלאָוט טהאָן אין 
דער פֿינסטער, אוּן דערנאָך בּין איך מאַפֿענדיג אַראָב פֿון די טרעם 
אוּנטען, | 
אַז איך בין אַראָב אין גאַס, איז מיר אײינגעפֿאַלען, אַז איך װאָלט דאָך 
ליעבערשט געקענט פֿערלאַנגען אַ ברויט, כ'האָב ניט געװאוּסט װאָס צו . 
טהאָן, בין געבליבען שמעהן אוּן האָב זיך גענוּמען מישב זיין מיט זיך 
אַלײן, אױף קיין פֿאַל ניט! האָב איך זיך ענדליך געזאָגט, ליירער בּין איך 
נים אין אַזאַ צוּשטאַנד, צוּ קענען פֿערטראָגען שפּייזען ; ריועלבע געשיכטען 
- מיט איינבילדונגען אוּן אַהנוּנגען אוּן משוגענע אײנפֿעלע קענען זיך נאָך 
װידערהאָלען, מיין אַרטיקעל װעט נימ פֿאַרטיג ווערן, אוּן ס'איז דאָך נויטיג 
פֿאַר מיר צוּ קוּמען צוּם ,קאָמאַנדיר", איירער ער האָט פיך טע 
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אוים, מיין קאָפּ פוּסט; כ'האָב שוין מעהר ניט געקענט, אוּן אַו איך האָב 
לחלומין ניט געקענט געהן ווייטער, האָב איך מיט אױפֿגעריסענע, גרויסע 
אוינען נעקוּקט אויף די לעצטע װערטער אָט די ניט דערקאָנטשעטע 
בױגעלאַך, כ'האָב אָנגעקוּקט די ואוּנדערליכע, ציטערנדע בוּכשטאָבען, 
וועלכע האָבען אויסגעזעהן װי קליינע האָריגע חיה'לאַך, װאָס שפרייוען. 
אַרוּם אויף'ן פּאַפּיר, אוּן ענדליך האָב איך גאָר אױפֿגעהערט פֿערשטעהן 
װאָס דאָ טהוּט זיך, כ'האָב מעהר גאָרניט געטראַכט, 

די ציים איז זיך דערווייל געגאַנגען איהר װעג, כ'האָב געהערט דעם 
ליאַרם אוּנטען אין הויף, דעם רעש פֿוּן די פֿערד אוּן וועגען ; יענו אֶלאַף'ס 
קול האָט זיך געלאָוט הערען פֿוּן שטאַל צוּ מיר אַרױף, װען ער האָט . 
גערעדט צוּ זיינע פֿערד, איך בין געווען גאָר אָהן כוחות, פֿערמאַטערט צוּם 
טױט ; ווען ניט וען האָבֿ איך אַ שמאָטשקע געמהאָן מיט די ליפען, ווייטער 
אָבער האָב איך גאָרנישט געמהאָן, די ברוּסט מיינע איז געװען אי אַ 
קלעגליכען צוּשטאַנד, : 

ס'האָט אָנגעהױבען ווערן פֿינסטערלאַך ; מיר איז װאָס וייטער אַלץ. 


ערגער געגאַנגען, כ'בין געװאָרען מיעד אוּן האָב זיך צוּריק געלייגט אויףץ 2:4; 


בעט, כדי זיך די הענד צוּ 6 האָכב איך אַרינגעשטעקט די 
- פֿינגער ביי מיר אין די האָר אוּן גענוּמען אַרוּמפֿאָהרען מיט זיי אַהין אוּן 
אַהער, דערביי האָב איך אויסגעריסען ר לויזע בינדלאַך, וועלכע זיינען 
געבליבען היינגען צווישען די פֿינגער אָדער האָבען זיך אויסגעלייגט אויף'ץ 


קישען, אין יענער רגע האָב איך גאָרנים געטראַכט דערפֿון ; אַקוּדראַט װי.. 


ס'װאָלט מיר גאָרנישט אָנגעגאַנגען; כ'האָב דאָך גענוּג האָר, װירער אַמאָל 
האָב איך געפרואווט זיך אַרױסמאַכען פֿון דער דאָזיגער מאָדנער בערוישונג, 
וועלכע איז מיר אַריין אַזױ װי אַ טוּמאַן אין די ביינער; כ'האָב זיך אױפֿ- 
געזעצט, אַ פאַטש געטהאָן. מיט דער האַנד אָן קניע, זיך אױםגעהוּסט אַװױי 
שטאַרק װי מיין מיערע ברוּסט האָט עִס נוּר ערלױבט -- אוּן איך בין 
אַנידערגעפֿאַלען צוּריק אויף'ץ בעט, ס'העלפֿט גאָרנישט; פֿערלאָוען אֶהן אַ 
שׁוּם הילף שטאַרב איך אַװעק, מיט אָפֿענע. אױיגען, מיט אַ פערגליווערמען 
בליק נאָך אויבען, ענדליך האָב איך א זל דעם מיטעלסטען לאַנגען 
פֿינגער אין מױל אוּן איהם גענוּמען זויגען. בי מיר אין מוח הָאָט זיך 
אָנגעהױבען עטװאָס צוּ ריהרען, אַ געדאַנק, װאָס האָט זיך אַװי װי אָבגעריסען 
פֿין דער קייט, װי אַ משוגע'נער. אײינפֿאַל: אַשטײנער,, װען איך ואָל 
איינבייסען ? אוּן גאָר אֶהן אַ ישוב הדעת, אֶהן אַ שום איבערלייגונג האָב 

איך עונעמאַכט די אויגען אוּן א אַ דריק געמהאָן מיט די ציוהן, | 


הונגער. 5 יי | 


אוּן דערשלאָגען איבער אָט דעם ניעם דוּרכפֿאַל מיינעם, האָב איך. 


אױפֿגעשלאָסען די טהיר אוּן בין צוּריק אַרױף צוּ מיר אין צימער, 

ס'איז געווען קאַלט דאָ אויבען, אוּן אין דער געדיכטער פֿינסטערניש 
האָב איך כמעט דאָס פֿענסטער ניט געקענט זעהן פֿאַר די אױגען, איך 
בין קוים מיט צרות צוּנעקראָכען צוּם בעט, האָב אױסגעטהאָן די שטיוועל 
אוּן געזוכט צוּ דערװאַרימען מיינע פֿים צוישען די הענר. דערנאָך האָב 
איך זיך געלייגט, װי ס'איז שוין מיין שטייגער געווען פֿון לאַנג אָן, מים 
אַלע קליירער, אַזױ װי איך בין געשמאַנען אוּן גענאַנגען, אין בעם אַרײן. 

אויף מאָרגען אין רער פֿריה, װי ס'איז נוּר ליכטיג געװאָרען, האָב איך 
זיך אױפֿגעזעצט אין בעם אוּן זיך גלייך גענוּמען צוּ מיין אַרטיקעל, אין 
דער דאָזיגער פּאָזיציע בִּין איך געועסען ביז מיטאָג אוּן האָב קױם מים 
צרות ארױסגעבראַכט אַ צעהן, צװאַנציג שורות, צוּם שלוּם בין איך נאָך 
אַלץ נים צוּגעקומען, 

כ'בין אױפֿגעשטאַנען, האָב אָנגעטהאָן די שטיװעל אוּן גענוּמען 
אַרוּמגעהן איבער'ן שמוּב אַרױף אוּן אַראָב, כדי זיך צוּ דערװאַרעמען אַביסעל, 
די פֿענסטער זיינען געװען בעדעקט מיט אייז; כ'האָב אַרױסגעקוּקט אין 
דרויסען, ס'האָט געשנעעט; אוּנמען אין הויף אויף די שטיינער אוּן אויף דער 
װאַסער-פֿאָמפע איו געלעגען אַ דיקער שנעע, 

כּ'האָב זיך אַרוּמגעבלאָנקעט איבערץ צימער, בין ניט װילענדיג 
געגאַננען אַרױף אוּן אַראָב, כ'האָב געקראַצט מיט רי פֿינגער אָן װאַנד, 
צוּגעלייגט פֿאָרױיכטיג דעם שמערן צוּ דער טהיר, אָנגעקלאַפט מיט דעם 
מיטעלסטען פֿינגער אָן דער פּאָדלאָגע אוּן זיך צוּגעהערט מיט אױפֿמערק- 
זאַמקײט -- דאָס אַלעס אָהן אַ שום אַבזיכט, אָבער שטיל אוּן פֿערטראַכט, 
אַקוּראַט װי איך װאָלט דאָ אויסען געווען אַ זאַך פֿוּן גרויסער ויכטיגקייט, 
אוּן מיניה וביה האָב איך אַלץ כסדר װירערהאָלט הויך אויףץ קול, אַזױ 
אַז איך האָב עס אַליין געהערט: אָבער דוּ ליעבער גאָט, דאָס איו 8 
אינפֿאַך אַ שגעון ! דאָך האָב איך ווייטער געטהאָן דאָס זעלבע, נאָך אַ 
היבשער װיילע, פֿילײכט נאָך אַ משך פֿון עטליכע שטונדען, האָב איך זיך 
אַזױ' שטאַרק אַ נעהם געטהאָן, זיך איינגעביסען אין די לִיפען אוּן אָנגעגוּרט 
מיינע לענדען, אַזױ וויים װי איך האָב נאָר געקענט, ס'מוּו נעהמען אַ סוף 
דערצוּ! כ'האָב זיך אויסגעווכט אַ האָלץדשפענדעל צוּם קייען אוּן זֹיךְ 
ענטשלאָסען אַניהערגעזעצט שרייבען, 


מיט גרױַס מיה האָט זיך מיר איינגעגעבען צוּנױפֿשטעלען אַ פאָר 


קוּרצע זעצע, אַ צװאַנציג אָרעמע ווערטער, וועלכע איך האָב קויס מיט צרות 
צוּנױפֿגעשעפט, נוּר כדי צוּ קוּמען אַביסעל װייטער, דערנאָך איו געוען 
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איך בין געווען פֿרײלאַך אוּן גוּם אױפֿגעלײגם אוּן איך האָב זיך / 
נעפֿיהלט פֿריש אוּן מוּטהיג גענוּג צוּ אַלעם מעגליכען, װאָלט איך נוּר אַ 
ליכט געהאַט, װאָלט שוין מיין אַרטיקעל געװאָרען ! זינגענריג אוּן פֿײפֿענדיג, 
מיט מיין נייעם שליסעל פֿון מױער אין דער האַנד, בין איך געגאַנגען אוּן 
האָב געזוּבט אַ. מיטעל, װי אַזוֹי זיך צוּ שאַפֿען ליכט, ניטאָ קיין אַנדער 
עצה; כ'מוּז אַרונטערנעהמען מיין גאַנצע קלאַפּער-געצייג אויף'ן גאַס אוּן 
שרייבען דאָ אוּנטער דער לאַמטערנע, כ'האָב געעפֿענט די טהיר אוּן בין 
אַרױף אויבען, 

אַז איך בין צוּריק אַרוּנטערגעקוּמען, האָב איך פֿערשלאָסען די טהיר 
פֿוּן דרויסען אוּן האָב זיך געשטעלט אין שיין פֿון דער לאַמטערנע, איבעראַל 
רוּה;.., נאָר פֿון דעם זייטענ-געסעל האָבען זיך געלאָוט הערען רי 
שווערע, קלאַפּענדע פֿום-טריט פֿוּן אַ פאָליציי-מאַן, און לעבען סאַנט- 
האַנזהאַוּגען האָט אַ הוּנד געבילט, 'ס'איו אַלואָ גאָרנישט געווען, װאָס זאָל 
מיך קענען שטערן, כ'האָב אױפֿגעשטעלט דעם קאָלנער פֿון ראָק איבער רי 
אויערן אוּן אָנגעהױבען מיט אַלע כוחות צוּ טראַכטען, עס װאָלט מיר אַװױ 
גוט אַרױסגעהאָלפֿען,. ווען איך װאָלט געווען גליקליך גענוג, אָנצוּשרייבען 
דעם שלוּם פֿוּן דער דאָזיגער קליינער אָבֿהאַנדלונג, כ'האָב גראָר געהאַלטען 
ביי אַ זעהר שוערן פוּנקט, װאוּ מֶען האָט געדאַרפֿט נייטיג האָבען אַ 
לייבטען, קוים בעמערקענדען איבערנאַנג צוּ עמװאָס נייעס; ראַן האָט 
געדאַרפֿט קוּמען אַ פֿערדריקטער, שנעלער סוף, אַ לאַנגער, אויסגעצויגענער 
רוף, אַ מין תקיעה גדולה, װאָס זאָל. זיך ענדיגען ביי אַ הויכען פונקט, אַװױ. . 
רויה, אַזױ צוּטרייסלענדיג װי אַ שאָס אָדער װי דער װידער-קול פוּן אַ ‏ 
קראַכענדען באַרג, ענרע, 

אָבער איך האָב ניט געפֿונען קיין ווערמער, כ'האָב איבערגעלייענט דאָס 
גאַנצע פֿוּן אָנהױב ביז'ן סוף, כ'האָב געלייענט יעדען זאַץ אין דער היך 
אוּן בין ניט געווען אים שמאַנד צוּנוױפֿגעהמען די געראַנקען מיינע אין דעם 
דאָזיגען קראַכענדען הויכען פוּנקט, אוּן בשעת איך בין אַזױ געשטאַנען אוּן 


- מיר נעמאַטערט דעם מוח, האָט נאָך דער רוח אָנגעטראָגען דעם פּאָלוציי- 


מאַן, וועלכער האָט זיך אָבגעשטעלט לעבען מיר אין גאַס אוּן האָט מיר 
איבערגעפֿיהרט מיין גאַנצע שטימונג, װאָס געהט עס איהם אָן, װאָס איף. 


. בין צוּגעקוּמען צוּם הױיך-פֿונקט פֿון אַן אויסגעצייכענטען אַרטיקעל פאַרץ. 


,קאָמאַנדיר"? רבונו של עולם! ס'איו דאָך טאַקי פשוט אוּנמענליך איבער- 
צושטופען די שמיקעל ביטערע ציים, װאָס איך זאָל נים פרואווען טהאָן! 
כ'בין אַװױי געשמאַנען ווייניגסטענס אַ שעה ציים, דער פֿאָליציסט איו זיך 


אַװעק,. ס'איז געווען צוּ קאַלט, צוּ קענען בלייבען שטעהן װייטער, מוּטלאָז 
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כ'האָב זיך געפֿיהלט ערנירעריגט דוּרך דעם אָנבאָט פֿון אַן אָרעמער 
! נאַסען-פֿרױ אוּן געזאָגט ניין, ס'איז צוּ שפּעט, איך מוּו נאָך ערגעץ זיין 
אויף בעזוך, אוּן אַחוץ דעם קען זי זיך גאָרנישט ערלויבען אַזאַ אָפּפֿער צוּ 
מאַכען, 

דאָס מאַכט גאָר ניט אױס; אַצוּנד וויל איך, איהר זאָלט געהן 
מיט מיר," 

אָבער איך געה ניט אוּנטער אַועלכע אוּמשטענרען," 

;איהר געהט נאטירליך צוּ אַן אַנדערער !" 

ניין," 

אָבער איך האָב געפֿיהלט, עפּעס אַזױ װי איך װאָלט אויסגעזעהן ועהר 
קלעגליך ביי דער דאָזיגער מאָדנער גאַסען-פֿרױ אין די אױגען, אוּן איך 
האָבּ בעשלאָסען, ווייניגסטענס לפנים צוּ פֿערגלעטען דעם עסק, 

;װי הייסט איהר ?" האָב איך אַ. פֿרעג געטהאָן, , מאַריע ? אַלזאָ הערט 
אַקאָרשט אויס, מאַריע !" אוּן איך האָב איהר גענוּמען ערקלעהרען מיין 
האַלטוּנג, מיין בענעהמען זיך מיט איהר, דאָס מיידעל איז װאָס װייטער 
אַלץ מעהר נתפעל געװאָרען. פֿוּן מיינע רייר, ווֹאָם זשע, צי האַלט זי מיך 
וירקליך פֿאַר איינעם פֿון יענע, װאָס לױפֿען אַרוּם ביינאַכט אין די גאַסען 
אוּן יאָגען זיך נאָך יונגע מײידלאַך? צי האַלט זי מיך פֿאַר אַװי שלעכט ? 
צי האָב איך איבערהויפט עטװאָס ניט פאַסענרעס געואָגט? בעגעהט מען 
זיך דען אַװױ װי איך, אַו מען האָט אין זינען רשעות צוּ טהאָן? הקיצור, 
כּ'האָב איינגע'טענה'ט מיט איהר אוּן אָבגעגאַנגען עטליכע טריט מיט איהר, 
כּדי צוּ זעהן, װי װוייט זי װעט עס טרייבען, איבעריגענס איז מיין נאָמען 
דער אוּן דער, פאַסטאָר דער אוּן דער! אַ גוּמע נאַכט! געה אוּן זינדיג ניט 
מעהר ! :: 

דערמיט בין איך מיר אַװעק מיין װעג, 


ענטציקט איבער מיין גוּמען אײנפֿאַל האָב אִיךְ. זיך געריבען די הענד 


אוּן גערעדט הויך צִוּ זיך אַליין, װאָס פֿאַר אַ פֿרײד דאָס איז, אַזֹי אַרוּמ- 
צוגעהן אוּן טהאָן גוּטע מעשים ! אָט דער געפֿאַלענער בריאה האָב איך 


אַלואָ פֿילײבט געגעבען דעם שטויס צוּם ערשטען מריט אוֹיף אַ בעסערן 


וועג פֿאַר דאָס גאַנצע לעבען איהרם! זי אויף אייביג געראַטעװעט פוּן שמאַך 
אוּן פֿערדאַרבוּנג ! אוּן זי װעט דאָס איינזעהן, אַז זי װעט ‏ גוּם נאָכדײנקען 
וועגען רעם, אין נאָך אין איהר לעצטער שעה, פֿאַר'ן מױיט, װעם זי. מיט 


דאַנקבאַרקײט אין האַרצען זיך דערמאָהנען אָן מיר, אַך! ס'לוינט זיך פֿאָרט. 


עהרליך צוּ זיין, עהרליך אוּן גערעכּט ! 


112 - קנוּט האַמסון, 


האָבען פֿאַר מיר אין די אויגען זיך צוּנעטוּליעט איינע צוּ די אַנדערע, כ'האָב 
אױפֿגעהױבען דעם קאָפּ אוּן זיך געפֿיהלט גליקליך, װאָס איך קען געהן 
אויף'ן ריינעם, גלייכען װעג, 

אויף דעם סטאָרטינגס-פּלאַץ איז מיר אַנטקעגען געקוּמען אַ. מיירעל, 
װאָס האָט מיך אָנגעקוּקט מיט עוות'דיגע בליקען, בשעת איך בין צוּנעקוּמען 
נאָהענט לעבען איהר, 

,גוּטען אָװענד!" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, 

,גוּטען אָװענד !" זי איז געבליבען שטעהן, 

הם! צי זי געהט אַזױ שפעםט שפאַצירען איינע אַליין? צי ס'איז ניט 
געפֿעהרליך פֿאַר אַ יוּנג מיידעל אין דער צייט צוּ געהן אױף דער קאַרל- 
יאָהאַן-גאַס ? ניין! צי מען װענדעט זיך קײנמאָל ניט צוּ איהר מיט מיאוס'ע 
רייר, מיט בעלייריגונגען, ב'מיין, פשוט גערעדט, צי פֿערבעט זי ניט אימיצער 
צוּ זיך אַהיים ? 

זי האָט מיך אָנגעקוּקט מיט פֿערװאוּנדערוּנג אוּן האָט געפֿאָרשט אין 
מיין געזיכט, װאָס איך א אייגענטליך מיט מיינע ווערטער, דערנאָך האָט 
זי פלוצלינג אַרוּנטערגערוּקט די האַנד איהרע אוּנטער מיין אָרים אוּן 
געזאָגט : 

{אַלואָ לאָמיר געהן !י | 

כ'בין מיטגעגאַנגען, אַז מיר זיינען אַריבערגעגאַנגען די רראָשקעס, בין . 
איך שטעהן געבליבען, האָב ארויסגענומען מיין אָרם אוּן געזאָגט: 

,הערט אַקאָרשט, מיין קינר, כ'האָב קיין העלער ניט ביי דער נשמה," 
אוּן האָס. זאָגענדיג האָב איך זיך געװאָלט אַװעקגעהן מיין וועג, : 

תתּילת האָט זי. מיר ניט געװאָלט גלויבען ; אַז זי האָט אָבער דוּרכ- 
געטאַפט אַלע מייגע קעשענעס אוּן גאָרנישט געפֿונען, איז זי געװאָרען אין 
בעם, ‏ הָאָט, א שְוָאָר יע מיט'ן קאָפֿ אוּן האָט געזאָגט אַז איך בין אַ 


גנע 


נאַכט י' האָב איך געזאָגט, 
א די ברילען, װאָס איהר טראָגט, זיינען גאָלדענע ?" 
גנ 7 
;מאָ כאַפּט. אייך דער רוח !י 
דערמיט בין איך אוועק, 
גלייך נאָכדעם איז זי צולױפֿען אוּן האָט מיך װידער גע- 

רופֿען, 
איהר קענט דאָך געהן מיט ?מיר זי 


זי 


הוּנגער. | נו ר 


אין פּאַרק אוּן גלייך נאָכדעם האָב איך זיך פֿערנוּמען אין דער קאַרל-יאָהאַן 
גאַס אַהיים, 

ס'איז געווען אַרוּם עלף אַזײגער, אין גאַס איז געװוען. פֿינסטערלאַך, 
אוּן איבעראַל האָבּען אַרוּמגעװאַנדערט מענשען, שטילע פאָרלאַך און 
ליאַרמענדע מחנות, די גרויסע שטונדע איו געקוּמען, די צייט, װען עס 
הויבען זיך אָן די געהיימע מעשים אוּן די לוּסטיגע ליעבעם-געשיכטען, 
רוישענדע ווייבערשע קליירלאַך, אַ קוּרצער, לײרענשאַפֿטליכער געלעכטער, 
בוזימס װאָס הויבען זיך אַרױף אוּן אַראָב, שטאַרק קייכענדע אָטהעם-ציגע, 
ווייט אוּנטען אין דער גאַס אַ שטימע װאָס שרייט: ,עממאַ", די גאַנצע 
גאַם אַ זוּמפף, פֿון װאַנען עס שמייגט אַרױף אַ הייסער, קאָניגער רויך, 

נים ווילענדיג טהוּ איך זיך אַ מאַפּ אין רי קעשענעס אוּן זוּך צויי 
קראָנען, רי לײרענשאַפֿט, װאָס ציטערט. אין רי בעועגוּנגען פֿון יעמוועדען 
פֿערבײגעהער, דאָס רונקעלע ליכט פֿון די גאַו-לאַמטערנעס, זאָגאַר די 
שטילע, שװאַנגערע נאַכט, דאָס אַלצדיג האָט מיך אַ פּאַק געטהאָן -- אָמ 
רי לופֿט, ועלכע איז פֿול מיט שושקערייען, אוּמאַרמונגען, ציטערנדע 
ליעבעס-ערקלעהרונגען, האַלב אַרױסגערעדטע װערטער, אַ שטיל געװיין, 
דאָרט, ביי בלאָמקװיסט'ס טויער, עטליבע קעץ, װאָס שפּיעלען אַ ליעבע הויך 
אויף'ן קול, אוּן איך האָב ניט געהאַט קיין צוויי קראָנען! ס'אין אַ יאָמער, 
אַן עלענד װאָס האָט גאָר קיין גלייכען ניט צוּ זיך, אַזױ אָרים צוּ זיין ! אוּן 
איך מוּז װידער דיינקען ועגען דעם לעצטען ביסען פֿוּן דער אָרעמער אלמנה, 
װאָס איך װאָלט צוּגע'גנב'עט, ועגען דאָס היטעלע אָדער דאָס טאַשענ-טיבעל 
פֿון אַ שול-אינגעל, וועגען דער טאָרבע פֿון אַ בעטלער, װאָס איך װאָלט 
גאָר אָהן שהיות אַװעקגעטראָגען צוּם שמאַטעס-הענדלער אוּן פֿערמהאָן די 
פּאָר גראָשען פֿאַר מיין אייגענעם געברויך, כּדי זיך אַליין צוּ טרייסטען, 
האָב איך אָנגעהױבען געפֿינען אַלערלײ מעגליכע פֿעהלערן אין די דאָױגע 
לוּסטיגע מענשען, װעלבע זיינען פֿערבײגעגאַנגען פֿערבײ מיר; כ'האָב 
געצויגען מיט די אַקסלען אוּן אַרוּנטערגעקוּקט מיט פֿעראַכטונג אויף זיי, 
ווען זי זיינען פֿערבײגעגאַנגען פּאָר-װייז, אָט די סטורענטען, װאָס בענוּגענען 
זיך מיט אַבי װאָס, מיט אַ נאַש, אַ לעק, װאָס מיינען, אַו זי געהען אויך 
אַריין אין כלל פֿון אייראָפּעאישער אױסגעלאַסענהײט דערמיט, װאָס זי 
יאָגען זיך נאָך אַן אָרעמער נײטאָרין ! אָט די פֿראַנטען, די באַנקדבעאַמטע, 
גרויסע סוחרים, בּוּלװאַרד-לײבען, װאָס אַלץ איז ביי זי אַ קרן אוּן זי 
בראַקירען גאָרנישט אוים, כ'האָב אַ שפּיי געטהאָן ייט איבער דעם בירגער- 
שטייג, ניט קימערנדיג זיך, צי עס קען אימיצען טרעפֿען צי ניט; כ'בין 
געווען מלא רציחה, פֿוּל מיט פֿעראַכטונג פֿאַר די דאזיגע מענשען, וועלבע ‏ 


א 


ר אט טע ייגפה'. ‏ ".עי - 


יאאנך . קנוּם האַמסוּן, 


פֿון אַ פאָר שמונדען, אַו מיר װאָלם זיך איינגעגעבען, אוּן מאָרגען װאָלט 
איך זיך געקענט װידער אַמאָל װענדען צוּם ,קאָמאַנדיר", 
נים טראַכטענדיג קיין סך, געה איך אַריבער אין קאַפֿע-הױז אוּן זוּך 
מיין יוּנגען בעקאַנמֿען פֿון דער באַנק, אוּם צוּ קריגען אַ צעהן ערע אויף 
אַ ליכט, מען האָט. מיך אוּנגעשטערט געלאָוט דוּרכגעהן אַלע צימערן; 
כ'בין פֿערבײגעגאַנגען אַ דוצענד טישען, ואוּ פלוירערנדע געסט האָבען 
געגעסען אוּן געטרוּנקען ; כ'בין זאָגאַר אַריין אין דאָס סאַמע אינעווייניגסטע 
פֿון קאַפֿע-הױז, ביז אין ,,רוימען צימער" אַרין, אוּן מיין בחור האָנ איך 
פֿאָרט ניט געפֿונען,. דערשלאָגען אוּן פֿערדריסליך בין איך װידער אַרױס אין 
גאַס אוּן האָב זיך געלאָזט געהן צוּם שלאָס, | 
ביים לעבעריגען שטן, שווער איך, אַז עס איו דאָך פשוט ניט צוּם 
אױיסהאַלטען, װאָס עס װיל נאָר קיין סוף ניט נעהמען צוּ מײנע צרות! 
מיט לאַנגע, װילדע טריט, דעם קאָלנער פֿוּן ראָק אוּמגעלוּמפערט אױפֿגע= 
שמעלם, די פֿוסמען צוואַמענגעדריקט אין די הווען-קעשענעם, אֶט יאַװי 
בין איך גענאַנגען אוּן האָב דעם גאַנצען וועג ניט אױפֿגעהערט שימפֿפֿען 
איבער מיין אונגליקליבען מול, זייט זיבען, אַכט מאָנאַט קיין איינצינע שעה 
אָהן דאגות, אָהן שווערע זאָרגען, קוים איין קוּרצע װאָך נאָכּאַנאַנר דאָס 
סאַמע נייטיגסטע עסען --- דאַן קלאַפּט די נויט פֿוּן דאָס ניי אָן בי מיר 
אין מהיר אוּן מאַכט פֿון מיר װאָס זי װיל, אין מיין גאַנצען עלענר בּין איך 
פֿוּנדעסטװעגען נאָך עהרליך געווען, האַ, האַ, עהרליך בי גאָר! זאָל מיך . 
גאָט אָבהיטען, װי נאַריש איך בין דאָס אַביסעל געווען! אוּן איך הויב זיך 
אַליין אָן דערצעהלען, װי איך האָב זיך צוּם האַרצען גענוּמען מחמת דעם 
װאָס איך האָב אַמאָל אַװעקגעטראָגען האַנז פּאַולי'ס קאָלדרע צוּם, פֿעטער", 
ב'האָב געלאַכט מיט שפּאָט פֿון מיין אייגענער געפֿיהלפֿאָלער עהרליבקייט, 
מיט פֿעראַכטונג /האָב איך אויסגעשפיגען אין מיטען נאַס אוּן כ'האָב קיין 
שׁוֹם. װאָרט ניט געפֿוּנען, װאָס זאָל זיין שטאַרק גענוג, זיך אַלײן אױסצוּלאַכּען 
איבער מיין דוּמהייט, דאָס װאָלט אַקאָרשט איצט געדאַרפֿט טרעפֿען! 
אַז איך װאָלט אין דער רגע געפֿונען דאָ אויף דער גאַס דעם אָבּגעשפּאָרטען 
גראָשען פֿוּן אַ שול-קינד, דעם לעצטען גראָשען פֿוּן אַן אלמנה --- כ'װאָלט 
איהם בנאמנות רוּהיג אױפֿגעהױבען און אַריינגעלײגט אין קעשענע, מיט . 
{ = דעם רוּהיגסטען געמיטה װאָלם איך אַצוּנד גע'גנב'עט אוּן די נאַכט נאָכדעם 
= געשלאָפֿען װי אַ גע'הרנ'עטער, כ'האָב דאָך נים אוּמױיסט זיך אַװױי פֿיעל 
א - אָנגעליטען, : מיין גערוּלר האָט נעפּלאַצט, כ'בין גריים געווען צוּ ‏ אַלצדינג, 
: דריי, פֿיער מאָל בין איך אַרוּמגענאַנגען דעם שלאָם, רערנאָך אי } 
ביי מִיר געבליבען צוּ געהן אַהײם, נאָר אױף אַ וויילע בין איך נאָך אַריין. ן 
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געה דוּרך פֿערבײי איהר, איך בעמערק, אַז זי טראָגט כסדר דעם אייגענעם 
קאָסטיום, דעם זעלבען געדיכטען שלייער, װעלכער בעדעקט איהר געזיכט 
אוּן פֿאַלט אַריבער איבער איהר ברוּסט; אין דער האַנד האַלט זי אַ קליינעם 
רעגענ-שירם מיט אַ רינג פֿוּן עלפֿענבײן, 

כ'האָב זי שוין אַװי בעמערקט דריי אָװענדען נאָכאַנאַנד, שטענדיג 
אויף'ן זעלבען אָרט ; אַזױ ניך װי איך געה איהר נוּר פֿערבײ, קעהרט זי 
זיך לאַנגזאַס אוּם אוּן לאָזט זיך אַרוּנטער מיט דער גאַס, אַװעק פֿון מיר, 

מיין נערוועזער מוח האָט גענומען אַרבײמען, אוּן גלייך האָט מיך 
בעהערשט אַ משוגענער געדאַנק, אַז דאָס קוּמט זי אַהער צוּליעב מיר, 
צוּלעצט האָב איך שוין כמעט געהאַט בדעה אַ רעד צוּ טהאָן מיט איהר, 
זי צוּ פֿרעגען, אוב זי זוכט אימיצען, צי זי דאַרף האָבען מיין הילף, צי 
איך זאָל איהר אָבפֿיהרען אַהײם, זי בעשיצען אין די א גאַסען, 
כּאָטש איך געה ליידער אין אַואַ ‏ שלעכטען קאָסטיוּם; אָבער איך האָב 
געהאַט אַן אוּנבעשטימטע מורא, עס זאָל ניט דאַרפֿען קאָסטען װאָס עס 
איז, אַ גלאָז וויין אָדער גאָר אַ דראָשקע, אוּן איך האָב שוין לחלוטין קיין 
געלד נים געהאַט; מיינע קלעגליך ליידיגע טאַשען האָבען מיך גאָר דער- 
שלאָגען,. אוּן איך האָב ניט אַמאָל געהאַט דעם מוּטה, זי אַביסעל שאַרף 
אָנצוּקוּקען, בעת איך בין דוּרכגעגאַנגען פֿערבײ איהר, דער הוּנגער האָט 
זיך שוין װוידער פֿערקליבען צוּ מיר, זינט נעכטען אָוענד האָב איך גאָרנישט 
געגעסען ; דאָס איו יערענפֿאַלם ניט אַװי לאַנג, כ'האָב שוין אָפֿט געמוּוט 
אױסהאַלטען שעהנע עמליבע מעג נאָכאַנאַנד, אָבער איצט בין איך שטאַרק 
אָבגעפֿאַלען,. מיינע כוחות זיינען פֿערשװאוּנדען, כ'האָב שוין ניט געקענט 
אַזױ גוּט הונגערן װי פֿריהער ; איין איינציגער מאָג האָט מיך איצט אָפֿט 
אַזױ װי פֿער'שכור'ם, אוּן װי איך פֿלעג נוּר נעהמען אַ טרוּנק װאַסער, 
פֿלעגט מיר װערן איבעל אויף'ן האַרצען, דערצוּ איז נאָך געווען אַן אַנרער 
צרה, װאָס ביינאַכט איז מיר געווען מורא'דיג קאַלט, אַז איך פֿלעג זיך מיט 
אַלע קליידער, װי איך בין געשטאַנען אוּן געגאַנגען, אַרײנלײגען אין בעם 
אוּן ביינאַכט כמעט פֿערפֿראָרען װוערן פֿאַר קעלט, די אַלטע קאָלדרע האָט 
ניט געקענט אָבהאַלמען דעם צוּג-ווינד, אוּן אין דער פֿריה, אַז איך פֿלעג 
זיך אױפֿבאַפֿען, איז מיר די נאָז אַוש געווען האַלב-פֿערפֿראָרען פֿון רער 
שאַרפֿער אייז-לופֿט, װאָס פֿלעגט אַרײנבלאָוען פֿוּן דרויסען, 

ב'געה איבער די גאַסען אוּן טראַכט, װי אַזױ מאַכט מען פֿאָרט, איך 
זאָל זיך קענען דוּרכמוּטשען, ביז װאַנען מיין נעכסטער אַרטיקעל װעט זיין 
פֿאַרמיג, װען איך װאָלט נוּר געהאַט אַ ליכט, װאָלט איך געפרואװט 


אַרבײטען אַביסעל ביינאַכט אויך ; דאָס װאָלט געוען פֿאַר מיר אַ א גייט 
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יט קנוּם האָמסוּן, 


מיר קענען זיך בענוצען נוּר מיט גאַנץ פאָפוּלערע זאַכען," האָט ער 


זיך אָבגערוּפֿען, ,איהר װוייסט, װאָס פֿאַר אַ מין פוּבליקוּם מיר האָבען. 
װאָלט איהר עס ניט געקענט מאַבען אַביסעל אײנפֿאַכער ;אָדער בריינגען 
עפעס אַנדערש, װאָס די לייט זאָלען בעסער פֿערשטעהן ?" 

די איינזעהעניש, װאָס ער האָט געהְאַט מיט מיר, האָט מיך אינפֿאַך 
ערשטוינט, איך פֿערשטעה, אַז מײַן אַרטיקעל איו אױסנעבראַקירם, אוּן 
דאָך האָט קיין אָבזאָגענדער ענטפֿער ניט געקענט זיין ליעבענסװירדיגער 
װי זיינער, כדי איהם מעהר ניט אױפֿצוּהאַלטען, רוּף איך זיך אָב : 

געװיס קען איך עס" | 

כ'לאָז זיך געהן צוּ דער טהיר, הם, ער דאַרף קיין פֿאַראיבעל נים 
האָבען אויף מיר, װאָס איך האָב איהם בעלעסטיגט, ., כ'פֿערנײג זיך פֿאַר 
איהם אוּן לייג אַרױף די האַנד אויף דער קליאַמקע,.. 

;אַז איהר ניימיגט זיך אין עפעס, קענט איהר קריגען אַ קליינעם 
פֿאָרשוּס," זאָגט ער, ,איהר קענט איהם דערנאָך אָבאַרבײמען," 


איצם, אַז ער האָט געועהן, אַז צוּם שרייבען טוג איך ניט;, האָט ‏ 


זייןן אָנבאָט מיך אַביסעל ערנידעריגט, אוּן איך האָב דעריבֿער געענט- 
פֿערט : 

;ניין, אַ דאַנק אייך, כ'קען נאָך אױסקוּמען אַ שטיקעל צייט אֶהן 
דעם, איבעריגענס בעסטען דאַנק! אַדיע !" 

{אַדיע!" האָט דער ,,קאָמאַנדיר" געענטפֿערם אוּן האָט זיך װידעה 
אוּמגעדרעהט צוּ זיין שרייב-טיש, 

ער האָט מיך נאָך אַלעמען אוּנפֿערדיענטערהײט פֿריינדליך בעהאַנדעלט, 
אוּן איך בין איהם דערפֿאַר דאַנקבאַר געװען; שטענדיג װעל איך דאָס 
געדיינקען אוּן אַנערקענען, כ'האָב זיך פֿאָרגענוּמען ניט צוּריקקוּמען נאָך 
אַמאָל צוּ איהם, ביז -װאַנען איך װעל איהם ניט קענען בריינגען אַן אַרבייט, 
מיט וועלכער איך זאָל אַליין זיין גאַנץ צוּפֿריערען אוּן פֿוּן װעלכער דער 
,קאָמאַנדיר" זאָל אַזױ נתפעל װערן, אַז ער זאָל גאָר ניט מראַכמען און 
מיר גלייך דערפֿאַר געבען צעהן קראָנען, דערמיט בין איך אַװעק אַהיים אוּן 
האָב זיך פֿוּן דאָס ניי גענוּמען צוּ מיין שרייבעריי, 


אין די קוּמענדע אָװענדען, אַרוּם 8 אַזײיגער, וען מען פֿלעגט אָנְצינדען 


די גאַז-לאָמפען, האָט מיר רעגעלמעסיג פּאַסירט פֿאָלגענרעס : 

װי איך געה נוּר אַרױם פֿון טויער, אוּם צוּ מאַבען אַ שפּאַציר איבער 
די גאַסען, נאָך אַ מאָג פֿון שווערער אַרבײט, שטעהט לעבען דער לאַמטערנע 
גלייך ביי ‏ רער טהיר אַ שװאַרצ-געקליירעטע ראַמע, ועלכע קעהרט ויך 
אוּם מיטץ פּנים צוּ מיר אוּן קוּקט מיר נאָך מיט איהרע בליקען, אַוּ איך 


/ 


,דעם 98טען", האָב איך געענטפֿערט, צופֿרירען, װאָס איך קען איהם 
מיט װאָס עס איז דיענען, 

דעם 28טען", ער שרייבט ויימער, ענדליך לייגט ער אַרײן אַ פאָר 
בריעף אין קאָנװערטען, פֿערקלעפט זיי, װאַרפֿט אַריין עטליבע פֿאַפּירען 
אין קאָרבּ אוּן לאָזט אַרױס די פֿעדער פֿון האַנד, דערנאָך דרעהט ער זיך 
אוּם אויף'ן שטוהל אוּן קּוּקט מיך אָן, אַז ער בעמערקט, אַז איך שטעה 
נאָך אַלץ לעבען טהיר, מאַכט ער מיר מיט דער האַנד אַ האַלב שפּאַסיגען, 
האַלב ערנסטען צייכען אוּן ווייזט אָן אויף אַ שטוהל, 

כּדי ער זאָל ניט זעהן, אַז איך געה אָהן אַ װעסט, קעהר איך זיך 
אָב אָן אַ זייט אוּן נעהם אַרױם דאָס מאַנוּסקריפט פֿוּן בווים-קעשענע, 

פ'איז בלויז אַ קליינע כאַראַקטעריסטיק פֿון קאָרעניאָי, האָב איך זיך 
אָבגערופֿען, {ליידער אָבער איז זי ניט אָנגעשריבען אַזױ אַו איהר, , ," 

ער נעהמט מיר אַרױס די פאַפּירען פֿון האַנד אוּן נעהמט בלעטמערן 
אין זיי, רערביי איז ער געזעסען מיט'ץ פנים אַנטקעגען מיר, 

אַװױי האָט ער אַלואָ אויסגעועהן פֿון דער נאָהענט, אָט דער מאַן 
! וועמעם נאָמען איך האָב שוין געהערט נאָך פֿוּן יוּנג-ווייז אָן, אוּן װעמעס 
בּלאַט האָט אין פֿערלױף פֿון די אַלע יאָהרען געהאַט אויף מיר דעם גרעסטען 
אײנפֿלוּס, זיינע האָר זיינען געגרייזעלט, די שעהנע ברוינע אויגען צייטענוויז 
אוּנרוּהיג; ער האָט אַ מבע, װען ניט װען אַביסעל צוּ סאָפּען,. אַ סקאָט- 
לענדער גייסטליכער האָט ניט געקענט אױיסזעהן מילדער איידער דער 
דאָזיגער געפֿעהרליכער שריפֿטשטעלער, װאָס זיינע ווערטער האָבען איבעראַל, 
װאוּ זיי זיינען נוּר געפֿאַלען, איבערגעלאָוט בלוטיגע צייבענס, אַ מאָרנע 
געמישאַכץ פֿון מורא און בעװואוּנדערוּנג פֿאַלט אױף מיר אָן, שטעהענריג 
פֿאַר דעם דאָזיגען מאַן; די טרעהרען קוּמען מיר כמעט אין די אױיגען, 
אוּן ניט ווילענדיג גיב איך אַ טראָט פֿאָראױס, אוּם איהם צוּ זאָגען, װי 
דאַנקבאַר איך בין איהם פֿאַר אַלצדינג װאָס ער האָט מיך געלערנט, און 
איהם צוּ בּעמען, ער זאָל מיר ניט פֿערשאַפֿען קיין שמערץ; איך בין דאָך 
מעהר ניט װי אַן אָרימער קאַליקע, ועמען ס'געהט שוין אַזױ אויך גענוּג 
טרויעריג, , , 

- ער. האָט אױפֿגעהױבען די אויגען צוּ מיר אוּן לאַנגזאַם צוּנױפֿגעלײנט 

מיין מאַנוּסקריפט, זיצענדיג אַזױ פֿערטראַכטערהײט, כדי איהם זאָל גרינגער 
זיין מיך אָבצוואָגען, שטרעק איך אוים די האַנד אוּן זאָג : 

;אַך ניין, ס'טויג נאַטירליך ניט ?" אוּן איך האָב אַ שְׁמייבֶעל גע- 
מהאָן, כדי ער זאָל מיינען, אַז איך נעהם זיך נים שמאַרק צוּם האַרצען 
דערפֿון, 
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געדאַרפֿט שרייבען ביי מאָג, האָב איך געמוּוט זיך אַרוּמװיקלען די הענד 
מיט שמאַטעם, נוּר מחמת דעם װאָס איך האָב ניט געקענט פֿערטראָגען מיין 
אייגענעם אָטהעם, אַז יענז אָלאַף האָט אוּנטען צוּנעמאַכט די שמאַל-מהיר 
מיט רעש, אָדער מאָמער האָט זִיך אַ הוּנד צוּבוּלען אין הױף, איו מיר 
דוּרך עפעם אַזױ װי קאַלטע שפּיזען דוּרך מאַרך אוּן ביינער אוּן איך האָב 
זי געפֿיהלט איבעראַל איבערן גאַנצען לייב, הכלל, כ'האָב געהאַלטען זועהר 
שמאָל, 

טאָג אוים מאָג איין האָב איך זיך געמוטשעט מיט מין אַרֹביים, 
כ'האָב זיך אפילו ניט פֿערגוּנען די צייט מיין עסען אַראָבצוּשלינגען אוּן 
זיך װוידער אַנידערגעועצט שרייבען, אין יענע טעג איז אי מיין בעט אי מיין 
קליינער הינקעדיגער שרייב-טיש פֿערפֿלײצט געװען מיט נאָטיצען אוּן 
בעשריבענע בלעמלאַך פּאַפּיר, ביי װעלכע איך האָב ניט אױפֿגעהערט 
אַרבײמען, אַלע וויילע ביי עטװאָס אַנדערש; דאָ האָב איך צוּגעלייגט עפעם 
אַ נייעם, װאָס איז מיר אײנגעפֿאַלען אין פֿערלױף פֿון טאָג, דאָרט האָב 
איך עפעס אויסגעמעקט, די טויטע פלעצער מיט אַ פֿיעלפֿאַרביגען, לעבעדיגען 
װאָרט דאָ אוּן דאָרט אָבגעפֿרישט אוּן זיך געשלעפט מיט דער גרעסטער 
מיה פֿוּן איין זאַץ צוּם אַנדערן, אײינמאָל נאָכמיטאָג בין איך סוף כל סוף 
פֿאַרטיג געװאָרען מיט אַן אַרטיקעל, האָב עס גליקליך אוּן צוּפֿרידען אַריינ- 
געלייגט אין טאַש אוּן בין אַװעק דערמיט צוּם {קאָמאַנדיר", ס'איז שױן 
ווירקליך צייט געווען אָנהױבען עפעם מהאָן, אוּם װידער קריגען עפעם 
געלד; כ'האָב שוין קיין סך ניט געהאַט ביי מּיר, 

דער {קאָמאַנדיר" האָט מיך געבעמען, זיך צוועצען אַ וויילע, ער װעט 
תיכף.., אוּן דאָס זאָגענריג האָט ער זיך אויסגעדרעהט, אוּן ער שרייבט 
שׁוין ווייטער, | 

כ'האָב. זיך אוּמגעקוּקט אין דעם קליינעם ביוראָ: ביוסטען, ליטאָגראַ- 
פֿיעם, אויסשנימען, אַ מורא'דיג גרױיסער פּאַפּיר-קאָרב, װעלכער האָט 
אויסגעזעהן, אַװי װי ער װאָלט געװען גרייט איינצושלינגען אַ גאַנצען 
מענשען מיט די שטיוועל מיט אַלעמען, אָנקוּקענדיג דעם דאָזיגען טיעפֿען 
אָבגרונד, אָט דעם אָפֿענעם קראָקאָדיל-פֿיסק, איז מיר געװאָרען שמאַרק 
אוּמעטיג אויף'ן האַרצען, ער האָט אויסגעועהן, עפעס אַװי װי ער װאָלט 


. כּסּדר געשמאַנען אָפֿען, נוּר כדי אַרינצוּנעהמען אין זיך אַלץ נייע פֿער- 


װאָרפֿענע אַרבײטען -- נייע צוּשטערְטע האָפֿנונגען, 
;װאָם פֿאַר אַ דאַטוּם האָבען מיר היינט?" האָט. רעה ;קאָמאַנדיר" 
ליטש א פֿרעג געמהאָן, 


אַ װאָך איז אַריבער אין הערליכקייט אוּן פֿרײד, 

אויך דאָס מאָל בין איך אַריבערגעקוּמען דאָס ערגסטע, כ'האָב געהאַט 
יערען טאָג װאָס צוּ עסען ; מיין מוּטה איז געװאַקסען אוּן איך האָב אַרײנ- 
געלייגט איין אייזען נאָך'ן אַנדערן אין פֿײער, כ'האָב געהאַט אין דער 
- אַרבייט דריי אָדער פֿיער אָבהאַנדלוּנגען, וועלכע האָבען אַרױסגעצױגען ביי 
מיר פֿון מוח יעדען פֿונק, יעדען געדאַנק, װאָס האָט זיך דאָרט געפֿונען, 
אוּן איך בין געווען אין דער מיינונג, אַז עס געהט איצט בעסער איידער 
פֿריהער, דעם לעצטען אַרטיקעל, מיט וועלכען איך האָב געהאַט אַװי פֿיעל 
לױפֿעניש, אוּן אויף ועלכען איך האָב געליינט אַזױ פֿיעל האָפֿנוּנגען, האָב 
איך געקראָגען צוּגעשיקט צוּריק פֿוּן דעם רעדאַקטאָר; בעליידיגט און 
דערצאָרנט האָב איך איהם גלייך צוּריסען אויף פיצ-פיצלאַך אוּן איהם 
אפֿילו ניט דוּרכגעלייענט אַפֿריהער נאָך אַמאָל, אויף ווייטער האָנ איך זיך 
געװאָלט פרואווען מיט אַן אַנדער צייטוּגג, כדי ניט זיין אָבהיינגיג פֿון 
איינעם, אויף'ן ערגסטען פֿאַל, מאָמער װעט דאָס אויך ניט העלפֿען, זיינען 
דאָך עפעס נאָך פֿאַרהאַן שיפֿען אויף דער װעלט; די ,נאָנע" איז געשמאַנען 
אונמען ביים האַפֿען אַ גרייטע אָבצוּפֿאָהרען, אפּשר װעם זי מיך אַרױפֿ- 
נעהמען אַלם אַרבײטער אוּן מיך אַװעקפֿיהרען מיט זיך קיין אַרכאַנגעל 
אָדער ואוּ זי װיל, עס האָבען מיר אַלואָ ניט געפֿעהלט קיין אױסויכמען 
נאָך פֿיעל זיימען, 

דער לעצטער קריזים האָט גאָר געמאַכט פון מיר אַ. תל, די האָר 
מיינע האָבען גענוּמען אויסקריכען ‏ מאַסען-װײז, אויך פֿו'ם קאָפּװעהטאָג 
איז נים געווען אױסצוּהאַלטען, דער עיקר אין דער פֿריה, אוּן די גערװאָ- 
זיטעט יי זיך בשום אופן ניט געװאָלט איינשטילען. אַז איך האָב 


לגאלויקַטווירי- 


דריטער טהייל. 


7 06 ' - קנוּם האסטון, 


ס'וועט אַסך בעסער זיין, אַז דוּ וועסט אַרוּנטערגעהן מיט מיר אינאיינעם," 

כ'האָבּ פֿערשמאַנען װאָס ער װיל, כ'האָב פּלוּצלינג װידער דערשפּירט 
אין מיר אַ פֿונק פֿון עהרע אוּן געענטפֿערט: 

{ב'קען ניט! כ'האָב פֿערשפּראָכען צוּ זיין אַרוּם האַלב אַכט אַזײיגער 
אין בערנט אַנקערם גאַס אוּן, , יי | 

,האַלב אַכט, אויסגעצייכענט! אָבער עס איז שוין אַכט, אָט הֵאָב איך 
דאָך דעם זייגער אין דער האַנד ; דעם װיל איך דאָך מאַקי אַרונטערטראָגען, 
אַלואָ אַרײן מיט דיר, דוּ חוּנגעריגער זינדער! כ'װעל ווייניגסטענם קרינען 
8 קראָנען פֿאַר דיר וי 

דאָס זאָגענדיג האָט ער מיך אַרינגעשטוּפט אינעווייניג, 


הוננגער. 101 


אָבער אוּם גאָטעס ווילען, טראָגט זיך אָב פֿון דאַנען!" האָט ער 

געענטפֿערט, אַ מאַך געבענדיג צוּ מיר מיט דער האַנד, 

יאָ, יאָ, זאָל זיין אַזױ! האָב איך צוּ זיך אַליין געואָגט. מעכאַניש 
האָכ איך װידער אָנגעטהאָן רי ברילען, גענוּמען די קנעפ אוּן איך בין 
אַרױסגעגאַנגען; כ'האָב געזאָגט אַ גוּטע נאַכט אוּן פֿערמאַכט די טהיר 
װי דער שמייגער איז הינטער מיר, מילא, ניטאָ מעהר װאָס צוּ טהאָן! 
לעבען די קעלער-טרעפ בין איך גֶענליבען שטעהן אוּן האָב בעטראַכט 
די קנעפ נאָך אַמאָל, מערקווירדיג, זיי לחלומין ניט װעלען נעהמען אין 
דער האַנה. אַריין! האָב איך געואָנט; דאָס זיינען דאָך כבמעט נייע קנעפּ;. 
כ'הויב עס נים אָן פֿערשטעהן ! | : 

בשעת איך בין אַזױ געשמאַנען פֿערזוּנקען אין אָט די מחשבות, איז 
פֿערבײגעגאַנגען אַ מאַן אוּן האָט זיך געלאָוט אַראָבגעהן אוּנטען אין 
קעלער. אין האַסט האָט ער מיר דערלאַנגט אַ קליינעם שטױם; מיר 
האָנען זיך ביירע פֿערענטפֿערט איינער פֿאַר'ן צוויימען, אוּן איך האָב זיך 
אוּמגעקעהרם אוּן איהם נאָכגעקוּקט, 

;ניין, דאָס ביסט דוּ גאָר?" האָם ער זיך פלוצלינג אָבגערופֿען 
אוּנטען אויף די טרעפ. ער איז אַרױפֿגעקוּמען צוּריק אוּן איך האָב איהם 
דערקענט. ,זאָל מיך גאָט שומר ומציל זיין, װי דוּ זעהסט אוים!" האָט 
ער געזאָגט, {װאָס האָסט דוּ געמהאָן אוּנטען ?" 

ואֶה -- געשעפֿטען, דוּ ווילסט אויך אַרונמערגעהן, װי איך עה ?" 

- די קניע האָבען מיר געצימערט, איך האָב וֹיךְ אָנגעשפּאַרט אָן װאַנד 
אוּן איהם אױיסגעשטרעקט די האַנד מיט די קנעפ, 

;װאָס, צוּ'ץ אַלדע שװאַרץ יאָהר ?!" האָט ער אַגעשְׁריי געמהאָן, ,ניין, 
דאָס געהט דאָך שוין צוּ ווייט !יי ׂ 

,נוּטע נאַכט," האָב איך געואָגט אוּן געװאָלט אַװעקגעהן ; - כ'האָב 
געשפירם, אַו באַלי; באַלד װעל איך אויסברעבען אין אַ. געוויין, 

,ניין, װאַרט אַ רגע וי" 

נאָך וװאָס זאָל איך װאַרטען ? ער אַלײן איז דאָך אויף'ץ װעג צוּם 
,פֿעטער", טראָגט אפשר זיין פֿערלאָבוּנגס-רינג צוּ איהם, האָט שוֹין אודאי 
אַ פאָר טעג געהוּנגערט אוּן איז מן הסתם װאָס עס איו שוּלדיג דער בעל 
הבית'מע, 

עט א איך זיך ענדליך אָבגערוּפֿען, {אַז דוּ װעסט אױף גיך 
צוּריקקוּמען, , ." 

,נאַטירליך" האָט ער געענטפֿערט אוּן מיך גענומען אוּנטערן אָריִם; 
;אָבער איך װעל דיר װאָס זאָגען, די דיר ניט, דוּ ביסט אַ בהמה ; 
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מיין. קול איז געווען מאָדנע הויהל, כ'האָב איהם אַלין ניט רערקענט, 


אוּן מיין האַרץ האָט געקלאַפּט אַזױ װי אַ האַמער, 

ער איז מיר געקוּמען אַנטקעגען מיט אַ שמייכעל, װי זיין שטייגער 
איז געווען צוּ טהאָן, האָט אַרױפֿגעלײגט ביירע הענד פֿלאַך אויף'ן טיש 
אוּן מיר אַרינגעקוּקט גלייך אִין געזיכט אַרין, ניט אויסריירענדיג קיין 
איין װאָרט, 

כ'האָב. עפעם אוּן איך װאָלט נוּר געװאָלט פֿרעגען, צי ער װאָלט 
עס ניט געקענט צוּנעהמען ביי מיר, . , עפּעם, װאָס ליגם מיר נוּר אין 
וועג אוּן האָט פֿאַר מיר קיין שׁוּם נוּצען ניט, קען איך אייך פֿערױכּערן . . 
עטליכע קנעפ,., 

אַלואָ איז װאָס, װאָס זשע װיל איך פֿאָרט מיט די קנעפ ? אוּן 
דערביי איז ער צוּגעקוּמען גאַנץ נאָהענט מיט די אוינען צוּ' מיין האַנר, 

צי קען ער מיר דערפֿאַר ניט געבען אַ פאָר ערע!.,. אַװיּ פֿיעל, 
! װױפֿיעל ער געפֿינט אַליין פֿאַר נייטיג, , , אָט, װיפֿיעל ער פֿערשטעהם, , . 

פֿאַר אָט די קנעפ? אוּן רער , פֿעטער" קוּקט מיך אָן פֿערװאוּנדערט, 
פֿאַר די דאָויגע קנעפ?... 
נוּר אַזױ פֿיעל פֿאַר אַ ציגאַר, אָדער װאָס ער װיל! כ'בין גראָר פֿער- 
בייגענאַנגען אוּן איך האָב זיך געטראַכט, לאָמיך אַ פֿרעג מהאָן, . 

דאָ האָט זיך דער אַלטער געלד-לייהער צוּלאַכט אויף'ן קול אוּן ניט 
אויסריירענדיג מעהר קיין װאָרט, איז ער זיך צוּריִק אַװעק צוּ זײַן שרייב- 
טֹיש, כ'בין געבליבען שטעהן, איינענטליך האָב איך ניט גשהאָפֿט, אוּן 
דאָך האָבָ איך געהאַלטען פֿאַר מעגליך געהאָלפֿען צוּ װערן. זיין געלעכ- 


/טער איז געווען מיין טויטעם אוּרטהייל, מיט די בוילען װעט עס מיר. 


*.שׂוין איצט אויך גאָרנישט העלפֿען, 


מיינע ברילען װעל איך נאַטירליך אויך צוּלייגען אַלם צוּנאָב, זעלבסט- 


פֿערשטענדליך, ' האָב איך געזאָגט. אוּן זי אַרוּנטערגענוּמען. בלויו צעהן 
יערע, אָדער אַז ער ויל, זאָל זיין נּוּר פֿינף, 

,איהר ווייסט, אַז אויף אייערע בֿרילען קען איך גאָרנישט געבען, : 
האָט רער ;פֿעטער" געזאָגט; ,דאָס האָב איֹךְ אייך דאָך שוין פֿריהעױ אַמאָל 
געזאָגמי, " 

;אָנער איך דאַרף האָבען אַ פּאָסט-מאַרקע;" האָנ איך ויך אָבנגע- 
רוּפֿען מיט אַ האַלבען מױל; ; כ'קען אפילו ניט אַװעקשיקען די בריעף, 


װאָס איך מוּז שרייבען,. ,אַ צעהן אָרער פֿינף ערע פאָסט-מאַרקע אָם. 


וועלכע איהר װועט וועלען," 


א 
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אַ פּריװאַט-הױז האָב איך ניט געװאָלם אַריינגעהן, אפשר װאָלט. איך גאָר 
אױסגעװאַרט ביז איך װעל קוּמען אַהים ; דאָס קען אין גאַנצען געדויערן 
נאָך אַ פֿערטעל שעה, ס'איז גאָרניט געזאָגט, אַז איך װעל קענען האַל- 
מען אין זיך אַ מרוּנק װאַסער ; מיין מאָגען האָט מעהר גאָרנישט פֿער- 
מראָגען, 

אָבּער די קנעפ! מיט די קנעפ האָב איך זיך נאָך ניט געפרוּאווט, 
כּ'בין שטעהן געבליבען אוּן איך האָב געמוּוט אַ שמייבעל טהאָן, אפשר 
קען מען זיך נאָך פֿאָרט אַן עצה געבען! כ'בין נאָך נים אין נאַנצען 
פֿערשאָלטען ! צעהן ערע װעל איך אודאי בעקוּמען פֿאַר זיי, מאָרגען וועל 
איך ערגעץ אַנדערש דערקאַזשען נאָך צעהן, אוּן דאָנערסטאָג װעל איך 
קריגען בעצאָהלט פֿאַר מיין צייטונגס-אַרטיקעל! גישקשה, כ'ועל נאָך 
רערלעבען, אַז אַלעס װעט װידער אַמאָל גוּט װערן ! װי האָב איך פֿאָרט 
געקענט אַרױסלאָזען פֿוּן זינען די קנעפ! כ'האָב זיי אַרױסגענוּמען פֿוּן 
קעשענע אוּן זיי גענוּמען בעמראַכטען, געהענדיג ווייטער מיין גאַנג ; פֿאַר 
פֿרייד איז מיר אַזש פֿינסטער געװאָרען אין די אויגען ; כ'האָב מעהר 
גאַס ניט געזעהן, אין וועלכער איך בין געגאַנגען, 

װי גענוי בעקאַנט בין איך דאָס אַביסעל געווען מיט דעם גרויסען 
קעלער, מיין רעמוּנגס-װוינקעל, װאוּ איך פֿלעג זיך אַרײנכאַפען אין רי 
פֿינסטערע אָװענדען, מיין בלוּם-זויגענדער פֿרײנד! אַלצדינג װאָס איך האָב 
נוּר געהאַט, איז שמיק פֿאַר שטיק פֿערשװאוּנדען דאָ אוּנטען, מיינע 
קלייניגקייטען פֿוּן דערהיים, מיין לעצט בוּך, אין אױקציאָנס-טנג פֿלעג 
איך אַרוּנטערגעהן אין קעלער, זיך צוּקוּקען װי די זאַכען װוערן אױספֿער- 
קױפֿט, אוּן איך האָב זיך געפֿרעהט יעדעס מאָל, װען מיר האָט זיך 
געדוּכט, אַז מיינע ביכער זיינען אַרײנגעפֿאַלען אין גוּטע הענרד. שוישפיע- 
לער מאַגעלזען האָט געקראָגען מיין זייגער, אוּן דערויף בין איך כמעט 
שטאָלץ געווען; אַ יאָהר-לוח מיט דער ערשטער פאָעטישער אַרבײט, װאָס 
איז אַרױס פֿוּן מיין פֿעדער, האָט אַ בעקאַנטער געקױפֿט, אוּן מיין אוי- 
בעריראָק האָט זיך אָבגעשטעלט ביי אַ פֿאָטאָגראַף אין ווערק- שטאַט 
פֿאַר אַזעלכע, װאָס האָבען נים קײַן אױבערשטען בנר טיט װאָס זיך 
אַראָבצוּנעהמען. כ'האָב אַלואָ געגען דעם גאָרנישט געקענט האָבען,- 

כ'האָב געהאַלטען די קנעפ אָנגעגרייט אין האַנד אוּן בין אַרֵיין. דער 
,פֿעטער" זיצט ביי. זיין שרייב-טיש אוּן שרייבט, 


,פ'האָט צייט," האָב איך זיך אָבגערופֿען פֿאַר מורא. איך;קען אוהם ‏ . : 


נאָך שטערן אוּן איהם חלילה אַריינבריינגען אין כּעס. חורך מיין ריירען. 
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אַלע מאָל נעהמען אַ סוף! ס'איז ווירקליך צוּ ווייט אַװועק מיט מיר, אַזװױי 


פֿיעל יאָהרען האָב איך זיך געהאַלמען אויף רי פֿים, כ'בין געשמאַנען 
פֿעסט אוּן גלייך אוּן איבערגעקומען אַװי פֿיעל שווערע צייטען, אוּן אַצונר 


בין איך פלוצלינג אַראָבגעזונקען צוּ ברוּטאַלער בעטלעריי. אָט דער איינער . 


מאָג. האָט מיין גאַנצען געראַנקען-גאַנג פֿערגרעבט, מיין זינן מיט פֿרעכ- 
הייט, מים עזות בעשמוצט. כ'האָב זיך ניט נעשעהמט צוּ מאַכען אַ 
רחמנות-פנים אוּן פֿאַר דעם געמיינסטען קרעמער צוּ וויינען, אוּן װאָס 
איז מיר דערפֿון אַרױסגעקוּמען ? פֿעהלט מיר דען אַלץ ניט דאָס רײפֿטעל 
ברוים, װאָס איך װאָלט געקענט אַרײיננעהמען אין מױיל? כ'בין אַזױ וייט 
געקוּמען, אָו איך מוּו זיך עקלען פֿאַר זיך אַלײן, ' יאָ, יאָ, אַצוּנר זאָל עס 
נעהמען אַ סוף! איצט פֿערמאַכט מען שוין מן הסתם -די הויז-מהיר ביי 
אוּנז, אוּן איך מוּז זיך צוּאיילען, אוב איך װיל ניט װידער אַמאָל פֿער- 
בריינגען די נאַכט אין ראַטהױז, , , 

דאָס האָט מיר געגעבען כח צוּ שפּאַנען ; אין ראַטהױ1 האָב איך 
ניט געװאָלט שלאָפֿען, גאָט צוּ ראַנקען, אויף דעם ערלעזער-טהורם אִיז 
ערשט געווען זיבען אַזײגער; כ'האָב נאָך געהאַט גאַנצע דריי שטּוּנדען, 
ביז װאַנען די טהיר האָט זיך צוּנעמאַכט, װי איך האָב זיך ראָס אַביסעל 
געשראָקען ! 

אוּן גאָרנישט, קיין שׁוּם זאַך איז נים געבליבען ניט געפרוּאווט, 
כ'האָב געמהאָן אַלץ, װאָס נוּר אִיך האָב געקענט, אַז מיר זאָל ווירקליך 


אַ גאַנצען טאָג נאָכאַנאַנד קיין איינציג מאָל ניט אָבגליקען! װעמען איף - 


זאָל עס נים דערצעהלען, קיינער װעט עס מיר ניט גלויבען, אוּן אַו איך 
זאָל עס אַ שטייגער בעשרייבען, װאָלט מען געואָגט, ס'איז אױסגעטראַכט 
פֿון קאָפּ, אויף קיין איינצינען פּלאַץ ניט! יאָ, יאָ, ס'איו פֿערפֿאַלען ; 
ראשית כל, געזעסען זאָל זיין אויף אַן אָרט, אוים מימ'ץן אַרוּמגעהן ! פֿױ, 
דאָס איו עקעלהאַפֿט, הערסט דוּ, מיין פֿרײנר, בנאמנות זאָג איך ריר, 
דוּרך דעם ווערסט דוּ מיר אײנפֿאַך דערװידער; אָנקוּקען קען איך דיך 
מעהר ניט! אַז ס'איז אוים מיט דער האָפֿנוּנג, נוּ איז אוים! װאָלט איך 
פֿאָרט ניט געקענט גנב'ענען אַ הױפֿען האָבער דאָרט אין שטאַל! אַ 
ליכט-שמראַהל, אַ פֿלאַקער --- ב'האָב געװאוּסט, אַו דער שמאַל אין צוּ- 
געמאַכט, 

כּ'האָב זיך אָנגעטהאָן אַ כח אוּן בין אַװעקגעקראָכען װי אַ א 


|| אַהֵיים. מיך האָט אָנגעהויבען דוּרשמען, צוּם גליק דאָס ערשטע מאָל אין. 


- יענעם - מאָג, - אוּן איך. האָב זיך אַװעקגעלאָזט זוּבען אַ פּלאַץ, ואוּ איך 


זאָל קענען טֿײאקען. פֿון די באַזאַרען בין איך געווען ווייט אַװעק, אוּן אין 
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פֿערקױף-טיש, אין עק אַ קאָנטאָר מיט אַ פאָרצעלייענעם שילר, פֿול- 


געפּאַקטע פאָליצעם אוּן ברעטער אין לאַנגע שורות, כ'האָב געװאַרט ביז. 


װאַנען די לעצטע קוּנדין איז אַרױם פֿון קליים, אַ יוּנגע דאַמע מיט חן- 
נריבעלאַך אין די באַקען. װי גליקליך זי האָט עס אַביסעל אויסגעזעהן! 
איך מיט מיין שפּילקע אין ראָק האָב אפילו ניט פרוּבירט מאַכען אַ רושם 
אוֹיף איהר, נאָר איך האָב זיך אָבגעקעהרט אָן אַ זייט, אוּן די ברוּסט 
האָט זיך מיר געהויבען אין שטילען שלוּכצען, 

װוינשט איהר װאָס עס איז?" האָט אַ פֿרעג געמהאָן דער קאָמי, 

,איז דער שעף דאָ ?" האָב איך געזאָגט, 

ער מאַכט אַ רייזע אויף די בערג פֿוּן יאָטוּנהעימין," האָט ער גע- 
ענטפֿערט. ,דאַרפֿט איהר האָבען װאָס בעזאָנדערם ?" 

גאר אַ פאָר ערע, אויף עפעס עסען צו קױפֿען" האָב איך זיך 
אָבּגערופֿען אוּן פרובירט שמייכלען, ,{ס'הוּנגערט מיך, אוּן איך האָב קיין 
העלער נים ביי דער נשמה," 

,דאַן זייט איהר פוּנקט אַזױ רייך װי איך," האָט ער געענטפֿערט 
אוּן זיך גענוּמען צוּ זיינע פעקלאַך פֿאָדים, 

;אָה, זאָגט מיר ניט אָב --- טהוּט עם ניט!" האָב איך געזאָגט אוּן 
איך האָב געפֿיהלט װי מיין קערפער איז געװאָרען אייז-קאָלט, ;,כ'בין 
ווירקליך כמעט טוים פֿאַר הוּנגער; זייט פֿיעלע טעג האָב איך אין מויל 
ניט געהאַט," 

אין גרעסטער ערנסטקייט, ניט אויסריירענדיג קיין האַלבען װאָרט, 
האָט ער אָנגעהױבען אויסקעהרען די קעשענעם זיינע איינע נאָך דער 
אַנדערער, צי איך גלויב איהם ניט אויף'ן װאָרט, וי ? 

,בלויז פֿינף ערע? אין אַ פאָר טאָג אַרוּם װעל איך אייך דערפֿאַר 
אָבגעבען צעהן," : 

,ליעבער מאַן, איהר װילם אפשר, איך זאָל פֿון אייערט װעגען 
גנב'ענען פֿון רער קאַסע ?" האָט ער אַ פֿרעג געטהאָן מיט אוּנגעדוּלד, 

;א" האָב איך געזאָגט, ,יאָ, נעהמט אַרױם פֿינף ערע פֿוּן דער 
קאַסע," 

;האָט איהר ניט געטראָפֿען דעם אָרט," מאַכט ער, אוּן טאַקי בּאַלך 
ליינט ער נאָך צוּ עטליכע װערטער: (אוּן אגב אורחא װיַל איך אייך 
זאָגען, אַז איהר זאָלט מיר אױפֿהערן רוּלען אַ קאָפ," 

קראַנק פֿאַר הוּנגער אוּן היים פֿאַר שאַנדע, האָב איך זיך אַרױסגע- 
מאַכט פֿוּן קלייט, צוליעב אַ פאַרשיווען ביין בין איך נעװאָרען אַ הוּנר 


אוּן דעם ביין האָב איך פֿ אָר ט נים געקראָגען. נײַן, ס'מוז איין מאָל פֿאַר ' 


אי אי .ר = יי יי ץ יי 


אט : : יאליע שיא 2 אי יעשי אע יע א 


6 קנוּט האַמסוּן, 


שאָקעל געטהאָן מיט'ץ שעהנעם קאָפּ אוּן געזאָגט ,ניין". בלויז ניין. קיין 
שום ערקלעהרונג, קיין װאָרט, 
מיינע קניע האָבען זיך מורא'דיג געטרייסעלט, כ'האָבּ זיך געמוּוט 


אָנשפּאַרען אָן דער קליינער שאַפֿע, װאָס איו דאָרט געשמאַנען. כ'האָב 


געװאָלט זיך פרואווען נאָך אַמאָל, פֿאַרװאָס איז מיר גראָר ויין נאָמען 
אַרױפֿגעקימען אויף'ן זינען, בשעת איך בִין געווען אוּנטען אין פֿאַטער- 
לאַנד? כ'האָב דערשפירט? אַ פּאָר שטעך אין דער לינקער זיים אוּן 
אָנגעהױבען שוויצען, הם ! איך בין ווירקליך זעהר פֿעראָרימט, האָנּ איך 
זיך אָבגערופֿען, אוּן ליידער אויך היבשלאַך קראַנק ; כ'וועל עס געווים 
קענען אָבצאָהלען אין אַ פאָר מעג אַרוּם, צי ער ויל ניט זיין אַװױי נוּם 
אוּן מיר עס אַנטלײהען ! : 

{געסטער מאַן, פֿאַרװאָס קוּמט איהר עפעס גראָד צוּ מיר ?" האָט 
ער געזאָגט. ,איהר זייט מיר אַ פֿאָלשטענדיגער אוּנבעקאַנטער אַריינגע- 
לאָפֿען פֿוּן דער גאַס, געהט בעסער אין דער רעדאַקציע, װאוּ מען קען 
אייך," 

;נוּר פֿאַר היינט אָװענד!" האָב איך נעואָגט. ,די רעראַקציץ איוּ / 
שוין צוּנעמאַכט אוּן איך בין אַװױ מורא'דיג הוּנגעריג." | 

ער האָט אַלץ כסרר געשאָקעלט מיטן קאָפּ, האָט איהם ניט אױפֿ- 
געהערט שאָקלען זאָגאַר, װען איך האָב שוין געהאַלטען די האַנד אויף 
דער קּליאַמקע, | / 

,אַדיע!" האָב איך געזאָנט, 

ס'איז אַלזאָ ניט קיין אצבע אלהים, ניט קיין ווייז מיטץ פֿינגער פֿוּן 
אויבּען, האָב איך זיך געטראַכט אוּן ביטער געשמייכעלט; אַזױ הויך 
װאָלט איך אויך געקענט אָנװײזען, אַז עס האַלט שוין יאָ דערביי, כּ'האָב 
זיך אַרוּמגעשלעפם פֿוּן איין קװאַרטאָל אין אַנדערן איּן האָב זיך אָבגע- 
רוּהט נוּר ואוּ ניט ואוּ ערנעץ אויף די טרעפ פֿון אַ הױו, אַז איך זאָל 
כּאָמש ניטם אײַנגעשפּאַרט װערן! דער פחר פֿאַר'ן קעמערל האָט מיך 
פֿערפֿאָלגט די גאַנצע ציים אוּן מיך ניט צוּרוּה געלאָום; יעדעסמאָל װאָס 
איך האָב דערזעהן אַ פאָליציי-מאַן, האָב איך זיך פֿער'גנב'עט אין אַ 
זייטען-געסעל, כדי זיך מיט איהם ניט צוּ בעגעגענען. אַצוּנד צייהלען 
מיר איבער הונדערט טריט, האָב איך געזאָגט, אוּן דאַן וועלען מיר פרוּ=- 


בירען אוּנזער מול פֿון דאָס ניי! אינמאָל מוּו זיך דאָך װאָס עם אי - 


מאַכען. . , ' : 
ס'איז געווען אַ קליינעס פֿאָרים-געשעפֿט, אַ קלייט, װאוּ איך האָב 
פֿריהער קײינמאָל נים אַריינגעמראָטען, איין איינציגער מאַן הינטער רעם - 


א 
ת 


: די 


; ש 6 
הוּננער, 8 
מיט אַמאָל שטעל איך זיך ווידער אָב, אָבער ניט איינשפּאַרען! זאָג 


איך, ד אָ ס ניט! אוּן איך בין כמעם הייזעריג געװאָרען פֿאַר פחד, כ'האָב 
זיך געבעמען, געבעטען רחמים, נוּר נים אײנגעשפּאַרם צוּ ווערן,. מחמת 


דאַן װעל איך װידער קוּמען אין ראַטהױז, מען װעט מיך אײינשפּאַרען אּן  .‏ / 
אַ פֿינסטערן קעמערל, װאוּ ס איז ניטאָ קיין מינדסטער שמראַהל פֿוּן ליכט, 8 
נוּר דאָס ניט! עס זיינען דאָך פֿאַרהאַן נאָך אַנדערע אױסװעגען, מּים / 


וועלכע איך האָב זיך נאָך נים געפרוּאווט, איך וועל זי פרובֿירען! | 
כ'וועל זיין אַזױ פֿלייסיג װי נוּר מעגליך, ניט זשאַלעװען קיין. צוים און 
קיין מיה און אַרוּמנעהן מיט חשק פֿוּן הױז צוּ הױו, אָט אִיון למשל, | 
דער מוּזיק-הענדלער ציזלער, ביי ועמען איך בין נאָך גאָרניט געװען 
נישקשה, ס'וועט זיך מוּזען עפעם מאַכען,., , אַזױ האָב איך גערעדט צוּ 
זיך אַליין אוּן כמעט געוויינט פֿאַר געריהרמקייט איבער מיינע אייגענע 
ויערמער, נוּר ניט איינגעשפּאַרט װערן ! 
ציזלער ? איז דאָס ניט אַקאָרשט אַן אצבע אלהים, אַן אָנדײטוּנג 
מיט'ן פֿינגער- פֿוּן אויבען, זיין נאָמען איז מיר אַװױ סתם אין דער װעלט 
אַרײן אײנגעפֿאַלען, אוּן וואוינען װאוינט ער אזוי װייט ; אָבער אױפֿובען 
מוּן איך איהם דאָך ; כ'קען דאָך געהן פּאַמעליך אוּן זיך דאָ אוּן דאָרט / 
אָבּרוּהען אַ וויילע, דעם װעג האָב איך געקענט, אין די גוּמע ציימען 
בִּין איך אָפֿט ביי איהם געווען אוּן האָב יש נאָטען ביי איהם געקױפֿט, וְ 
: איך ביי איהם בעטען אַ האַלבע קראָנע! דאָס װעט אפשר זין ו 
אונאַנגענעהם פֿאַר איהם; כ'װעל שױן מװען פֿערלאַנגען אַ גאַנצע 
קראָנע, ו 
- כ'בין אַרײן אין קלייט אוּן האָב זיך נאָכגעפֿרעגט אויף'ן שעף ; מען 
האָט מיר אָנגעװיזען אין זיין ביוראָ, דאָרט איו דער מאַן געועסען, 
עלעגאַנט פֿערפוצט נאָך דער נייעסטער מאָדע, און האָט דוּרכגעקוּקט | 
חשבונות, | 
כ'האָב אַרױסגעשטאַמעלט עפעס אַן ענטשוּלדיגוּנג אוּן פֿאָרגעלײגט 
מיין בקשה, דוּרך נויטה געצוואוּנגען זיך װענדען צוּ איהם... כ'װעל 
עם גאָר אין גיכען צוּריק בעצאָהלען, . . תיכף װי איך װעל נאָר בעקוּמען 
דאָס האָנאָראַר פֿאַר מיין צײטוּנגס-אַרטיקעל. : . ער װעט מיר דערמיט 
טהאָן אַזאַ גרויסע טובה. ו 
נאָך בעת איך האָב גערערט, האָט ער ויך צוּריק אומגעדרעהט מימ'ן 
פּנים צוּם שרייב-טיש אוּן האָט זיך געמהאָן וויימער זיין אַרבײם, אַז איך 
האָב געענדיגט ריידען, חאָט ער אַ קרוּמען קוּק געגעבען אױף מיר, אַ 
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געפֿיהלט, װי דער צאָרן צוּברענט זיך נאָך אַמאָל אין מיר, דער לעצטער 
פֿלאַקער, אַ מוּסקעל-קראַמפף, זאָל גאָט אָבהיטען, אַזאַ געזיכט, װוי ? כ'האָב, 
דוּכט זיך, געהאַט אַ קאָפּ אױף די פלייצעס, װאָס האָט ניט געהאַט זיינס 
גלייכען אין גאַנצען לאַנד, אַ פאָר פֿױסטען, װעלכע -- זאָל מיך גאָט 
ניט שמראָפֿען פֿאַר די רייד --- װאָלטען געקענט צוּמאָלען אַ סאָלדאַט 
אויף שמויב --- אוּן דערמיט פעכניע איך פֿאַר הוּנגער אין רעכטען מיטען 
קריסטיאַניאַ! װאָס פֿאַר אַ שכל שטעקט דאָ דערין ? טאָג אוּן נאַכט האָב 
איך געאַרבײט װי אַ פֿערר, כ'האָב מיר די אוינען פֿון קאָפּ אַרױסגענוּמען 
שמורירענדיג אוּן דעם פֿערשטאַנד פֿון קאָפּ אויסגעהוּנגערט --- אוּן װאָס 
צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאֶהר האָב איך פֿאָרט דערפֿון! די גאַסעױפֿרױען 
אפילו אַנטלױפֿען פֿאַר מיין אָנבליק, איצט אָבער זאָג איך סטאָפּ! -- דוּ 
פֿערשטעהסט ? --- סטאָפּ, כאַפּט מיך דער רוח, , , 

װאָס ווייטער איז מיין צאָרן אַלץ געװאַקסען; מיט אַ צייהן-קריצעריי 
אוּן מיט אַ געפֿיהל פֿון מורא'דיגער מאַטקײט, אוּנטער טרעהרען אוֹן 
קללות, האָב איך אַלץ ווייטער געליאַרמט, זיך ניט אוּמקוּקענדיג אויף די 
פֿערבײגעהר, כ'האָב פֿון דאָס ניי אָנגעהױבען זיך פייניגען, זיך געשלאָגען 
מיט'ן קאָפּ אָן די סלוּפעם פֿון די לאַמטערנעם, זיך אײינגעגראָבען מיט 
די נעגעל טיעף אין די הענד, זיך געביסען די צוּנג, װען זי האָט ניט 
גערעדט דייטליך גענוּג, אוּן זיך צוּלאַכט הויך אויף'ן קול וי אַ פֿערריקטער 
יעדעם מאָל, װען עס האָט שמאַרק װעה געטהאָן, 

גיאָ, אָבער װאָס הויבט מען אָן צוּ טהאָן ?" האָב איך זיך ענדליך 
געפֿרענט, דערביי גיב איך אַ פאָר מאָל אַ קלאַפּ מיט'ן פֿוּם אָן דר'ערר 
אוּן װידערהאָל : װאָס הויבט מען פֿאָרט אָן צוּ טהאָן ? 

אין דער רגע געהט פֿערבײ אַ מאַן אוּן בעמערקט מיט אַ שמייכעל : 

,געהט אַריבער אוּן לאָזט זיך איינשפּאַרען," 

כ'האָב אַ קוּק געטהאָן אוף איהם, ס'איז געווען איינער פֿוּן אוּנוערע 
-בעקאַנטע דאַמען-דאָקטױרים, װעמען מען האָט גערוּפֿען דער ,הערצאָנ", 


ניט אַמאָל אָט דער דאָ פֿערשטעהט זיך אויף מיין צוּשמאַנר, אַ טאַן. 


וועמען איך קען, וועמעס האַנד איך האָב געדריקט, כ'בין געװאָרען רוּהיג, 
זאָ, - איך בין פֿערריקט, ער איו גערעכט, כ'האָב געפֿיהלט די משוגעת, 


| דעם װאַהנזין בי מיר אין בלום, כ'האָב געפֿיהלט װי ער אאָגט 


זיך ביי מיר אין מוח, אָט ראָם, הייסט עס, זאָל זיין מיין סוף! יאָ, יאָ! 


כ'האָב װידער גענוּמען געהן מיין לאַנגזאַמען, טרויעריגען גאַנג! ביי דעם 


-ברעג אַלואָ בלייב איך, הייסט עס, שטעהן! 


הוּנגער, 8 


אוּן איך האָב געמרױמט אוּן געטראַכט אוּן געלימען מורא'ריג, 


כ'האָב גענומען אַ קליינעם שמיין, איהם אַרוּמנעװישט . מיט די. אַרבֿעל 
פֿון מיין ראָק אוּן איהם אַרינגעלײנט אין מויל, אוּם צוּ האָנּען עמװאָס 
צוּ קייען ; ווייטער האָב איך זיך פֿון אָרט ניט געריהרם, מים די אױגען 
אפילו ניט אַ פינטעל געטהאָן,. רי מענשען זיינען געקוּמען אוּן אַװעקגעגאַנגען, 
דער רעש פֿון פֿערד אוּן ווענען אוּן אַ מיש-מאַש פֿון שמימען האָבען 
אָנגעפֿילט די לופֿט, 

מים די קנעפ װאָלט איך זיך אפֿשר פֿאָרט געקענט אַ פרוּאוו מהאָן ? 
נאַטירליך װעט זיין אוּמויסט דער גאַנג, אוּן אויסערדעם בין איך גוּם 
קראַנק, אַז איך האָב זיך איבערלייגט, האָב איך איינגעועהן, אַז סיי װי 
סיי מוּו איך צוּריק-צוּ-וועגס אַהים פֿערבײיגעהן די געגענד, װאוּ דער 
,פֿעמער" וואוינט --- מיין אייגענטליכער ,פֿעטער", -- 

ענדליך בין איך אױפֿגעשטאַנען אוּן האָב זיך לאַנגואַםס געשלעפט 
איבער די גאַסען, ס'האָט מיר געברענט איבער די ברעמען, אוּן איך בין 
געגאַנגען אַװױ שנעל. װי איך האָב נוּר געקענט. װידער אַמאָל בין איך 
פֿערבײגענאַנגען די בעקעריי, וואוּ ם'איז געלעגען דאָס ברויט אין פֿענסטער, 
נאַ, איצט אָבער בלייבען מיר ניט שטעהן דאָ, האָב איך געזאָנט מים 


פֿעסטער ענטשלאָסענהייט, װי װאָלט אַשטײנער געוען, װען איך געת / 


אַריין איגעווייניג אויסב ע טלען אַ שטיקעל ברויט? אַ דוּרכפֿליהענדער 
געדאַנק, אַ מחשבה װי אַ בליץ, אין דער אמת'ן איז דאָס מיר נאָרנישט 
אַרױף אויף' זינען אפּילו, פֿע! האָב איך אַ שעפטשע געמהאָן אוּן 
צוּגעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, דאַן בין איך אַװעק ווייטער, 

אין רעבסלאַגער-גאַנג זיינען געשמאַנען צוויי פֿערליעבטע אין אַ 
הויז-טהיר אוּן האָבען זיך געשושקעט ; אַביסעל ווייטער האָט אַ מיירעל 
אַרױסגעשטעקט דעם קאָפ דוּרך'ן פֿענסטער, איך בין געגאַנגען לאַנגואַם 
אוּן פֿערמראַכט, ס'האָט אויסגעועהן עפעם אַװי װי איך װאָלט זיך 
געגריבעלט איבער װאָס עס איז -- דאָס מיורעל איז אַרױסגעקוּמען אין 
גאַס, --- 

;װאָס מאַכסט רוּ עפעס, אַלטער ? װאָם ? ביסט קראַנק? זאָל מִיר 
גאָט שומר ומציל זיין, װאָס פֿאַר אַ פנים !* אוּן דאָס זאָגענדיג איו ראָס 
מיירעל אויף גיך אַנטלאָפֿען געװאָרען, 

אָבער איך בין געבליבען שמעהן, אָט אַפּנים איך מּון' אי זעהר 
מאָגער, אוּן די אויגען לאָזען זיך געהן צוּריק אין קאָפּ אַרײן, װי זעה איך 
פֿאָרט אויס? דאָס איו דאָך אָבער דער שװאַרץ יְאָהר ווייסט װאָס, פֿאַר 
ַן אוּנזין, לעבעריגערהיים אַזױ אָבגעשוּנדען צוּ ווערן פֿון הונגער! וא ב 
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;יאָ, יאָ, אָבער דאָס העלפֿט אויך גאָרנישט, כ'וויל זי ניט, אוּן קיין 
מענש װעט אייך דערפֿאַר קיין צעהן ערע אפילו ניט געבען." 
,דאָס אין אמת, פֿיעל איז זי נים װערטה, אָבער איך האָב געמיינט, 


זי װאָלט געקענט פֿילײכט צואַמען מיט אַן אַנדער אַלטע קאָלדרע פֿערקױפֿט 


ווערן ביי אױקציאָן," 

,מעגליך, אָבער ס'נוּצט אייך גאָרנישט,", 

,25 ערע ?" האָב איך געפֿרעגט, 

;ניין, איך וויל ױ ניט, מענש, כ'װיל זי ביי מיר אין שמוּב ניט 
האָבען," 

כ'האָב גענוּמען מיין קאָלדרע װידער אוּנטערן אָרים אוּן בין אַװעק 
אַהיים, 

כ'האָב זיך געמאַכט כלא ידע, אַקוּראַט װי עס װאָלט גאָרגישט געשעהן, 
די קאָלדרע ווירער אויסגעשפריים איבערץ בעט, זי אויסגעגלייכט ט, װי מיין 
שטיינער איז געווען צוּ טהאָן, אוּן איך האָב פרוּבירט אָבװישען יעטוועדע 
שפּוּר פֿוּן מיין לעצטערּ טהאַט, אין דער רגע, װאָס איך האָב בעשלאָסען 
אָבצוּטהאָן די ראָזיגע קינדעריי, האָב אִיך באין אוֹפן ניט געקענט זיין ביים 
קלאָרען פֿערשטאַנד; װאָס מעהר איך האָב זיך פֿערטראַכט דעריבער, אַלץ 
מורא'ריגער איו עס מיר פֿאָרגעקוּמען, אַן אָנפֿאַל פֿוּן שװאַכקײט, אַ שלאַפֿ- 
קייט ביי מיר אינעווייניג האָט מיך אודאי געמוּוט אַ פּאַק טהאָן, קוים האָב 
איך זיך נאָר אַרינגעדרעהט אין דעם דאָױיגען נעץ, האָט מיר שױן ראָס 
האַרץ געזאָגט, אַו עס װעט דערפֿון קיין גוּטס ניט אַרױסקוּמען, אוּן דעריבער 
טאַקי האָב איך אַפֿריהער זיך געפרוּאווט מיט דִי ברילען, אוּן עס האָט מיר 
הנאה געטהאָן װאָס איך האָב ניט געפֿונען קיין געלעגענהייט צוּ בעגעהן 
דאָס. דאָזיגע פֿערברעכען, װאָס װאָלט בעפֿלעקט די לעצטע שטונדען פֿון 
מיין לעבען, 

אוּן װידער אַמאָל בין איך אַרױס אין שטאָדט, 

כ'האָב זיך אַנידערגעזעצט אויף אַ באַנק לעבען דער ערלעזער-קירבע, 
דּעם קאָפּ אָנגעבױגען. איבער רער ברוּסט, בּ'בִּין אָבגעשװאַכט געװאָרען 
דוּרך דער לעצטער אױפֿעגוּנג, קראַנק אוּן אױסגעמאָרעט בין איך געװוען 
פֿון הוּנגער, אַזױ איז זיך די צייט אַריבּער, | 

- אויך אָט די איין שמוּנדע האָט זיך מיר געװאָלט בלייבען אויף דרויסען ; 
- ס'איז דאָ ליכטינער געווען איידער אין שטוּב; אַחוץ דעם האָט זיך מיר 
- געדוּבט, עפעס אַזױ װי ס'װאָלט ניט גענאָגט אַזױ שטאַרק ביי מיר אִין 
דער ברוּסט בשעת איך געפֿין זיך אין דער פֿרישער לוּפֿט; נישקשה, כ'וועל 
גאָרנישט פֿערשפּעמיגען אין דערהיים, 
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הוּנגער. 51 


ווערטער: די גרינע קאָלדרע! רי גרינע קאָלדרע! כ'געה אַלץ שנעלער אוּן 
שנעלער, עפעם אַזױ װי איך װאָלט געראַרפֿט װאָס עס אין אָניאָגען, אוּן 
אין עטליבע אױיגענבליקען בין איך װידער אין דערהיים אין, מיין באָדנערײי, 
זיך ניט אָבשטעלענדיג אויף אַ רגע אפּילו, געה איך גלייך צוּ צוּם 
בעם אין דרעה צוּנויף האַנז פּאַולי'ס קאָלדרע, ס'װאָלט דאָך ווירקליך געווען 
מערקווירריג, װען מיין גוּמער אינפֿאַל זאָל מיך דאָס מאָל ניט ראַטעװען! 
מכח די נאַרישע מחשבות, װועלכע האָבען זיך גענוֹמען אָבדוּפֿען אין מיר, 
די שמטילע אינערע שטימע, וועלכע האָט גערעדט צוּ מיר פֿוּן אַ געװיסען 
בֿראַנדמאַרק, װעגען דעם ערשטען שװאַרצען פֿלעק אייף מיין עהרע -- 
דערפֿוּן האָב איך זיך װייניג װאָס געמאַכט ; דאָס איז מיר געווען לחלומין : 
אַלצאײינם, ב'בין ניט געווען קיין הייליגער, קיין טוּגענד-אידיאָט, כ'האָב | 
מיין פֿערשטאַנד נאָך, ., | 
אוּן איך האָב גענוּמען די קאָלדרע אוּנטערן אָרים אוּן בין אַװעק אין | 
דער פטערנסנאַדע נוּמער 8, ׂ: 
דאָרט האָב איך אָנגעקלאַפּט אוּן בין אַריין אין גרויסען, פֿרעמדען 
זאַאַל, צוּם ערשטען מאָל; דאָס שי אויף דער טהיר האָט שעהנע 
עטליבע מאָל פֿערצװײפֿעלט געקלונגען איבער מיין קאָפּ, פֿון אַ זייטיגען 
צימער איז אַרױסגעקוּמען אַ מאַן, װאָס האָט אַ פֿולען מויל מיט עסען אוּן 
- קייט; ער איז צוּגעגאַנגען צוּם קלייט-טיש, 
,ב'בעט אייך, גיט מיר אַ האַלבע קראָנע אויף מיינע ברילען!" האָב 
איך געזאָגט, ,אין אַ פּאָר טעג אַרוּם װעל איך זי בעשמימט װידער 
אויסלייזען," | 
,וי ? ניין, ראָס זיינען דאָך שמאָלענע ברילען. 1 
(יאָ, ו 
{דערויף קען איך גאָרנישט געבען." 
{אַך ניין, דאָס קענט איהר טמאַקי ניט! אייגענטליך איו דאָם נוּר 
+ געווען אויף קאַטאָװעם, אָם דאָ האָב איך אַ קאָלדרע, װעלכע נוּצט מיר 
מעהר ניט, אוּן איך האָב גערעכענט, אַז איהר װאָלט זי ביי מיר געקענט 
צוּנעהמען," 1 
;ליידער האָב איך אַ גאַנצען סקלאַד מים בעמ-געואַנה" האָט ער / 
געענטפֿערט, און אַז איך הָאָב זי אױפֿגעעפֿענט, האָט ער אױף איהר 
געװאָרפֿען איין איינציגען בליק אוּן געזאָגט: 
;ניין, ענטשולדיגט, די קען איך אויך ניט נעהמען!" 4 
,כ'האָב אייך צוּערשט געװאָלט ווייזען רי שלעכטע זייט," האָבּ איך' / 
זיך אָבגערופֿען, ,אויף דער אַנרער זייט איז זי פֿיעל בעסעה," +. 
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0 קנוּט האַמסוּן, 


אויף'ן סמאָרטאָרו האָב איך זיך אַנידערגעועצט אױף איינע פֿון די 
בענק ביי דער קירבע, אוּם גאָטעס װוילען, װי פֿינסטער, װי קלעגליך עם 
זעהט אוים פֿאַר מיר! כ'האָב נים געװיינט, איך בין צוּ מיעד געװען: 
פֿערמאַטערם, אויסגעמוטשעט ביו נגאָר בין איך דאָ געועסען, כ'האָב זיך 
גאָרנישט פֿאָרגענוּמען טהאָן, כ'האָב זיך פֿוּן אָרט נישט געריהרט, כבין 
געווען אויסגעהונגערט, כ'האָב אוראי געהאַט אַן ענטצינדונג אין דער ברוּסט, 
ס'האָט אַזױ. שמערצליך געברענט דאָרט אינעווייניג, דאָס קייען פֿון'ם שפענדעל 


! האָט שוין אויך נים געהאָלפֿען ; מיינע צייהן זיינען מיער געװאָרען פֿוּן דער 


אוּמזיסטער אַרבײט, אוּן איך האָב זיי געלאָוט צוּרוּה, כ'האָב זיך אוּנטער- 
געגעבען, אַחוץ דעם האָט אַ שמיק ברוינע אַפּעלסין-שאָלאַכץ, װאָס איך 
האָב געפֿונען אויף דער גאַס אוּן תיכף גענוּמען אױסנאָגען, מיר פֿערשאַפֿט 
אַן איבעלקייט, איך בין געווען קראַנק ; די פוּלס-אָדערן זיינען געלענען בלױי 
אָנגעשװאָלען אויף מיינע הענר, 

אויף װאָס װאַרט איך נאָך אייגענטליך? אַ גאַנצען טאָג בין איך 
אַרוּמגעלאָפֿען זוּכען אַ קראָנע, כדי צוּ קענען דערהאַלטען מיין לעבען אַ 


' שעה לענגער, צי איז דען אין גרוּנד גענומען ניט אַלץ איינס, אוב דאָס 


אוּנפֿערמײדליכע װעט קוּמען אַ טאָג פֿריהער אָדער שפעמער? װאָלט איך 
זיך געװאָלט אױפֿפֿיהרען וי אַן אָרענטליכער מענש, דאַן װאָלט איך שוין 
לאַנג אַװעק אַהים, כ'װאָלט זיך אַנירערגעלײגט רוהיג אוּן זיך איבערגעלאָום 
ביים שיקזאַל אין די הענד, מיינע געדאַנקען זיינען אין דער רגע געװען 
גאַנץ קלאָהר, אָצוּנד װאָלט איך געװאָלט שמאַרבען, ס'איז הערבסט-צייט, 
אוּן אַלצדינג איז פֿערזוּנקען. אין 6 איך האָב שוין יעדעם מיטעל 
איבערגעמהאָן, יעדען הילפֿס אט אויסגעשעפט, כ'האָב זיך סענטימענטאַל - 


פֿערטיעפֿט אין די ראָזיגע געראַנקען, אוּן יעדעם מאָל, װען איך האָב װירער ‏ . 
- געהאָפֿט אויף אַ מעגליכקייט געראַטעװעט צוּ וערען,. האָב איך זיך אַלײן - 


צוּנעשעפּטשעט: דוּ נאַר איינער, דוּ האָסט דאָך שוין אָנגעהױבען שטאַרבען ! 
כ'מוּו נאָך אַפֿריהער אַ פּאָר בריעף אָנשרײיבען, אַלץ פֿאַרמיג מאַכען, ויך 
אַלײן האַלטען גרייט,. ב'וועל זיך גוּט אַרוּמװאַשען אוּן מיין בעט װיבער 
אוּן פֿיין אויסבעמען; צוּקאָפּענס װעל איך זיךְ אוּנטערלײגען די װייסע 
בויגענט פֿאַפּיר, דאָס ריינסטע װאָס איך פֿעַרמאָג, אוּן די גרינע קאָלֶדרע 


קען איף.. 


רי גרינע קאָלדרע! מיט יי בין איך ווידער געווען אויה, דאָס בלוט 


אנ מיר אַרױף אין קאָפּ אוּן איך האָב געקראָגען שטאַרקע האַרצ-קלאַפּעניש, 


יב זיך אויף פֿוּן באַנק אוּן געה ווייטער ; דאָס לעבען ריהרט זיך פֿוּן 
ראָס ני. אין אַלע גליעדער, אוּן אָהן אױפֿהער װידערהאָל איך די אָבגעריסענע - 


הונגער, רע 


++ 


בין געשמאַנען ביים פאַסטאָר'ם טהיר אוּן האָב געלייענט: {ביוראָדצייט 
פֿון פן בי 4," | 

אַצוּנד קיין קינדערייען ! האָב איך זיך אָבגערוּפֿען; איצט װערט. מען 

| ערנסט! אָט אַװי, --- דעם קאָפֿ אַראָב --- נאָך אַביסעל,, אוּן דאַן האָב 

איך אָנגעקלוּנגען אין דער פֿאַמיליען-װאױנוּנג, 

,כ'װאָלט געװאָלט ריידען מיט דעם הערר פאַסטאָר," האָב איך געואָגט 
צוּם מיירעל ; אָבער ס'איז מיר אוּנמעגליך געווען צוּצוּלייגען גאָט'ם נאָמען 
דערצוּ, 

ער איז אַרױסגעגאַנגען" האָט זי געענטפֿערט 

אַרױסגעגאַנגען ! אַרױסגעגאַנגען ! דאָס האָט מיין גאַנצען פּלאַן צו נישט 
געמאַכט, פֿערװאָרפֿען אַלצדינג, װאָס איך האָב געהאַט בדעה צוּ זאָגען 
װאָס האָט מיר אַלזאָ גענוצט אָט דער לאַנגער װעג? אוּן אָט בין איך אַזױ 
געשמאַנען ראָ, | 

,ס'איז עפעם נייטיגעס ?" האָט דאָס מיירעל געפֿרענט, 

{חלילה!" האָב איך געענטפֿערט, ,אויף קיין פֿאַל ניט! ס'איז נוּר 
אַזױ אַ הערליכעס גנאַדען-װעטער, בין איך אַרױסגעקוּמען צוּ איהם צוּ 
גאַסט, 4 : ש 7 


דאָ בין איך געשטאַנען אוּן דאָרט איז זי געשמאַנען, כ'האָב אוּמישנע | 
אויסגעשטרעקט די ברוּסט, כרי איהר אױפֿמערקזאַם צוּ מאַכען אויף דער | 
שפילקע, מיט װאָס מיין ראָק איז געווען פֿערשפּילעט ; מיט די אויגען האָב 
איך. זיך בּיי איהר געבעמען, זי זאָל זעהן, נאָך װאָס איך בין געקוּמען; 
אָבער די אַרעמע האָט גאָרנישט בעגריפֿען, 
אַ הערליכעס גנאַדען-װעטער, יאָ, יאָ, די פֿרױ פּאַסטאָרין, הייסט עס, / 
איז אויך ניטאָ. אין דערחיים ? | 1 
יאָ, אָבער זי האָט אַ פֿוס-לײמונג, ליגט אויף'ן קאנאַפע אוּן קען זיך ‏ / 
ניט ריהרען, ,, + צי װיל איך ניט אָנואָגען עפעס דעם פּאַסטאָר ! 


ניין,. , כ"מאַך. אָפֿט אַועלכע שפאַציר-גענג, כדי צוּ האָבען אַבְִעַל 
*-בעוועגונג, ס'איז אַװי געווּנד נאָך'ץ עסען, 

כ'האָב זיך אוּמגעקעהרט צוּריק, צוּ װאָס טױג נאָך װייטער פּלױ- 
דערן? אַחוֹץ דעם האָט מיר אָנגעהױבען שווינרלען אין קאָפּ; ס'האָט 
-ניט געפֿעהלט קיין סך, אוּן איך װאָלט מאַקי אױף צוּ'ן אמת'ן געפֿאַלען 
פֿון די פֿיס, ביוראָדשטוּנְדען פֿון 12 ביו 4; כ'האָב אָנגעקלאַפּט מיט 
! אַ שעה שפעטער װי ס'שטעהט געשריבען, --- די צייט פֿון גנאָר אין . 
אַריבּער! -- 
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8 קנוּט האַמסוּן, 


אוּנגעפֿעהר! האָט איהר נאָך װאָס צוּ זאָגען ?" דערביי האָב איך זיך 
אױפֿגעהױבען אוּן מיט פֿערדרוּס בין איך אַװעק ווייטער, 

צוּקוּמענדיג צוּם סקווער בֿין איך געבליבען שטעהן אוּן האָבּ אַרוּנ- 
טערגעקוּקט די גאַס, פֿאַר פֿערגניגען! אָט דאָם איו אַביסעל אַן ענטפֿער 
געווען! פֿאַר מיעדקייט! האָסט דוּ געזאָלט זאָגען, אי דאָס מיט אַ וויינענדיגער 
שמימע -- דוּ ביסט אַ בהמה, װעסט זיך קיינמאָל ניט אויפלערנען רֵיירֶען 
װי אַ צבוע'אַק, קיינמאָל ניט! --- פֿוּן מאַטקײמ! אוּן דערביי האָנא דוּ 
געדאַרפֿט קייכען אַזױ װי אַ פֿערד, 

אַז איך בין צוּגעקוּמען צוּ דער פֿײער-װאַך, בין איך שטעהן געבליבען. 
אַ נייער אײנפֿאַל, כ'האָב צוּגעקנאַקט מיט די פֿינגער, זיך צוּלאַכּט. הױיך 
אויף'ן קול, אַו אַלע פֿערבײגעהער האָבען זיך אָבגעשטעלט קוּקען אויף מיר 
מיט ערשטמוינונג, אוּן דערנאָך האָב איך געזאָגט: ניין, אַצוּנד געהסט דוּ 
מאַקי באמת אַרױס צו פּאַסטאָר לעװיאָן, דאָס מוּוט דוּ ווירקליך טהאָן, יאָן 
נוּר אוף פּראָבע, װאָס האָסט דוּ דען צוּ פֿערלירען? ס'איו דאָך אַואַ 
שעהנעס װועמער, 

כ'בין אַרײן אין פּאַשאַ'ם בוּכהאַנדלוּנג, כ'האָב אױפֿגעװכט פאַסטאָר 
לעװיאָן'ס אַדרעס אין אַדרעס-קאַלענדאַר אוּן זיך אַװעקגעלאָוט אַהין, אַצוּנד 


געהט עם! האָב איך געאָגט, נאָר קיין דוּמהייטען איצט! ג; א ואָגסט. 


דוּ? װוייס איך װאָס פֿאַר אן אוּנזין ; דוּ ביסט צוּ אָרים, זיך צוּ האַלטען אָן 
געוויסען, דוּ ביסט אויסגעהוּנגערט, קוּמסט מיט אַ װיכטיגע בקשה, דאָס 
סאַמע ערשטע, װאָס איז אַם נייטיגסטען, אָבֶער דוּ מוּוט אָנבױגען דעם 
קאָפּ אָן אַ זייט אוּן צוּפאַסען אַ ניגון צוּ דיינע װערמער, דאָס װילסט דוּ 
ניט? װי ? דאַן גיב איך ניט אַ טראָט װייטער, זאָלסט עס נוּר וויסען, אַלואָ 


כסדר: דוּ געפֿינסט זיך אין אַ צוּשטאַנד פֿון קאַמפֿף, ראַנגעלסט זיך בײנאַכט 


מיט די כוחות פֿון פֿינסטערניש אוּן מיט גרויסע, שטוּמע טײיװאָלים, אַז 


ס'איז אינפֿאַך אַ גרױל ; דוּ הוּנגערסט אוּן דוּרשסט נאָך װיין אוּן מילך, 
און דוּ קריגסט גאָרנישט, אַזױ וייט האַלט עס מיט דיר, אַצוּנד שטעהסט 
דוּ דאָ אוּן, דו האָסט מעהר קיין בוימעל ניט אין דיין לאָמפ, אָבער דערפֿאַר 
גלויבסמ. דוּ. אין זיין חסד, אין זיין גנאָר, געלויבט איז גאָט, דוּ האָסט דעם 


גלויבען נאָך ניט פֿערלאָרען ! אוּן דאַן מיּוט דוּ די הענד צוּנױפֿלײגען אוּן 


אויסזעהן װי אַ שװאַרץ יאָהר, אַקוּראַט װי דוּ װאָלסט טאַקי געהאָפֿט אויף 
גאָט'ס גנאָר, װאָס איז שייך צוּם מאַ מאָן, האָסט דוּ אל פֿײינטבתכלית 
השנאה, אין סיי װאָס פֿאַר אַ פֿאָרם ער זאָל ניט זיין; עפעס אַנדערש איז 
מיט אַ געבעט-בוּך, אַ זכר, אַן עראינערוּנג אויף אַ פאָר קראָנען.., איך 


אה 
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כדי זיך אַליין צוּ בעשטראָפֿען, האָב איך אָנגעהויבען לױפֿען, כ'בין 
דוּרכגעלאָפֿען איין גאַס נאָך דער אַנדערער, כ'האָג זיך אַליין אָנגעטריבען 
מיט ביטערע קללות אוּן געשריען אוּן געליאַרעמט: אויף זיך אין דער הויך 
אַװױי װי' אַ משוגע'נער, װען איך האָב געװאָלט זיך אָבשטעלען, דערווייל בין 
איך אַרױפֿגעקומען הויך אין דער פילעסטראַדע, אַז איך בין ענדליך שטעהן 
געבליבען, גרייט אויסצוברעכען אין אַ געוויין פֿאַר כעס, װאָס איך האָב ניט 
געקענט ווייטער לױפֿען, האָב איך געצימערט מיט מיין גאַנצען קערפֿער אוּן 
איך האָב זיך מים האַסט אַנידערגעזעצט אוֹיף אַ טרעפ, יו װאַרט אַקאָרשט ! 
האָב איך זיך אָבגערוּפֿען,. אוּן כדי זיך צוּ פייניגען װי ס'בעדאַרף צוּ זיין, 
האָב איך זיך גלייך אױפֿגעהױבען אוּן זיך געצוואוּנגען צוּ בלייבען שטעהן, 
אוּן דערנאָך האָב איך זיך צוּלאַכט פֿון זיך אַליין אוּן חוזק געמאַכט פֿוּן מיין 
אייגענעם עלענד, ענדליך, נאָכדעם װי עס זיינען אַריבער לימ { מינוּמען, 
האָב איך דוּרך אַ שאָקעל מיט'ץ קאָפּ זיך אַליין גענוּמען די ערלויבעניש, 
זיך צוּ זעצען ; אוּן זאָגאַר דאַן האָב איך אויך אויסגעקליבען דעם אוּנבע- 
קוועמסמען אָרט אױף די הויז-טרעפ, 

רבונו של עולם, װאָס פֿאַר אַ חיות דאָס איז געווען, זיך אָבצוּרוּהען! 
- כ'האָב זיך אָכָגעווישט דעם שוויים פֿוּן געזיכט אוּן טיעף אױפֿגעאָטהעמט, 
בין איך ראָס אַביסעל געלאָפֿען! אָבער איך האָב קיין חרטה ניט געהאַט 
דערױף, ם'איז געווען כשר פֿערדיענט, װי האָב איך נאָר געקענט טראַכטען 
דערפֿוּן, צוּ וועלען האָכען אַ קראָנע? אַצוּנד האָב איך דערזעהן די פֿאָלגען ! 
אוּן מיט אַ מילדען טאָן האָב איך זיך אָנגעהױבען אויס'מוסרץ אַװי װי אַ 
מוּמער װאָלט עס געמהאָן, כ'בין אַלץ ריהרענדער געװאָרען, אוּן מיעד אוּן 
אָהן כּחות האָב איך אָנגעהױבען ויינען, אַ שטיל, אינעווייניג געוויין, אַן 
אינערליכעס שלוכצען אָהן טרעהרען, 

אַ. פֿערטעל שעה אָדערּ מעהר בין איך געזעסען אױיף דעם ועלבען 
אָרט, מענשען זיינען צוּגעקוּמען אוּן פֿערבײגעגאַנגען, אָבער קיינער האָט 
מיך ניט געטשעפעט, דאָ אוּן דאָרט האָבען זיך געשפיעלט קליינע קינרער; 
אויף דער אַנדער זייט אין גאַס אויף אַ בױם האָט געוונגען אַ יוּנגער 
פֿױגעל, 

אַ פאָליציי-מאַן קוּמם צוּ מיר צוּ, 

,פֿאַרװאָס זיצט איהר דאָ?" האָט ער געפֿרעגט, 

פֿאַרװאָס איך זיץ ראָן? פֿאַר פֿערגניגען," 

,אַ האַלבע שעה האָב איך אויף אייך אַן אױג," האָט ער געאָנט. 
;איהר זיצט שוין דאָ אַ האַלבע. שעה." 
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6 קנוּט האַמסוּן, 


בין איך אַלואָ געבליבען זיצען, וואָלט איך אפשר בעטען ביי איהם 
אַ קראָנע? איהם ערקלעהרען, פאַ רוואָס ס'איז שטענדיג פֿאַרהאָן צוּפֿיעל 
פֿיבער, צוּפֿיעל היץ דעריין? ער װאָלט מיר דאַן אודאי געהאָלפֿען; ם'איז 


ניט דאָס ערשטע מאָל געווען, 


כ'האָב זיך אױפֿגעהױבען, הם ! אָבער אַז איך בין ביי איהם נעוען 
דאָס לעצטע מאָל, האָט ער זיך פֿאַר מיר בעקלאָנט, אַן עס איו איהם 
זעהר ענג אין געלד, ער האָט זאָגאַר דאָס אינגעל אַרוּמגעשיקט, צוּנױפֿמאַכען 
די עטליבע קראָנען פֿאַר מיינעם אַן אַרטיקעל, דאָס קען נאָך יעצט איך 
זיין אַזױ, ניין, דאָס זאָל ניט געשעהן! װאָס זשע, זעה איך דען גאָרניט ואַז 
ער איז פֿערנוּמען מיט זיין אַרבײט ? 

{אויסערדעם נאָך עפעס ?" האָט ער געפֿרענט, 

,ניין;" האָב איך געענטפֿערט אוּן פרובירט זיך מאַכען האַרץ און 
שמאַרקען מיין שטימע, ,װען זאָל איך װוירע- אַרײנקוּמען ?" 

;אַך, װען איהר װעט פֿערבײגעהן," האָט ער געענטפֿערט, , אַװי אין 
אַ פּאָר טאָג אַרוּם," 

כ'האָב מיין בקשה איבער די ליפּען ניט געבראַבט, אָט דעם מאַם 
פֿרײנדליכקײט האָט גאָר קיין שיעור אוּן קיין ערך יט געהאַט בֿײ 


מיר אין די אויגען, אוּן איך האָב געװאָלט ציינען, אַז איך װיים װי ז צוּ - 


שעצען, ליעבערשט פֿערהוּנגערן, דעריבער בין איך אַװעק, 

זאָגאַר װען איך בין געשמאַנען אויף דרויסען אוּן האָב פֿון דאָס ניי 
דערפֿיהלט די הונגער-ליידען, ,--- דאַן אפילו האָב איך קיין חרטה ניט 
געהאַט װאָס איך האָב פֿערלאָז זען דאָס ביוראָ, ניט בעטענדיג קיין קראָנע 


ביים רעדאַקטאָר, כ'האָב אַרױסגענוּמען דאָס צווייטע האָלץ-שפענרעל פֿון. 


מאַש אוּן עס אַרײנגעשטעקט אין מױל, דאָס האָט װידער געהאָלפֿע. 
פֿאַרװאָס האָב איך דאָס שוין פֿריהער ניט געטהאָן? שעמען מעגסט דוּ 
זיך, האָכ איך אַ זאָג געטהאָן אין דער הויך ; האָסט דוּ ווירקליך געקענט 
מראַכטען דערפֿוּן צוּ בעטען ביי דעם מאַן אַ קראָנע אוּן איהם דוּרך דעם 
ווידער אַרײנבריינגען אין אַ פֿערלעגענהײט? אוּן איך בִּין גאַנץ גראָב 
געװאָרען געגען זיך אַליין פֿאַר דער אוּנפֿערשעהמטהײט, װאָס איך האָב 


ברעה געהאַט אָנצוּטהאָן, ביי נאָט, דאָס איז דאָס נירערטרעכטיגסטע, װאָס ' - 


איך האָב ביו איצט געהערט! האָב איך געאָגט; אָבשלאָגען אַ מענשען 


די מהירען אוּן איהם כמעט די אויגען אױסגראַבלען, נוּר דערפֿאַר װאָס. 


דוּ דאַרפֿסט האָבען אַ קראָנע, דוּ הוּנד װאָס דוּ ביסט! אַלואָ הײיראַ! 
שנעל! שנעל! דוּ בחמה איעּע! איך װעל לערנען מיט דיר אַביסעל דרך 
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אייך אויך גאָרנישט. , , נו, אַריע, אַדיט! מיין נאָמען איז אַלואָ טאַנגען, 
כ'האָב אַביסעל צוּ לאַנג געבוּמעלט, , ,זי 

מיט אַמאָל קוּמט אימיצער אַרוּנפֿער פֿון די מרעפ, אױף דער רנע 
כּאַפּ איך זיך אויף פֿוּן מיינע חלומות, כ'דערקען דעם שערעל-מאַן אוּן 
שטעק אױיף גיך אַריין די קנעפ אין קעשענע, ער װיל אַריבערגעהן, ער 
ענטפֿערט אפילו ניט אָב אויף מיין נרוּם אוּן מיט אַמאָל נעהמט ער זיך 
בעטראַכטען מיט גרוים אױפֿמערקזאַמקײט די נעגעל פֿון זיינע פֿינגער, 
ב'שטעל איהם אָב אוּן פֿרעג זיך נאָך אויף'ץ רעדאַקטאָר, 

,ניטא," 

,ס'אַ ליגען !י האָב איך זיך אָבגערופֿען, אוּן מיט אַ חוצפה, װאָס 
האָט מיך אַליין אַרינגעבראַכט. אין ערשטױינוּנג, האָב איך ווייטער געואָגט: 
,איך מוּו מיט איהם ריידען ; אַ זעהר נייטיגער ענין, ידיעות פֿוּן שטיפֿטס- 
גאַאַרדען." 

,איהר קענט דאָס מיר דען ניט זאָגען, װאָס ?" 

,אייך ?" האָב איך געענטפֿערט אוּן איהם אָנגעקוּקט פֿון אױבען ביז 
אַראָב, 

דאָס האָט געהאָלפֿען, ער איז גלייך צוּריקגענאַנגען מיט מיר אוּן מיר 
געעפֿענט די מהיר, איצם איז מיר אַזױ װי עפעםס געשמאַנען אין האַלו 
כּ'האָב שטאַרק פֿערביסען מיט די צייהן, כדי.. זיך צוּ מאַכען קוּראַוש, 
אָנגעקלאַפט ט אוּן איך בין אַרין צוּם רעדאַקטאָר אין פריװאַט-ביוראָ, 

,נוּמען טאָג! איהר זייט עס ?" האָט ער פֿריינדליך געזאָגט. {זיצט!" 

װאָלט ער מיר די טהיר געויזען, װאָלט עס מיר ליעבער געװען; 
די טרעהרען זיינען מיר שוין געשטאַנען אין די אױגען, אוּן איך האָב 
געענטפֿערט : 

;כ'בעט אייך, ענטשולריגט, , '" 

זיצט," האָט ער װידערהאָלט, 

כּ'האָב זיך אַלואָ אַנידערגעזעצט אוּן ערקלעהרט, אַו איך האָב װוידער 
אַן אַרטיקעל, ועלכען איך װאָלט זעהר געװאָלט האָבען געדרוּקט אין זיין 
ציימונג, כ'האָב זיך דערמיט אַװי פֿיעל מיה געגעבען, ער האָט מיך אַװי 
פֿיעל אָנשטריינגונג געקאָסט, 

,ב'וועל איהם איבערלייענען," האָט ער געזאָגט און האָט איהם ביי 
מיר צוּגענוּמען, ,מיה גיט איהר זיך געוויס ביי אַלצדינג, װאָס איהר שרייבט, 
אָנער איהר זייט צוּ היציג, צוּ איבעראיילט, אַז איהר װאָלט נוּר געװען 
אַביסעל געזעצטער! צוּפֿיעל פֿיעבער! כ'װועל איהם אָבער "ילע 2 יי ר 
זאָגענדיג האָט ער 1 וידער אָבגעקעהרט צוּם טיש, א 


== ,י.י = 


84 ייט קנוּט האַמסוּן. 


{קיין ספּעקטאַקעל אויף דער נאַס!" האָט דער פּאָליציי-מאַן געזאָגט. 
;אָט --- אַזױ, מאַרש!" אוּן ער גיט מיר אַ שמוּפ פֿאָרװערטס, , דאָס זיינען 
אייערע פאַפּירען ?" האָט ער מיר נאָכגעשריען, 

יאָ, צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאָהר, מיין צייטונגס-אַרטיקעל, אַ מאַסע וויכטיגע 
שריפֿטען ! װי האָב איך געקענט זיין אַזױ אוּנפֿאָרזיכמיג ! | 

כ'נעהם צוּ מיין מאַנוּסקריפּט, איבערצייג זיך, אַז עס לינט אין אָרדנונג 
אוּן לאָז זיך געהן, זיך גאָר ניט אוּמקוּקענדיג, גלייך אין די רעדאַקציע. אוף 
דעם ערלעזער-טהורם איז שוין געווען פֿיער דער זייגער, 

דאָס ביוּראָ איז פֿערשלאָסען, װי אַ גנב כאַפ איך זיך אין דער שמיל 
צוּריק אַרוּנטער פֿוּן די טרעפ אוּן בלייב שטעהן בּיי דער טהיר, נימן 
וויסענדיג װאָס פֿאַר אַן עצה זיך צוּ געבען, װאָס טהוּט מען פֿאָרט ? כ'שפֿאַר 
זיך אָן אָן דער װאַנד, קוּק אַראָג אויף די שטיינער און ריינק נאָך, פֿאַר 
מיינע פֿיס ליגט אַ שטעק-נאָדעל; כ'בויג זיך אָן אוּן הויב זי אויף, אַשטײגער, 
ווען איף זאָל אָבשנײדען די קנעפ פֿוּן מיין ראָק ? װאָס װאָלט איך דען פֿאַר 
זיי געקענט קריענען ? פֿילײכט װעם דאָם מיר נאָרנישט נוּצען, קנעפ זיינען 
נאָך אַלעמען ניט מעהר װי קנעפ, אָבער איך הָאָב זיי גענוּמען, אוּן יי 


בעטראַכט פֿון אַלע זייטען אוּן איך האָב געפֿונען, אַז זיי זיינען אַװױי גוּם 


וי ניי, ס'אין פֿאָרט, הייסט עס, אַ גוּטער געראַנק; ב'קען זי אָבשניירען 
מיט מיין מעסערל אוּן זי אַװעקטראָגען צוּם , פֿעטער" אין קעמערל, די 
האָפֿנונג, אַז איך װעל קענען פֿערקױפֿען רי ראָזיגע פֿינף קנעפּ, האָט מיך 
גלייך אױפֿגעמונטערט, אוּן איך האָב געואָגט: , איי, איו, עס װעט געהן!י 
די פֿרייד האָט מיך בעהערשט, אוּן איך האָב אָנגעהױבען אַראָבנעהמען 
די קנעפ איינעם נאָך'ן אַנדערן, דערביי האָב איך שטילערהייט, אין זיך, 
געפֿיהרט פֿאָלגענדען שמוּעם: ' 

;נוּ יאָ, זעהט איהר דאָך, ס'געהט איינעם אַביסעל ניט װי געהעריג 
אִיז, אַ מאָמענמאַנע פֿערלעגענהײט, ,, אָבגעניצט, זאָגט איהר? רעדט נימ 
קיין. נאַרישקײמען! כ'װאָלט געווען אַ בעלן צוּ זעהן דעם, װאָס ניצט אָב 
זיינע קנעפ ווייניגער איירער איך, כ'געה תמיד מיט אַן אָפֿענעם ראָק, ויל 
איך אייך זאָגען ; ס'איז שוין מיין טבע אַזױ; אַזאַ אָריגינאַלימעט... ניין, 


ניין, אַז איהר ווילט נים, אַזױ--! אָבער איך מוּז וועניגסטענס האָבען מיינע 


צעהן ערע דערפֿאַר, , , אָבער, גאָט איז מיט אייך, װער ואָגט עס חלילה, 
אַז איהר מוּוט? אֵיהר קענט האַלמען מױיל אוּן מיך לאָזען צוּ רוּה... יאָ, 


אָ ב ריינג ט אַקאָרשט די פּאָליצי, פֿון מיינעמווענען! כ'וועל אױסװאַרטען ‏ - 
= ראָ, ביז װאַנעם :0 פֿאָליציסט װעט קוּמען. אוּן גנב'ענען װעלן איך בי 


הוּננער. 


קאַטערינקע צוּקאָכט אין מיר דאָס בלוּט, מיינע נערווען הויבען אָן ציטערן, 
פונקט װי די מוּזיק װאָלט אָבגעקלוּנגען אין זיי, אוּן אין אַ װיילע אַרוּם 
שפּאַר איך זיך אָן אויף דער באַנק אוּן זינג מיט, װאָס טהוּט מען ניט אָב, 
אַז מען הוּנגערט! כ'פֿיהל זיך אַזױ װי פֿערלאָרען אין דיוע טענער, - אױפֿ- 
געלעזט אין מענער, איך פּלאַץ אַרױס אוּן מיר דוּכט זיך עפעס אַזױ װי איך 
װאָלט געשוועבט אין דער לוּפֿטען איבער בערג, אַרין אין ליכטיגערע 
וועלטען, 

,איין ערע !" זאָגט דאָס קליין מיידעלע פֿון דער קאַטערינקע אוּן 
שטרעקט מיר אויס דעם בלעכענעם טעלער, , בלויז איין ערע!" 

יאָ;" ענטפֿער איך אוּנבעװואוּסט אוּן כ'שפרינג אױיף אוּן זוּך דוּרך 
מיינע קעשענעס, אָבער דאָס קינד מיינט, אַז איך טרייב קאַטאָװעס אוּן עס 
געהט זיך אַװעק, ניט זאָגענדיג קיין װאָרט, אָט די שטוּמע דוּלדזאַמקײט 
איז געווען צוּפֿיעל פֿאַר מיר ; װאָלט זי מיך אויסגעוירעלט, װאָלט עס מיר 
ליעבער געווען ; דער שמערץ האָט מיך געפּאַקט אוּן איך האָב זי גֿערופֿען 
צוּריק, , כ'האָב ניט קיין איין העלער, האָב איך געאָגט, אָבער איך װעל 
זיך ניט פֿערגעסען אָן דיר, מאָרגען פֿילײכט, װי הייסט דוּ? אַזױ ? אַ שעהנער 
נאָמען ; ב'װועל איהם ניט פֿערגעסען, אַלואָ מאָרגען," 


אָבער איך האָב פֿערשטאַנען, אַז זי גלויבט מיר ניט, כאָטש זי האָט 


קיין װאָרט ניט גערעדם, אוּן איך האָב געװויינט פֿאַר פֿערצװײפֿלונג דערפֿאַר 
װאָס אָט דאָס קליינע גאַסען-מײדעל װיל מיר ניט גלױיבען, נאָך אַמאָל 
האָב איך זו צוּגערופֿען, מיט אימפּעט האָב איך פֿאַנאַנרערגעעפֿענט מיין 
ראָק אוּן איהר געװאָלט אַװעקגעבען מיין וועסט, איך װעל דיך בּעפֿריריגען, 
װאַרם נוּר אַ רגע, 
איך האָב ניט געהאַט קיין װעסט! 
װי האָב איך זי גאָר געקענט זוּכען! װאָכען זיינען אַריבער, זינט איך 
האָב זי געהאַט, אוף װאָס פֿאַר אַ וועלט בין איך ? דאָס צוטוּמעלטע מיירעל 
האָט שוין מעהר ניט געװאַרט אוּן איז אױף ניך אַװעק, אוּן איך האָב 


געמווט זי לאָזען אַװעקגעהן, די מענשען זיינען זיך צוּנױפֿגעלאָפֿען אַוּן האָבען ‏ 


געלאַכט אויף'ן קול ; אַ פֿאָליצײי-דיענער שפּאַרט זיך אַרין אין עולם אוּן 
וויל וויסען, װאָס דאָ איז אַװוינם געשעהן, 

{גאָרנישט," האָב איך געענטפֿערט, אָבער טאַקי, גאָרנישט! כ'האָב 
בלויז געװאָלט אַװעקגעבען דער קליינער מיידעלע דאָרט מיין וועסט, ,, פֿאַר 
איהר פֿאָטער, .,. דעריבער האָט איהר ניט װאָס צוּ יק כ'קען דאָך 
געהן אַהיים אוּן זיך אָנטהאָן אַן אַנדערע." | 


מאַטער שווייס איז מיר אַרױס אויף ן געױכט אוּן האָט מיר געפֿינטעלט 
אין די אוינען, קוּם מיט צוּם ברעג, האָב איך צוּ זיך אַלײן געזאָגט, ראָס 
הייסט, אוב דוּ האָסט צייט ? איך האָב זיך פֿערנײגט פֿאַר זיך אַלײן אוּן 
בין אַראָב צוּם האַפֿען, : : 

אויף דרויסען זיינען געלעגען די שיפֿען, דער ים האָט זיך געקאַטשעט 
אין זוּנען-שיין, איבעראַל האָט עס געלעבט, אַ פֿײפֿערײ פֿון די דאַמפף- 
לע טרעגער מיט קאַסטענס אויף דרי פלייצעם, אַ ‏ מונטערער געואַנג 
פוּן די אָנלאָדער ביי די שיפֿלאַך, אַ קוּכען-פֿרױ זיצט לעבען מיר אוּן בוינט 
זיך מיט איהר ברוינער נאָז איבער איהר סחורה, דער קליינער טיש אין 
פֿול מיט נאַשערײען, אוּן איך קעהר זיך ניט ווילענדיג אָב פֿון דיזען אָנבליק, 
דער ריח פֿוּן איהרע מאכלים פֿילט אָן דעם גאַנצען האַפֿען; פֿע, עפֿענט 
אויף די פֿענסטער! כ'ווענד זיך צוּ אַ מאַן, װאָס זיצט לעבען מיר אוּן מענה 
מים איהם אל וועגען די צרות, װאָס מען האָט פֿון די קוּכען-װײיבער, 
ועלכע אגַנאַקסען אויס דאָרט ואוּ מען פֿערועעט זיי ניט., װאָם, ניין ? 
| איהר װעט וי אָבער מודה זיין, אַו.,, אָבֹער דער גוּטער מאַן האָט 
אַפּנים רערשמעקט עפעס אוּנאַנגענעהמעס אוּן האָט מיך אפילו ניט געלאָוט 
ענדיגען, נאָר ער האָט זיך אױפֿגעהױבען אוּן איז אַװעקגעגאַנגען. אויך איך 

בין אױפֿגעשמאַנען אוּן איהם נאָבגענאַנגען, פֿעסט ענטשלאָסען, צוּ בעווייזען 

דעם מאַן זיין טעות, 

(אָנאַר צוּליעב די געזונדהייטס-פֿערהעלטניסען," האָב איך געואָנט 
אוּן איהם אַ קלאַפּ געמהאָן אין פלייצע, 

{ענטשולריגט, איך בין אַ פֿרעמדער דאָ אוּן כ'ווייס גאָרנישט פֿון רי 
געזוּנדהייטס-פֿערהעלטניסען," זאָגט ער אוּן קוּקט מיך אָן מיט צוּשראָקענע 
אויגען, 

זעהט איהר, דאָס איו עפעס אַנדערש, --- אַז ער איז אַ פֿרעמרעם.. 
צי קען איך איהם פֿילײכט ניט דיענען מיט װאָס עס איו? איהם אַרוּם- 
; פֿיהרען ? ניט  ?‏ ס'װאָלט פֿאַר -מיר געווען אַ פֿערגניגען אוּן איהם װאָלט עס 
גאָרנישט געקאָסט, 

אָבער דער מאַן האָט אַבסאָלוּט געװאָלט פטור װערן פֿון מיר אוּן ער 
איז אויף גיך אַריבערגעלאָפֿען די גאַס אויף'ן אַנדערן טראָטואַר, 

כ'בין װידער אַריבער צוּ מיין באַנק אוּן האָב זִיךְ אַנידערגעזעצט, איך 
בִּין געווען זעהר אוּנרוּהיג, ‏ אוּן די גרויסע קאַטערינקע, וועלכע האָט געשפיעלט 
ניט װייט פֿוּן מיר, האָט עס נאָך ערגער. געמאַכט, אַ האַרטע, מעטאַלישע 
מויק, אַ שטיקעל ,וענער", צוּ װעלכען אַ קליין מיירעלע זינגט צוּ אַ 


אלמ ניגון. דאָס דוּרכדרינגענרע, ליירענרע אין רי מענער פֿון הא 
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;יאָ, אַ דאַנק אייך, ס'איו מיר זעהר אַנגענעהם," האָב איך געואָנט, 
,דאַן װעט ער זיי געפֿינען, אַז ער װעט קוּמען צוּריק, ס'קען זיין ו 
וויכטיגעס אין זיי, גוּטען טאָג וי 

אַז איך בין אַראָב אוּנטען, בין איך געבליבען שטעהן אוּן אין מיטען 
גאַם, מיט צונױפֿגעדריקטע פֿױסטען, האָב איך הויך אויף'ן קול געזאָגט: 
כ וועל דיר װאָס זאָגען, מיין ליבער הערר גאָט, דוּ ביסט אַן אַלצאײנם! 
אוּן איך שאָקעל מיט'ן קאָפּ װי אַ משונע'נער אוּן שריי מים צונױפֿגעביסענע 
צייהן צוּ דִי װאָלקען אַרױף: כאַפּט מיך דער רוֹח, דוּ ביסט אַן אַלצ- 
איינס ! 

איך בין אָבגענאַנגען אַ פאָר טרים אוּן װידער שטעהן געבליבען, 


פּלוּצלינג ענדער איך רי האַלטונג, לייג צוּנױף די הענד, אוּן בויג אָן העם . 


קאָפֿ אָן אַ זייט אוּן פֿרעג מיט אַ זיסען, פֿרוּמען קול: 

;צי האָסט דוּ פֿאָרט אַרױפֿגערוּפֿען צוּ איהם, מיין קינד ?" 

דאָס האָט עפעם ניט געקלונגען װי ס'דאַרף צוּ זיין, 

מיט אַ גרויסען ,אי", זאָג איך, מיט אַ פֿוּלען גרויסען ,אי"! אַלאָ 
נאָך אַמאָל : צי האָסט דוּ פֿאָרט אַרױפֿגערוּפֿען צוּ איה ם, מיין קינד ?. אוּן 
איך לאָז אַראָב רעם קאָפּ אוּן נעהם אָן אַ וויינענדיגע שטימע אוּן ענטפֿער : 
ניין ! 

דאָס האָט אַלץ ניט געקלונגען װי ס'דאַרף צוּ זיין, 

דוּ נאַר איינער, דוּ פֿערשטעהסט דאָך גאָר ניט, װי צוּ חנפהנען, 
ליגען צוּ זאָגען! יאָ, מוּוט רוּ ענטפֿערן, יאָ, כ'האָב גערופֿען צוּ גאָט 
דעם האַרר פֿוּן דער װעלט! אוּן דוּ מוּוֹם זיך צוּ דיינע װערטער אוים- 
קלייבען דעם אוּמעמיגסטען, קלאָגעדיגסמען ניגון, װאָס דוּ האָסט ווען עס 
איז געהערט, אט אַװי -- נוּר נאָך אַמאָל! יאָ, דאָס איז שױן בעסער 
געװען, אָבער דוּ מוּום זיפֿצען דערביי, זיפֿצען װי אַ לונגען-פֿײפֿעל, 
אָט --- אַזױי, 

אוּן אַזױ לאָז איך זיך אַרין אי צבוע'אַטסטװאָ, קלאַפּ אוּנגעדוּלדיג 
מיט'ן פֿוּס, אַז עס גים זיך מיר נים איין, אוּן רוּף זיך אַלײן דומקאָפֿ, אין 
הער צייט װאָס די ערשטוינטע פֿערבײגעהער דרעהען זיך אוּם אוּן קוּקען 
מיך אָן װי אַ משוגע'נעם, 

כ'האָב אַלץ כסדר נעקייט מיין הובעל-שפענדעל אוּן זיך געלאָוט 
געהן, אַזױ שנעל װי איך האָב נוּר געקענט, איבער די גאַסען, נאָך איירער 
איך האָב זיך אוּמגעקוּקט, בין איך שוין געווען אוּנמען ביים אייזענבאַהן- 
פּלאַץ, אױיף דער ערלעוער-קירכע איו דער זייגער געװען האַלב צװיי, 
כ'האָב זיך אָבגעשטעלט אַ וילע אוּן זיך מישב געווען װאָס צוּ מהאָן, אַ 
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געזעהן אַ װאוּנדערבאַר גרויס ברויט פֿאַר צעהן ערע, דאָס גרעסטע לעבעל 
ברויט, װאָס מען קען איבערהויפט קריגען פֿאַר דעם פֿרייו, 
,איך קוּם, זיך נאָכפֿרעגען אויף סטוּדענט פעטערסען'ס אַדרעס," 
,בערנט אַנקערם גאַדע נוּמער 10, דאַך-װואױנוּנג," צי װיל איך נים 
אַרױסגעהן אַהין? נוּ, צי איך װאָלט דאַן געװאָלט זיין אַװי גוּם אוּן מיט- 
נעהמען אַ פּאָר בריעף, װאָס זיינען אָנגעקומען פֿאַר איהּם! . 
| איך געה אַרױף איןן שמאָדט, אויף דעם זעלבען װעג, מיט וועלכען 
אִיך בין געקוּמען, כ'געה װידער פֿערבײ די סטאָליאַרעס, װעלכע זינען 
יעצט געזעסען מים זייערע בלעכענע טעפ צװישען די קניע אוּן האָבען 
געגעסען זייער גוּטען װאַרעמעס פֿוּן דער דאַמף-קיך ; כ'געה דורך די בּעקעריי, 
וואוּ דאָס צעהן-ערע-ברויטעל ליגט נאָך אויף זיין אָרט, אוּן ענדליך, האַלבּ 
טוט פֿוּן מיעדקייט, קוּם איך -צוּ צוּ דער בערנט אַנקערס גאַרע, די טהיר 
עווען אָפֿעֶן, אוּן איך בין /אַרױף די פֿיעל טרעפ ביו'ן בוידים אַרױף, 
כ'נעהם אַרױס די בריעף פֿון טֵאֵשׁ, כדי האַנו פאַוּלין טיט אַמאָל 
דערפֿרעהען, בשעת איך װעל אָריינגעהן צוּ איהם, 0 
ער װועט מיר אוראי נים {אָבואָגען די טובה, אַז איך װעל איהם. 
אַלצדינג דערצעהלען, גאַנץ געוּוִיס נים, האַנז פּאַוּלי האָט אַן איירעל האַר'ן, 
דאָס האָב איך שוין אָפֿט װעגען איהם געואָגט, : 
אויף דער מהיר האָב איך, געפֿונען יי קאַרט טע: ,ה, פ, פעטערסען, 
סטוּד, טעאָלאָג, --- אַהים-געפֿאָהרען," 
כ'האָב זיך אַנידערגעזעצט, כ'האָב זיך אַנידערגעזעצט אויף דער קאַלטער 
פּאָרלאָגע, פֿינסטער, מיער, צוּבראָכען, אַ פֿאָר מאָל זאָג איך איבער 
מעכאַניש: , אַהײם-געפֿאָהרען ! אַהיים-געפֿאָהרען !" דאַן ווער איך גאַנץ שטיל, 
קיין.; טרעהר אין מיינע אױגען, קיין געראַנק, קיין שום געפֿיהל, מיט 
אַױפֿגעריסענע אויגען בין איך געזעסען אוּן האָב געקוּקט אויף די בּרִיעף, 
נִים /האָבענדיג בדעה װאָס עם איּו צוּ מהאָן, צעהן מינוּמען זיינען פֿערבײ, 
פֿילײבנט צװאַנציג, אָדער מֹעהר ; איך בין אַלץ געזעסען אויף רעם זעלבען 
אָרט אוּן האָב מיט קיין פֿינגער ניט געריהרט. מען װאָלט געואָגט, איך זיץ 
דאָ אוּן ררעמעל. מיט אַמאָל; ;הער איך אימיצען קוּמען אױף רי רעג 
כ'שטעה אויף אוּן זאָג : 0 א 
,איך זוּך סטורענט פעמערסען דאָ יזייַנען צוויי בריעף פֿאַר איהם" / / 4 
,ער איז אַהײם-געפֿאָהרען," האָט די פֿרױ געענטפֿערט, ;אָבער נאָך 2 
די פֿעריען קוּמט ער צוּריק, או, איהר ווילט, קען איך די בריעֶף נעהמען 
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| ער מיך דערקענט, אַזױ שלעכט ביסט דוּ דאָ פֿערשריבען, אַו. מען. האַלט 


הוּננער,. 


מיר ניט געװאָרפֿען; ער האָט געהערט מיין שמימע אוּן דוּרך איהר האָט - 6 


עס ניט אַמאָל פֿאַר נייטיג דיר צוּ ענטפֿערן, האָב איך זיך געטראַכט, צי 
איז דאָס ניט אַקאָרשט אַן אָנזאָג פֿון רעדאַקטאָר אַליין? זינט ער האָט 
אָנגענוּמען מיין בעריהמטען פֿעליטאָן פֿאַר צעהן קראָנען, האָב איך איהם 
פֿערװאָרפֿען מיט אַרבײם, כ'האָב איהם כמעט יעדען טאָג די מהיר אִב- 
געקלאַפּט מיט זאַכּען, װאָס האָבען ניט געמױגט אוּן וועלכע ער האָט נעביך 
נעמווט איבערלייענען אוּן זיי מיר צוּריקגעבען, אפשר װיל ער מאַכען אַ 


סוף דערצוּ, אײינמאָל פֿאַר אַלע מאָל אַ סוף, , , איך בין אַרױם אין גאַס אוּן 


האָבֿ זיך געלאָזט געהן נאָך האָמאַנדסביען, 

האַנז פּאַולי פעטערסען איז געווען אַ בוערן-סטודענט, וועלכער האָט 
געוואוינט אין הויף פֿינף טרעפען הויך אין אַ בױידים-שטיבעל: האַנז פאַוּלי 
פּעמערסען איו אַלואָ געווען אַן אָרימאַן, האָט ער אָבער אַ קראָנע, װעט 
ער זי געבּען, איך בין אַזױ זיכער געווען, אַז איך װעל זי קריגען ביי איהם, 
עפעס אַזױ װי זי װאָלט שוין געלעגען ביי מיר אין קעשענע. דעם גאַנצען 


װעג האָב איך זיך געפֿרעהט מיט דער דאָזינער קראָנע --- אַװױ פֿערזיכערט 
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בין איך מיט איהר געוען, אַז איך בין צוּנעקוּמען צוּ דער הויז-טהיר איז 
זי געווען צוּגעמאַכט, אוּן איך האָב געמווט אָנקלינגען, : 
 ?‏ ,כ'האָב װאָס צוּ ריידען מיט סטוּדענט פעטערסען," האָב איך געזאָגט 
אוּן וּן געװאָלט אַריינגעהן, , איך ווייס וואוּ זיין צימער איז," 

,פטוּדענט פעטערסען ?" האָט דאָס מיידעל איבערגעפֿרעגט, צי אי 
דאָס ניט דער װאָס האָט געוואוינט אין בוידים-שטיבעל? דער האָט זיך 
אַרױסגעצױגען, װאוּהין, ווייסט זי נים ; זיינע בריעף אָבער, האָט ער געבע- 
טען, זאָל מען איבערשיקען אין דער טאָלדבאָדגאַדע צוּ הערמאַנסען, אוּן 
דערנאָך האָט זי אָנגערוּפֿען די נוּמער, 

פֿול מיט גלויבען אוּן האָפֿנונג געה איך אַרוּנטער די גאַנצע טאָלך- 
באָדגאַדע, כּדי זיך נאָבפֿרענען אויף האַנז פאַוּליס אַדרעם, דאָםס איז געווען 
דער לעצמער אויסוועג, אוּן איך האָב איהם געמוּזט אױסנוצען, אוּנטערווענענס 
בין איך דוּרכגעגאַנגען פֿערבײ אַ ניי הויז, װאָס האָט זיך געהאַלטען אין . 
וי אוּן װאוּ צוויי סטאָליאַרעס זיינען געשטאַנען אוּן געהוּבעלט, כ'האָב 
אָ-געהויבען זוּכען אין הױפֿען אָבגעהוּבעלטע אוּן אָבגעועגטע שטיקלאַך, 
אַרױסגענוּמען צוויי בלאַנקץ שפענדלאַך אוּן אַרינגעשטעקט איינעם אין מויל . 
אוּן דעם אַנדערן אויף שפעטער אין קעשענע. דאַן בין איך אַװעק ווייטער, הא 
איך האָב געקרעכצט פֿאַר הוּנגער, אין פֿענסטער פֿון אַ בעקעריי א א 2 
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78 : קנוּט האַמסוּן 


אויף דער פאָדלאָגע אַרוּם אוּן אַרוּם איבערגעבליבענע קליינע שטיקלאַך 
בלעך, אָבער קיין איינצינער שטוּל צוּ זיצען, ניט אַמאָל אַ טשװאָק אױף 
די נאַקעטע וענד ; אַלצדינג איז אַװעק צוּם , פֿעטער" אין קעלער אוּן אי 
פֿערצעהרט געװאָרען, אויף'ץ טיש אַ פאָר בויגען פאַפֿיר, אָנגעלייגט מיט 


שמויב אויף אַ פֿינגער די דיק --- דאָס איז געווען אַלץ, װאָס איך האָב 


רמאָגט מיין אייגענס; די אַלטע, גרינע קאָלדערע איף'ן בעט האָט 
האַנן פּאַולי מיר מיט עטליכע חרשים צוּרִיק אַנטליהען,., האַנו פאַוּלוּ! 
איך גיב אַ קנאַק מיט די פֿינגער,. האַנז פאַוּלי פעטערסען מוּז מיר העלפֿען ! 
אוּן איך וויל זיך דערמאָנען זיין אַדרעס, װי אַװי האָב איך זיך פֿאָרט 
געקענט פֿערגעסען אָן האַנו פּאַולי'ץ! ער װעט אַודאי זיין שטאַרק ברונו 


װאָס איך האָב זיך תיכף ניט געווענדעם צוּ איהם, אויף ניך טהוּ איך אָן ‏ 


מיין הוּט, נעהם צוּנוף דאָס מאַנוּסקריפט, א עס אַרײן אין טאַש אוּן 
לויף אַרוּנטער די טרעפ, 
;הער אַקאָרשט, יענז אלאַף," האָב איך אַריינגעשריגען אין שטּאַל 


אריין, ,כ'מיין גאַנץ זיכער, אַז איך װעל דיר היינט נאָכמיטאָג קענען 


הּעלפֿען זי 

צוּקוּמענדיג צוּם ראַטה-הױז, דערזעה איך, אַו עס איז שוין נאָך עלף 
דער זייגער, אוּן איך בעשלים ביי מיר, אַריבערנעהן תינף אין דער 
רעדאַקציע, לעבען טהיר פֿוּן ביראָ בין איך שטעהן געבליבען, כרי נאָכועהן, 


- צִי מיינע פאַפּירען ליגען אויף אַ לאַד, איין זייטעל נאָך'ץ אַנדערן; כ'האָב 


זי אַ וויילע געגלעט מיט אַ בעוונדערן געפֿיהל פֿוּן איבערגעבענהייט, 
דערּנאָך האָכ איך זיי צוריק אַרינגעלײגט אין קעשענע אוּן אָנגעקלאַפּט 


אָן מהיר, כ'האָב געקענט הערען, װי דאָס האַרץ קלאַפט מיר, בעת איף . 


בי אַרײן אין צימער, 

דער מאַן מיט'ן שערל איז װי דער שטייגער געווען אויף זיין פּלאַץ, 

יך פֿרעג זיך נאָך אויף'ן רעדאַקטאָר. קיין ענטפֿער,. דער מאַן זיצט אוּן 
אע אויס די לאָק קאי אט פון די פּראָװוינציעלע בלעטער, 


כ'װױדערהאָל מיין פּראַגע אוּן געה צוּ אַביסעל נעהנטער צוּ איהם, / 


דער רעדאַקטאָר איז נאָך ניטאָ, האָט ער זיך ענדליך אָבגערוּפֿען, זיך 
ניט אוּמקוּקענדיג אפילו צוּ מיר, 

ווען ער דאַרף קוּמען ? : 

גאַנץ אוּנבעשטימט, ווירקליך גאַנץ אונבעשטימט, 

ביו װי שפעט דאָס ביראָ איז אָפֿען! 

-דערויף האָב איך גאָר קיין ענטפֿער ניט געקריגען אוּן איך האָב 


| = געמוזט אַװעקגעהן. דער מענש האָט די גאַנצע צייט קיין בליק אפילואויף 
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וי ייח : 


הוּנגער, אי 4 


ריכטיגער פּאַן, מיין לוּסטיגקייט האָט אַלץ געשטיגען, אוּן איך האָב נאָרנישט 
געהאַט דאַגעגען, פֿע, צוּ'ן אַלדע. שװאַרץ יאָהר, שמעקט עס אַביסעל נאָך 
עסען דאָ! דער עכטער פֿרישער ראָסעל-פֿלײש-ריח פֿוּן ‏ מימאָג! פֿע! אוּן 
איך מאַך מיט אימפּעט אויף דאָס פֿענסטער, כדי אַרױסצוּלאָזען דעם שרעק- 


ליכען גערוך, קעלנער! אַ האַלבען ביפֿסטיק ! אוּן זיך אוּמדרעהענדיג צוּם., 


4 


טיש, צוּ דעם דאָזינען צוּבראָכענעם, הינקעדיגען טיש, וועלכען איך פֿלעוּ / 


מװען אוּנטערשפּאַרען מיט רי קניע, בשעת איך פֿלעג דאַרפֿען שרייבען, 
האָבּ אייך זיך טיעף פֿערנײיגט אוּן געפֿרעגט : איהר װילט אפשר אַ גלאָו 


וויין ? גיין ? מיין נאָמען איז טאַנגען, מיניסטער טאַנגען, ליידער האָב איך . 


אַביסעל צוּ לאַנג געבוּמעלט, ,, טהיר-שליסעל, ‏ , 

אוּן װוידער אַמאָל האָבען זיך מיינע געדאַנקען אַװעקגעלאָזען אֶהן 
אָבּהאַלט אויף פֿערפּלאָנטערטע, קרומע װעגען, כ'האָב, דוּכט זיך, גוּם 
געװאוּסט, אַז איך רעד אָהן אַ שום צוּזאַמענהאַנג, אוּן איך האָב ניט אויס- 
גערעדט קיין איין װאָרט, א איך זאָל ניט האָבען געהערט אָדער פֿערשמאַנען, 
כּ'האָב זיך אַלײן געזאָגט: נוּ, אַצוּנד קריכסט דוּ שױן װידער אױף די 
גלייכע װענד! אוּן דאָך האָב איך ניט געקענט אַנדערש מאַכען, מיר איו 
פֿאָרגעקוּמען, עפעס אַזױ װי איך װאָלט געלענען אוּפֿערהײט אוּן גערעדט 
פֿון שלאָף, דער קאָפּ איז מיר געווען לייכט, אָהן װײטאָג, אָהן זאָרג, אוּן 
מיין גייסט איז געווען קלאָהר, ס'האָט מיך געמראָגען אוּן געהויבען אין 
דער לוּפֿטען אוּן איך האָב גאָרנישט געהאַט ראַגעגען, 

קומט אַריין! יאָ, קוּמט אַקאָרשט אַריין ! װי איהר ועהט, אַלעס איז 
לויטער רוּבין, אילאַיאַלי, אילאַיאַלי! די רוימע הויבע זיידענע קאַנאַפּע! װי 
שמאַרק זי אָטהעמט! קוּש מיך, געליעבטע! נאָך! נאָך ! די אָרעמס דיינע 
זיינען װי ווייסער בוּרשטין, דיינע ליפּען יי קעלנער, כ'האָם דאָך 
געבעמען אַ ביפֿסטײק, ., 2 

די זוּנן האָט אַרינגעשײנט אין מיין. יפֿענסטער, כ'האָב געהערט װי 
די פֿערד אוּנטען קייען זייער האָבער ; אוּן איך זיץ מיר דאָ. אוּן זויג מיין 
האָלץ-שפּענדעל, אױפֿגעלײגט אוּן לוּסטיג װי אַ קינד, עטליכע מאָל כסדר 
! האָב איך אָנגעטאַפּט מיין מאַנוסקריפּט;"ב'האָב עם גאָר נים אין זינען 
געהאַט אפילו, נאָר דער אינסטינקט מיינער האָט מיר געאָגט, אַז עם 


עקזיסטירט, מיין בלוט האָט מיך אָן דעם דערמאָנט, אוּן איך האָב עס . ". 


אַרױסגענוּמען פֿון קעשענע. 


: +עס איו פֿײיכט געװאָרען, דעריבער האָב איך עס אױסגעשפּרייט אוּןף 


'עס געלייגט טריקענען אין רער זוּנן. דערנאָך הָאָב איך גענוּמען אַרוּמגעהן 
אין מיין צימער אַרױף א אַראָב, װוֹי קלענליך. אַלעם האָט לייה 
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שק"יו 6 קנוּט האַמסוּ; 


קליינע, שטילע שטעך, וועלכע האָבען מיר פֿערשאַפֿט, אַ װײימאָג, צי-האָב 
איך שוין װוירקליך ניט קיין פֿרײנד, קיין שום בעקאַנטען, צוּ ועמען איך 
זאָל זיך קענען וענדען? כ'וּך ביי מיר אין וכרון, טאָמער װעל איך 
געפֿינען אַ מאַן, װאָס זאָל מיר געבען צעהן ערע, אוּן איך געפֿין איהם 


ניט, ס'איז דאָך געווען אַזאַ גרױסאַרטיגער מאָג ; אַװי פֿיעל זוּנן אוּן אַזױ 


פֿיעל ליכט אַרוּם מיר; דער הימעל האָט זיך געװיגט אוּן נעקאַטשעט אַזױ 
װי אַ צאַרטער יִם איבער רי בערג,.., 

גאָרניט בעמערקענריג, האָב איך זיך געפֿוּנען אויףץ װעג אַהיים, 

כ'בין געווען מורא'דיג הונגעריג, אוּן איך האָב אױפֿגעהױבען אַ 
האָלץ-שפענרעל פֿון גאַס אוּן עס גענוּמען קייען, דאָם האָט געהאָלפֿען 
פֿאַרװאָס בין איך ביז אַהער ניט געפֿאַלען אױף דֶער המצאה?! 

דער טױיער איז געשטאַנען אָפֿען; דער שטאַל-דיענער האָט, װי דער 
שטייגער איז, מיר אָבגעגעבען אַ גוּט מאָרגען, 

;אַ שעהנער מאָנ!" האָט ער געזאָגט, 

יא" האָב איך געענטפֿערט, ווייטער האָב איך גאָרנישט געפֿונען 
װאָס צוּ זאָגען, װי אט אַשטײגער געווען, װען איך בעט ביי איהם לייהען 


אַ קראָנע? ער װאָלט עס אודאי גערן געמהאָן, װען ער קען נוּר, אַחוץ דעם - 


האָב איך איהם אַמאָל אַ בריעף געשריבען. 


ער איז געשטאַנען אוּן געשלונגען אין זיך, עפעם אַװױ װי ער װאָלט 


מיר ועלען װאָס זאָגען, 


{אַ שעהנער מאָג, יאָ, מיין הערר, כ'דאַרף היינט בעצאָהלען דירה- 


געלר, איהר װאָלט מיר אפשר געקענט לייהען אַ פֿינף קראָנען, װאָם! 


בלויו אױף אַ פאָר טאָג, איהר האָט דאָך מיר שױן אַ מאָל אַ טובה ‏ 


געטהאָן," 


;ניין, דאָס קען איך וירקליך ניט, יענז אֶלאַף" האָב איך געאָגט, ‏ 
{איצט ניט, אפשר שפעטער, היינט נאָכמיטאָג פֿילײכט" יי זאָגענדיג בין - 


איך אַרױף אויף די טרעפ צוּ. מיר אין צימער, 
דאָ האָב איך זיך אַ װאָרף געמהאָן אויף'ן בעם אוּן זיך צוּלאַכט, אָט 


- דאָס. הייסט אַביסעל אַ גליק, װאָס ער האָט מיר פֿערבאַפּט דעם ועג ! מיין 


עהרע איז גערעטעט! פֿינף ק-אָנען --- מענש איינער, זאָל דיך גאָט שומר 
ומציל זיין! האָסט פוּנקט אַזױ גוּט געקענט פֿערלאַנגען פֿוּן מיר פֿינף 


אַקציעם פֿוּן דער דאמפף-קיך אָדער אַ פֿאַלאַץ דרויסען אין אַקער, 


אוּן דער געדאַנק מכח די דאָזיגע פֿינף קראָנען האָט מיך װאָס װויימער 


6 8 אַלץ מעהר געקיצעלט, ב'האָב אַלץ העכער אוּן העכער געלאַכט, ‏ בין איך 
יו יש א שרד א יוּנג? װי ? פֿינף קראָנען! נוּ יאָ, דערצוּ בִין איך מאַקי דער 
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ר 


;ער האָט שוין געקראָגען אַ קוויטעל? יאָ, פֿערגעסט זיך אַקאָרשט 
ניט זי צוּ געבען קװיטלאַך, זי זעהען אויס, אַזױ װי זיי װאָלטען אַלע 
נייטיג געדאַרפֿט אַ מאָהל-צייט," : 
אוּן איך שטעה מיר אַזױ אוּן קוּק אױף די קװיטלאַך אוּן װאָלט זעהר 
גערן געװאָלט האָבען איינס, 
;אַנדרעאַס טאַנגען, זשוּרנאַליסט !" , 
איך בין צוּגענאַנגען אוּן האָב זיך פֿערנײגט, | 4 
,אָבער מיין ליעבער, װי קוּמט איהר אַהעה א שי 
כ'האָבּ ערקלעהרט דעם גאַנצען עסק, איבערדערצעהלט די אייגענע 
געשיבטע פֿוּן נעכמען בײנאַכט, װאָרט ביי װאָרט, כ'האָב געלייגט מים 
אָפֿענע אוגען, ניט אַ פינטעל טהאָנדיג מיט קיין ברעם, כ'האָב געלייגט 
מיט דֶער גרעסטער אױפֿריכמיגקײט, כ'האָב אַביסעל צוּ לאַנג געבוּ- 
מעלט, ליידער, . . אין קאַפֿע . . דעם שליסעל פֿוּן דער הױז-מהיר 
פֿערלאָרען. . , 
;יאָ;" האָט ער זיך אָבגערוּפֿען אוּן געלאַכט, {אַזױ געהט עס! האָט 
איהר באָמש גוּט געשלאָפֿען ?ײ 
װי אַ מיניסטער!" האָב איך געענטפֿערט, ,װי א מיניסטער!" + 
,פ'פֿרעהט מיך!" האָט ער געזאָגט אוּן איז אױפֿגעשטאַנען, ,אַ גומען 
מאָן וי 
אוּן איך בין אַװעק, 
אַ קווימעל! אויך פֿאַר מיר אַ קװיטעל! זינט לאַנגע דריי טעג און 
נעכט האָב איך גאָרנישט געגעסען, אַ ברויט! אָכער קיינער האָט מיר 
ניט ‏ אָנגעבאָטען קיין קווימעל, אוּן איך האָב קיין מוּטה נים געהאַט צוּ 
פֿערלאַנגען אײַנס.. דאָס װאָלט אַרױפּגערוּפֿען אַ חשד, רעם קאָפֿ אין 
דער הויך מיט שטאָלץ, אַזֹי װי אַ. מיליאָנער געה איך אַרױם פֿון 
ראַמה-הױז, 
די זוּנן האָט שוין געשיינט אוּן געװאַרימט, ס'איו געווען צעהן רֹעֹר ‏ . | 
זיינער,. אוּן יאָננסטאָרװעט איז שוין געווען פֿול מיט מענשען, פֿול מיט . 
לעבעֶן. װאוּהין געהט מען פֿאָרט ? כ'גיב זיך אַ קלאַפּ אין דער קעשענע 
אוּן מאַפּ אָן מיין מאַנוּסקריפט ; אַרוּם עלף אַזײיגער האָב איך געװאָלט . 
פֿרוּבירען טרעפֿען דעם 'דעראַקטאָר. כ'שטעה אַ וילע אויף רער באַלוּ- 
סטראַדע אוּן קוּק זיך צוּ צום רישענדען לעבען אונטער מּיר; מײן . / 
קאָסטיוּם האָט זיך דערװוייל דערװאַרעמט אוּן האָט גענוּמען אַרױפלאָוען . 
פֿון זיך אַ פאַרע. דער הונגער איז פֿוּן ראָס ניי אָנגעקוּמען, האָט ימיר.. 
גענומען נאָנען אין דער ברוּסט, האָט יס א מיר עשאי ומ 


= 


קנוּט האַטסוּ 


2 א פֿאַר אַ נאַכט איז ראָס פֿאָרט געװען! אַו מען זאָל גאָרניט 


האָבען געהערט דעם ליאַרם, האָב איך זיך געוואוּנדערט. אָבער איך בין 
דאָך געווען אין דער רעזערווירטער אָבטהײלוננ, הויך איבער אַלע גע=- 
פֿאַנגענע, אַ מיניסטער אֶהן אַ היים, ווען איך דאַרף זיך אַזױ אויסדריקען. 
זיך. פֿיהלענדיג כסדר אין דער בעסטער שטימונג, מים די אױנען אױף 
דער שויב, וועלכע איז װאָס ווייטער אַלץ העלער געװאָרען, האָב איך ויף / 
אַמוזירט דערמיט, זיך צוּ מאַכען פֿאַר אַ מיניסטער; כ'האָב זיך גערוּפֿען ‏ 


{פֿאָן טאַנגען" אוּן גענוּמען ריידען אויף אַ מיניסטערשען לשון, די פֿאַנטאַ- 


- זיען מיינע האָבען ניט אױפֿגעהערט, נאָר איך בין געווען אַביסעל וועניגער 


נערוועז, ווען איך װאָלט נוּר ניט געווען אַזױ נאַכלעסיג איבערצוּלאָזען מיין 
בריעף-טאַש אין דערהיים ! דאַרף איך האָבען די עהרע צוּ העלפֿען דעם 
הערר מיניסטער אין בעט אַריין? אוּן מיט טיעפֿען ערנסט, מיט פֿיעל 
צערעמאָניעס בין איך צוּגעגאַנגען צוּם בעמעל אוּן זיך אַנירערגעלײיגט, 

איצט איז געװאָרען אַװי ליכטיג, אַז איך האָב שוין געקענט דערקענען 
די שפּאַלמען אין די װענד פֿון קעמערל אוּן באַלד נאָכדעם האָב איך אויך 
דערזעהן די שװוערע ריגלען פֿוּן דער טהיר, דאָס האָט מיך צוּשטרייט, די 
איינ-פֿאָרמיגע, שווינרעלריגע, אוּנדוּרכדרינגליבע פֿינסטערניש, װאָס האָט 


מִיִךְ געשמערם זיך אַליין צוּ זעהן, איז אָבנעבראָכען געװאָרען ; מיין בלוּם 
האָט זיך בערוּהיגט אוּן באַלר האָב איך דערפֿיהלט, װי מיינע אױגען 
האָבען זיך צוּגעמאַכט, 


אַ פאָר קלעפ אין מיין טהיר האָבען מיך אױפֿנעװעקט. שנעל, 
אין אימפעט בין איך. אַראָבגעשפּרוּנגען פֿון בעם, אוּן האָב זיך אױף 
גיך אָנגאָטהאָן; מיינע קליירער זיינען נאָך געװען נאַס פֿון נעכטען 
ביינאַכט אָן, 

! {מעלדעט זיך אַקאָרשט אוּנטען ביים מאָג-אױפֿועהער," האָט דער 


פֿאָליצײי- מאַן געזאָגט, 


אַלואָ ווירער אַמאָל פֿאָרמאַלנע שטיק דורכצוּמאַכען! האָב איך זיך 


- געטראַכט מיט פֿערדרוּס, 


אי 


איך בין אַראָב אוּנטען אין א אַ גרוים צימער, וואוּ עס זיינען געועסען 


אַ דרייסיג אָדער פֿערציג מענשען, אַלע אָהן אַ היים, אָהן אַ דאַך איבער | 


קאָפּ, אוּן איינער נאָך'ן אַנדערן איז אױפֿגערופֿען געװאָרען פֿוּן פראָטאָקאָל- 
- בוּךְ, איינער נאָך'ן אַנדערן האָט געקראָגען אַ קוויטעל אויף עסען. רער. 


יא האָט אַלץ כסרר געאָגט צוּם פֿאָליציסט, װאָס אי . 
| א אַנען לעבעֶן איהם : 
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דוּרכגעשניטען די לוּפֿט אַזױ װי אַ בינטעל ואַכען, װאָס מען האָט פֿון 
ערגעץ אַריבערנעשלײידערט, װי דערלעזט האָב איך זיך געפֿיהלט, אַז איך 
האָב מיט דער האַנד אַ קלאַפּ געטהאָן אָן דאָס האַרטע בעטעל ! אַזױ איז 
דאָס שטאַרבען, האָב איך זיך געזאָגט, אַצוּנד װעסט דוּ שטאַרבען! אוּן 
איך בין געלעגען אַ קוּרצע וויילע אוּן זיך געטראַכט, אַז איך מוּז איצט 
שטאַרבֿען, ענדליך זעץ איך זיך אויף אויף'ן בעט אוּן גיב אַ פֿרעג שטרענג : 
װער זאָגט עם, אַז איך מוּו שטאַרבען? אַז איך האָב דאָס װאָרט אויס- 
געפֿונען, האָב איך אויך דאָס רעכט אַלײן צוּ בעשטימען, װאָס עם זאָל 
בּערייטען. .. כ'האָב געהערט װי איך פֿאַנטאַזיר, כ'האָב עס נאָך געהערט, 
בּעת איך האָב גערערט, מיין משוגעת איוֹ געװען אַן אױסברוּך פֿון 
שװאַכקײט אוּן פֿערמאַטערמטקײט, אָבער איך בין ניט געווען אויסער מיין 
זינען. אוּן פּלוצלונג איז מיר דוּרך אַ געדאַנק דוּרך'ן מוח, אַו איך בין 
משוגע געװאָרען, פֿול מים פחר, שפרינג איך אַרױם פֿין בעט. כ'לויף צוּ 
דער טהיר, וועלכע איך װיל עפֿענען, כ'װאַרף זיך אַ א אַרױף אויף 
איהה, כדי זי צוּ צוּברעבען, ב'קלאַפּ זיך קאָפּ אָן װאַנר, קלאָג זיך פֿאַנאַנדער 
אויף'ן קול, בוים זיך אין די פֿינגער, כ'וויין אוּן פֿלוך, . . 


אַלעס איז געװען שטיל; די װענד האָבען נאָר אָבגעשלאָגען מיין 


אייגענע שטימע צוּריק, כ'בין אַנירערגעפֿאַלען אױף דער ערר, ניט 
האָבענדיג מעהר קיין כֹּח אַרוּמצוּלױפֿען איבער'ץ קעמערל, מיט אַמאָל 


דערזעה איך הויך אויבען, אין מיטען אַנטקעגען מיין בליק אַגראָה פֿיער= . 


עקיג שטוק אויף דער װאַנד, אַ ווייסען פֿלעק, אַן אַהנוּנג --- דעם שיין 
פֿון טאָג. כ'האָב געפֿיהלט, אַו עס איו דאָם וא פֿון טאָג, כ'האָב עס 
געפֿיהלט מיט יעדען אבר מיינעם, אַה! װי נרינג מיר איז דאָס געװאָרען 
| אווף'ן הארצען ! כ'האָב זיך אויסגעצויגען אויף דער ערר מיט'ן פנים אַראָב 


אוּן זיך צואויינט פֿאַר פֿרײר איבער אָט דעם ליכט-שיין, כ'האָב געשלוּכצט - 


אוים דאַנקבאַרקײט, צוּגעװאָרפֿען דעם פֿענסטער ליעבליכע קוּשען מִיט 


די הענד אוּן איך האָג זיך אױפֿגעפֿיהרט וי אַ משוגע'נער, אויך אין רער וי 
רגע בין איך געווען ביים זינען, כ'האָב גאַנץ גוּט געוואוסט, װאָס איך / 


מהוּ. יעטווערע אוּמעמיגקייט איז מיט אַמאָל פֿערשװאוּנדען, שמערץ אוּן 
פֿערצװײפֿלונג האָבען א וי צוּ עקזיסטירען פֿאַר מיר, אוּן אין דעם 
אויגענבליק האָב איך ניט געהאַט קיין שום וואונש, װאָם זאָל נים קענען / 
ערפֿילט װערן, אַזױ ווייט װי מיינע געראַנקען האָבען מיר געריענט. כ'האָבּ - 
זיך אױפֿגעהױבען פֿוּן דער 7 א א די הענר א ישי ( 
| געװאַרט, עם זאָל האָג ערן,, 


וֹ 


4 


ל א 


:2 קנוּם האַטסון. 


אַוי! וי װי איך װיים, האָב איך װעגען דעם נאָך לעת עתה ניט 


אַרױסנעזאָגט דאָס לעצטע װאָרט,,, 

אָבער מיין מוח איז װאָס ויימער אַלץ מעהר צוּמישט געװאָרען. 
ענדליך בין איך אַרױסגעשפרונגען פֿון בעט אוּן גענוּמען זוּכען די װאַסער- 
ליימוּנג, כ'בין ניט דוּרסטיג געווען, נאָר דער קאָפּ האָט מיר געברענט 
וי פֿײער, אוּן איך האָב דערשפירט אַן אינסטינקטיווען פֿערלאַנג נאָף. 
װאַסער. אַז איך האָב זיך אָנגעטרוּנקען, בין איך צוּריק אַרײן אין בעט 
אוּן איך האָב מיט געװאַלט געווכט אַנשלאָפֿען צוּ ווערן,. כ'האָב פֿערמאַכט 
די אויגען אוּן זיך אָנגעטהאָן אַ כח צוּ זיין רוּהיג, אַזױ בין איך געלעגען 
עמליכע מִינוּט, זיך ניט אַ ריהר טהאָנריג פֿוּן אָרט, כ'בין אָבגענאָסען 
געװאָרען מיט שוויים אוּן כ האָב געפֿיהלט, װי דאָס בלוּט שפאַרט זיך 
אַרױף מיט כח דוּרך מיינע אָדערן, ניין, דאָס אִיז ווירקליך געווען אַ פֿיינע 
זאַך, װי ער האָט געווכט דאָס געלד אין דעם פאַפּיר-זעקעל! ער האָט 
אויך נוּר איינמאָל געהוּסט. צי געָהט ער ניט אַקאָרשט נאָך אַרוּם 
דאָרט אוּנטען ? ער מוּו אוראי דאָרט זיצען אויף מיין באַנק... דער בלויער 
פּערלמוּטער, , . די שיפֿען. . 

ב'האָב געעפֿענט די אויגען, וי אַזױ האָב איך זיי רען געקענט 
האַלטען צוּנעמאַכט, אַז איך האָב בשום אופן ניט געקענט אײנשלאָפֿען ? 
אוּן דערזעלבער חושך האָט געהערשט אַרוּם מיר, דיזעלבע אוּנערגרינרליבע, 
שװאַרצע אייביגקייט, גענען וועלכער מיינע געראַנקען האָבען זיך ערהויבען ‏ 
אוּן וועלכע זיי האָבען בשום אופן ניט געקענט בעגרײפֿען, מיט װאָס האָב 
איך זי געזאָלט פֿערגלײכען? כ'האָב זיך געמאַטערט מיט אַלע כחות צוּ 
געפֿינען אַ װאָרט, װאָס 6 זיין שװאַרץ גענוג, כדי צוּ בעצייכענען רי 
דאָזיגע פֿינסטערקייט, אַ װאָרט, װאָס זאָל זיין אוּמ'ברחמנות'דיג. שװאַרץ, 
אַז עס זאָל מיר דאָס מויל אָבשװאַרצען, בשעת איך װעל עס אַרױסרײרען. 
רבּוֹנו של עולם, װאָס פֿאַר אַ פֿינסטערניש! אוּן דאָס האָט געמאַכט, אַז 
איך האָב ווידער געמוּוט טראַכטען וועגען דעם ברעג ים אוּן רי שיפֿען, 
יענע שװאַרצע מײיװאָלים, װאָס זיינען געלעגען אויף דרויסען אוּן האָבען 
געװאַרט אויף מיר, זיי האָבען מיך געװאָלט צוּציהען צוּ זיך אוּן מיך 
צוּהאַלטען אוּן מיט מיר אַרוּמפֿאָהרען איבער לאַנד אוּן ים, דוּרך פֿינסטערע 
מרינות, װאָס קיין מענש האָמ נאָך אין די אויגען ניט געזעהן,. מיר דוּכט 
זיך אויס, אַו איך בין אויף'ן שיף, כ'פֿיהל װי איך װער אַרונמע אש 
- - אין װאַסער, װי איך שװעב אין די װאָלקענס, װי איך זינק אוּן זינ 
- = פּלוּצלינג לאָז איך אַרױם אַ הייועריגען געשריי פֿון שרעק א האַלט 7 
0 א מיט אַלע כּחות אָן בעט { כ'האָב אַ געפֿעהרליכע רייוע געמאַכטן , 


5 
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פֿון מיין נייעם װאָרט, ס'דאַרף ניט גראָר בעדייטען גאָט אָרער טיװאָלי, 


אוּן װער זאָגט עס, אַז עס מוז דוקא הייסען טהיר-נאָרטען ? אַז איך רעכע 
ן אָ ן אָרטען ר 


זיך גוּט אויס, איז עס אפּילו ניט לחלוטין נייטיג, עס זאָל הייסען היינג- 
שליסעל אָדער זוּנענ-אױפֿגאַנג, פֿאַר אַ זאַ מין װאָרט אַ זינן צוּ געפֿינען, 
איז ניט שװער. כ'װועל װאַרטען ביז ואַנען ס'וועט אַלײין קוּמען, פֿון זיך, 
דערװוייל קען איך דאָך זיך אַביסעל דוּרבשלאָפֿען, 
כּ'ליג אויף'ן בעטעל אוּן לאַך, כזאָג אָבער גאָרנישט, ניט ראַפֿיר 
אוּן ניט ראַגעגען,. עס געהען פֿערבײ אַ פאָר מינוטען אוּן איך װער 
נערוועז, דאָס נייע װאָרט מוּטשעט מיך גאָר אָהן אַן אױפֿהער, פֿערשװינרט 
אוּן קוּמט אַלע וויילע צוּריק, אוּן ענדליך פֿערנעהמט עם אין גאַנצען מיין 
מוח אוּן מאַכט מיך ערנסט, ביז אַהער בין איך נוּר אײַנשטימיג געװאָרען 
מיט זיך אַלײן ועגען דעם װאָס עם בעדייטעט ניט, כ'האָב אָבער נאָך 
ניט בעשלאָסען, װאָס עם זאָל יאָ בעדייטען, דאָס איו אַ קלייניגקייט, אַ 


נעבען-זאַך ! גיב איך אַ געשריי צוּ מיר אַלײן, אוּן איך כאַפֿ זיך אָן ביים. 


אָריםּ אוּן װידערהאָל, דאָס איו אַ נעבענ-זאַך, גאָט צוּ דאַנקען, דאָס 
װאָרט איז געפֿונען, אוּן דאָס איז דער עיקר. דער געדאַנק אָבער מוּטשעט 
מיך גאָר אָהן אַ סוף אוּן לאָזט מיך ניט אושלפען וערן ; קיין זאַך איז 
אין מיינע אויגען ניט געווען גוּט גענוּג פֿאַר דאָס דאָזיגע אויסערגעוועהנליך 
זעלטענע װאָרט, ענדליך זעץ איך זיך װידער אַמאָל. אױף אין בעם, 
נעהם אַרוּם דעם קאָפּ מיט ביידע הענד אוּן זאָג: ניין, דאָס גראָד איז 
אוּנטעגליך, אױסװאַנדערוּנג אָדער טאַבאַק-פֿאַבריק קען מען דערמיט ניט 
בעצייבענען ! װאָלט מען עם גע ק ענט אַױ פֿערטײטשען, װאָלט איך 


דאָך שוין פֿון לאַנג אָן זיך ענטשלאָסען דערצוּ, ניין, איינענטליך אי / 


דאָס װאָרט געשאַפֿען, אױסצוּדריקען דערמיט עטװאָס ועעלישעס, אַ 
געפֿיהל, אַ צוּשטאַנד -- צי קען איך דען דאָס ניט איינועהן? אוּן איך 
פֿערטראַכם זיך כדי צוּ געפֿינען עטװאָס זעעלישעס, פֿלוּצלונג דוּכט זיך 


מיך אָב, עפעס אַװױי װי אימיצער װאָלט גערערט, װאָלט זיך אַריינגעמישט . 


אי מיין שמוּעם מיט זיך אַלײן, אוּן איך ענטפֿער מיט כעם: װי ושע 


בלייבט ? ניין, אַזא מין איריאָט איז ניטאָ אויף דער גאַנצער װעלט! פֿאָרים - 


א אי ר 
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צוּם ירא ; געה צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאָהר! ראָס הייסט אַ ביסעל א . 
בהמה! ב'פֿרעג אייך אַדרבָה: פֿאַרװאָס בּין איך עפעס מחויב עס צוּ - 


מייטשען פֿאָדים צוּ שטריקען, אַז איך האָבֿ ספֿעציעל עװאָס ראנעגען, - 
עס זאָל הייסען פֿאָדים צוּם שטריקען ?. איף. אַלײן הֵאָב האָס װאָרט אוים-. / 


געפֿוּנען אוּן איך האָב דאָס יי רעבט, עס פֿע ושע "א וויל, 


4 ,1 א יע 2 טע טי אה ר 7 המדא יע טע ,טע רא 2 

ער עב אע 6 א 

+' שש ) : 7 : יו : 4 יע 
4 7 י א 


0 קנוּט האטסוּן. 


פֿינסטערניש ניט געועהן, ס'איו גאָר קיין ספק ניט, אַז איך 7 וזיך 
דאָ אין א בעוונדער סאָרט פֿינסטערקײט, אַ פֿערצװײפֿעלטען עלעמענט, 
! = פֿון . וועלכען קיינער האָט ביז אַהער ניט געװאוּסט. די לעכערליכפטץ 

געדאַנקען האָבען מיך בעשעפֿטיגט, אוּן אַלצדינג האָט אויף מיר אָנגע= / 
װאָרפֿען אַ מורא, דאָס קליינע לעכעפ אין װאַנר האָט מיר גענעבען צו ‏ 
ריינקען, אַ לעכעל פֿוּן אַ טשװאָק, װאָס איך האָב געפֿונען, אַ צייכ?ן 
אויף דער װאַנד, כ'טאַפ עס אָן, מהוּ אַ בלאָז אינעווייניג אוּן וו ל טרעפֿע!. 
װי טיעף עס איז, דאָס איז זיכער ניט אַבי אַװי אַ לעכעל, בשום אופֿן 
נים; דאָס איו אַ געהײמניספֿאַלער לאָך, פֿאַר וועלכען איך מוּז זיך נוּש 
הימען, אוּן פֿוּל מים דעם געראַנק װעגען דאָס דאָזיגע לעכעל, אויסער 
זִיך פֿאַר מורא אוּן נייגיריגקײיט, האָב איך ענדליך געמוּוט אױפֿשטעהן 5 
בעם אוּן אוסזוּכען דאָס האַלבע קליינע מעסערל מיינס, כדי אויסמעסט 
די מיעפֿקײם אוּן זיך איבערצייגען, אַז עס דערגרייכט ניט ביז א'ן רע 
צווייטען קעמערל פֿון דער אַנדער זייט, . 

כ'האָב זיך ווידער געלייגט, כדי צוּ: פרוּבירען, אפשר װעל איך קענען 
איינשלאָפֿען, אָבער אין דער וירקליכקייט, אוּם צוּ קעמפּפֿען פֿון דאָס 
ניי טיט דער פֿינסערקײט. דער רענען האָט אױפֿגעהערט, אוּן איך האָב 
מעהר קיין שום קלאַנג נים געהערט. אַ צייט לאנג האָב איך זיך צוּ- 
געהערט צוּ טריט אין נאַם, אוּן איך האָב זיך ניט צוּפֿרירענגעשטעלט, | 
ביז װאַנען איך האָב געהערט דוּרכגעהן אימיצען, נאָך'ן טאָן נאָך אוּר- = 
טהיילענדיג, איז דאָס געווען אַ פאָליציסט,. פלוצלינג האָב איך עטליכע |) / 


פֿוּן 
* 
ען 
ם 


מאָל צוגעקנאַקט מיט די פֿינגער אוּן זיך צוּלאַכט אויף'ן קול, צוּ'ן אַלרע 
שװאַרץ יאָהר! --- כ'האָב זיך איינגערערט, אַז איך האָב אױסגעפֿונען אַ 
ניי װאָרט. כ'זעץ זיך אויף אין בעם אוּן אי ;ניטאָ אַזױ װאָס אין דער 
שפֿראַך, איך האָב עס אױסגעפֿונען, קוּבאָאַא. עס האָט בוכשמאַבען װי 
- אַ װאָרט, ביים זיסעסטען גאָט, מענש, דוּ האָסט אַ װאָרט אױסגעפֿונען... 
קוּבֿאָאַאַ, ,., פֿון גרויסער גראַמאַטיקאַלער בעריימונג, , ," 
| = מיט אָפֿענע אויגען, ערשמוינט איבער מיין געפֿונענעם אוצר, זיץ איך 
דאָ אוּן לאַך פֿאַר שמחה, דאַן הויב איך עפעס אָן שעפטשען; װער ווייס, 
- מען קען זיך נאָך אונטערהערען, אוּן איך האָב געהָאַט בדעה צוּ האַלמען 
יו יע ערפֿינדוּנג בסוד, אִיצט איז אױף מיר אָנגעקוּמען רי פֿרעהליכע 
= משונעת פֿון. הוּנגער; ב'האָב זיך געפֿיהלט ליידיג אוּן פֿרײ פֿון שמערץ, 
2 אָבֶּען ! זיך אַװעקגעלאָוט אָהן אַ שום אָבהאַלט, 
! זף. מיט זיך אַלײין אַן עֹצֹה. טיט רי מערק= . 
רוּננען. פרוביר איך רארעט די אריו 


הוּנגער, א 


צופֿרירענהײט איז געשטינען ; מימ'ן הוּט אין דער האַנד אוּן דעם בליק 
געווענדט אויף'ן גאַזדפֿלאַס, זיץ איך מיר אויף'ן ברעג בעם. כ'האָב גע- 
מוּזט דענקען ווענען די פֿערשירענע מאָמענטען פֿוּן דעם דאָזיגען בעגעגעניש 
מיינעם מיט דער פּאָליציי, דאָס ערשטע ! אוּן וי האָב איך עס אָנגעפֿיהרמ! 
זשוּרנאַליסט מאַנגען, האַ? אוּן דאַן דאָס {מאָרגענבלאַט"! װי האָבֿ איך 
דעם מאַן געטראָפֿען פוּנקט אין האַרצען אַרײן מיט'ן ,מאַרגענבלאַט"! 
רערפֿוּן איז גאָר קיין ריר נים, װי? ביז צוויי אַזײגער צוּגעהוּליעט אין 
,שטיפֿגאַרדען", דעם שליסעל פֿון הויז אוּן דעם טייסטער מיט עטליבע 
טויזענר קראָנען פֿערגעסען אין דערהיים ! פֿיהרט דעם הערר אַרױף אין 
דער רעזערווירטער אָבטהײלונג,,, 

פּלוּצלוּנג פֿערלעשט זיך דאָס גאַז, עפעס אַזױ פלוצלונג, טאַקי מימ'ן 
אויג ניט צוּ כאַפּען; כזיץ אין טיעפֿען הושך, כ'קען נים ועהן, ניט 
מיינע הענר, נים די ווייסע ויענד אַרוּם מיר, גאָרנישט! ס'בלייבט אַלואָ 
קיין אַנדער זאַך נים צוּ מהאָן, נוּר שלאָפֿען געהן. אוּן איך האָב זיך 
אויסגעמהאָן, 

אָבער איך בין ניט געווען שלעפֿערוג אוּן?האָב ניט געקענט שלאָפֿען. 
אַ צייט לאַנג בין איך געלעגען אוּן האָב געקוּקט אין רי פֿינסטערניש, 
אין די דאָזיגע געדיכטע חשכות, װאָס האָט קיין סוף אוּן קיין עק נימ, 
אוּן װאָס. איך הויב ניט אָן בעגרײפֿען, , מיין געדאַנק האָט עס בשום 
אופן ניט געקענט משיג זיין, די פֿינסטערקײט האָט נאָר קיין שיעור אוּן 
קיין ערך ניט געהאַט אוּן זי האָט מיר געדריקש אויף'ן האַרצען. כ'האָב 
צוּנעמאַכט רי אױיגען, אָנגעהױבען שמיל צוּ זינגען, זיך אַרומגעװאָרפֿען 
אויף'ן געלעגער אַהין אוּן אַהער, כדי זיך צוּצוּשטרייען ; אָבער אוּמױסט, 
דער חשך. האָט גענומען מיינע געדאַנקען אין פלען אוּן האָט מיך ניט 
צוּרוּה געלאָזט אויף אַ רגע אפילו. װי װאָלט אַשמײגער געװען, וֶען 
איך זאָל זיך אַלין אױפֿלײזען אין דער פֿינסטערניש, װערן אייננס דער" 
מיט? כ'זעץ זיך אױיף אויף'ן בע אוּן גיב אַ מאַך מיט די אָרעמם אין 
דער לוּפֿמען, : 

מיין נערוועזער צוּשטאַנד האָט גענומען די אױבער-האַנד, אוּן װאָס . 
איך האָב נים צוּשאָהן דאַגעגען --- ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען. בִ'בִּין . 
געווען אַזױ וי אַ שפיעלכעל ביי די מערקווירדיגסטע פֿאַנטאַזיען אין רי הענר; - 
װאָס זיי האָבען געװאָלט, האָבען זיי פֿון מִיר געטאַכט. כ'האָב זיך אַליין. 
געװאָלט בערוּהיגען, כ'האָב שטילערהייט זיך צוּגעווּנגען אַלערלײ, װיעג- 
ליעדער אוּן געשוויצט פֿאַר אָנשטרײַנגוּנג, זיך צוּ רוּה צוּ בריינגען. כּיהאָב . 6 
געקוּקט אין חשׂך אַרײן, אוּן וירקליך, אין, מיין לעבען האָב יה אַזאַ 7 
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קנוּט האַטסוּן, 


מאַכען פֿאַר אַ באָדנער, אָבער איך האָב עס ניט נעסמייעט צוּ טהאָן ; 
כ'האָב זיך גענומען אַ נאָמען, װאָס ניט יערער באָדנער האָט; אַחוץ רעם 
בין איך גענאַנגען אין ברילען, דאָ פֿאַלט מיר איין, צו זיין פֿרעך; ב'גיבּ 
אַ מראָט פֿאָרװערטם אוּן זאָג פֿעסט אוּן ערנסט : 

{זשוּרנאַליסט " 

דער אױפֿזעהער איז פֿערציטערט געװאָרען, איידער ער האָט אופֿ- 
געשריבען דאָס װאָס איך האָב געזאָנט, אוּן גרױס וי אַ הײמלאָזער 
שמאַאַטס-ראַטה בין איך געשמאַנען פֿאַר איהם. דאָס װאָס איך האָב 
אַװױי גיך נים געענטפֿערט, האָט ניט דערװעקט קיין שום חשר. װ' 
זעהט עס פֿאָהרט אויס--אַ זשוּרנאַליסט אין ראַטהױז, אָן אַ דאַך איבער'ן 
קאָפּ! 

;אין װאָס פֿאַר אַ צייטוּנג -- העֶרר טאַנגען?" 

,אין מאָרגענבלאַט," האָב איך געענטפֿערט, ,ליידער האָנ איך היינט 
בײינאַכט אַביסעל צוּ לאַנג געבוּמעלט,,," 

;אַך, דערפֿוּן איז דאָך נאָר קיין רייר ניט!" האָט ער מיר איבער- 
געשלאָנען די רייר, אוּן דערנאָך האָט ער מיט אַ שמייכעל צוּנעלייגט : 
;אַז די יוּגענד הוּליעט אַמאָל צוּ,,, גאַנץ בעגרײפֿליך..." זיך וענדענריג 
צוּ אַ פֿאָליציסט, האָט ער דערנאָך געואָגט, אוױפֿשטעהענדיג אוּן זיך 
העפֿליך פֿערבױגענדיג פֿאַר מיר: ,פֿיהרט אַרױף דעם הערר אין דער 
רעזערווירטער אָבטהיילונג, גוּטע נאַכט !" 
| ס'איז מיר אַריבער אַ שױרער איבערן לייב פֿון מיין אייגענער 
פֿרעכהײט, אוּן איך האָב צוּנױפֿגעדריקט די פֿױסטען, אוּם זיך צוּ שטײפֿעי, 
ווען איך װאָלט כאָטש דאָס {מאָרגענבלאַט" ניט אַריינגעמישט אין דער 
קאַשע! כ'האָב געװאוּסט, אַז רעדאַקטאָר פֿריעלע װעט קריצען מיט די 
צייהן, אַז ער װעם זיך דערויסען דערפֿון, אוּן אַז דער שליסעל האָט 
געסקריפעט אין שלאָס, האָט מיך דער דאָזיגער קלאַנג דערמאָנט אָן דעם, 
- = {דאָס גאַז ברענט צעהן מינוּט," האָט דער פאָליציי-מאַן געואָגט 
- נאָךְ ביי דער טהיר שטעהענריג, 
,אוּן דאַן ווערט עס אױסגעלאָשען ?" 
,דאַן ווערט עם אױסגעלאָשען," 
כּ'האָב זיך אַנידערגעזעצט אויף'ן בעט אוּן געהערט, װי דער שליסעל 
האָט זיך אוּמגעדרעהט. דאָס ליכטינע קעמערל האָט אויסגעזעהן אַזױ 
פֿרײנדליך ; כ'האָב זיך געפֿיהלט אַזױ היימיש אוּן זיך צוּגעהערט מיט 
פֿערגניגען צוּם רעגען,. װאָס איז געגאַנגען אויף דרויסען. כ'האָב זיך גאָר 


הוֹנגער אי 
2 א א : א : 
פּ'האָט ווידער אָנגעהױיבען רעגענען, אוּן איך האָב שוין געשפּירט, - 
וי דאָס װאַפּער איז מיר דוּרך אױף די שוּלטערן ביו אויף'ן לייב, בּיים 
ראַטהױז איז מיר פלוצלונג אױפֿנעקוּמען אַ גליקליכער געדאַנק: כ'האָב 
נעװאָלט בעמען די פאָליציי, זי זאָל מיר עפֿענען דעם טויער. אַלאָ 
ניט געטראַכט, כ'האָב זיך גלייך געװענדט צוּ אַ פאָליציסט אוּן איהם 
געבעטען, ער זאָל אַזױ גוּם זיין מיטקוּמען מיט מיר. אוּן מיך אַרינלאָזען, 
אוב ער קען, 
יאָ, אוב ער קען, יאָ! אָבער ער האָט ניט געקענט; ער האָט קיין 
שליסלען ניט. דִי פּאָליצײ-שליסלען זיינען ניט ראָ, זי געפֿינען זיך אין 
דער דעטעקטיװו-אָבּטהײלונג, 
װאָס זשע מהוּט מען פֿאָרט? 
נוּ יאָ, מען געהט אַװעק אין אַ האָטעל אוּן מען לייגט זיך שלאָפֿען, 
= אין האָמעל אַרײן קען איך ניט געהן; כ'האָב קיין געלד ניט, 
ב'האָב לאַנג געבוּמעלט, , . אין אַ קאַפֿע-הױז, , ,. איהר פֿערשטעהט דאָך 
-אַוראי!.., 
אַ וילע זיינען מִיר אַזױ געשמאַנען אױף די טרעפ פֿון ראַטהױז, 
ער האָט זיך מישב געװען, זיך בעמראַכט אוּן מיך אָנגעקוּקט פֿוּן אויבען 
ביז אַראָב, דער רעגען האָט שטאַרק געגאָסען, 
,געהם אַריין צוּם אױפֿועהער אוּן מעלדעט זיך, אַז איהר זייט 
הײימלאָז," האָט ער זיך אָבגערופֿען. 
הײימלאָו? דאָם איז מיר נאָך ניט אײנגעפֿאַלען, יאָ, צוּם טײפֿעל, 
דאָס איו אַ. גוּמע /אירעע ! אוּן איך האָב דעם פֿאָליציסט גלייך בעדאַנקט 
פֿאַר דעם דאָזיגען אויסגעצייכענטען אײנפֿאַל, צי דאַרף איך נוּר גאַנץ 
אײינפֿאַך אַריינגעהן אוּן זאָגען, אַז איך בין הײימלאָו? 
גאַנץ אײנפֿאַך!. .. 
,איער נאָמען ?" האָט דער אויפועהער געפֿרעגט - 
,טאַנגען --- אַנדרעאַס טאַנגען," 
כ'וויים ניט, פֿאַרװאָס איך האָב אַ ליגען געואָגט. מיינע געראַנקען | 
האָבען אַרומגעפֿלאַטערט אוּן האָבען מיר געבראַכט מעהר אינפֿעלע װיפֿיעל. - 
איך האָב געדאַרפֿט! אָט דער מאָרנער נאָמען איז מיר אײנגעפֿאַלע|גלאַט / 
אַזױ, אוּן איך האָב איהם אַ שליידער געטהאָן אָהן אַ שום אויסן רעכנונג, 0 
כ'האָב געלייגט אֶהן אַ פֿאַרװאָס, אט 
| ,;בעשעפֿטיגוּנג ?" אט 
דאָס הייסט מיר אוּנטערגעשטעלט אַ ביינקעלע, הם ! בּעֶשעפֿטיגוּנג} | 
װאָס איד פֿאָרט ! מיוי 04 תְחילת האַב איך זך. געװאָלט / 
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קנוּט האַמסוּן 


?= ,יערענפֿאַלס איז עס צייט, איהר זאָלט געהן אַהיםּ. זאָל איך 
- - מיטנעהן?י 

אָט די פֿרײנדליכקײט האָט מיך ענטװאַפֿענט; כ'האָב געפֿיהלט, 
װי די טרעהרען קוּמען מיר אין די אוינען, אוּן איך האָב אויף גיך גע- 
ענטפֿערט : 

,ניין, אַ דאַנק ! -- איך האָב נוּר אַבומעל צוּלאַנג געבוּמעלט,.. אין 
אַ קאַפֿע.., אַ שעהנעם דאַנק אייך," 

ער האָט צוּגעלײגט די האַנד צוּם הוּט, בשעת איך בין אַװעקגע- 


גאַנגען,. זיין פֿרײנדליכקײט האָט מיך איבערוועלטיגט, אַזױ װי געפֿאַנגען 


גענוּמען, אוּן איך האָב געוויינט, װייל איך האָב ניט געהאַט קיין פֿינף 
קראָנען איהם צוּ געבען,. איך בין געבליבען שטעהן אוּן האָב איהם 
נאָבגעקוּקט, װי ער איז זיך געגאַנגען לאַננזאַם זיין וועג, דערנאָך האָב 
איך זיך אַ קלאַפּ געטהאָן אָן שטערן אוּן נאָך שטאַרקער געװיינט, װאָס 
מעהר עֶר האָט זיך פֿוּן מיר דערווייטערט, איך האָב זיך אַלײן פֿערשאָלמען 
פֿאַר מיין אָרימקײט, זיך אױסגערוּפֿען װאָס אין דער קאָרט שטעהם אוּן 
זיך בעשאָטען מיט קללות פֿוּן קאָפּ ביו די פֿיס, דאָס איו זיך אַװי גע- 
גאַנגען ביז װאַנען איך בין שוין כמעט געווען אין דערהיים, אַז איך בין 
צוּגעקוּמען צוּ דער טהיר, ערשט איך כאַפ זיך, אַז איך האָב פֿערלאָרען 
מיינע שליסלען, 

יאָ, פֿערשטעהט זיך ! האָב איך מיט ביטערקייט געואָגט, פֿאַרװאָס 
האָב איך טאַקי ניט געדאַרפֿט פֿערלירען די שליסלען ? אָט װאָון איך ראָ 
אין אַ הויף, ואוּ אוּנטען איו אַ שמאַל אוּן אױבען אַ באָדנערײ; דעם 
טויער שליסט מען צוּ בינאַכט, אוּן קײינער, קיינער קען איהם ניט 
אױפֿשליסען --- טאָ פֿאַרװאָס האָב איך טאַקי ניט געמענט פֿערלירען מיינע 
שליסלען ? איך בין דוּרכגענעצט װי אַ הוּנר, אַביסעלע הוּנגעריג, אַ גאַנץ 
קליין ‏ ביסעלע הונגעריג, אוּן עפעם אַװי מיעדלאַך אין די קניע -- 
ול ושע טאַקי ניט פֿערלירען ? פֿאַרװאָס רוקט זיך אייגענטליך ראָס 
הויז אין גאַנצען ניט אַרױס העמ ווייט הינטער דער שטאָדט, בשעת איך 
קום א וויל אַריינגעהן?., . אוּן, פֿערהאַרמעװעט פֿוּן הונגער אוּן נויטה, 
האָב איך געלאַכט פֿוּן זיך אַלײן, 
- - כב'האָב געהערט וי די פֿעֲרר אין שטאַל קלאַפען מיט רי פֿיס אוּן 
- איך האָבּ געקענט זעהן מיין פֿענסטער פֿוּן דרויסען; אָבער דעם טױיער 


!= האָב איך ניט געקענט עפֿענען, אוּן אַרינגעהן האָב איך אויך ניט געקענט. 


: ! טיעד אוּן פֿערביטערט האָב איך אַלואָ בעשלאָסען, צוּריקצוּגעהן צוּ דער 
הב חיק אי אױפֿזוּכען מיינע שליםלען. 
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- = דיטאָר הענעכען ? צי האָב איך רען נימ קיין שוּלטערן װי אַ ריעז אוּן. 


הוֹנגער. : א 


+ װי דער סּוחר פֿוּן אַלטע ביכער פּאַשאַ, למשל, אָדער דער שיף-עקספע. "0 / 


צוויי שטאַרקע אָרעמס צוּם אַרבײמען? האָכ איך דען ניט געווכט אין 
- דער מעלערגאַרע אַ פּלאַץ, וואוּ מען האַקט האָלץ, כדי דאָרט ועניגסטענס 
צוּ פֿערדיענען ראָס טעגליכע א ברוים ? צי בין איך רען פֿױל? 
האָבּ איך דען ניט קיין שטעלעס געווּכט אוּן פֿאָרלעזוּנגען געהערט אוּן 
צויטוננס-אַרטיקלען געשריבען אוּן טאָג אוּן נאַכט געאַרבײט אוּן געלייענט 
װי אַ װאַהנזיניגע- ? און צי האָב איך דען ניט די גאַנצע צייט געלעבט 
וי אַ קאַרנוּן, גענעסען ברויט מיט מילך, װען איך האָב געהאַט פֿיעל; | 
בֿרויט, ווען איך האָב געהאַט ווייניג, אוּן געהונגערט, ווען איך האָב גאָר- ' 
נישט געהאַט? װאָס זשע, כ'האָב אפשר געװאוינט אין האָטעל אָדער 
געהאַט אַ גאנצען אַפּאַרטאַמענט מיט צימערן אויף | ערשטען שטאָק ? אויף 
אַ בױירים האָב איך געוואוינט, אין אַ באָדנערײ, פֿוּן װאַנען גאָט אוּן די 
וועלט זיינען פֿאָריגען װוינטער אַנטלאָפֿען, מחמת עִם האָט דאָרט אַרײנ- 
געשניים, כּ'הױב וירקליך ניט אָן פֿערשטעהן װאָס דאָ טהוּט 0 

דאָס. אַלצדינג האָב איך געטראַכט, געהענדיג אַװי איבערץ גאַס, 
אָבּער דערביי איז ניט געװוען קיין פֿונק פֿוּן בייזקייט אָרער ביטערקייט 1 
ביי מיר אין געראַנק, 

לעבען אַ פֿאַרבען-האַנדלוּנג בין איך געבליבען שטעהן אוּן כ'האָב 
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אַרינגעקוּקט אין פֿענסטער ; כ'האָב פרוּבירט איבערלייענען רי עטיקעטען ‏ | 
אויף אַ פּאָר שאַכטלאַך, אָבער ס'איז געװען צוּ דוּנקעל, פֿוּן פֿערדרוּם / 
אויף ‏ מיר אַלין פֿאַר דעם דאָױיגען נייעם אינפֿאַל, אוּן ברוגז, כּטעט 


צאָרנדיג דערפֿאַר װאָס איך קען ניט אױסגעפֿינען װאָס עס ליגט אין אָט 
די שאַכּטלאַך, האָבּ איך אַ קלאַפּ געטהאָן אָן פֿענסטער אוּן בין מיר 


אַװעק ווייטער, אויבען אין גאַס האָגב איך בעמערקט אַ אַ פּאָליציי-דמאַן, 
כּ'האָב זיך צוגעאיילט איהם אָנעאָגען, אוּן צוּגעהענדיג גאַנץ נאָהענם || 


צוּ איהם, האָב איך מיר נים דיר נים אַ זאָג ייא 

,ס'איז צעהן אַזיגער." ‏ 

,ניין,. צוויי," האָט ער געענמפֿערט פֿערואוּנדערם, 

ניין, צעהן," האָב איך געזאָגט. ‏ ,ס'איז צעהן רער זייגער.". און- 
אויסער זיך פאַר כעס בין איך אַװעק אַ פאָר טריט ווייטער, צוּנױפֿגע- 
דריקט די פֿױסט אוּן געואָגט: ,הערט אַקאָרשט, ווייסט איהר, ס'איז צעהן 
אַזײגער !" 

- ער האָט זיך אַ װײַלע מישב געווען, בעטראַכט מיין פערזא אוה | 

אָנגעקוּק ט װי אַ צוּטוּמעלטער אוּן ארי גאַנץ רוּהיג גע 6 


64 קנוּט האַמסוּן, 


אַזױ האָט מיך דער פאָליציסט אָנגערוּפֿען? עועל-קאָפּ, כ'וועל איהם ווייוען,. ‏ * 
װאָס עס הייסט אַזױנס, מ יך רוּפֿען עועל-קאָפּ! דערבּײ האָב איך ויך 
אוּמגעדרעהט אוּן גענוּמען לױפֿען צוּריק. כ'האָב געקאָכט פֿאַר כעם, 
אוּנטען אין גאַס האָב איך זיך אויסגענליטשט און ביי געפֿאַלען; אָבער 
דאָס האָט מיך גאָרנישט געאַרט, כ'האָב אַ שפָּרוּנג געטהאָן אוּן גענוּמען 
לױפֿען ווייטער, אוּנטען-ביים אייזענבאַהן-פּלאַץ בין איך אָבער געװאָרען 
אַװױ מיעד, אַז איך האָב שוין מעהר קיין כוח נים געהאַט, אַרונטערלױפֿען 
ביו צוּ דער בריק ; דערצוּ האָט זיך מיין כעס בשעת'ן לױפֿען אָבגעקיהלט. 
ענדליך בין איך שטעהן געבליבען אוּן האָב אָבגעצױגען דעם אָטהעם. 


: צי איז דען נאָך אַלעמען ניט אַלץ איינם, װאָס אַזאַ פאָליציסט האָט נע- 


זאָגט? -- יאָ, אָבער איך װעל זיך דאָך ניט לאָזען שפייען אין דער קאַשע 
פֿוּן יעדען גאָרנישט! --- מילא -- האָב איך זיך אַלײן איבערגעשלאָגען 
די רייר --- מען האָט איהם בעפער ניט געלערנט! אוּן די דאָױגע 
ענמשוּלדינונג איז מיר גענוּג געווען; צוויי מאָל האָב איך נאָך ווידער- 
האָלט : מען האָט איהם בעסער ניט געלערנט! אוּן דערנאָך האָכּ איך 
זיך געלאָזט געהן צוּריק, 

גאָט, װאָס דיר קען אַלץ אײינפֿאַלען! האָב איך זיך געטראַכט מיט 
פֿערדרוּס ; אין מימען דערינען אין א שטאָק-פֿינסטערער נאַכט אַרומלױפֿען 
װי אַ פֿערריקטער ביז'ן די קניע אין בלאָטע; דער הוּנגער האָט מיר 
גענאָגט אוּן געטאָטשעט אוּן מיך ניט צוּרוּה געלאָוט. אַלע ויילע האָב 
איך אַ שלונג געטהאָן אַביסעל שפּײאַכץ, אוּם זיך אויף אַזאַ'ץ אופן צוּ. 
זעטיגען, אוּן מיר האָט זיך גערוּכט, עפעם אַזױ װי דאָס װאָלט געהאָלפען, 
פֿיעלע װאָכען נאָכאַנאַנד האָב איך זעהר ועניג געהאַט צוּ עסען, ביו 
װאַנען עס איז געקוּמען אַזױ װייט, אוּן אין דער לעצטער צייט האָבֶען 
זיך מיינע כוחות אינפֿאַך אױסגעלאָזט. אַז איך בין שוין אפילו יאָ אַמאָל 
געווען גליקליך גענוּג, אוף אַזאַ אָדער אַן אַנדער אופן צוואַמענצוּמאַכּען 
אַ פֿינף קראָנען, האָט דאָס ראָזיגע נעלר קײנמאָל ניט געהאַלטען אַװי 


לאַנג, איך זאָל זיך קענען ערהוילען, איירער אַ נייע הוּנגער-צייט איו 


אָנגעקוּמען, ערגער פֿוּן אַלצדינג איו געווען מיט מיין רוּקען אוּן מיט. 
מיינץ אַקסלען ; דאָס ביסעלע מאָטשען אין דער ברוּסט האָב איך אױיף 


| אַ.וויילע געקענט איינהאַלמען, ווען איך האָב אַ שטאַרקען הוסט געטהאָן, 


אָדער װען איך האָב זיך היבשלאַך איינגעבוינען ביים געהן ; אָבער פֿאַר'ן 


// 9 1 רוּקען אוּן אַקסלען האָב איך קיין שוםס עצה ניט געהאַט. װאָס איו הער 
| = - שכל רערפֿון, װאָס עס װיל גאָר פֿאַר מִיר בשום אופן ניט אָנהױבען 
; יו מאָנען ? בין איך אפשר ניט אַזױ בערעכטיגט צוּ לעבען וי יערער אַנדעיער, 


הוּננער, ר 08 0 |ֹ 


איהרע אָרעמס, דער הויך פֿוּן איהר אָטהעם געהט מיר אַריבער איבערץ 
געזיכט, אוּן זי שעפטשעט : װילקאָמען, געליעבטער! קוּש מיך!,, קוּשׁ מיך! 
נאָך.,. נאָךי.. ' 

כ'זעה שטערן פֿאַר מיינע אױיגען, אַזױ װי איך ליג דאָ אױף דער באַנק, 
אוּן מיינע געדאַנקען מוּנקען זיך אוּנטער אין אַן אָרקאַן פֿוּן ליכט,, , 

דערנאָך בִּין איך אַרינגעפֿאַלען אין שלאָף, דער פאָליציסט האָט מיך 
אױפֿגעװעקט,. כ'האָב זיך אױפֿגעזעצט, אוּמ'ברחמנות'דיג צוּריקגערופֿען אין 
לעבען אוּן אין עלענד, מיין ערשטעס געפֿיהל איז געווען אַ נאַרישע פֿער- 
וואונדערונג, פֿאַר װאָס איך געפֿין זיך. דאָ אוּנטער'ץ פֿרײען הימעל; אָבער 
בּאַלד נאָכדעם אוז מיר שמאַרק ביטער געװאָרען אויף'ן האַרצען; כ'האָב 
שיעור ניט אַרױסגעפּלאַצט אין אַ געװויין, פֿאַר װײיטאָג װאָס איך לעב נאָך 
אויף דער װעלט! בשעת איך בין געשלאָפֿען האָט גערעגענט ; די קליידער 
מיינע זיינען. געווען אין נאַנצען דוּרכגענעצט, אוּן איך האָב געשפירט אַ 
ביטערע: קעלט אין אַלע מיינע גליעדער, פֿאַר דער צייט איז נאָך פֿינסטערער 
געװאָרען אוּן קוֹים מיט צרות האָב איך געקענט דערקענען דעם פאָליציי- 
מאַן, װאָס איז געשמאַנען אַנטקעגען מיר, 
| אַװױי -- ױ," האָט ער געזאָגט, , אַצוּנד שטעהט אויף וי 

כּ'האָבֿ זיך גלייך אױפֿגעהױבען; אַו ער װאָלט מיר געהייסען זיך 
גלייך אַנידערלײיגען, װאָלט איך איהם אויך געפֿאָלגט, איך בין געווען זעהר 
נידערגעשלאָגען אוּן אָהן כוחות ; אוּן צוּ אַלע צרות האָט זיך נאָך דער 
הונגער גראָד אין דער רגע אָבגערוּפֿען. 

{װאַרט אַקאָרשט!" האָט מיר דער פאָליציסט נאָבגעשריען, , רער עועל- 
קאָפּ פֿערגעסט זיין הוּט ! אָט אַװי --- נאַ, איצט געהט זי 

מיר האָט זיך אויך גערוּכט, עפעס אַזױ װי ----אַזױױ װי איך װאָלט 
װאָס פֿערגעסען," האָב איך צוטומעלמערהייט געשטאַמעלט, ‏ {אַ דאַנק, 
גוּמע נאַכט !" יְ 

אוּן שװאַנקענדיג בין איך אַװעק ווייטער, 

אַז איך װאָלט געהאַט כאָטש איין קליין שטיקעלע ברוימ! אַזױ אַ פֿיין 
קליין קאָרן-ברויטעל, פֿוּן וועלכען מען זאָל בשעת' געהן קענען אָבּבייסען ! 
איך האָכ זיך גענוי פֿאָרגעשטעלט דעם בעשטימטען סאָרט קאָרן-בהויט, 
װאָס איך װאָלט מיט אַזאַ אונבעשרייבליכען אַפּעמיט צוּגעביסען, ס'האָם / 
מיך מורא'דיג געהוּנגערט, כ'האָב זיך געוואונשען דעם טױט כ'בין גע= / 
װאָרען סענטימענטאַל אוּן איך האָב זיך צוּאוויינט, ניטאָ קיין שי / 
מיין עלענד! מיט אַמאָל בין איך געבליבען שטעהן אין מיטען גאַסן אַ!. / 
קלאַפּ געטהאָן מיט'ן פֿוּס אָן דר'ערד אוּן זיך צוּשאָלטען אויף'ן קול.? ְ 


אי 2 
די 


א 
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עי" 


ר בי . שי /- 


62 קנוּט האַמסוּן, 


אַרוּם מיר, און צוּפֿריעדען, װאָס קיינער זעהט מיך ניט, כ'האָב אַנירער- 


געלייגט די פֿיס אױף דער באַנק אוּן זיך צוּגעשפּאַרט אַ וילע ; אויף אַזאַן 


אופֿן האָב איך געהאַט גרוים הנאה דערפֿון װאָס איך בין אָבגעזוּנדערט פֿון 
אַלעמען, ‏ קיין װאָלקען ביי מיר אין רער ועעלע, קיין געפֿיהל פֿון אוּנצוּ- 
פֿרידענהײט, אַזױ װיים װי איך האָב געקענט רענקען, קיין לוּסט, קיין שום - 
פֿערלאַנג, װאָס איז געבליבען אוּגערפֿילט, איך בין געבליבען מיט אָפֿענע 
אויגען אין אַ צוּשטאַנד פֿוּן פֿערגעסענהייט, אױסגעטהאָן פֿון אַלצדינג, 

נאָך אַלץ קיין שום קלאַנג ניט, װאָס זאָל מיר שטערן מיין רוה, די 


פילדע דוּנקעלהייט האָט פֿון מיר פֿערבאָרנען דאָס גאַנצע װעלטאַל אוּן 


האָט מיך אַזױ װי בעגראָבען דאָ אין רוּה --- נוּר דער פוּסטער גערויש פֿון 
דער שטילקייט. קלינגט מיר מאָנאָמאָן אין די אױערן, אוּן די פֿינסטערע 
מײװאָלים דאָ אױף דרויסען װעלען מיך צוּציהען צוּ זיך, ווען די נאַכט װעט 
אָנקוּמען, אוּן זי װעלען מיך פֿערטראָגען װוייט אין פֿרעמדע לענדער, װאוּ 
קיין מענשען ואוינען ניט, אוּן זי װעלען מיך צוּ פרינצעסין אילאַיאַלי אין 
פֿאַלאַץ פֿערטראָגען, דאָרט װאוּ מען װעט מיך בעגעגענען מיט אַועלכע 
הערליכקייטען, גרעסער װי יעטװוערע הערליכקייט פֿון די מענשען, אוּן זי 
אַלײן װעט זיצען אין אַ פראַכטפֿאָלען, שטראַהלענדען זאַאַל, אויף אַ טראָהן 
פֿון לע רויזען, אוּן זי-וועט מיר די האַנד אויסשטרעקען, בשעת איך װעל 


אַרײנקומען, אוּן מיך בענריסען, אַו איך װעל צוּגעהן נעהנטער אוּן אַנידער- 


פֿאַלען אױף די קניע לעבען איהר: אױי מיר אין מיין לאַנד װילקאָמען, 
ריטער ! שוין צװאַנציג זוּמערן אַז איך האַר אויף דיר אוּן רוּף דיך אין אַלע 
שטערן-העלע נעכט, אוּן אַז דוּ האָסט געטרױיערט, האָב איך דאָ דרינען 
געוויינט, אוּן בעת דוּ ביסט געשלאָפֿען, האָב איך דיר די הערליכסטע 
חלומות צוּגעשיקט!,,," אוּן די שעהנע נעהמט מיך אָן פֿאַר דער האַנר 
אוּן געהט מיט מיר, אוּן פֿיהרט מיך דורך לאַנגע קאָרידאָרען, ווֹאוּ גרויסע 
מחנות מענשען שׂרייען הוּרראַה, דוּרך ליכטינע גערטנער, װאוּ דריי הוּנדערט 
יונגע מיירלאַך שפיעלען אוּן לאַכען, אין אַ צווייטען זאַאַל אַרײן, וואוּ אַלצדינג 
איז לויטער שטראַהלענדער שמאַראַגד, דאָ אינעווייניג שיינט די זוּנן, רוּרך 
גאַלעריען אוּן קאָריראָרען ציהען זיך ליעבליבע געזאַנגס-כאָרען, אַ בערוי- 


שענדער ריח שלאָגט מיר אין פּנים אַרײן, איך האַלט איהר האַנד אין 
| = מיינער אוּן פֿיהל , וי אַ פֿער'כשוף' מע װוילדע פֿרײר נעהמט דורך אַלע מיינע 

גליערער; ב' אַרום מיט מיין אָרים איהר טאַליע, און זי שעפטשעט : 
- = ניט ראָ, קוּם מיט א 


נאָךְ ווייטער ! אוּן מיר געהען אַריין אין רוימען 
זאַאַל, װאוּ אַלצדינג איז לױטער רובין, אַ שוימענדע פּראַכט, ואו איך לאָז 


| = זיך זאַראָב אויף דער ערד, דאָ דערפֿיהל איך, װי זי נעהמט מיך אַרום מים 


5 


הוננער, 61 


אין אַ פאָר מינוּטען אַרוּם איז ער אָנגעקוּמען, דער פּאָליצְיְסְט ; צו 


האָט זיך אוּמגעקוּקט אין אַלע זייטען אוּן געקלאַפּט מיט די א שרי וע | / 0 | 
אָבזאַעען איבער'ן ברוּק. ער איילם זיך נים, ער האָט דאָך נאָך די נאַנצע ‏ / 


נאַכט פֿאַר זיך ; דאָס בייטעלע זעהט ער ניט, --- ניט פֿריהער איירער עֹתּ. 


קוּמט צוּ נאַנץ נאָהענט דערצוּ, דאַן שטעלט ער זיך אָב אוּן, בעטראַכמ 
עס, ס'זעהט אוים אַזױ װיים אוּן װערטפֿאָל, װי עס ליגט זיך ראָ ; פֿילײכט 
אַ קליינע סוּמע דעריין, װי ? אַ קליינע סוּמע זילבער-געלד?,,, ער הויבט 
עס אויף, הם! לייכט, זעהר לייכט! אפשר איז דאָס אַ טהייערע פֿעדער 
פֿון אַ חוּט,., אוּן ער עפֿענט עס פֿאָרויכטיג מיט די גרױסע לאַפּעם זיינע 
אוּן קוּקט אַריין, כ'האָב געלאַכט, געלאַכט אוּן זיך געקלאַפט אױף די 
קניע, געלאַכט אַװי װי אַ פֿערריקטער, קיין שום קלאַנג איו מיר ניט 
אַרױס פֿון האַלו; מיין געלעכטער איו געװען שטיל, אין זיך אַזֹ װי 
טרעהרען, ., 

דאָ.הערט זיך װוידער אַ קלאַפּערײ איבער'ן פֿלאַסטער, אוּן דער פאָליציי- 
מאַן געהט אַריבער די בריק, איך בין געועסען דאָ מיט די טרעהרען אין 
די אויגען אוּן אַרײנגעצױגען אין זיך לוּפֿם, אויסער זיך פֿון לוּסטיגקייט. 
כּ'האָב אָנגעהױבען ריידען הויך, כ'האָב זיך אַליין דערצעהלט װאָס עס איז 
וועגען דעם פאַפירענעם זעקעל, נאָכגעמאַכט די בעוועגוּנגען פֿוּן רֹשׁם אָרעמען 


פּאָליציסט, אַרײנגעקוּקט אין דער הויהלער האַנד אוּן געהאַלטען אין איין. 


װירערהאָלען: ,ער האָט געהוּסט, בשעת ער האָט עם אַװעקגעװאָרפֿען! 
ער האָט געהוּסט, בשעת ער האָט עם אַװעקגעװאָרפֿען!" צוּ די דאָזיגע 
ווערטער האָב איך צוּגעלייגט נייע, דעם גאַנצען זאַץ אומגעדרעהט אוּן 
איהם ענדליך פֿערשניצט מיט אַזאַ. מין שפיץ : ,ער האָט געהוּסט אײינמאָל 
-- קהע -- הע 2 

- איך בִּין פֿערמאַטערט .געװאָרען פֿון די פֿערשיעדענע נומחאות, מיט 
וועלכע איך האָב אָט די װערטער אַרױסגערערט, אוּן ס'איז געװאָרען גאַנץ 
שפעט, ביז מיין לוּסטיגקייט האָט גענוּמען אַ סוף, דאַן איז אױף מיר 
אָנגעפֿאַלען אַ טרוימערישע רוּהיגקייט, אַ בעקוועמע מאַטקײט, וועלבער איך 
האָב זיך גלייך אוּנטערװאָרפֿען,. ם'איו געװאָרען פֿינסטערער, אַ לייכט 
װינטעל האָט אַביסעל צוּשאָקעלט דעם פּערלמוּטער פֿון ים; די שיפֿען מיט 


די אױפֿגעהױבענע מאַטשטען האָבען מיר אויסגעוויזען אַזױ וי ילע שרים, - 


װאָם שמעהען אוּן װאַרטען אויף מיין נשמה 
שום. שמערץ, דער הוּנגער האָט איהם אַװֹן /) . 


האָב איך זיך געפֿיהלט אַזױ אָנגענעהם ר , אונבעריהרט פֿון אַלצריעג / 


60 קנוּט האַמסוּן, 


פּערלמוּטער, אוּן די קליינע פֿױגעלאַך פֿליהען דוּרך שטילערהייט פֿערבײ 
מיר, אַביסעל ווייטער געהט אַרוּם אַ פאָליציי-מאַן אויף דער װאָך, װיימעו 
זעהט מען קיין שום מענשען ניט, אוּן דער נאַנצער האַפֿען ליגט איינגעהילט 
אין טיעפֿער שמילקייט, 

איך עָעֲהל נאָך אַמאָל איבער מיין געלר: אַ העלפֿט פֿו אַ קליין 
מעסערל, אַ שליסעל-בוּנד; אָבער ניט קיין העלער, פלוּצלינג לייג איך פֿון 
דאָס ניי אַרײן די האַנד אין קעשענע אוּן שלעפ אַרױס די פֿאַפירען. ראָס 
איז געווען אַ מעכאַנישע האַנדלוּנג, אַן אוּנבעװאוּסטער נערווענ-ציטער, 
כזוך מיר אױים אַ װיים, אוּנבעשריבען בלעטעל אוּן --- װיים נאָט, פֿוּן 
װאַנען דער דאָזינער געדאַנק האָט זיך צוּ מיר גענוּמען --- קייקעל 4 
צוּנױף אַזױ װי אַ רעהרעל, פֿערמאַך עס פֿאָרזיכטיג פֿון ביידע זייטען, אַזױ 

. אַז עס זעהט אוים װי אָנגעפֿילט,. דערנאָך דערלאַנג איך עס אַ װאָרף אויף 

דער ערר, דער װינד האָט עס פֿערטראָגען נאָך ווייטער, קנ"ין! איז עס 
געבליבען ליגען, 

איצט האָט דער הוּנגער מיך אָנגעהױבען צוּ מוּטשען, כ'האָב געקוּקט 
אויף דאָס ווייסע פּאַפירענע ועקעלע, װאָס האָט אויסגעזעהן אַזױ װי אָנגע- 
שטאָפט מיט זילבער-געלד אוּן האָט מיך אַלײן אַזױ װי איינגערערט, אַז 
עָם ענטהאַלט וירקליך װאָס עס איז אין זיך. יא זיך אָנגעשטרײנגט 
צוּ טרעפֿען די סוּמע, אַז איך װעל טרעפֿען ריכטיג, װעט זי געהערען צוּ 


מִיר ! אוּן איך האָב זיך גענוּמען פֿאָרשטעלען ביי מיר אין מוח װי די קליינע - 


פֿײנינקע צעהן-עהרע-שטיקלאַך ליגען אוּנטען אויףץ גרוּנד אוּן די פֿעטע 
קראָנען-שטיקער פֿוּן אויבען -- אַ גאַנץ זעקעל פֿול מיט געלר! מיט אױפֿ- 
געריסענע, זשאַדנע אויגען האָב איך געקוּקט דערויף און זיך אַליין צוּגערעדט 
צוּצוגעהן אַהין און אַועק'גנב'ענען דאָס פּאַפיר-ועקעל, 

מיט אַמאָל האָב איך דערהערט װי. דער פֿאָליציי-מאַן הוּסט --- װי 
האָט עס מיר פֿאָרט געקענט אינפֿאַלען, איהם נאָכצוּטהאָן? כ'הױב זיך 
אויף פֿוּן דער באַנק אוּן הוּסט, װירערהאָל עס דריי מאָל, כדי ער זאָל עם 
דערהערן. װי ער װעט זיך דאָס אַ װאָרף טהאָן אויף דאָס פּאַפיר-בייטעלע, 
אַז ער װעט קוּמען דערצוּ ! איך בין געווען מְלֹא שמחה איבער דיוען װיץ, 
יבען די הענר אוּן געפֿלוכט אויף װאָס די וועלט 
אָס אַביסעל מווען אָבטראָגען מיט אַ נאָו 


ער זיך מוװען בענראָבען פֿאַר חרפהּ 


ר אי כ'בין געווען שכור 6 הנגה 


אַ פאָר װאָכען שפעמער בין איך איינמאָל אָוענד-צייט געווען אױף 
דרויסען, 
איך בין װידער געקוּמען אויף איינעם פֿון די בית עלמין'ס אוּן האָב 
געשריבען אַן אַרטיקעל פֿאַר אַ צײימוּנג; בעת װען איך בין דערמיט בע- 
שעפֿטיגט געווען, איז געװאָרען צעהן אַזײגער, די נאַכט האָט זיך אַראָבגעלאָזט 
אוּן ס'איז געקוּמען די צייט צוּ פֿערשליסען דעם טױיער פֿוּן בית עולם, כ'בין 
געווען הוּנגעריג, זעהר הוּנגעריג ; די צעהן קראָנען האָבען געסטייעט אויף 
אַ נאַנץ קורצע צייט; איצט האָב איך שוין זינט צויי, דריי טעג גאָרנישט 
געהאַט געגעסען אוּן איך האָב זיך געפֿיהלט שמאַרק פֿערמאַטערט, אָנגעגריפֿען 
פֿון'ם שרייבען מיט דער בלײי-פֿערער, אין קעשענע האָב איך געהאַט אַ 
העלפֿט פֿוּן אַ קליין מעסערל אוּן אַ שליסעל-בוּנד, אָבער ניט קיין העלער, 
אַז דער טױיער פֿוּן בית עולם איז פֿערשלאָסען געװאָרען, האָב איך 
דאָך אין פֿלוּג געדאַרפֿט געהן אַהײים, נאָר מחמת אינסטינקטיווער מורא 
פֿאַר. מיין צימער, װאוּ ס'איו געווען פוּסט און רוּנקעל, אַ פֿערלאָזענער 
װאַרשטאַט פֿון אַ באָרנער, אין ועלכען איך האָב זיך געמווט דערװייל / 
אױפֿהאַלמען, האָב איך זיך אַװעקגעלאָוט ווייטער ; איך בין גענאַנגען גלאַט - 
אַזױ אין דער װעלט אַריין פֿערבײ דעם ראַמֿה-הױז, אַראָב צוּם ים, ביו צוּ 
אַ בְּאַנק אויף דער אייזענבאַהן-בריק, װאוּ איך האָב זיך אַנידערגעועצט, 
+- אין דער רגע האָב איך קיין טרויעריגע מחשבה. ניט געהאַט, כ'האָב 
זיך פֿערגעסען אָן מיין נוימה אוּן זיך געפֿיהלט בערוּהיגט, קוּקענדיג אויףץ 
ים, וועלכער איז זיך געלעגען פֿריעדליך אוּן שעהן אין האַלב-רוּנקעל, פֿוּן 
אַלטער געוואוינהייט האָב איך זיך געװאָלט דערקוויקען די נשמה דוּרכלע- 
זענדיג דעם אַרטיקעל, װאָס איך האָב נאָר װאָס אָנגעשריבען אוּן וועלכער 
האָט מיר אין מיין ליידיגען מוח אויסגעוויזען צוּ זיין ראָס בעסטע, װאָם 
איך האָב ביו יעצט געשאַפֿען,. כ'האָב אַרױסג יא 7 וסקריפט פֿון 
קּעשענע, עם געהאַלטען גאַנץ נאָהענט פֿאַר.! יו קענען זעהן, ו 
אוּן איך בין רוּרבגעפֿלױגען איין זייטעל נאָן 6 ענדליך בין איך 
מיעד געװאָרען לייענענדיג אוּן כ'האָב װידער צוּנױפֿגעלײנט די 
אַרוּם אוּן אַרוּם איז רוּהיג; דער ים ליגט אױיסגלי = אַז י' וי 


א יק אויףין מאָג בין איך אַרו 
= במעט. 1 פֿאַר פֿרײר, האָב אי 


א אַלאָ אַ קליינעם מייסטער-ווערק, אַ 


הוּנגער, א 0 י 


שי 

שטיינער איז געווען, אָהן אַ שליסעל, אוּן איך בִין אַרײן אין ייא אך / 
האָב שטילערהייט צוּנעמאַכט די מהיר הינטער מיר, : 3 2 

אַלצדינג איז נאָך געווען אַזױ װי איך האָב עס איבערגעלאָלט. ‏ רי 
גאַרדינען פֿון'ם פֿענסטער זיינען געווען פֿערשאַרט אָן אַ זייט אוּן דאָם בעט 
איז געשטאַנען ליידיג ; אויף'ן טיש האָט געבלישטשעט עפעם אַווייסע זאַך, 
װאַהרשײנליך מיין צעמעל צוּ דער בעל הבית'טע; אָט אפנים זי איו נאָך 
ניט אױיבען געווען, זייט איך בין אַװעק, כ'האָב אַ פֿיהר געטהאָן די האַנד 
איבער'ץ וייסען פֿלעק אוּן צוּ מיין פֿערװאוּנדערונג האָב איך דערפֿיהלט אַ 
בּריעף, אַ בריעף ? כ'נעהם איהם צוּם פֿענסטער, צוּגלידער מיט גרויס מיה, 

אין דער פֿינסטער, רי שלעכט געשריבענע בוּכשטאַבען אוּן איך דערקען 

ענדליך מיין אייגענעם נאָמען, אַהאַ! טראַכט איך זיך, אַן ענטפֿער פֿוּן דער 
בעל הבית'טע, אַן אָנזאָג ניט מעהר צוּ בלייבען אין צימער, וען מיר זאָל 
אפשר זיך גלוּסטען װידער אַמאָל צוּ קוּמען! 

אוּן לאַנגזאַם, גאַנץ לאַנגואַםס געה איך װידער אַרױס פֿון צימער; 
כּ'טראָג די שמיוועל אין איין האַנד, דעם בריעף אין דער אַנדערער אוּן די 
קאָלדרע אוּנטער'ן אָרים, איך מאַך זיך גאַנץ לייכט אוּן פֿערבײס מיםט די 
צייהן אויף די סקריפענדיגע טרעפלאַך ; ענדליך קוּם. איך בשלום אַראָב פֿון 
די פֿיעלע טרעפֿ אוּן שטעה װידער אוּנטען ביי דער הויז-מהיר, 

דערנאָך טהוּ איך זיך אָן די שיך, אייל זיך ניט, אוּן פֿערבינד מיר 
לאַנגזאַס די רימענם, אוּן אַז איך בין שוין פֿאַרמיג, בלייב איך נאָך זיצען 
אַ וויילע שטיל, קוּק װי אַ גולם אין דעם חשך אַרין אוּן האַלט דעם בריעף 
אין דער האַנד, 

ענדליך שמעה איך אויף אוּן געה, 

אויבען אין גאַס בלישטשעט רער געלער שיין פֿון אַ ?גאַו-לאַמטערנע, 
ב'געה אַרוּנטער אוּנטער'. ליבט, שפּאַר אָן מיין פעקעל - אָן. דַעם.. שטאַנג 
פֿוּן דער. לאַמטערנע אוּן עפֿען אויף דעם בריעף, --- אַלצרינג,הה ער | 


לאַנגזאַם, יו 
עפעם אַװױי װי אַ ליכט-שמראָם װאָלט מיר פלוצלונג 1 
דורך דער ברוסט; --- כ'הער װי איך לאָז אַלײין אַרױם אַ. שט 


אַ נאַרישען געשריי פֿון פֿרײר : דער בריעף איז געווען פֿוּן רעראַקטאָר, "מיין 

פֿעליטאָן איז אָנגענוּמען אוּן שוין אויסגעזעצט געװאָרען, ,אַ פאָר קליינע 

ענדערונגען, , , אַ פאָר שרייב-פֿעהלערן פֿערבעסערט, ‏ , מאַלאַנטפֿאָל 
געמאַכּט, , . װערט מאָרגען געדרוּקט, , . צעהן קראָנען," 

כ'האָב געלאַכט אוּן געוויינט, אין גרויסע שפרונגען בין איך אַרוּנ- 

! טערגעלאָפֿען די גאַס, באַלד כין איך שטעהן געבליבען, געפֿאַלען אויף רי 


5 


א : 


2 יב 
א יי 


54 קנוּט האַמסוּן, 


קען איך אַביסעל אַרוּמגעהן אַרוּם רער קירבע; גענוּג שוין זיך ברעכען 
דעם קאָפּ אוּן זוּכען עצות װאוּ זיך אַהינצוּטהאָן! אוּן איך האָב זיך צוּגע- 
שפּאַרט אוּן גענוּמען איינדרעמלען, 

דער ליאַרם אַרוּם אוּן אַרוּם האָט זיך איינגעשטילט, רי געשעפֿטען 
זיינען צוּגעמאַכט געװאָרען ; אַלץ זעלטענער האָבען זיך געלאָום הערען די 
מריט פֿון פֿערבײגעהער אוּן שפעמער איו אויך פֿינסטער געװאָרען אין אַלע 
פֿענסטער, , , 

כ'האָב אױפֿגעמאַכט די אויגען אוּן דערועהן אַ געשמאַלט פֿאַר מיר, 
די בלאַנקע קנעפ, װאָס האָבען געבלישטשעט אַנטקעגען מיר, האָבען מיר 


-??אָנגערייטעט, אַז דאָס איז אַ פאָליציסט ; דעם מאַן'ם געויכט האָב איך נים 


געקענט זעהן אין דער פֿינסטער, 

;גוּטען אָװענד!" האָט ער געזאָגט, 

,גוּמען אָװענד!" האָב איך געענטפֿערט אוּן מורא געקראָנען, אין מיין 
פֿערלעגענהייט האָב איך זיך אױפֿגעהױבען, ער איז געשטאַנען אַנטקעגען מיר 
אוּן האָט זיך ניט געריהרט פֿון אָרט, 

,ואוּ וואוינט איהר ?" האָט ער געפֿרענט, 

אוים געוואוינהייט אוּן אָהן אַסך איבערלייגעניש, האָב איך איהם 
געגעבען מיין אַלמען אַדרעס, דאָס קליינע דאַך-שטיבעל, װאָס איך האָבּ 
פֿערלאָזען, : 

ער איז נאָך אַלץ געשמאַנען אַנטקעגען מיר, 

{כ'האָב עפעס אַן עולה געטהאָן ?" האָב איך מיט מורא געפֿרעגט, 

{ניין, חלילה!" האָט ער געענטפֿערט, אָבער איהר װאָלט ליעבערשט 
געגאַנגען אַהײם, ס'איז צוּ קאַלט דאָ צוּ ליגען," 

;יאָ, ס'איז אמת, איך פֿיהל, ס'ווערט קיהל." 

! אוּן איך האָב געזאָגט אַ נוּטע נאַכט אוּן אינסטינקטיוו זיך געלאָוט 
געהן אויף'ן װעג צוּ דער אַלטער דירה, אַז איך זאָל גוּם אַכטוּנג געבען, 
װאָלט איך אפשר געקענט אַרױפֿגעהן, קיינער זאָל מיך ניט הערען; בסך 
הכל זיינען ראָרט פֿאַרהאַן אַכט טרעפען-לייטערס, אוּן נוּר די טרעפלאַך 
פֿון די צוויי אויבערשטע האָבען אַביסעל געסקריפעט, 

ביי דער טהיר האָב איך אױסגעטהאָן די שמיװעל אוּן בין אַרױפֿגע- 
גאַנגען,. איבעראַל איז שטיל ; אויף'ן צוויימען עטאַוש האָב איך דערהערמ 
דעם לאַנגזאַמען טיק-טאַק פֿון אַ זייגער אוּן אַ קינד, װאָס האָט געװיינט 
גאַנץ שמיל ; דאַן גאָרנישט מעהר. כ'האָב געפֿונען מיין טהיר, וועלכע;איך. 
האָבֿ אונטערגעהויבען אַביסעל אין די זאַװעסעס, זי געעפֿענט, װי מין 


הוּננער 


ניין, מיין פֿרײנד, געווים האָט איהר גאָרנישט!" האָב איך טערט 
אוּן איהם געגלויכט אויף'ן װאָרט; ער האָט דאָך קיין שום אוּרואכע ניט 
געהאַט; צוּליעב אַ קלייניגקייט אַ לינען צוּ זאָגען; ס'האָט זיך מיר אויך 
געדוּבט, עפּעס אַװי װי די בלויע אױגען זיינע װאָלטען איהם פֿײיכט געװאָרען, 
בּשעת ער האָט דוּרכּגענישטערט זיינע קעשענעס אוּן גאָרנישט געפֿוּנען, 
כ'האָב זיך געלאָזט אַװעקגעהן, ,ענטשוּלדיגט," האָב איך געואָגט, ,כ'בין 
גוּר אַצוּנד אין אַ קליינער פֿערלעגענהײט," 

כ'בין שוין געװוען אַ גאַנצע שטיק אַרוּנטער אין גאַס, מיט אַמאָל 
רוּפֿט ער מיך צוּריק ; דאָס פעקעל האָב איך פֿערנעסען אָבנעהמען בי 
איהם, 

,איהר קענט עס האַלטען! האַלט עִם!" האָב איך געענטפֿערט, , ב'פֿערגין 

עס אייך מיט'ן גאַנצען האַרצען! דאָס זיינען בלויז אַ פאָר קלייניגקייטען 
-- אַ גאָרנישט --- ס'הייסט אַזױ, אַלצדינג װאָס איך פֿערמאָג אױיף דער 
וועלט!" אוּן איך בין אַלין געריהרט געװאָרען פֿון מיינע אייגענע ווערטער, 
זיי האָבען אַזױ אוּמעמיג, אַזױ טרײיסטלאָז געקלונגען אין דעם דוּנקעלען 
אָװענד, אַז איך האָב אָנגעהױבען וויינען. . . 

דער וינד איז געװאָרען - שטאַרקער, די װאָלקענס האָבען זיך װילר 
געיאָגט איינע נאָך די אַנדערע, אוּן װאָס רוּנקעלער אַלץ קעלטער איו 
געװאָרען, די גאַנצע גאַס ביז אַראָב אונטען האָב איך געוויינט; כ'האָב אַזױ 
שמאַרק רחמנות געהאַט אױף זיך אַליין אוּן כ'האָב כסדר װידערהאָלט אַ 
פֿאָר ווערטער, אַן אױסרוּף, וועלכער האָט מיר פֿון דאָס ניי אַרױסגעפּרעסט 
מרעהרען פֿוּן די אויגען, יעדעם מאָל װאָס זיי האָבען נאָר װאָס אױפֿגעהערט 
צוּ פֿליסען: אֶה נאָט, װי ס'מוּהט מיר װעה! אֶה נאָט, מיר טהוּם אַװי 
װועה! | 
אַ שטוּנדע איז אַריבער, זי איז אַריבער אַװי לאַנגזאַם און אוּמעמיג, 
כ'האָב זיך אױפֿגעהאַלטען אַ שטיקעל צייט אין דער טאָרװגאַרע, בין געזעסען 
אויף די הויז-טרעפ, כ'האָב זיך אַרײנגעכאַפט אין די הױפֿען, אַז אימיצער 
איז פֿערבײגענאַנגען אוּן איך האָב װי צוּמוּמעלט געקוּקט אין די ליכטיגע 
מאַנאַזינען, וואוּ די מענשען האָבען זיך אַרוּמגעיאָגט מיט נעלד אוּן מים 
סחורה ; ענדליך האָב איך געפֿונען אַ רוּהיגען װינקעל הינטער אַ הילצערן 
טרעפעל צווישען דער קירכע אוּן דעם באַזאַר, 

ניין, היינט ביינאַכט קען איך מעהר נים אַרױסגעהן אין װאַלר, מענ 
זיך זיין װאָס ס'וויל זיך ; כ'האָב שוין מעהר קיין כּח ניט דערצוּ, אוּן דער 
- זועג איז אַזױ מורא'דיג לאַנג, כ'װועל פֿערברײנגען די נאַכט אַװי גוּם װי 
ס'וועט זיך לאָזען אוּן בלייבען ואוּ איך בין; אַז עס װעט װערן צוּ קאַלט, 
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: גער; צווישׂען זיבען אוּן אַכט קען איך דעם בחור מיינעם אָבװאַרמען 
ביים קאַפֿע-הױז, 
אַ היבשע וויילע בין איך געזעסען אוּן האָב זיך געפֿרעהט מיט דעם 
דאָזיגען געדאַנק, די ציים איז רערװייל פֿערגאַנגען, אױבען אין די 
קאַסטאַניען-בוימער האָט גערוישט דער וינד, דער טאָג האָט געהאַלטען 
ביים פֿערשװינדען, אָבער צי איו עם ניט אַקאָרשט צוּ נאַריש צוּ קוּמען מיט 
זעקס באַרביער-קװיטלאַך צוּ אַ יונגען מאַן, װאָס איז אָנגעשטעלט אין אַ 
בּאַנק? ער האָט אפשר צוויי פֿוּלע באַרבי? ער-ביכלאַך ביי זיך אין קעשענע, 
אַסך ריינערע אוּן פֿײינערע קװיטלאַך איידער מיינע, װער קען דאָס װיסען! 
אוּן איך האָב רוּרכגעטאַפּט אַלע מיינע קעשענעם, געזוּכט עפעם אַנדערע 
זאַכען, װאָס איך װאָלט געקענט צולייגען אַלם צוּנְאָב ; אָבער כ'האָב גאָר- 
נישט געפֿוּנען, װען איך װאָלט איהם נוּר געקענט אָנבאָטען מיין האַלז-טוּך! 
כ'קען דאָך זיך בענעהן אָן איהם, אַז איך קנעפעל זך צוּ פֿעסט רעם 
ראָק, אוּן דאָס מוּז איך דאָך סיי װי סיי טהאָן, מחמת איך האָב קיין 
וועסט ניט אױף מיר, כ'האָב אַלואָ אױפֿגעבוּנדען דאָס קראַװאַטעל, אַ 
גרויסע שלייף, װאָס האָט מיר בערעקט אַ האַלבע ברוּסט, עס גוּט אַרוּמ- 
געפוצט אוּן עס פֿערפאַקט אינאיינעם מיט'ן באַרביער-ביבעל אין אַ שטיק 
וויים. שרייב-פאַפּיר, דערנאָך האָב איך פֿערלאָזען דעם בית עולם אוּן בין 
אַראָב צוּם קאַפֿע-הױז, 
ביים ראַטה-הױז איז שוין געווען זיבען אַזײיגער, איך האָב זיך אַרוּמ- 
געדרעהט לעבען קאַפֿע-הױז, בין גענאַנגען אַרױף אוּן אַראָב ביים אייזערנעם 
מויער אוּן כ'האָב געהאַלטען אַ שאַרפֿעם אױג איבער אַלע װאָם זיינען 
אַריין אוּן אַרױס דוּרך דער מהיר, ענדליך אַרוּם אַכט אַױינער האָב איך 
דערזעהן רעם יוּנגען מאַן פֿריש אוּן עלעגאַנט, צוּגעהענדיג גלייך צוּם 
קאַפֿע-הױז, דאָס האַרץ מיינם האָט געפֿלאַמערט װי אַ קליין פֿױגעלע 
בי מיר אין ברוּסט, בשעת איך האָב איהם דערועהן, אוּן ניט בענריסענריג 
איהם אפילו, האָב איך זיך אַלאָן געמהאָן צוּ איהם, 
,אַ האַלבע קראָנע, אַלטער פֿרײנד!" האָב איך זיך מיט העזה אָנגערוּפֿען, 
;אָט--אָט האָט איהר סחורה," אוּן בעת מעשה האָב איך איהם אַרײנגערוּקט 
ראָס קליינע פּעקעל אין דער האַנד, 
,האָב איך ניט!" האָט ער געואָגט, ,בנאמנות, כ'האָב ניט!" אוּן בעת 
מעשה האָט ער אויסגעקעהרט ראָס בייטעלע זיינס פֿאַר מיינע אױיגען, 
,נעכמען ביינאַכט האָב איך צוּגעהוּליעט אוּן כ'האָב זיך אױף אַואַ אופן 
אויסגעבייטעלט ; גלויבט מיר, כ'האָב גאָרנישט;" 
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פֿערנוּמען, אוּן אוּמזיסט בין איך אַרוּמגעגאַנגען די גאַנצע קירכע אַרוּם אוּן 
אַרוּם --- ניט געווען קיין שטיקעל אָרט, וואוּ זיך אַנידערצוּזעצען, נאַטירליך! 
האָב איך בימער געאָגט צוּ מיר אַלײן, נאַטירליך! נאַטירליך! אוּן איך בין 
' אַװעק צוּריק פֿון װאַנען איך בין געקוּמען, ביים עק פֿון באַזאַר האָב איך 
זיך פֿערקירעװעט צוּם שפּרינג-ברוּנען, גענוּמען אַ טרוּנק װאַסער אוּן . בין 
אַװעק וייטער ; כ'האָב געצויגען איין פֿום הינטערץ אַנדערן, זיך גענוּמען 
צייט ביי יעדען קלייט-פֿענסטער אוּן זיך אָבגעשטעלט קוּקען אֵוף יערען 
װאָגען, װאָס איז דוּרכגעפֿאָהרען פֿערבײ מיר, אין קאָפּ-האָב איך דערשפירט 
אַ גליהענדע היץ אוּן אין די שלײפֿען האָט מיר אָנגעהױבען מורא'דיג / 
קלאַפּען.; דאָס װאַסער, װאָס איך האָב געטרוּנקען, איז מיר זעהר שלעכּט 
בעקומען אוּן. מיר איז געװאָרען פּאַסקודנע אויף'ן האַרצען, אַװי בין איך 
געקוּמען צוּם קריסטוּס-בית-עולם, כ'האָב זיך אַנידערגעזעצט, אַרױפֿגעלײגט 
די עלענבויגען אויף די קניע אוּן אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אין די הענד; אין 
אָט דער צוּנױפֿגעקאָרטשעטער פאָזיציע איז מיר געווען גוּם, אוּן איך האָב 
מעהר ניט געפֿיהלט דאָס נאָגען אין דער ברוּסט, 
אויף אַ גרויסען פֿלאַכען גראַניט-שטיין לעבען מיר איו געלענען אַ 
שמיין-האַקער אױפֿ'ן בּויך אוּן האָט אויסנעקריצט אַ טעקסט פֿאַר אַ מצבה ; 
ער האָט געטראָגען בלויע ברילען אוּן האָט מיך פלוצלונג דערמאָנט אָן אַ 
בּעקאַנטען, װעמען איך האָב שוין במעט פֿערגעסען, אַ מענשען, וועלכער 
איז געווען אָנגעשטעלט אין אַ באַנק אוּן וועמען איך האָב מיט אַ שטיקעל 
צייט צוּריק געטראָפֿען אין קאַפֿע-הוֹז, ׂ 
ווען איך װאָלט פֿאָרט געקענט זיך אויסרייסען די שעהמעדיגקייט פֿון 
האַרצען אוּן זיך ווענדען צוּ איהם! אַרױסואָגען איהם גאָר פַּשוט דעם 
גאַנצען אמת, אַז עס געהט מיר איצט גאַנץ שלעכם אוּן אַז ס'קומט מֿיף 
אָן זאָגאַר שװער, זיך ביים לעכען צוּ דערהאַלטען ! כ'װאָלט איהם געקענט 
אַוועקגעבען מיין באַרבֿיער-ביכעל, ,., כאַפט עס דער רוח, מיין באַרּביער- 
ביכעל? קװיטלאַך פֿאַר אַן ערך אַ קראָנע! אוּן נערוועו ניב איך ױך אַ 
נעהם צוּ דעם דאָױיגען אוצר, אַזױ װיי איך געפֿין עס ניט אַזױ גיך, גיב איך 
אַ שפּרוּנג ; כ'ווער אָבגעבאָדען מיט שוויים זוּבענדיג אוּן געפֿין עֶם יש 
סאַמע אוּנטען ביי מיר אין בוּזיםס-קעשענע אינאיינעם מיט אַנדערע ריינע 
אוּן בעשריבענע װערטהלאָוע פאַפּירען, כ'האָב איבערגעצעהלט אַסך. מאָל 
אָט די זעקס קװיטלאַך, הין אוּן צוּריק ; כ'דאַרף זי דאָך מעהר ניט ; װאָלט 
עס דען ניט געווען אַ המצאה פֿון מיר, זיך מעהר נים צוּ ראַױרען? 
. אויף אַזאַ אופּן װאָלט איך זיך געקענט זעהן מיט אַ האַלבע קראָנע, אַ 
יוייסע האַלבע קראָנע אין זילבער! די בָּאַנק מאַכט ויה צוּ אַרוּם ועקס 
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קאַלט אוּן רוּהיג, כ'האָב אַרוּנטערגענוּמען דעם הוט, זיך! פֿערנײגט װי 
-ס'ראַרף צוּ זיין, אוּן אַקוּראַט װי איך װאָלט נאָר איהרע װערטער ניט 
- - געהערט, האָנ איך זעהר העפֿליך געואָגט: 

יו ,פֿערצייהט מיר, פֿרײלײן, װאָס איך האָב אַװי שטאַרק געקלעגען; 
אָבער איך האָב ניט געואוּסט װאָס פֿאַר אַ גלאָק דאָס איז, דאָ, דוּכט זיך, 


פֿיהרען אויף זיין קראַנקען-שטוהל," 
{/ אַ רנע איז זי געבליבען שטעהן ביז די דאָזיגע ליגנערישע ערפֿינדוּנג 
אי איז איהר אַריין אין מוח; איהר מיינוּנג איבער מיין פּערזאָן איז, ווייוט אוים, 
שמאַרק ‏ צוּטרייסעלט געװאָרען. 
1 ,ניין " האָט זי זיך ענדליך אָבגערופֿען,,ניין,.. דאָ ואוינט ניט קיין 
קראַנקער הערר," 
,ניט? אַ בעיאָהרענטער הערר? צויי שטונדען אַ טאָג צו אה 
0 עהרע די שטונדע ?" | 
ניין " ' 
: {דאַן בעט איך נאָך אַמאָל אִוּם ענטשולדיגוּנג;" האָב איך געואָנט, 
7 סַיאיז פֿילײכט אויף' ערשטען שטאָק, כ'האָב נור ביי געלעגענהייט געװאָלט 
רעקאָמאַנרירען אַ. מאַן, ועמען איך קען אוּן פֿאַר װעמען איך אינטערעסיר 
-מיך, ‏ מיין נאָמען איז װערעל-יאַרלסבערג,' כ'האָב זיך נאָך אַמאָל פֿערנײנט 
אוּן זיך געלאָוט געהן ; די יוּנגע דאַמע איז געװאָרען רוט װי פֿײיער, אין 
איהר פֿערלענענהײט האָט זי זיך ניט געקענט אַ ריהר. טהאָן פֿון אָרט, זי 


איז געבליבען שטעהן אוּן געקוּקט אויף מיר, בשעת איך בין אַראָב פֿוּן די 
טרעפ, | 
מיין רוּה האָט זיך אוּמגעקעהרט, אוּן אין קאָפּ איו מיר געװאָרען 
קלאָהר, דער דאַמע'ס ווערטער, אַז זי קען מיר היינט גאָרנישט געבּען, 
האָבען אױף מיר געװירקט אַזױ װי אַ שפּריץ-באָר, אַװי װוייט האַלט עס 
שוין אַלזאָ, אַז יעדער אַבידװער טייטעלט אין געדאַנקען אױף מיר מיטץ 
פֿינגער אוּן זאָגט: אָט געהט אַ בעטלער, איינער פֿון יענע, װעמען מען 
טראָגט אַרױס דאָס עפען דוּרך דער מהיר פֿוּן קאָרידאָר, 
| אין דער מעלערגאַדע בין איך געבליבען שטעהן לענען אַ רעסטאָראַנט 
אוּן אַרײנגעזױגען אין זיך דעם פֿרישען ריח פֿון פֿלײש, װאָס מען האָט 
אינעווייניג געבראָטען; ב'האָב שוין געהאַלטען די האַנד אויף דער קליאַמקע 
! אוּן געװאָלט גאָר אָהן טענות אַריינגעהן, נאָר איך האָב זיך-נאָך בעצייטענס 
בערעכענט אוּן איך בין אַװעק װייטער, אַז איך בין געקוּמען אויף'ן סטאָר- 


אי אוּן געזוּכט אַ פלאַץ זיך. אױסצוּרוּהען, זיינען אַלע ביינק געװען. 


!= ואוינט אַ קראַנקער הערר, וועלכער זוכט אַ מאַן, װאָס זאָל איהם אַרוּמ=, 
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! הוּנגעױ 


וועט פֿערבײגעהן. אוּן װאָס שפעטער ס'איז געװאָרען, אַלץ אויסגעהייהלטער. 
האָב איך זיך געפֿיהלט גייסטיג אוּן קערפערליך ; יערען טאָג האָב איך זיך |. 


אַלץ מעהר אַריינגעלאָזען אין אוּנעהרליכע האַנדלונגען, כ'האָב געזאָנט 
ליגען אױף װאָס די װועלט שטעהט, נים װערענדיג רױט דערביי, כ'האָב 
אַרױסגעשװינדעלט ביי אָרעמע לייט זייער דירה-געלד, כ'האָב זאָגאַר גע- 


קעמפּפֿט מיט די, לומפיגע תאוות, צוּ פֿערכאַפּען פֿרעמדע קאָלררעס -- / 


אַלצדינג אָהן אַ שום חרמה, אֶהן אַ בייזען געוויסען, ביי מיר אינעווייניג ! 
האָט עם אָנג הויבע ען פֿױלען, שװאַרצע פילצען, ועלכע האָבען זיך װאָס 
ווייטער אַלץ מעהר אויסגעשפרייט, אוּן דאָרט אויבען זיצט נאָט אוּן האַלט 
זיינע אויגען אָפֿען איבער מיר אוּן יט אַכטונג, אַז מיין אוּנטערגאַנג זאָל 
געשעהן נאָך אַלע רעגלען פֿון דער קוּנסט, גלייכמעסיג אוּן פאַמעליך, אוּן 
זאָל חלילה נים אַרױס פֿון מאַקט, אוּן דאָרט אין אֶבגרוּנד פֿון גיהנום 
לױפֿען אַרוּם די בייזע טײװאָלים אוּן קאָכען זיך אוּן ערגערן זיך, װאָס עס 
געדויערט אַזױ לאַנג, ביז װאַנען איך װעל אַמאָל בעגעהן אַ גרױס פֿער- 
ברעכען, אַן אוּנפֿערצײיהליבע זינד, פֿאַר וועלבע גאָט אין זיין גערעכטיגקייט 
זאָל מיך אַרײנװאַרפֿען אין ניהנום, , , : 

כ'בין געגאַנגען שנעלער, אַלץ שנעלער, נאָר פלוצלוּנג האָב איך זיך 
אַ קּעהר געמהאָן נאָך לינקס אוּן בין אַרײן אין אַ העל-בעלויכטענעם, שעהן 
פֿערפוצטען אַרינגאַנג, כ'בין ניט שטעהן געבליבען, אויף קיין רגע אפּילו 
האָב איך זיך נִיט אָבגעשטעלט, אין דער ציים װאָס די מאָרנע אױסשטאַ- 
טוּנג פֿון'ם אַרײנגאַנג איז מיר גלייך אַריין אין קאָפּ, כ'האָב קיין זאַך נים 
פֿערפֿעהלט צוּ זעהן, יערע קלייניגקייט אויף די טהירען, די רעקאָראַציעם, 
די אױסגעפֿלאַסטערטע שטיינער, אַלצדינג איז געשמאַנען קלאָהר אוּן דייטליך 
פֿאַר מיין אינערליכען בליק, בעת איך בין אַרױפֿגעלאָפֿען די טרעפ, אויף'ן 
צווייטען שטאָק האָב איך אַ שטאַרקען ציה געטהאָן ביים גלעקעל, פֿאַרװאָס 
בין איך גראָר שטעהן געבליבען אויף'ן צווייטען שטאָק ?. אוּן װאַרוּם גראָר 

אַ ציה טאָהן דאָס דאָזיגע גלעקעל, װאָס איו דאָך דאָס וויימסשע פֿון רי 

טרעפ ? 

אַ יונגע דאַמע אין אַ גראָה קלייר. מיט שװאַרצע מאַשמעם האָט 
געעפֿענט די טהיר; אַ וילע האָט זי מיך אָנגעקוּקט ערשטױנט, רערנאָך / 
האָט זי אַ שאָקעל געמהאָן מיט'ן קאָפ אוּן געואָגט: 

;ניין, היינט האָבען מיר גאָרנישט," אוּן דאָס זאָגענדיג האָט זי זיך 
אויסגעדרעהט און געװאָלט. צוּמאַכען די מהיר, 

נאָך װאָס האָבּ איך זיך פֿאָרם אַזױ ערנירעריגט פֿאַר אָט דער פערזאָן ? 
זי האַלט מיך גאָר פשום פֿאַר אַ בעטלער, אוּן פלוצלונג בין אי געװאָרען 
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קנוּט האָמפוּ, 


זיינע פּאַפּירענע זעקלאַך, : 

ס'מהוּט מִיר לייד, האָב איך זיך פֿערענטפֿערט, זעהר שטאַרק לייר 
טהוּט עס מיר; אָבער דאָס װעט זיך דאָך נִיט װידערהאָלען,. אוּן דער ראָ- 
זיגער קליינער מעות קען דאָך מיך ניט מאַכען לחלוטין אוּנפֿעהיג פֿאַר דער 
בוּכהאַלטערײ בבלל, 

{חלילה, װער זאָגט עס דע ?" האָט ער געענמפֿערט; ,ביי מיר אָבער 
האָט עס געוואויגען אַזױ פֿיעל, אַז ביי מיר איז תיכף געבליבען צוּצוּנעהמען 
אַן אַנְדֶער מענשען," 

,די שטעלע איז אַלזאָ פֿערנוּמען ?" האָב 1 געפֿרעגט, 

יא" 

ליעבֿער גאָט, דאָס הייסט אַלזאָ, אַז מען קען שוין רערצו גאָרניט 
העלפֿען !י 

;ניין, ס'טהוּם מיר לייר, אָבער, , ," 

;אַדיע!" האָב איך געזאָגט, | 

איצט האָט מיך אַ פּאַק געמהאָן אַ גליהענדער, ברוּמאַלער צאָרן, 


! כַּ'האָב אַרױסגענוּמען מיין פעקעל פֿון מהױער, פֿערביסען די צייהן, זיף. 


- אָנגעשלאָגען אָן שטילע פֿריעדליכע לייט אויף'ן טראָטוּאַר און בײַ קיינעם 
ניט געבעטען קיין ענטשולדיגונג, אַז איינער פֿון די פֿערבײגעהער איו 
שטעהן געבליבען אוּן אויף מיר אַ בייזען קוק געגעבען פֿאַר מיין בענעהמען, 
האָב איך זיך אוּמגעדרעהם אוּן איהם אַריינגעשריען אין אוער אַריין עפעם 
אַ נאַרישען װאָרט אָהן אַ שׁוּם זינן, איהם געוויוען אַ פּאָר קולאַקעס, אוּן 
איך בין מיר גענאַנגען װײימער; אַ בלינדער צאָר, אַ מין משונעת, 


װאָס איך האָב בשום אופן ניט געקענט איינהאַלטען, האָט מיך' אַ פאַק 


געטהאָן,. ער האָט גערופֿען אַ פאָליציסט, אוּן איך האָב זיך נאָר קיין בע= - 


פערם ניט געוואונשען, נאָר אויף איין רנע כאָטש צוּ האָבען אַ פאָליציי- 
מאַן צווישען די הענד, ב'בין מיט אַ כיוון גענאַנגען פאַמעליך, כרי ער זאָל 
מיך קענען דעריאָגען; אָבער ער אי ניט געקוּמען, װאָס זשע, ליגט דען אין 
דער אמת'ן װאָס פֿאַר ס'איז שכל אין דעם װאָס די סאַמע ערנסמע אָנ- 
שמריינגונגען פֿון אַ מענשען פֿאַלען דוּרך? נאָך װאָס האָב איך אָנגעשריבען 
א יף'ן בריעף 1848 װאָס געהער זיך מיט מיר אָן דאָס דאָזיגע פֿערפֿלוּכטע 

יאָהר? אָט מוז איך, הייסט עס, הוּננערן אָי שמאַרק, אַז מיינע געדערים 

קרימען זיך אין מיר אַזױ װי װערים, אוּן אין ערגעץ שטעהט ניט געשריבען, 
אַז איך װעל האָבען אפילו דאָס מינרעסטע צוּ עסען שפעטער, אַו רער מאָג 


ש כ'האָב געװאַרט אַ רגע, דאָס האָט אויף קיין פֿאַל ניט געקענט. זיין 
דאָס לעצטע װאָרט זיינס, דאַן האָט ער זיך װירער גענוּמען צונױפֿקלעפען 
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הוּנגער, 


דוּרכטרייבען ? כ'בין דאָך אפילו קיין איין מאָל ביי איהם ניט געווען. ס'אי - 
דאָך ניט געזאָגט, אַז עס מוז דוקא זיין אַן אומזיסטער גאַנג, אפשר װעט 
מיר דאָסמאָל גראָד אָבגליקען ; דאָס גליק האָט דאָך אָפֿט אַזעלכע מאָדנע 
פֿערקריממע וועגען, איך בין אַלזאָ אַװעק נאָך גרענלאַנדסלערעט, 

אָט דער לעצטער געדאַנק האָט מיך אַבּיסעל פֿערמאַטערט; כ'בין 
געגאַנגען זעהר לאַנגזאַם אוּן האָב זיך מישב געווען, װאָס דעם קרעמער צוּ 
זאָגען, אפשר אוו ער אַ גוּטע נשמה: װעט ער זיין אױפֿגעלײגט, װעט ער 


- מיר גאָר געבען אַ קראָנע אַן אַדרױף אויף מיין אַרבײם, ניט װאַרטענדיג 


איך זאָל עס ביי איהם בעמען ; אַזעלכע לייט האָבען אֶפֿטמאָל אויסגעציי- 
כּענטֹע אײינפֿעלע, 

כ'האָב זיך אַרינגעכאַפּט אין אַ טהויער אוּן אָבגעשװאַרצט מיינע 
הויזענ-קניע מיט אַביסעל שפייאַכ'ץ,, כדי אַביסעל בו עסער אױסצוּועהן, 


2 דערנאָך האָב איך אַװעקגעלײגט מיין קאָלדרע אין אַ דונקלען װינקעל 
הינטער אַַ קאַסטען, בין אַריבער די נאַם אוּן אַריין אין דער קליינער 


קלייט, 

אַ מאַן איז אינעווייניג אוּן מאַכט פאַפירענע ועקלאַך פֿון אַלטע ציי=. 
טוּנגען, 

,קען איך ריידען מיט הערר קריסטי'ן ?" האָב איך געפֿרעגט, 

,דאָס בין איך אַלײן," האָט דער מאַן געענטפֿערט, 

נוּ,. מיין נאָמען איז דער אוּן דער, כ'האָג זיך ערלױיבט איהם אָנ- 
באָמען מיין אַרביים ; כ'ווייס אַלואָ ניט, צי האָב איך אויף װאָס צוּ װאַרמען, 

ער האָט אַ פאָר מאָל װידערהאָלט מיין נאָמען אוּן אָנגעהױבען לאַכען, 
,אַצוּנד זאָלט איהר אַקאָרשט עפעם זעהן!" האָט ער זיך אָבגערוּפֿען אוּן 
אַרױסנענומען מֵיין בריעף פֿון בוזים-קעשענע. ,װילט איהר אַװי נוּט זיין 
זעהן, װי איהר בענעהט זיך מיט ציפֿערן, מיין הערר? איהר האָט אױף 
איער בריעף אָנגעשריבען דאָם יאֶהר 1848," אוּן דער מאן האָט זיךְ צוּ- 
לאַכט אויף'ן קול, 

דאָס אי יערענפֿאַלם ניט גאַנץ ריכמיג, האָב איך געזאָגט צוּטוּמעל- 
טערהייט, אַ פֿערטראַכטקײט, אַ. געדאַנקענלאָזיגקײט, -- דאָס מוו איך 
צוּגעבען, 0 

,זעהט איהר, איך מּוּו האָבען אַ. מענשען, װאָס זאָל קיין טעות ניט 
- האָבען אוּן ניט פֿערבײטען קיין צאָהלען," האָט ער געואָגט, , ס'טהוּם מיר 
לייד, אייער האַנדשריפֿט איז אַזױ דייטליך, איער בריעף געפֿעלט מיר אויך 
ניש'קשה'ריג, , !" 


ו, /" 
* 


קנוּט האמסוּן, 


װאָס איך האָבּ נאָך קיין אָנבײסען ניט גענעסען? בכלל גערערט, האָט עס 
פשוט נאָר. קיין זינן ניט אַװױי צוּ לעבען ; ביי קריסטוּס'עס הייליגע וואונרען ! 
אסור צי איך פֿערשטעה, פֿאַרװאָס דער שיקואַל רורף'ט ‏ מיך אַװױי! אוּן 


פלוצלינג קוּמט מיר אַרױף א געדאַנק, אַז ס'װאָלט שוין בעסער געװען . 


גלייך צוּ ווערען אַ שווינדלער אוּן אַריבערגעהן מיט דער קאָלדרע צוּם 
,פֿעטער" אין קעלער, כ'װאָלט זי געקענט פֿערועצען פֿאַר אַקראָנע, קריגען 
ערפֿאַר אַ דריי היבשע מאָהלציימען אוּן זיך דוּרכמוּטשען, ביז ס'ועט זיך 
מאַבּען װאָס עס איז ; פֿאַר האַנז פאַוּלי'ן װאָלט איך שוין יאַקאָש געפֿונען 
עפּעם אַ תירוץ, איך האָב זיך אַלואָ געלאָזט געהן צוּם קעלער, כ'בין אָבער 
געבליבען שטעהן ביים אַרײנגאַנג, האָב אונענטשלאָסען צוּגעשאָקעלט מיט'ן 
קאָפּ אוּן זיך גלויך אוּמגעקעהרט צוּריק, : 
װאָס ווייטער איך בין אַװעק, אַלץ פֿרעהליכער בין איך געװאָרען 
רעריבער װאָס איך בין אין דעם שאט שווערען נסיון געבליבען דער 
זיענער, דער געדאַנק, אַו איך בין נאָך ריין אוּן עהרליך, האָט זיך מיר 
אַרײנגעשפּאַרט אין מוח, מיר געגלעט די נשמה; ב'בין געווען אַזױ צופֿרירען 
צוּ װויסען ביי זיך, אַז איך בין אַ מענש מיט אַ כאַראַקטער, אַ װײַסער 
לייכט-טהורם אין מיטען פֿון אַ קאַלעמוטנעם מענשען-ים, אויף וועלכען עם 
שווימט קיין אַנדער זאַך ניט אַרוּם נוּר צוּבראָכענע. שטיקער פֿוּן אַ צוּשלאָד 
גענעם שיף, פֿערועצען אַן אַנדערן'ם אייגענס פֿאַר אַ :מאָהלצײט, זיך 
בראַנדמאַרקען די נשמה דוּרך דעם ערשטען קליינעם טריט, בעפֿלעקען רי 


עהרע מיט דעם ערשמען שװאַרצען פֿלעק, זיך רוּפֿען גנב און זיך שעהמען 
צוּ. קוקען זיך אַלײן אין די אױגען --- קיינמאָל ניט! קיינמאָל ניט! כּ'האָב - 
דאָך עס גאָרנישט געמיינט אין ערנסט, ס'איז מיר אפּילו, ריכטיג געואָגט, 


אויף'ן געראַנק ניט געקוּמען ; פֿאַר לויזע, יאָגענדע מחשבות איז מען דאָך 
ניט פֿעראַנטװאָרטליך, איבערהויפט אַז מען האָט נאָך אַזאַ מורא'דיגען קאָפ- 


װעטהאָג אוּן אַז מען װוערט פֿערמאַטערט צוּם טוים, זיך אַרוּמטראָגענדיג 


מיט אַ קאָלדרע, װאָס געהערט צוּ אַן אַנדערן, 


מיט דער צייט װעט זיך אודאי מאַכען עפעס אַן אויסוועג ! נאָך אַלעמען - 


איז דאָך נאָך דאָ דֶער סוחר אױיף גרענלאַנדסלערעט. װאָס ושע, כ'בין 


אפשר יערע שעה פֿוּן טאָג פֿערבײגעלאָפֿען זײַן קלייט, זינט איך האָב איהם, 
- = מיין בריעף געשיקט? כ'האָב איהם פֿילײכט די מהיר אָבגעהאַקט, אין רער - 
{ = פֿריה אוּן פֿאַרנאַכט איהם דעם קאָפּ געררעהט, ער זאָל מיך ענרליך 


:0 װאָס איז דאָס פֿאָרט פֿאַר אַ מין מוטשענדעם געפֿיהל, װאָס איו נאָך. : 
צוּגעקוּמען אַזױ װי אַ צוּגאָב צוּ מיינע צרות ? נעהמט זיך עס רערפֿון װאָס - 
דיל איך בִין געשלאָפֿען אויף דער הוילער ערד? אָדער איון עס מחמת רעם ‏ 
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קול, "ר זי פאלק קיראָזט, ,דאָס זיינען די פֿלעדער-מײז דאָרֹּט. אין 
לאַנד כנען זי 

אוּן איך בין אױפֿגעשטאַנען אוּן האָבֿ זיך װידער געלייגט, זיך אָנ- 
נעטהאָן די שטיוועל אוּן אַרוּמגעגאַנגען אין דער פֿינסטער אוּן זיך פֿוּן דאָס 


ניי געלייגט, געקעמפּפֿט אוּן געלימען אין הוילע אַנגסטען אוּן צאָרן בי , 


בענינען צוּ טאָג, דאַן בין איך ענדליך אַנשלאָפֿען געװאָרען. 

אַז איך האָב אױפֿגעמאַכט די אוגען, איז שוין געװען העלער מאָנ, 
אוּן מיר האָט זיך געדוּכט, אַז עס מוּז שוין אודאי זיין מיטאָג-צייט, כ'האָב 
זיך אָנגעטהאָן די שטיוועל, אינגעפאַקט מיין קאָלדרע אוּן זיך אַװעקגעלאָוט 
צוּריק אין שמאָדט אַרין, אויך היינט האָט מען קיין װנן נים געקענט 
זעהן, אוּן ס'האָט מיך געשױדערט פֿון קעלט אַװױי װי אַ הוּנד; מיינע 
פֿים זיינען געווען װי אָבגעשמאָרבען, אוּן די אויגען האָבען מיר גענוּמען 
טרעהרען, עפעם אַזױ װי זיי װאָלטען ניט געקענט פֿערטראָגען דעם שיין 
פֿון מאָג, 

ס'איז געווען דריי אַזײגער, דער הוּנגער האָט זיך געלאָוט פֿיהלען, 
איך בין געװאָרען מיער אוּן װען נים װען איז מיר געװאָרען איבעל 
אויף'ן האַרצען, כ'האָב זיך פֿערקירעװעט צוּ דער דאַמפף-קיך, איבער- 
געלייענט דעם צעטעל פֿון געריכטען, װאָס איז געהאַנגען אױף דרויסען, 
אוּן געצױיגען מיט די אַקסלען, עפעם אַזױ װי גערױכערטע פֿלײש װאָלט 
פֿאַר מיר קיין מאכל נים געווען ; פֿוּן דאָרט. בין איך אַראָב צוּ דעם אייזענ- 
באֵהן-פלאַץ, 

מיט אמאָל האָט מיר מאָדנע אָנגעהױבען שווינדלען אין קאָפּ; כ'בין 
אַװעק ווייטער אוּן האָב זיך געװאָלט מאכען כלא ירע, אָבער ס'איו אַלץ 
ערגער געװאָרען אוּן ענדליך האָב איך זיך געמוּוט אַנידערועצען אױף אַ 
טרעפ, אין מיין גאַנצען זינן איז פֿאָרגעקומען אַ פֿאָלשטענדיגע ענדערונג, 
אַװױ װי ביי מיר אינעווייניג װאָלט זיך עפעם אָבגערוּקט אָן אַ זייט, אָדער 
אַ פֿאָרהאַנג, אַ געװעבאַכץ װאָלט זיך אָבגעריסען ביי מיר אין מוח, אַ 


פּאָר מאָל האָב איך אױפֿגעאָטהעמט, אַרינגעשעפּט אין זיך לוּפֿט און 


געבליבען זיצען פֿערװאוּנדערט, כ'בין ניט געווען בעװאוּסטלאָז, מחמת איך 
האָב דייטליך געפֿיהלט דעם װײיטאָג אין אױער, אוּן אַז אַ בעקאַנטער איז 


פֿערבײגענאַנגען, האָב איך איהם היכף דערקענט, זיך אױפֿגעהױבען אוּן 
-איהם בעגריסט, | | 


,צו'ץ אַלדע שװאַרץ יאָהר!" האָב איך געזאָגט אוּן זיך צוּלאַכט אויף'ץ - 


קנוּט האַמסוּן, 


געראַנק אין קאָפּ, זאָל זיין װאָס עס װיל זיך, איך בין צוּגענאַנגען צרּ 
דעם אוּניווערזיטעטס-זייגער, האָב געועהן, אַז. עס איז שוין נאָך צעהן, אוּן 
פֿון דאָרט האָב איך זיך געלאָוט געהן אַרױף אין שטאָרט, ערגעץ-וואוּ אויף 
העגדעהאוגען בין איך געבליבען שטעהן לעבען אַ קלייט פֿון עסענװאַרג, 
וואוּ ס'זיינען געשטאַנע! עטליכע מאכלים אין פֿענסטער, לעבען אַ קיילעכּ= ‏ 
ריגען לעבעל ברויט איז אַ קאַץ געלעגען אוּן געשלאָפֿען ; געדיכט הינטער 


{ איהר אי געשטאַנען אַ טעפעל מיט שמאַלץ אוּן עטליבע גלעוער מיט 


גרויפּען. איך בין געשטאַנען אַ רגע אוּן האָב זיך צוּגעקוּקט צוּ די דאָזיגע 
עסענװאַרג ; אַזױ װי איך האָב אָבער גאָרנישט געהאַט מיט װאָס צוּ קױפֿען, 
האָב איך זיך אויף גיך אָבגעקעהרט אוּן בין מיר װייטער אַװעק מין 
װעג, כ'בין געגאַנגען לאַנגואַם, אַלץ װוייטער אוּן װיימער, איין שמונדע 
נאָך דער אַנדערער, ביו װאַנען איך בין ענדליך אָנגעקוּמען אין שטאַרט- 
בוכענװאַלד, | 

דאָ האָב איך זיך אַנידערגעזעצט, זיך אױסרוּהען, דערנאָך האָב איך ‏ 
גענוּמען זוּבען אַ פּאַסענדען פּלאַץ, צוּנױפֿגעבראַכט אַביסעל גראָז און 
גרינע בלעטער אוּן זיך אויסגעבעט אַ געלעגער אויף אַ שטיקעל ערד, װאוּ 
ס'איז ניט געווען שטאַרק פֿײכט; דאַן האָב איך געעפֿענט מיין פעקעל אוּן 
אַרױסגענוּמען די קאָלדרע, איך בין געווען גאַנץ מיער אוּן צוּ'הרג 'עט פֿוּן'ם 
וויימען ועג אוּן איך האָב זיך גלייך געלעגט שלאָפֿען, אַ היבשע ויילע 
האָב איך זיך אַרוּמגעװאָרפֿען אַהין אוּן אַהער, איידער איך האָב געפֿונען 
די ריכטיגע לאַגע ; מיין אוער האָט מיר אַביסעל װעה געמהאָן, ער איו 
געווען אָנגעשװאָלען פֿו'ם קלאַפּ, װאָס איך האָב געקראָגען, אוּן איך האָבּ 
אויף איהם ניט געקענט ליגען, די שיך מיינע האָב איך אױסגעטהאָן, זי 
געלייגט ביי מיר צוקאָפּענם אוּן אױיבען דערױיף דאָם פּאַפיר פֿון ועמב'ס 
מאַנאַזין, 

אַרוּם אוּן אַרוּם האָט געהערשט אַ גרױסאַרטיגע שמימונג אין דער 
פֿינסטער ; אַלצדינג איז געווען שטיל, אַלצדינג, אָבער אױבען אין דער 
הויך האָט גערוישט דער אייבינער געואַנג, דאָס װעהען פֿוּן װינד, דער 
ווייטער גערויש, די שוּשקעריי, װאָס װערט קיינמאָל ניט אַנשויגען, כ'האָב 
זיך אַזױ לאַנג צוּגעהערט צוּ דעם דאָזיגען קראַנקען גערויש אֶהן אַ סוף, 
אַז מיר האָט אָנגעהױבען דערפֿוּן שווינדלען אין קאָפּ, דאָס זיינען אַוראי 
געווען די קאַנצערטען פֿון די וועלטען, װאָס דרעהען אוּן קייקלען זיך איבער 
מיר, פֿון די שטערן, וועלכע שמודירען איין אינאיינעם א ניגון, ., 


* א 
ױ 
א ' 


:יי 


יס'שטעהט אויף אַ קאַרטעל דער נאָמען ס, זאַכאַריאַס באַרטעל, אוּן איך . 
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אי הוּנגער, : 
אַ פֿראָסט האָט דוּרכגענוּמען אַלע מיינע גליעדער אוּן מיר האָט 
אָנגעהױבען שמאַרק הוננערן; װאָס װײטער אין מיר אַלץ שפּלערּ 
געװאָרען אויף'ן האַרצען אוּן אַזױ בין איך אַרױף די קאַרל יאָהאָן?גאָס! 


כ'האָב געשאָלטען גאנץ הויך אויף'ן קול אוּן ס'האָט מיך ונשי װאָס - 


געאַרט, װאָס אַלע מענשען הערען עס. אוּנטען ביי דער סּמאָרטינגס- 
געביידע, גלייך לעבען ערשמען לייב, קוּמט מיר פּלוּצלונג אַרױף אויףץ 
זינען אַ מאַלער, װאָס איך האָב געקענט, אַ יוּנגער מענש, װעמען איך 
האָב אַמאָל אין מיװאָלי געראַטעװעט פֿוּן אַ פאַטש אוּן דערנאָך בּין איך 
ביי איהם אײינמאָל געווען אויף בעווך, אִיך קנאַק צוּ ‏ מיט די פֿינגער 
אוּן לאָז זיך אַרוּנטער צוּ דער מאָרדענסקיאָלרסגאַרע, געפֿין אַ טהיר, ווֹאוּ 


קלאַפ אָן, : 
ער איז אַלײן אַרױסגעקוּמען ; ס'האָט זיך פֿוּן איהם געהערט אַ ריח 
פֿון ביער אוּן מאַבאַק, אינפֿאַך ניט צוּם אויסהאַלטען, 

,גוּמען אָבענד!" האָב איך געאָגט, 

' ,גוּמען אָבענד! אַך, איהר זייט עס? אָבער צוּם טײפֿעל, פֿאַרװאָס 
קוּמט איהר אַזױ שפעט? פֿאַר אַ ליכט געהט עם גאָרנישט, זינט דעמאָלט 
האָב איך נאָך אַ באַרג מיט היי צוּגעמאָלט אוּן אַ פאָר ענדערונגען גע- 


- מאַכט, איהר מווט עס אָנקוּקען בײטאָג, ס'האָט קיין זינן ניט 0 איצט צִוּי 


ײ 
זעהן, 

,ווייוט מיר עס דאָך," האָב איך זיך אָבגערוּפֿען ; איבעריגענס, האָב איך 
גאָר ניט אָנגעהױבען ויסען, פֿון װאָס פֿאַר אַ בילד ער רערט, 


,גראָד אוּנמעגליך!" האָט ער געענטפֿערט, ,ס'וועט אין גאַנצען געל ‏ 


װערן! אוּן אַחוץ דעם נאָך עפעס," --- דערביי איז ער צוּגעגאַנגען גאַנץ 
נאָהענט צוּ. מיר אוּן שושקענריג געזאָגט: , כ'האָב היינט ביינאכט אַ מיירעל 
ביי מיר, ס'לאָזט זיך אַלואָ גאָרניט מאַכען" - 

נוּ יאָ, אוב אַזױ, קען דאָך נאָר קיין רייר ניט זיין דערפֿון," 

כ'האָב געזאָגט אַ גוּמע נאַכט אוּן בין מיר אַװעק, 

ם'איז אַלואָ קיין אַנדער. אויסוועג ניט געבליבען נאָר זיך אויסווכען 
עפעם אַן אָרט אין װאַלד, אַז די ערד װאָלט נוּר ניט געווען אַזױ פֿײכמ! 
כ'האָב אַ קלאַפּ געמהאָן אָן מיין קאָלדרע אוּן זיך װאָס ווייטער אַלץ מעהר 
צוּגעוועהנט צוּם געראַנק, אַז איך מוּז נעכטינען אויף דרויפען. כ'האָב זיך 
אַװי לאַנג געפּלאַגט, זוּכענדיג אַ לאָרזשי אין דער שמאָרט, אַז עס איז מיר 


| אין גאַנצען שוין גֶעווען איבער דער טבע, מיר האָט זיך.;געװאָלט אַ וילע 


אָברוּהען פֿוּן די זאָרגען אוּן רייא זיר די גאַסען 


א שום ארי 
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4 יי 


0 קִנוּט האַמסוּ; 


דרויסען איז דער ים גֶּעלֶעגען רוּהיג אוּן שווער, שיפֿען אוּן שיפֿלאַך 
! * האָבען זיך געריהרט אוּן זיך געגראָבען אין דעם בלייערנעם װאַסער, 
וועהרענד דער רויך האָט אַרױסנעשאָסען אַזױ װי ריקע קישענם פֿוּן די 
קוימענס אוּן די קלאַפּערײ פֿון רי מאַשינען האָט דוּרכגענוּמען די פֿײיכטע 
לוּפֿט, ניט קיין זוּנן אוּן ניט קיין וינד ; די בוימער הינטער מיר זיינען. 
געווען נאַס, און די באַנק, אױיף וועלכער איך בין געועסען, איו געװען 
קאַלט אוּן גליטשיג, די צייט איז זיך אַזױ פֿערגאַננען, איך בין געועסען 
- פֿער'חלום'ט, בין מיעד געװאָרען זיצענדיג אוּן מיין רוּקען איו געװאָרען 
קאַלט, גלייך נאָכדעם האָב איך דערשפּירט, אַז די אויגען פֿאַלען מיר צו, 
אוּן איך האָב זי געלאָזט פֿאַלֶען. .. 
אַז איך האָב זיך אױפֿגעבּאַפּט, איו געװען פֿינסטער אַרוּם מיה, / 
האַלבֿ צוּדולט אוּן דערפֿראָרען האָב איך אַ נעהם געטהאָן מיין פעקעל 
אוּן אָנגעהױבען לױפֿען, איך בין געגאַנגען שנעלער אוּן שנעלער, כרי 
זיך צוּ דערװאַרעמען, האָב זיך געקלאַפּט מיט די אָרעמם, געריבען די 
פֿים, וועלכע זייִנען מיר געװוען כמעט אַזױ װי אָבגענוּמען, אוּן אַװי בין 
איך אַרױף ביו דער פֿײיער-װאַך. ס'איז געווען ניין אַזײגער, כ'בין געשלאָפֿען 
- = עמליכע שמונדען, 
2 װאָס הויבט מען אָן צוּ טהאָן? ערגעץ װאוּ מוּז איך דאָך זיין, איך 
שמעה אוּן קוּק אויף דער פֿײער-װאַך אוּן גריבעל אין זיך, צי װאָלט מיר 
אַקאָרשט ניט יו זיך אַרײנצוּכאַפּען אין איינעם פֿוּן די קאָריראָרען, 
אָבטשאַטעװען אַ רגע, װען דער פאַטרוּל קעהרט זיך אוּם מיטץ פֿנים 
אויף דער אַנדער זייט, כ'געה אַרױף אויף די טרעפ אוּן האָב בדעה, זיך 
| אַרײנלאָזען אין אַ שמועס מיט'ן בחור ; ער גיט מיר גלייך אָב מיין כבור, 
הויבם אויף זיין האַק אוּן װאַרט אױיף דעם, װאָס איך האָב איהם צוּ 
זאָגען,. די. ראָזיגע אױפֿגעהױבענע .האַק, מיט דער שאַרפֿער זייט אַנטקענען 
- מיר, נעהמט מיך דוּרך עפעס אַזײ װי אַ קאַלטער שמראָס דוּרך די נערווען ; 
- פֿאַר מורא װער איך שמוּם אוּן איך טרעט גלייך אָב צוּריק. כ'זאָג גאָר- 
- נישט, נאָר איך לאָז מיך אַלץ ווייטער אַױעקגעהן פֿוּן איהם; כרי עם זאָל 
. עפעס ניט קשה זיין, גיב איך מיר אַ מאַך מיט דער האַנד איבערץ 
- שטערן, אַקוּראַט װי איך װאָלט װאָס עם איו פֿערגעסען, אוּן איך געה 
מיר. מיין וועג. אָז איך בִין װירער געווען אוּנטען אויף'ן מראָטואַר, איז 
ימיך אַזױ גרינג געװאָרען אויף'ן האַרצען, פונקט װי איך װאָלט נאָר װאָס 
ניצול געװאָרען פֿון אַ. גרויסער סכנה, דערנאָך האָב איך גענוּמען =יע | 


לא 


מים. שׂגעלע טריט ווייטער, 


הוּנגער. 


דער וועלט אוּן כ'שטעה פונקט װי אַן איינזאַם אינועלע אין מיטען ים,. 
אַרוּם וועלכען די כװאַליעם קאָכען אוּן שפרינגען אַרוּם מיט שטוּרם, א 
צייטוּנגם- אינגעל דערלאַנגט מיר רעם {וויקינג", צוּ קאָמיש אי ער צוןי 
- קאָמּיש -- כ'הויב אויף דעם קאָפּ, גיב אַ קוּק אוּן װער אַ פעְִערטער 
| -- כ'שטעה ווידער לעבען זעמב ס מאַגאַזין, 1 

שנעל קעהר איך זיך אוּם צוּריק, פֿערדעק דאָס טא אַזױ גוּם 
וי עם לאָוט זיך אוּן לויף אַראָב מיט דער קירבען-גאַס, שטאַרֵק פֿער'- 
דאגה'ט, טאָמער האָט מען מיך געזעהן דוּרך'ן פֿענסטער פֿוּן קלייט, 
כ'נעה פֿערבײַ דעם טהעאַטער, פֿון דאָרט אַראָב צוּם ים. איך וױך ‏ 
- יך װוידער אוים אַ באַנק אוּן הויב פֿוּן דאָס ניי אָן צוּ גריבלען אין זיך, . 
- , = װואוּ אין דער וועלט א איך פֿאָרט געקענט זיך אַהינטהאָן איבּער 
- נאַכּט? שוין זשׂע איז אין ערגעץ ניטאָ אַ לאָך, וְאוּ איך זאָל מיך פֿער'- 
גנב'ענען אוּן זיך בעהאַלמען ביז אין רער .פֿריה  ?‏ מיין שטאָלץ האָט מיר 
פֿערּבאָמען צוּ געהן װידער אין מיין אַלטער דירה; װאָם, מיין װאָרט װעל 
איך דאָך ניט ברעכען; מיט כעס האָב איך אָבגעשטױסען רעם געראַנק / 
- פֿוּן מיר אוּן געשמייכעלט אין זיך, זיך דערמאָנענריג אָן רעם קליינעם / 

רוימען שאָקעל-שטוּל, אויף רי פֿליגלען פֿון מיין פֿאַנטאַױע געטראָגען . 

האָב איך זיך פלוּצלונג געפֿונען אין אַ צימער מיט צוויי פֿענסטער, װאוּ. / 
איך האָב אַמאָל געוואוינם אויף העדגעהאָוּגען; אויף'ן טיש האָב איף 
געועהן אַ שיסעל פֿוּל מיט ריקע רײפֿטלאַך ברוים מיט פוּטער, װעלכע . 
האָבען מיט אַמאָל אָנגענוּמען גאָר אַן אַנדע- פנים אוּן זיינען פֿערװאַנ- ‏ , 
דעלט געװאָרען אין ביפֿסטײק, אין רייצענדען ביפֿסטײק; מיט אַ שנעע- 
ווייסע: סערוויעטקע, מיט ברוים לרוב אוּן אע גאָפּעל-מעסער, אין 
דער רגע האָט זיך געעפֿענט די טהיר, מיין בעל הבית'טע איז אַרינגעקוּמען 
אוּן האָט מיך געפֿרעגט, צי װיל איך נאָך מהעעי.. 

פֿאַנטאַזיעס אוּן נאַרישע חלומות ! כ'האָבּ זיך פותר חלום געווען, אַז 


!! . ווען איך זאָל עפעם עסען, װאָלט זיך מיר דער קאָפּ פֿערדרעהט, דער 


מוֹח װאָלט זיך מיר אָנגעַצוּנדען אוּן עם װאָלט זיך ווירער אָנֿגעהױבען א 
סררה פֿוּן ריזעלביגע משוגע'נע אײנפֿעלע, איך פֿערטראָג ניט קיין עסען, 
אוּן-גענוג, דאָס אִיו שוין מיט מיר אַױ, אַוְאַ מאָרנץ נאַטוּר הָאָב איך, : 
אפשר װעם זיך דאָך נאָך געפֿינען עפעס אַן עצה מבח נאַכטלענער, - 
איידער ס'ווערט פֿינסטער, ס'בְרענט דאָך נים אַװי ; אויף'ן ערגסטען פֿאַל. ו 
קען איך זיך אויסווּכען אַן אָרט אין װאַלד, די גאַנצע געגענד אַרוּם : 
שטאָדט איז דאָך פֿרײ פֿאַר מיר, אוּן קיין ארק 60 האָבען מיר. | 
| א דערווייל אויך ניט, ‏ . | שא 


ו : א 
ו :10 (י 
' 1 


אַרינגעשלײרערט אין דער הויזיטהיר, מיט אימפעט די טרעפ אַרױף( 


| געװאָרפֿען אין קאָרב, אַז איך ואָג; 


40 קנוּט הָאַמסוּן, די | 
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רעדאַקטאָר איז שוין אפּשר לאַנג דאָרט געוען אוּן איז שוין אַװעק ! כ'בין 
געגאַנגען אוּן געלאָפֿען ; עטליכע מאָל האָב איך זיך אויסגעגליטשט, ויך 1 
אָנגעשלאָגען אָן וועגען, װאָס זיינען פֿערבײגעפֿאָהרען, אַריבערגעיאָגט אַלע 

שפּאַציר-געהער, זיך דוּרכגעשפּאַרט 'צווישען די פֿערד -- הקיצור, ב'בץ / 
געלאָפֿען װי אַ משוגע'נער, אַבי קוּמען צוּ דער רעכמער צייט. כ'האָבּ ווך - 


אין פֿיער שפּאַן בין איך אויבען אוּן קלאַפּ אָן, {. 
קיין ענטפֿער, ייה ש. יע : 1 
ער איו ניטאָ! ער איז שוין ניטאָ! טראַכט אי; ונב אן נעהם א" : 
די קלואַמקע, די מהיר איז אָפֿען; קלאַפּ איך אָן נאָך אַמאָל' "און קך, 
אינעווייניג, | / 
דער רעדאַקטאָר זיצט זיך ביי זיין טיש, מיט'ן פנים צוּם פֿענסטער + / 
אוּן די פֿעדער אין רער האַנד, נרייט צוּם שרייבען. דעההערענריג מיין, / | 
קייבענדען גוּמען אָבּענד, גיט ער זך אַביסעל אַ דרעה אױם צוּ מיה, ‏ | 
קוקט מיך אָן, שאָקעלט מיט'ן קאָפּ אוּן זאָגט ; וְ 
,כ'האָב נאָך קיין צייט ניט געהאַט, איבערצולייענען. אייער סקיצע, : 
כ'פֿרעה זיך אַזױ שמאַרק, װאָס ער האָט, זי וועניגסטענם ניט אַרײנ- 


נוּי געווים, מיין הערר, כ'קען מיר שוין פֿאָרשטעלען, אַן איהר האָם - 
קיין צֵייט ניט געהאַט, ס'איז גאָרנישט אַואַ יאָגקניש דערמיט, אין אַ פאָר - 
טעג פֿילײיבט, אָדער, , '" 

;יאָ, כ'װועל זעהן, אַ איבעריגענס, האָב איך דאָך איער אַררעס," 
; אוּן איך האָב. פֿערגעסען איהם אָנזאָגען רי ר אַז איך האָב / 
שוין מעהר גאָר קיין אַדרעם.ניט, ‏ / הש 
די אָדיענץ איז צוּ ענרע, כ'פֿערנײג זיך, שמעל אַ פאָר -מריט אוּן / 
לאָז זיך געהן,-די האָפֿנוּנג פֿלאַקערט פֿון דאָס ניי אויף אין מיר ; נישקשה, - 


'ס'אין נאָך גאָרנישט פֿערלאָרען. אדרבה, ס'איז נאָך אַלצדינג צוּ געווינען - 


אוּן מיין מוח האָט גענוּמען פֿאַנטאַזירען פֿון אַ גרויסער אסיפה פֿון די 


| פמליא של מעלה אויבען אויף'ן הימעל, װאו ס'איו געבליבען בהסכם 


א אַריינקריכען, אוּן אָט די פֿראַגע פֿערנעהמט אַװי שטאַרק מיין מוח, אַד. 
- - אוך בלייב שְטעהן אין מימען גאַס. כ'פֿערגעם וואוּ איך בין ערגעץ אין. 


כולם, אַז איך זאָל פֿערריענען, צעהן קראָנען רדא פֿאַר אַ פֿעײ ‏ + 
לימאָן, . .. א 

ווען איך װאָלט אַצוּנֹר בלויז געהאַט ואוּ זיך אַהינצוּמהאָ פֿאַר רעל . 
איינער נאַכט! כ'בין זיך מישב, װֹאוּ איך װאָלט אַם בעסטען געקענט ‏ . 


וס 
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4 האָבען ; אָנ ערֶעכטע זאַך אַזױ 0 פון רער העלער 
הוים, 99 אין"? מוח, פֿול מיט פֿיבער אוּן חלומות, פֿער- 
טטעהמשלך, : א א אוּן זיך דעם גאַנצען פֿריה-מאָרגען 
פֿאַר גאָרניש עינעפֿרעהט! פֿערשטעהט זיך!,, , כ'בין 


אַרױף שנעל מיקן שען פֿערבײ סאַנט האַנזהאַוּגען, פֿוּן דאָרט 
אַרױס אויף אָפֿענע פֿעלדעכּײשַערנאָך אין די ענגע גאַסען ביי די ועג- 
מיהלען ; אַזױ בין איך גָבֿגען איבער בוי-פלעצער אוּן פֿעראַקערטע 
פֿעלדער, ביז איך בּין עפֿרליך אַרױס אויף אַ װעג, װעלכער האָט ויך 
- געצויגען זעהר ווייט אוּן איך האָב ניט געקענט זעהן, וואוּ ער ענדיגט זיך, 


דאָ בּין איך שטעהן געבליבען אוּן האָב בעשלאָסען זיך אוּמצוקעהרען, ' 


איך בין געווען דערהיצט פֿוּן גאַנג אוּן איך האָב זיך געלאָוט געהן 
- לְאַנגזאַם אוּן זעהר רעלשלאַנען צוּריק, צוויי וועגען מיט היי זיינען מיר 
אַנטקעגען געקוּמען ; די פֿיהרער זיינען געלעגען אויבען אויף. די ועגען 
אוּן האָבען געזונגען, ביירע זיינען גענאַנגען מיט הוילע קעפ, ביירע האָבען 
געהאַט קיילעכריגע, זאָרגלאָזע געזיכטער, כ'האָב זיך געקלעהרט, אַז זי 


וועלען מיר אוראי עפעס זאָגען, מיר צוּאװאַרפֿען עפעס אַ בעמערקונג אָרער - 


- מאַכען מיט מיר אַ װיץ, אוּן אַז איך בין געװען נאָהענט גענוג צוּ זײי, 
האָט מיך איינער פֿון זי טאַקי אַ רוּף געטהאָן אוּן געפֿרעגט, װאָס -*איך 
טראָג אוּנטערן אָרים, 

אַ קאָלדרע," האָב איך געזאָנט, 

װיפֿיעל איז דער זייגער ?" האָט ער געפֿרעגט, 

,ב'ווייס ניט אויף ריכטיג, אַרוּם דריי, מיין איך," 

דאָ האָבען זיי זיך ביידע צוּלאַכט אוּן זיינען געפֿאָהרען וויימער, אין 
דערזעלבער רגע האָב איך דערפֿיהלט אַ שניט איבער'ן אוער מים אַ 
בייטש אוּן דער הוּם מיינער איז מיר אַרוּנטערגעריסען געװאָרען פֿון קאָפֿ ; 
די יוּנגע חברה-לייט האָבען מיך ניט געקענט דוּרכלאָזען אַזױ מרוּקען אוּן 
ניט אָבטהאָן מיר קיין שפיצעל, צוּטוּמעלט אַביסעל פֿוּן קלאַפּ, האָב איך 
זיך אַ כאַפּ געטהאָן פֿאַר'ן קאָפּ, דערנאָך האָב איך אױפֿגעזוּכט מיין הוּט 
אוּן בין מיר אַװעק ווייטער מיין װעג, אונטען אין סאַנט האַנוהאַוּגען האָב 
איך בענעגענט א מאַן, פֿון וועמען איך בין געװאָהר געװארען, ‏ אַז ‏ עס 
איז שוין נאָך פֿיער אַזײגער, 


נאָך פֿיער ! שוין נאָך פֿיער אַזײגער! כ'האָב גענומען -שטעלען 8 
0 


בין כמעט אַרונטערגעלאָפֿען אי שטאָרְט, דערנאָך האָב איִך זיך פֿערקירעװועג 
4 18 אַ יק אוּן געיאָנט זאין רער רעראַקוע. 'ווער וייסט, 
| אלה 0 עי א יל 


4,454 4 = י.,.ב. - שייט; 
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98 | קָנוּם האַמסוּן, ' 


אוּן איך האָב איהם אויף אַ גאַנץ גראָבען אופן דערמאָנט אָן די צעהן 
קראָנען, װאָס ער האָט ביי מיר געבאָרגט, נאָך איידער ער האָט צייט 
געהאַט צוּ ענטפֿערן, האָב איך חרטה געהאַט, װאָס איך האָב איהם 
געמאָנט ; כ'בין צוּטוּמעלט נעװאָרען אוּן האָב איהם ניט געקוּקט אין די 
אויגען, אַזױ װי אַ דאַמע איז גראָר אין דער רנע פֿערבײגעגאַנגען, האָב 
איך גלייך אָבגעטראָטען אָן אַ זייט, כדי זי דוּרכצוּלאָזען אוּן דערנאָך 
האָב איך זיך מים דער געלעגענהיים בענוצט אוּן זיך אַרױסגעמאַכט פֿוּן. 
דער צרה, 
| וואוּהין טהוּט מען זיך אַלואָ אַהין, אין דער צייט װאָס איך טּוּ 
װאַרטען ? מיט אַ לייריגער קעשענע קען איך אין קאַפֿע ניט אַרינגעהן, אוּן 
קיין בעקאַנטער איז אויך נימאָ ביי דער האַנד, װאוּ צוּ פֿערבריינגען רי 
עטליבע שטוּנדען, אינסטינקטיוו האָב איך זיך אַװעקגעלאָוט איבער דער 
שטאָרט, פֿערבראַכט אַ היבשע צייט אויף'ן װעג פֿוּן מאַרק צוּ דער 
{גרענעץ", כ'האָב געלייענט, די ,אָבענד-פֿאָסט", וועלכע איו אָקאָרשט 
אַרױֹױיסגעהאַנגען געװאָרען, בין אַראָב די קאַרל-יאָהאַן-גאַס, האָב ויך 
דערנאָך אומגעקעה-ט אוּן זיך געלאָוט געהן צוֹם ערלעוער-בית עולם, 
וואוּ איך האָב געפֿונען אַ רוּהיגען פּלאַץ אויף אַ בערגעל לעבען דער 
קירכע, : 

דאָרט בין איך געזעסען שמיל אוּן האָב גע'חלום'ט אין דער פֿײיכטער 
לוּפֿט אַריין, געדרעמעלט אוּן שיעור ניט אײנגעפֿראָרען, אוּן די צייט איז 
פֿערגאַנגען, איז עם רען אַזױ זיבער, אַו מיין פֿעלישאָן אין טאַקי אַ 
קליינעס מייסטערװוערק, אַ קוּנסט-אַרבײם ? גאָט װייסט, צי ס'האָט ויך 


ניט פֿער'גנב'עם ערגעץ-ואו אַ פֿעהלער אָדער אפשר גאָר עטליכע 
פֿעהלערן ! אוב אַװי איז עס ענדליך גאָר ניט אָנגענוּמען געװאָרען, גאָר 
פשוט ניט אָנגענוּמען געװאָרען ! ס'איז אפשר געווען מיטעלמעסיג אָדער 
גאָר שלעכט; װער קען מיר נאַראַנטירען, צי עס לינט שוין נאָר איצט 
נים אין פּאַפּיר-קאָרב ?, ,, : מיין האָפֿנוּנג, מיין בטחון איז צוּמרייסעלט 
געװאָרען, כ'בין אױפֿגעשפּרוּנגען אוּן מיט אימפעט אַנטלאָפֿען פֿוּן בית 
עולם, : 

אוּנטען א ן אַקערסנאַדען האָב איך אַרינגעקוּקט דוּרך די פֿענסטער 
- = פֿוּן די קליימען אוּן געזעהן, אַז עס איו ערשט עפעם נאָך צװעלף. דאָס 
| = האָט מיך נאָך פֿערצװײפֿעלטער געמאַכט, כ'בין געווען אַװי זיבער, אַו עס 
-איז שוין ווייט, ווייט נאָך מימאָג, אוּן פֿאַר פֿיער אַזײינער האָט עם דאָך 
- = קיין זינן ניט צוּ געהן צוּם רעדאַקטאָר, ראָס שיקואַל פֿון מיין פֿעליטאָן . 
| = האָט מיך אָנגעפֿילט מיט אומעטיגע נעראַנקען; װאָס מעהר איך האָב / 
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הוּנגער, 527 יש 


פֿרישקײט, פֿוּן זיכערהייטם וועגען האָבען די דאַמען געעפֿענט זייערע 
רעגענשירמס, אוּן די װאָלענע היטעלאַך פֿון די מֿאַנסבילען האָבען אויס- 
געזעהן פֿלאַך אוּן אוּמעטיג, כ'בין נאָך אַמאָל דוּרכגענאַנגען דעם מאַרק 


אוּן האָב בעמראַכט די גרינװאַרג אוּן די רויזען, פּלוּצלוּנג דערפֿיהל איף. 


אַ האַנד אױף מיין פלייצע אוּן איך דרעה זיך אום, די {יוּנגפֿרױ" ואָגט 
מיר נוּם מאָרגען, 

,גוּט מאָרגען," האָב איך געענטפֿערט מיט אַ שטיקעל פֿראַגע, כרי 
גלייך טאַקי געװאָהר צוּ װערן װאָס ער ויל, די {יוּנגפֿרױ" איז מיר נימ 
זעהר שטאַרק געפֿעלען. 

ער קוּקט נייגיריג אויף ראָס גרויטע שפּאָגעל-נייע פעקעל אוּנטער 
מיין אָרים אוּן פֿרעגט : 

;װאָס טראָגט איהר ראָ ?" 

,כ'בין געווען ביי זעמב'ן אין געשעפֿט אוּן האָב זיך געקױפֿט שמאָף 
אויף אַן אַנצוּג;" האָב איך מיט אַן אױפֿגעבלאָוענעם מאָן געענטפֿערט, 
,איך װיל שוין מעהר ניט אַרוּמגעהן אַזױ אָבגעריסען; מען קען נאָך 
אויסזעהן צוּ קאַרג ביי ליימען אין די אויגען." 

ער קוּקט מיך אָן אוּן שטוינט, 

;איבּעריגענס, װי געהט עס אייך ?" פֿרעגט ער לאַנגזאַם, 

,אויסגעצייכענט גוּם ; בעסער װי מען האָט גאָר געקענט ערװאַרטען." 

,איהר האָט, הייסט עם, איצט אַ בעשעפֿטיגונג ?" 

בעשעפֿטינונג ?" האָב איך געענטפֿערט שטאַרק פֿערוואונדערט, , איך 
בּין דאָך בוּכהאַלטער ביי. דער גרויסהענדלער-פֿירמאַ קריסטי." 

,אַך, אַװי גאָר י" רוּפֿט ער זיך אָב אוּן טרעט אָב אַביסעל צוּריק, 
;גאָט, װי איך פֿערגין דאָס אייך ! אַז מען װאָלט נוּר יעצט ניט "אױס- 
בעמלען ביי אייך דאָס געלד, װאָס איהר פערריענט! אַ אי טאָג 
אייך / ׂ 

גלייך נאָכרעם קעהרט ער זיך אוּם אוּן קומט צוריק ; ער ווייוש אָן 
מיט'ן שטעקען אויף מיין פעקעל אוּן זאָגט : 

,כ'קען אייך נאַראַיען מיין שניידער, איהר וועט קיין בעסערן שניידער 
ניט געפֿינען איירער איואַקסען,. זאָגט איהם נור, אַו איך האָב אייך 
געשיקט," 

דאָס איז מיר שוין אַביסעל צוּפֿיעל, װאָס האָט ער אַרײינצוּשטעקען 
זיין נאָז אין מיינע אַנגעלעגענהייטען? װאָס געהט עם איהם אָן װאָס 
פֿאַר אַ שניידער איך װעל נעהמען ? איך בין געװאָרען מלא רציחה ; דער 
אָנבליק פֿוּן דיזען סע אויסגעפוצטען מענשען האָט א 8 0 


זא 


: קנוּט האַמסוּן, 


,נאָט איז מיט אייך! גיט נאָר נוּט אַכטוּנג!" האָב איך אַ געשריי - 


געטהאָן,. , ס'ליגען דאָ צוויי גלעזערנע װאַזען; דאָס פאַקעט געהט קיין 
סמירנאַ " 

דאָס האָט געהאָלפֿען, -- דאָס האָט געהאָלפֿען גרױסאַרטיג. מיט 
יעדען קעהר, װאָס ער האָט זיך נעמהאָן, מיט יעדער מיענע האָט דער 
מאַן מיך געבעטען, איך זאָל איהם ענטשולריגען, פֿאַרװאָס ער האָט תיכף 
ניט בערעבענט, אַז דאָ מוּזען זיין אַזעלכע וויכטיגע זאַכען אין דער קאָלדרע, 
אַז ער איז פֿאַרמיג געװאָרען מיט'ן פֿערפּאַקען, האָב איך איהם געדאַנקט 
פֿאַר דער הילף אַזױ װי אַ מאן װאָס האָט שוין עפֿטער אַריבערגעשיקט 
טייערע זאַכען קיין סמירנאַ. ער האָט מיר געעפֿענט די מהיר אוּן זיך 
צוויי מאָל פֿערנײגט, בשעת איך בין אַרױסגעגאַנגען, 

איך האָב זיך אַרוּמגעדרעהט צווישען די לייט אויף דעם סטאָרטאָרװ 
אוּן זיך דאָס רוב געהאַלטען לעבען די ווייבער, װאָס האָבען פֿערקױפֿט 
די בלומען-טעפ, די שװערע רױטע רווען, װאָס די בלעטער זיערע 
האָבען נעגלאַנצט בלומיג אוּן רויט אין דעם פֿײיכטען פֿריה-מאָרגען, האָבען 
אין מיר דערװועקט אַ חשק, מיך אָנגערעדט צוּ גנב'ענען איינע פֿוּן זיי, 
אוּן איך האָב זיך נאָכגעפֿרעגט אויף'ן פרייז, נוּר כדי צוּ קענען שטעהן 
אַזױ נאָהענט װי מעגליך לעבען די בלוּמען, אַז מיר װועט איבערבּלייבען 
אַביסעל געלר, װעל איך זיי קױפֿען, מע זיין װאָס עס װויל זיך ; נישקשה, 
כ'קען דאָך דערנאָך עפעס אָבשפּאָרען פֿוּן מיינע לעבענס-בערירפֿניסע, 
כּדי זיך אויסצוּגלייבען, 

ס'איז געווען צעהן אַזײגער, אוּן איך בין אַרױף אין דער רעראַקציע, 
דער מאַן טיט דער שער רויעט זיך אין אַ גאַנצען באַרג אַלמע ציימונגען ; 


הער רעדאַקטאָר איז נאָך נימאָ, אויף זיין אױפֿפֿאָדערונג דערלאַנג אי יי 


איהם' מיין פּעקעל מאַנוּסקריפּט, גיב דעם מאַן אָנצוּהערן, אַו דאָס איו 


עפעס מעהר װי סתם אַ געוועהנליכע שרייבאַכץ אוּן בעט איהם גאַנץ. 


שמאַרק, ער זאָל עס איבערגעבען דעם רעדאַקטאָר אין דער האַנד אַרײן, 


אַזױ ניך װי ער װעט קוּמען. שפּעטער בײטאָג װעל איך אַלײן אַריבער- 


קומען נאָך אַ תשובה, 
- = ,גוּט!" האָט דער שערל-מאַן געואָגט אוּן זיך ווייטער גענוּמען צוּ 
זיינע ציימָונגען, --- מיר האָט זיך אפּילו גערוּכם, אַז ער נעהמט די זאַך 


צוּ גלייבגילטיג ; אָבער כ'האָב גאָרנישט געואָגט, נאָר אַ לייכטען שאָקעל - 


געגעבען מימץ קאָפּ אוּן איך בין מיר אַװעק מיין װענ, 
אַצוּנד האָג איך וידער צייט געהאַט, אַז עס װאָלט זיך נור אַביסעל 
א ס'איז געווען אַ קלענליכעס װעטער, אֶהן וינד אוּן אֶהן 


שש 
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אינספיראַציאָן, וועלכען איך האָבֿ נאָר װאָס דוּרכגעלעבט אוּן אױפֿגעשריבען, 
איז -געווען אַ נם מן השמים, אַ גאָט-זאַך, אַן ענטפֿער אויף מיין נוים- 


! געשריי פֿוּן נעכטען, דאָס איז נאָם! דאָס איו גאָט! האָב איך צוּ מיר 


אַליין געזאָגט אוּן געװויינט פֿאַר בעגייסטערונג איבער מיינע װערטער, 
אַלע װיילע האָב איך. זיך געמוזט אָבשטעלען אוּן זיך צוּהערען, צי געהט " 
נים אימיצער אויף די טרעפ, ענדליך בין איך אױפֿגעשטאַנען אוּן אַהױס- 
גענאַנגען ; שמיל בין איך אַרוּנטער אַלע טרעפ אוּן דערגרייכט אוּמגעזעהן 
די גאַס-טהיר, 

די גאַסען האָבען געבלאַנקט פֿו"ם רעגען, װאָס איז גאַנץ פֿריה 
געגאַנגען, דער הימעל איז געהאַנגען מרויעריג איבער דער שטאָרט, און 
אין ערגעץ האָט זיך ניט געוויזען קיין זוּנען-שטראַהל. װי שפּעט קען 
עם זיין? װי מיין שמייגער איז געווען בין איך ראשית כל אַװעק צוּם 
ראַטה-הױז און דאָרט האָב איך געועהן, אַז עס איז האַלב ניין אַזײיגער, 
ס'זיינען מיר נאָך אַלזאָ געבליבען אַ פאָר שטונדען ; ס'האָט דאָך קיין זינן 
נים אַרײנקוּמען אין דער רעדאַקציע פֿאַר צעהן אוּן אפשר עלף אַזייגער, 


בּו דאַן מוּ איך, הייסט עם, אַרומגעהן אין די גאַפען אוּן רערווייל אַ 


מראַכּט מהאָן, װי מען דאַקאַושעט עפעם אַ קליינעם אָנבייסען. פֿאַר 
שפּעמער האָב איך ניט געזאָרגט; כ'האָב קיין מורא ניט געהאַט, אַז איך 
װעל זיך היינט מווען ליינען שלאָפֿען אַ הוּנגעריגער : די ציימען זייגען 
גאָט צוּ דאַנקען פֿערבײ! אַן איבערגעקוּמענער קריזיס, אַ פֿינסטערער 
וויפטער חלום ; פֿון אַצוּנד אָן געהט עס װידער װי ס'דאַרף צוּ זיין ! 


הערווייל האָט מיר די גרינע קאָלדרע אָנגעהױבען פֿאַלען צוּ לאַסט ; 


כּ'קען זיך דאָך ניט אַרוּמטראָגען מיט איהר פֿאַר אַלע מענשען אין די 


אױיגען, װאָס פֿאַר אַ פנים װעל איך ביי זיי האָבען ? כ'האָב זיך; אַלואָ 
מישב געווען, װֹאוּ איך װאָלט זי אַם בעסטען געקענט אַװעקלײיגען אויף 
עטליכע שמונדען,. דאָ איז מיר אײנגעפֿאַלען, איך זאָל אַריבּערנעהן צוּ 
זעמב'ן אין געשעפֿט אוּן זי לאָזען איינפאַקען אין פּאַפיר. דאָס װעט שוין 
בעסער אויסועהן, אוּן עס װעט אויך קיין שאַנדע ניט זיין, ‏ זי צוּ טראָגען. 
איך בין אַרין אין קליים אוּן האָב פֿאָרגעלײגט מיין פֿערלאַנג פֿאַר איינעם 
פֿון די קאָמיס, 

ראשית האָט ער בעמראַכט די קאָלדרע, דערנאָך מיך; שיר האָט / 
זיך געדוּכט, עפעס אַזױ װי ער װאָלט אין זיך, אין זיַן געדאַנק, אַביסעל. / 
געצויגען מיט די אַקסלען און געלאַכט, בשעת ער האָט ביי מיר צוּנענומטן - 
רעם פאַק, דאָם האָט מיך בעלי ריגט, 1 
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- = אָנגעפֿילט מיט האָפֿוּנג אוּן צוּפֿרידענהײט אוּן נאָך אַלץ פֿערטהאָן - 
מיט מיין סקיצע, ועלכע איך האָב אַלע וילע אַרױסגענוּמען פֿוּן מאַש אוּן 

איבערגעלייענט, האָב איך בעשלאָסען ניט צוּ מאַכען קיין שהיות אוּן מאַקי 
שוין זיך נעהמען אַרינערציהען פֿון דאַנען, כ'האָב אַרױסגענוּמען מיין 
בינדעל, אַ רויטע פֿאַטשײלקע, ואוּ ס'זיינען געלעגען א אַ פּאָר ריינע קעלנער 
אוּן אַ שטיק צוקנייטמשטע צוטונגס-פּאַפּיר, אין וועלכען איך האָב אַמאָל מיט- 
געבראַכט. ברויט אַהיים, צונױפֿגעדרעהט מיין קאָלדרע אוּן אַרײנגעלײגט 
דעם רעשט ווייסע שרייב פּאַפּיר צוּ מיר אין קעשענע, דערנאָך האָבּ איך 
פֿון זיכערהייט ועגען אַ זוך געטהאָן אין אַלע װינקעלאַך, כדי צוּ ויסען 
אויף געווים, אַז איך האָב גאָרנישט פֿערגעסען, אוּן אַז איך האָב מעהר 
גאָרנישט. געפֿוּנען, בין איך צוּגעגאַנגען צוּם פֿענסטער אוּן האָב אַרױסגע- 
קוּקט אויף דרויסען, אַ טרויעריגער, פֿײיכטער פֿריה-מאָרגען; בי דער 
אָבגעברענטער שמיעדעריי איז קיין מענש ניט געווען, אוּן דער גרעט-שטריק 
אין הויף, צוזאַמענגעפרעסט פֿון נאַסקײט, האָט זיך געצויגען פֿוּן איין װאַנר 
צוּ דער אַנדערער, דאָס אל איז מיר שוין פֿון פֿריהער געװען בעקאַנט; . 
דעריבער האָב איך גלייך אָבגעטראָטען פֿוּן פֿענסטער, גענוּמען מיין בינרעל - 
אוּנטער'ץ אָרים, זיך פֿערנײגט פֿאַר דעם לײיכט-טהורם-אינספּעקטאָר'ם 
אַנאָנסע אוּן פֿאַר יוּננפֿרױ אַנדערסען'ס תכריכים אוּן געעפֿענט די טהיר, 

פּלוּצלונג האָב איך זיך דערמאָנט אָן מיין בעל הבית'טע; איך טוּ 
איהר. דאָך לאָזען װיסען, אַז איך ציה זיך אַרױם, כדי זי זאָל זעהן, אַז זי האָמ 
צוּ טהאָן מיט אַן אָרענטליכען מענשען, -כ'האָב איהר אויך געװאָלט ראַנקען 
פֿאַר די פאָר טעג, װאָס איך האָב דאָס צימער בענוצט איבער דער צייט, 
די געוויסהייט, אַז איך בין שוין איצט װוידער געראַטעװעט פֿאַר אַ לענגערערע 
צייט, האָט מיך אַזײ שטאַרק בעהערשט, אַו איך האָב דער פֿרױ זאָגאַר 
פֿערשפּראָכען פֿינף קראָנען, װוען איך װעל אַמאָל פֿערבײגעהן אין רער גאַם ; 
איך װעל איהר נאָך אַלעמען בעווייזען, װאָס פֿאַר אַן עהרליכען מענשען זי 
האָט עס געהאַט אוּנטער איהר דאַך, 

דאָס צעטעל האָב איך איבערגעלאָוט אויף'ן טיש 

נאָך אַמאָל בין איך געבליבען שטעהן בַּיי דער טהיר אוּן איך האָב 
זיך אוּמנעדרעהט, דער דאָזיגער פֿרעהליכער געֶרְאַנק, אַז איך ווער 5 
דאָס ניי דערהויבען, האָט מיך ענטציקט אוּן מיך דאַנקכאַר געמאַכט 
גאָם אוּן צוּ דער גאַנצער װעלט; אוּן איך בין געפֿאַלען אויף רי 0 
לעבען בעט אוּן הויך אויףץ קול האָב איך געראַנקט גאָט פֿאַר זיין גרויסען 
חסד, װאָס ער האָט מיט מיר געטהאָן דעם דאָזיגען פֿריה-מאָרגען, כ'האָב 


געװאוּסט, אֶה. כ'האָב עס געװאוּסט, אַו דער דאָױגער שטראָם פֿוּן. יי 


בי ןא א ומ 


המל ,א 6 


אט 


אַלץ ליכטינער, איך קען שוין דערקענען וָווראינספעקא יס 0 
אַנאָנסע דאָרט ביי דער טהיר, אוּן ביים פֿענפּטער איז שוין אַזױי ליכטיג, . } 


אַז איך קען על פי נויטה זעהן װי. צוּ שרייבען, איך נעהם זיך אַלואָ גלייך 
איבערשרייבען מיינע פאַפירען אויף ריין, 

אַ מאָרנער געדיכטער װאָלקען פֿון ליכט אוּן פֿאַרבען געהט אויף פֿון 
אָט די פֿאַנטאַזיען ; כ'פֿערנײג זיך פֿאַר איין אײנפֿאַל נאָך'ן אַנדערן אוּן 
טראַכט זיך, אַז דאָם איז דאָס בעסטע, װאָס איך האָבֿ ווען עס איז געלעזען, 
כּ'װער אינפֿאַך שכור פֿאר נחת, די פֿרײד מונטערט מיך אױף, אוּן עס 
פֿיהלט זיך מִיר אַזױ יום מוב'דיג, אַזױ גרױסאַרטיג צוּ מוּטה, איך װעג אָב 
מיין שריפֿט אין דער האַנד אוּן בעשטים גלייך אויף'ן אָרט אַ פרייז: פֿינף 
קראָנען, ‏ ס'וועט דאָך קיין מענשען נים אײנפֿאַלען נאָך צוּ וועלען אַראָב- 
דינגען פֿון יי קראָנען ; אדרבה, צעהן קראָנען איז אויך אַ גאָרנישט, ווען 
מען זאָל נעהמען אין בעטראכט װאָס פֿאַר אַן אינהאַלט דאָס איו, כ'האָב 
ניט בדעה אַזאַ מערקווירדיגע אַרבײם אַװעקצוּגעבען בחינם ; אַזױ ווייט װי 
איך ווייס, װאַלנערן זיך אַזױנע ראָמאַנען ניט אַרוּם אין גאַס, און איך האָב 
אָבגעמאַכט מיט מיר אַליין אויף צעהן קראָנען, 
אין צימער איז װאָס װייטער אַלְץ ליכטיגער געװאָרען,. איך האָב 
געװאָרפֿען אַ בליק אוּנטען ביי דער טהיר אוּן האָב אָהן מיה געקענט 
איבערלייענען די רינע בוּכשטאַבען ועגען יוּנגפֿרױ אַנדערסען'ס תכריכים 
רעכטס ‏ ביים אַרײנגאַנג אין טױער, עס האָט שױן אָבער אױך מיט אַ 
היבשער וויילע צוּריק געשלאָגען זיבען. 

איך' בין. אױפֿגעשטאַנען און האָב זיך אַנידערגעשטעלט אין מיטען 
צימער, - נאָך אַלעמען, האָב איך זיך געטראַכט, איז מאַדאַם גוּנדערסען'ס 
נאָמיס געקוּמען אִין דער ריכטיגער צייט, דאָס איז אייגענטליך קיין צימער 


ניט פֿאַר מי- ; זעהר פּראָסטע גרינע פֿאָרהענגלאַך פֿאַר די פֿענסטער אוּן / 


צופֿיעל משוועקעם אויף די וענד, די קליידער אױפֿצוהײנגען, זיינען אויך 
ניטאָ, דער קלעגליכער שאָקעל-שטוהל דאָ הינטען אין װינקעל איו דאָך 
אייגע: נטליך נור אַַ וויץ פֿון אַ שאָל קעל-שמוהל, איבער וועלכען מען קען זיך 
- קאַטשען. פֿאַר.. געלעכטער, עֶר איז צוּ נידעריג פֿאַר אַן ערװאַקסענעם 
מענשען ; אחוץ דעם איו ער אַװױי ענג, אַז מען דאַרף אַזױ צוּ זאָגען האָבען 
אַ משרת, אוּם פֿוּן דאָרט. װי עס איז װירער אַרױסצוּקריכען,. הקיצוה דאָס 
צימער אִיז ניט געווען איינגעריכטעט אַזױ, אַז מען זאָל זיך דערין קענען 
אָבגעבען מיט גייסטינע זאַכען, אוּן איך װאָלט עס סיי װי סיי נים געהאַלטען, 


פֿאַר קיין פֿאַל ניט! איך האָב שון צוּ לאַנג געשוויגען אוּן ירא | 


אוּן אױסגעהאַלטען אין. דעם דאָזיגען שטאַל, 


39 קנוּט האַטסון, 


זיך אַרײנגעזעצט אין דעם שאָקעל-שטוהל, ס'איז געװאָרען אַלץ פֿינסטע- 


רער אוּן פֿינסטערער, אַצוּנד איז שוין געווען שווער זיך צו האַלטען אויף / 


די פֿיס, 

אויף מאָרנען האָב איך זיך אױפֿגעכאַפּט גאַנץ פֿריה. ס'איז נאָך 
געווען גאַנץ רוּנקעל, בשעת איך האָב רי אױגען אױפֿגעמאַכט, אוּן ערשט 
אין אַ היבשע ויילע אַרוּם האָב איך געהערט װי דער זייגער אין דער 
וואוינונג אוּנטער מיר האָט געשלאָגען פֿינף. כ'האָב געװאָלט װירער איינ- 
שלאָפֿען, ס'איז מיר אָבער ניט גענאַנגען; װאָס װייטער בין איך אַלץ 
מוּנטערער געװאָרען אוּן איך בין געלעגען אוּן האָב געטראַכט פֿוּן טויזענר 
זאַכען, 

פּלוּצלוּנג פֿאַלען מיר איין אַ פּאָר גוּטע ועצע, װאָס קענען צוּניץ קוּמען 
פֿאַר אַ סקיצע אָדער אַ פֿעליטאָן, פֿײינע אָבגעטאָקטע שטיקלאַך, װאָס אַזױינס 
האָב איך נאָך קיינמאָל ניט ערפֿונדען. איך 2 מיר אַזױ אוֹן װידערהאָל 
די וערטער און געפֿין, אַז זי זיינען אויסגעצייכענט, װאָס וייטער קוּמּען 
צוּ נאָך װערטער אוּן שליסען זיך אָן איינע אָן די אַנדערע, מיט אַמאָל בין 
איך גאַנץ מוּנטער אוּן כ'שטעה אויף אוּן נעהם הינטער מיין בעט פּאַפּיר 
אוּן בלײי-פֿערער, מיר קוּמט פֿאָרן עפעם אַזױ װי אַן אָרער װאָלט אין 
מיר געפּלאַצט, איין װאָרט לױפֿט נאָך ראָס אַנרערע, שליסט זיך צוּנוֹיף מיט 
די פֿריהערדיגע ; איין סצענע קוּטט נאָך דער צווייטער, די האַנדלוּנג אוּן 
די געשפרעכען קוועלען אַרױם פֿוּן מיין מוח, אוּן אַ װאוּנדערבאַרער פֿער- 
גניגען נעהמט מיך אַרוּם, איך שרייב מיט אימפעט, אַװי װי אַ שר װאָלט 
געזעסען אין מיר אוּן מיך נעמריבען, אוּן איך פֿיל אָן אֶהן אַן אֶבְרוּה איין 
בויגען נאָך'ן אַנדערן, די געראַנקען קוּמען מיר אָן אַװי א יו אוּן 
פֿלײצען אַרױס מיט אַזעלכע שטראָטען, אַז איך מוּו אַרױסלאָוען אַ טאַסע 
פֿײנע געבענ-זאַכען, אינטערעסאַנטע קליינינקייטען, וועלכע איך האָב איינפֿאַך 


קיין מענליכקייט ניט אױפֿצוּשרײבען ‏ אַזױ שנעל װי זי קומען מיר אַהויף 


אויף'ן זינען, כאָטש איך אַרבײט מיט אַלע כוחוה. עס שפּאַרט אוּן שפּאָרט 
װאָס ווייטער אַלץ מעהר אַרױם פֿון מיר; איך בין פֿול מיט מיין שטאָף, 
אוּן יעדעס װאָרט, װאָס איך שרייב, װערט מיר אינפֿאַך אַרײנגעלײנט אין 
מױיל, 

עס געדויערט, געדויערט אַ רעכטע וויילע, איידער דיזער מערקווירדיגער 
אױגענבליק געהט פֿערבײ, פֿופֿצעהן, צװאַנציג בעשריבענע זייטלאַך יגען 
פֿאַר מיר אויף די קניע,. ענרליך בין איך פֿאַרטיג אוּן לייג אַװעק רי בליי- 
פֿעדער אָן אַי זייט, האָבען אַלזאָ אָט די פאַפּירען וירקליך אַ װערֵמה, דאַן 
בין איך גערעטעט ! איך שפרינג אַרױס פֿון בעט אוּן טהוּ זיך אָן. ם'ווערם 


= 


וצ טע א 


יי 


פֿון דער גאַס, ‏ דערנאָך בין איך װידער אַרױף צוּ מיר אין צימע 
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אַז איך בין צוּנעקומען צוּם אַרױסנאַנג פֿוּן פאַרק, האָב איך ווירער : 
דעחזעהן דעם אַלטען קאַרליק, װעמען איך. האָב מיט מיין װילרע צוּ- 1 
קאָכטקײט פֿעריאָגט פֿון מיר, דאָס געהײמניספֿאָלע צײיטוּנגס-בלאַט איז 
געלעגען אָפֿען לעבען אֵיהם אויף דער באַנק ; דאָרט איז געלעגען עסענװאַרג, 
מאכלים פֿוּן פֿערשיעדענע סאָרטען, וועלכע ער האָט אַצוּנד געגעסען, כ'האָב 
געװאָלט צוגעהן צוּ איהם אוּן זיך ענטשולדיגען, ‏ בעטען אוּם פֿערצײהונג : 
פֿאַר מיין אױפֿפֿיהרונג, אָבער דאָס עסען זיינס האָט מיך אָבגעשטױסען ; וּ 
די אַלטע פֿינגעה, וועלכע האָבען אויסגעזעהן װי צעהן אויסגעקרימטע נעגעל, | 
פֿעסט אײנגעגראָבען אין דאָס פֿעטע שטיק ברויט מיט פוטער, האָבען אין ‏ 4 
מיר אַרױסגערופֿען אַ ניט-נומקייט, אוּן א בין דוּרבגענאַנגען פֿערבײ איהם, . ו 
ניט אויסריידענדיג צוּ איהם קיין װאָרט, ער האָט מיך דערקענט; טרוּקען | 
װי צוויי שטיקער האָלץ האָבען זיינע אױגען מיך אָנגעקוּקט, אוּן ער האָט 
זיך קיין קרים ניט געטהאָן דערביי, 

איך בין מיר גענאַנגען מיין װעג ווייטער, 

מחמת געוואוינהיים בין איך געבליבען שטעהן ביי יעדער אַרױסגע- 
האַנגענער ציימונג, וועלבע איך בין נוּר 8ביגענאַננט; כדי דוּרכצושטוּדירען 

די פֿערלאַנגטס", די אַנאָנסען, װאוּ מען זיכט מענשען פֿאַר ליירינע שטעלען, 
אוּן איך בין גליקליך געווען צוּ געפֿינען אַ שטעלע, װאָס איך װאָלט געקענט 
גאַנץ גוּט אָננעהמען : אַ קרעמער אין גרענלאַנדסלערעט האָט געזוּכט אויף 
אַ פּאָר שטוּנדען יעדען אָבענד אַ מאַן, װאָס זאָל איהם פֿיחרען די ביכער; 
געהאַלט װעט דערנאָך בעשטימט װערן, כ'האָב זיך פֿערצײכענט דעם מאַן'ס 
אַדרעם אוּן שטילערהייט געבעטען גאָט, ער זאָל מיר צושיקען דעם דאָזיגען 
פּלאַץ, + כ'האָב געװאָלט פֿערלאַנגען װייניגער פֿוּן יעדען אַנדערן פֿאַר דער 
אַרבײט, פֿופֿציג ערע איז גענוּג, אָרער אפשר גאָר פֿערציג ערע, דאָס לאָז 
איך איבער אויף זיין יושר, : 

אַז איך בין געקוּמען אַהים, האָב איך אויף'ן טיש געפֿונען אַ צעטעל : 
פֿון מיין בעל הבית'טע, װאוּ זי האָט מיך געבעטען, איך זאָל ענטווערעף א 
צאָהלען דירה-געלר אין פֿאָראוֹיס אָדער זיך אַרױסציהען אַװי שנעל הי" 
מעגליך, כ'דאַרף אױף איהר קיין פֿאַראיבעל ניט האָבען, מחמת זי אי . 
געצוואונגען עס צוּ פֿערלאַנגען, מיט פֿרײנדשאַפֿטליבען גרוּס, מאַדאַם 
גונדע-סען, : 

איך האָב אָנגעשריבען - אַ בריעף, זיך אָנבאָמענדיג. פֿאַר דער שטעלע, װצר 
צוּ דעם קרעמער קריסטי, גרענלאַנדסלערעט נומער ‏ 1;;. אֵיהֶם אַרײינגעלײיגט יל 
אִין אַ. קאָנװעדט: אוּן אַרוּנטערגעטראָגען אין פאָכט קעסטעל בְיום. אל 2 


זי - ושע זיר יי ידי זייר וי הללק הו טאק שיישאפרותיי 
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0 קנוּט האַהסוּן, 


לאַנגזאַס, גאַנץ לאַננזאַס האָבען זיך מיינע געדאַנקען גענומען צוּ- 
נױפֿקלײבען איינע צוּ די אַנדערע,. דאָס האָב איך אױסגענוּצט, אוּן רוּהיג 
אוּן איבערלייגט האָב איך אָנגעשריבען אַ פאָר זייטלאַך אַלס הקדמה צוּ 
װאָס עם איו; דאָס האָט געקענט װערן אַן אױסגעצייכענטער אָנהױב צוּ 
װאָס איהר װילט נאָר אַלײן, : 

דערנאָך האָב איך אָנגעהױבען טראַכטען וועגען אַ בעשטימטע פֿראַנע, 
וועלכע איך זאָל בעהאַנדלען, ועגען אַ מענשען, אַ זאַך, אויף װעמען איך. 
זאָל זיך קענען אַרױפֿװאַרפֿען -- אָבער כ'האָב גאָרנישט געפֿוּנען. אין משך 
פֿון די דאָזיגע אַרױסגעװאָרפֿענע, פֿרוּכטלאָזץ אָנשטרײנגונגען זיינען מיַנע 
געדאַנקען דערווייל װידער אַראָב פֿון גלייכען װעג ; כ'האָב געפֿיהלט וי מיין 
מוח האָט גאָר פשוט באַנקראָטירט, װי מיין קאָפּ איז װאָס ווייטער אַלץ 
פוּסטער אוּן פוּסטער געװאָרען, ביו װאַנען ער איז מיר ענדליך געװאָרען 
אַזױ גרינג אוּן אָהן אַ שום אינהאַלט, אַז איך האָב איהם גאָר אויף רי' 
פלייצעם ניט געשפֿירט, די דאָזיגע. מורא'דיגע פוּסטקייט ביי מיר אין קאָפּ 
האָב איך מיט מיין גאַנצען קערפער געפֿיהלט, כ'בין מיר אַלין פֿאָרגעקומען, 
אַזױ װי אויסגעהייהלט פֿון קאָפּ ביו די פֿיס, 

,רבונו של עולם, גאָטעניּ-טאַטע!" האָב איך מיט שמערץ אױסגערופֿען 
אוּן .האָב דיזען געשריי װידערהאָלט עטליכע מאָל נאָכאַנאַנד, ניט צוּליי- 
גענדיג קיין װאָרט דערצוּ, 

דער װינד האָט גערוישט אין רי בלעטער, ם'האָם אויסגעועהן, אַו אַ 
שטוּרם דאַרף אָנקוּמען, אַ רגע בין איך נאָך געבליבען זיצען אוּן געקוּקט 
פֿערלאָרען אויף מיינע פאַפירען, דערנאָך האָב איך זיי צוּנױפֿגעלײגט און - 
זי לאַנגזאַס אַרינגעשפּאַרט אין קעשענע, ס'איז געװאָרען קיהל, אוֹן איך 
האָב קיין ועסט ניט געהאַט אויף זיך; כ'האָב זיך צוּגעקנעפּעלט דעם ראָק 
ביז צוּם האַלו אוּן אַרינגעשטעקט די הענר אין די קעשענעס, דערנאָך האָב 
אִיך זיך אױפֿגעהױבען אוּן זיך געלאָזט געהן, 1 אל 

אַז עם װאָלט. מיר כאָטש נוּר דאָס איינציגע מאָל אָבנענליקט -- דאָם 
איינציגע מאָל! שױן צװיי מאָל האָט מיין בעל הבית'טע מיט רי' 
אויגען דאָס דירה-געלד געמאָהנט, אוּן איך האָבֿ זיך געמוט איינבויגען אוּן 
אין פֿערלעגענהײט אַ שאָקעל טהאָן מיטץ קאָפּ אוּן זיך דוּרכ'גנב'ענען 


פֿערבײ איהר, דאָס קען איך ניט מהאָן נאָך אַמאָל; אַו איך װעל אָט די 


-אויגען ראָס געבסטע מאָל בענעגענען, װעל איך גאָר פשוט ערקלעהרען, אַז 


איך ציה אַרױס. פֿוּן צימער אוּן װעל בלייבען אַן עהרליבֿערי מאַן; אזוי קען 


עס לא ניט אָנגעהן, 


הונגער, / 9 יז 


מיר די ווערטער אַרײנלײגען אין מױיל ! ס'האָט שוין פֿריהער אַמאָל געטראָפֿען 
--- פ'האָט ווירקליך פֿאַסירט, אַז מיר זיינען אָנגעקוּמען אַועלכע מאָמענטען, 
אין װעלכע איך האָב אָהן מיה, אֶהן אַ שום אָנשטריינגוּנג אָנגעשריבען 
לאַנגע אוּן דערצוּ נאָך זעהר, זעהר געלוּנגענע אַרטיקלען, 

אוּן אָט זיץ איץ אַלואָ דאָ אױף דער באַנק אוּן שרייב צעהנרליגע מאָל 
דעם ציפֿער 1848, כ'שרייב די דאָזיגע צאָהל אין דער בריים אוּן אין רער 
ליינג אױף אַלערלײ אופנים, אין אלערהאַנד פֿאָרמען, אוּן איך װאַרט, מיר 
זאָל עפּעס אײנפֿאַלען אַ אידעע, אַ מחשבה, װאָס זאָל טויגען אויף עפעס. 
אַ הױפֿען פוּסטע געדאַנקען שוועבט מיר אַרוּם אין קאָפ, די שטימונג פֿון'ם 
פֿערּגעהענדען טאָג מאַכט מיך אוּמעמיג אוּן סענטימענטאַל, רער הערבסט 
איז געקוּמען אוּן הױיבט אָן אַלצדינג . צוּ פֿערװאַרפֿען אין טיעפֿען שלאָף, 
פֿלינען אוּן אינזעקטען האָבען שוין געקראָגען דעם ערשטען קלאַפ, אין די 
בוימער אוּן אויף דער ערר הערט מען רי קולות פֿוּן קעמפּפֿענרע לעבענם, 
פֿערטהאָן,.. אוּנרוּהיג, ארומלױפֿענדיג, אַרבײטענדיג, כרי ניט אוּמצוּקוּמען ! 
אַלע ‏ ציטערנדע וערים-ברואים גיבען זיך נאָך איינמאָל אַ ריהר, שטעקען 
- אַרױם רי געלע קעפלאַך זיערע פֿוּן רי פֿײכטע גראָוען, הויבען אויף די 
פֿיסלאַך, שלעפען זיך מיט לאַנגע פֿעדים פֿאָראױם, דערנאָך פֿאַלען זי 
פלוצלונג אַנידער, + דרעהען זיך אוּם מיט די בייכער נאָך אױבען, יערעס 
געוויקס האָט זיין בעזונדער שמעמפעל, אַ צאַרטען הויך פֿוּן דער ערשטער 
קעלט ; די װאָרצלען שטרעקען זיך אויס בלייך אַנטקעגען דער זוּנן, אוּן רי 
בלעמער פֿון די בױמער פֿאַלען אַראָב אױף דער ערר מיט אַזאַ טוּמעל, 
אַזױ װי װאַנרערענדע זייד-ווערים, ס'איז דער הערבסט, אין רעכמען מיטען 
דעם פֿורים-שפֿיעל פֿון דער אױסשטאַרבוּנג! די רױטקייט פֿון די רויוען 
איז קראַנקהאַפֿט, אַ פֿיבערדיגער, מאָדנער גלאַנץ אויף דער פלוטהרויטער 
פֿאַרב, | אט 7 
אָט די צוּשטערוּנגס-אַרבײט אין מיטען דעס איינגעררעמעלטען װעלט-אַכֿ. ! 
האָט אויף מִיר געמאַכט אַ בימערן אײינררוּק ; כ'האָב זיך אַלײן געפיהלט || | 
| עפעס אַזױ. װי אַ װאָרים, װאָס דאַרף אוּמקוּמען, אַ. דערשראָקענער =5. 
איך זיך אױפֿגעכאַפּט פֿון אָרט אוּן געמאַכט אַ פאָר טרים אויף'ן פֿוּס-װעג, - 
ניין ! האָבבֿאיך אַ געשריי גענעבען, צוּנױפֿדריקענריג ביירע פֿױסטען מיינ 
ס'מוז נעהמען אַ סוף דערצו; אוּן איך האָב זיך װידער אַנידערגעועצט, 
גענוּמען די בליי-פֿעדער אין דער האַנד און געװאָלט אײַנמאָל פֿאַר אַלע . 
מאָל אָנשרײיבען אַן אַרטיקעל ; די פֿערצװײפֿלונג האָט ראָך קיי שום 0 2 
ניט, אַז מען דאַרף צאָהלען רירה-געלר, 6 א 


.0 קנוּט האָטסוּן, 


כ'בין געבליבען זיצען אוּן געקוּקט אויף זיין רוּקען, ועלכער איז אַלין 
מעהר פֿערשװאוּנדען אוּן האָם װאָס װייטער עפעס אַלץ אויסגעקרימטער 
אויסגעזעהן, - כ'וויים ‏ ניט, װי אַזױ ס'אין געקוּמען, אָבער מיר האָט זיך 
פלוּצלוּנג אָבגעדוכט, אַז קיין אוּנעהרליכערן, אױסגעלאַסענערן רוּקען װי 
דעם דאָזיגען האָב איך אין מיין לעבען ניט געועהן, אוּן איך האָב קיין שום 
חרטה ניט געהאַט, װאָס איך האָב דעם מענשען אויסגעזידעלט, איידער ער 
איז אַװעק, , 

דער טאָג האָט גענוּמען פֿערשװינדען, די זוּנן האָט אָנגעהױבען אונ- 
טערגעהן, אַ שטילער װינד האָט געבלאָזען צװישען די בױמער, אוּן די 
קליינע מײדעלאַך, וועלכע זיינען ווייטער געזעסען אוּנטען ביי דער הוירעלקע, 
האָבּען גענוּמען זיך רוקען מיט זייערע װעגעלאַך אַהײם, מיר איז געװען 
אַזױ גוּם אוּן אַזױ רוהיג אויף'ן האַרצען, די אױפֿרעגוּנג, אין װעלכער איך 
האָב מיך נאָר װאָס געפֿונען, איז װאָס וייטער אַלץ מעהר פֿערשװאוּנרען, 
כ'בין געװאָרען מיער אוּן שלעפֿעריג ; די סך ברוים, װאָס איך האָב אַרײנ- 
גענומען אין זיך, איז ניט געבליבען אֶהן אַ װירקוּנג אויף מיר, שטאַרק 
צופֿריעדען מיט זיך אַלײן האָב איך זיך אָנגעשפּאַרט אָן אַ באַנק, צוּגעמאַכט 
די אויגען אוּן בין אַלץ שלעפֿערינער געװאָרען ; כ'האָב איינגעדרעמעלט אוּן 
ס'האָט שוין געהאַלטען דערביי, איך זאָל אַרײנפֿאַלען אין אַ פֿעסטען שלאָף, 
מיט אַמאָל קוּמט צוּ אַ פאַרק-אױפֿזעהער, לייגט מיר אַרױף די האַנד אויף'ן 
אַקסעל אוּן זאָגט: 

,ראָ שלאָפֿט מען ניט," 

,ניין;" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען אוּן זיך גלייך אױפֿגעהױבען. און 
מיט איין קלאַפּ איז מיר די טרויעריגע לאַגע מיינע װידער געשטאַנען לע- 
בעדיג פֿאַר די אױגען, איך מוּו דאָך װאָס עס איו טהאָן, דאָס אָרער יענעס 
אָנפֿאַנגען! א שטעלע געפֿינען האָט זיך מיר ניט איינגעגעבען; די רעקאָ- 
מענדאַציעס, װאָס איך האָב געהאַט צוּ צייגען, זיינען שוין אַלט געװאָרען, 
אַחוץ דעם האָבען זי געשמאַמט פֿוּן ווינציג װאָס בעקאַנטע פּערזאָנען אוּן 
האָבען. דעריבער קיין שום ווירקונג ניט געקענט האָבען, אויסערדעם האָבען 
מיר אָט די ענטפֿערם אויף ;ניין", װאָס איך האָב כסדר געקראָגען אין 
פֿערלױף פֿון גאַנצען זוּמער, אַביסעל דערשלאָגען, נוּ מילא --- דירה-געלר 
מוז איך על בל פנים צאָהלען, אוּן איך מוּו געפֿינען אַן אויסוועג, װי אַזױ 
עס צוּ קריגען, מיט אַלעס איבעריגע איז דאָ נאָך צייט, - | 

ניט וילענדיג האָב איך װידער אַרױסגענוּמען פֹאַפָּיִר אוּן בליי-פֿעדער 
אוּן אָנגעשריבען די ציפֿערן פֿו'ם יאָהר 1848 אױף א עקען. - װען איין 
איינציגער ברויזענרער געדאַנק זאָל כאָטש װעלען מיך אַ פאַק טהאָן אוּן 


27 6 הוּנגער, 


דיוער נאָמען האָט זיך פֿעסט אַריינגעביסען בֵיי איהם. אין מוּח אוּן; 6 
זיך פֿון אָרט ניט געריהרט. כ'בין געװאָרען אין כעם; מיר האָמ שרעקלי יי 
פֿערדראָסען אוף דעם דאָזיגען מאַן, װעמען קיין זאַך איז נים אים שטאַנר. 
געווען אַריינצובריינגען אין אסיט אוּן ערוועקען אין איהם אַ 

מיסטרויען צוּ. מיינע רייר, 
,דאָס ווייס איך ניט," האָב איך דעריבער געענטפֿערט באשה), ,דאָס 
וויים איך אַבּסאָלוט ניט, אַ רעשטע, זאָג איך אייך אײנמאָל פֿאַר אַלע 
מאָל, אַז דער מאַן הייסט יאָהאַן אַרענדט האַפּאָלאַטי," 
,יאָהאַן אַרענדט האַפּאָלאַטי/" האָט דער אַלטער װידערהאָלט אַביסעל 
ערשטוינט איבער מיין שטאַרקען טאָן, דערנאָך איז ער אַנשװיגען געװאָרען. 
,זיין פֿרױי האָט איהר בעדאַרפֿט זעהן," האָב איך געשריען כמעט וי 
אַ משוגע'נער, ,אַ דיקליבע פּערואָן, ,., װאָס זשע, איהר גלויבט זיך, הייסט 
עם, גאָרנישט, אַז זי איז בעזונדערנס דיק ?" 
 -‏ חלילה, איבער דעם װיל ער זיך לחלומין ניט אַמפערן מיט מיר, פֿאַר 
אַזאַ מאַן פּאַסט זיך גאָרניט שלעכם צוּ האָבען אַ היבשלאַך דיקע פֿרױ, 
שטיל אוּן רוהיג האָט דער אַלטער געענטפֿערט אויף מיינע משוגעת'ן, 
אוּן דערביי האָט ער עפעס אַזױ װי געזוּכט ספעציעלע װערטער, פוּנקט װי 
ער װאָלט מורא געהאַט, ער זאָל זיך חלילה ניט פֿערטשעפען מיט מיר, 
, צוּם טייװעל נאָכאַמאָל, מענש װאָס איהר זייט, איהר מיינט אַפֿנים, 
אַז איהר האָט דאָ מיט אַ ליגנער צוּ טהאָן ?" האָב איך אַ געשריי געמהאָן 
אויסער זיך פֿאַר כעס, , איהר גלױבט אוראי גאָרניט, אַז ס'איז פֿאַרהאַן 
אַזאַ. מאַן מיט'ן נאָמען האַפֿאָלאַטי? אין מיין לעבענסטאָג האָב איך נים 
געזעהן אַזױ פֿיעל אײינגעשפּאַרטקײט, אַזױ ֿיעל רשעות ביי אַן אַלטען מאַן. 
װאָס פֿאַלט אייך פֿאָרט איין, צוּ'ן אַלדע שװאַרץ יאָהר? איהר האָט יך 
אפשר נאָר װאָס געטראַכט, אַז איך בין אַ גאַנץ אָרעמער מענש, װאָס זיצם 
זיך דאָ במלך בגדוד, אַזױ װי אַ הונד אויף זיין מיסט, אוּן האָט קיזן שאַכטעל 
מיט פאַפּיראָסען ניט אין קעשענע ? צוּ אַזאַ. מין בעהאַנדלונג בון איך ניט - 
געוועהנט, װיל איך אייך זאָגען, אוּן ב'װויל עס, הערט איהר, פֿון קיינעם 
נים. אַריבערטראָגען, ניט פֿון אייך אוּן. נים פֿון קיין אַנרערן! איהר מעגם 
עס טאַקע וויסען !" 
דער מאַן. איז אױפֿגעשטאַנען. שטום אוּן מיט אַן אָפֿענעם מױל איז 
ער געשטאַנען אוּן אויסגעהערט מיין שטוּרמדיגע דרשה ביז'ן סוף, דערנאָך 
האָט ער האַסטיג אַ כאַפּ געטהאָן זיין פעקעל פֿון באַנק אוּן גענוּמען געהן 
אדער, בעסער געזאָנט, לױפֿען מים שטרויבלענרע טריט פֿוּן אַ זקן איבער 
דעם װעג בארג-אראב,. 


6 / קנוּט האַמסוּן, 


ניט אַרײנגעפֿאַלען, אוּן דערנאָך האָב איך דערצעהלט פֿון אילאַיאַליץ, פֿון 
זיין טאָכטער אילאַיאַלי, אַ פרינצעסין, װאָס האָט דריי הוּנדערט שקלאַפֿינען" 
אוּן לינט אויף אַ געלעגער פֿוּן געלע רויוען, דאָס שעהנסטע װעוען, װאָס 
איך האָב װען עס איו געועהן, בי גאָט, כ'האָב 6 מיין גאַנצען לעבען 
װאָס עהנליכעס ניט געזעהן! 

,וירקליך ? אַזאַ פאַרשױן ?" האָט דער אַלטער. געזאָגט נלייבגילמיג אוּן 
אַראָבּגעקוּקט אויף דער ערר, 

אַזאַ פאַרשוין ? זי איז שעהן, רייצענד, אַן אמת'ער יצר הרע! אױגען 
אַזוֹי װי רויע זייר, אָרעמס װי בוּרשטין! איין איינציגער בליק איהרער 
פֿיהרט דיך אַראָב פֿון ועג אַזױ װי אַ קוּש, אוּן אַז זי האָט מיך גערופֿען 
איז די שטימע איהרע צגאַנגען אין אַלע מיינע גליעדער! פֿאַרװאָס 6 
זי עפעם ניט זיין שעהן ? װאָס זשע, ער האַלט איהר אפּשר פֿאַר אַ יי : 
יונגעל. אָדער פֿאַר עפעם װאָס עס איו פֿון דער פאַזשאַרנע קאָמאַנרע? זי 
איז גאַנץ. אײנפֿאַך אַ הימלישעס וועזען, קען איך איהם זאָגען, אַ פֿאַבעל- 
האַפֿטע פֿיגוּר, 

ויאָ, יאָ!" האָט זיך דער מאַן אָבגערופֿען אַביסעל צוּטוּמעלט. 

זיין רוּהינקייט האָט מיך געערגערט; מיין אייגענע שטימע האָט מיך 
אױפֿגערענט, אוּן איך האָב ג; אי מיט אַ פֿאָלשטענדיגען ערנסטען טאָן, 
די גע'ננב'עטע פּאַפירען, דער געהיימער אָבמאַך מיט דיוער אָרער יענער 

רעמדער ‏ מאַכט זיינען פֿערגעסען געװאָרען; דאָס קליינע פֿלאַכע פֿעקעל 
איז געלעגען צווישען אונז אױף דער באַנק, אוּן איך האָב שוין קיין שׁוּם 
לוּסט ניט געהאַט צוּ דערגעהן װאָס דערין טהוּט זיך, כ'בין אין גאַנצען 


! פֿערנוּמען געווען מיט מיינע אייגענע געשיכטען, װעלכע האָבען אַרױסגע- 
! רופֿען מאָדנע בילדער און זי דוּרכגעפֿיהרט פֿאַר מיינע אויגען ; דאָס בלוט 


איז מיר אַרױף אין קאָפּ אוּן איך. האָב זיך צוּלאַכט אויף'ן קול, 

אַצוּנד האָט דער מאַן אַפּנים געװאָלט אַװעקנעהן. עֶר האָט ךא 
הויב געמהאָן, אוּן כדי ניט אָבצוּגרעכען פֿלוּצלוּנג, פֿוּן דער העלער הוט 
האָט ער געזאָגט : 

גאָט אַפנים ער מוּז האָב ע געװאַל ג גרויסע רייכטהימער, דער דאָזיגער 


האַפּאָלאַטי ?" 


ס'אַ חוצפה אַביסעל פֿון אַ בלינדען, מיאום'ען אַלטען זיך אַזױ אַרוּנ- 
צואװאַרפֿען מיט יענעם פֿרעמדען נאָמען, װאָס איך האָב אױסגעפֿונען 
אַקוּראַט װי עס װאָלט געװען אַ פּראָסט פשוט'ער נאָמען, װאָס שטעהט 


- אויף'ן שילד ביי יעטװערען קרעמער אין שטאָדט! ער האָט זיך ניט פֿער- 


היקעט ביי קיין איינציגען בוּכשטאַב אוּן האָט קיין זילבע ניט פֿערגעסען ; 
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רויטע יאַגרעס פֿ כינאַ, פֿעדערן אוּן פוּך פֿון רוּסלאַנר, פֿעל, האָלץ. 
שרייב -טינט, , ," 

הע-הע, ווייסט דער רוח װאָס נאָך ?" האָט מיר דער אַלטער איבער- 
געשלאָנען די רייר, אויף'ן העכסטען גראַד אױפֿגעלײגט, 

דאָס האָט אָנגעהױבּען אינטערעסאַנט צוּ ווערען. כ'בין אַרײנגעצױגען 
געװאָרען אַזױ װי אין אַ נעץ, אוּן איין ליגען נאָך'ן אַנדערן האָט זיך מיר 
אַרױפּגעשפּאַרם פֿוּן מוח, איך האָב זיך צוּריק אַנידערגעועצט, זיך פֿערגעסען 
אָן דער צייטונג, אָן די ויכטיגע דאָקוּמענטען אוּן גענוּמען טענה'ן מיט 

שק, איהם אַרײנפֿאַלען אין די רייר, דאָס װאָס דער דאָױינער אַלטער 

קאַרליק האָט מיר אַװי געקוּקט אִין מױיל אוּן געגלױבט יערעס װאָרט, 
װאָס איך האָכ אַרױסגערעדט, האָט מיך אײינפֿאַך ווילר געמאַכט ; ב'האָב 
איהם געװאָלט פֿערשיטען מיט לינענם פֿון קאָפּ ביו דרי פֿים, איהם 
אָגריירען אַזעלכע ניט געשטויגענע, ניט געפֿלױגענע זאַכען, אַו ער זאָל 
פֿאַר ערשמױינוּנג קיין װאָרט נים קענען בריינגען איבער די ליפען. 

צי ער האָט געהערט מכח דעם עלעקטרישען געאַנג"בוּך, װאָס 
האַפּאָלאָטי האָט אױסגעפֿוּנען ? 

;חי יד-; עלעק. .." 

מִיט עלעקטרישע בוכשטאַבען, װאָס לייכטען אין דער פֿינסטער! זעהר 
אַ גרױסאַרטיגע אוּנטערנעהמונג, װאָס קאָסט אָב מאַסען מיליאָנען פֿון 
קראָנען,. מיט אייניגע גיסערייען אוּן דרוּקערייע;, אוּן װאָס בע 7 נינט 
גאַנצע מחנות פֿון גוּט-בּעצאָהלטע מעכאַניקער, װי איך האָב געהערט, אַן 
ערך וי הוּנרערט מענשען. 

,אָ, קען איך דאַרױף נישט זאָגען!" האָט זיך דער מאַן אָבגערוּפֿען, 
מעהר האָט עֶר גאָרנישט געזאָגט; ער האָט געגלויבט יערעס װאָרט, װאָס 
איך האָב דערצעהלט, אוּן דאָך איז ער דערפֿוּן ניט נתפּעל געװאָרען, כ'בין 
אַביסעל ענטטוישט געװאָרען דעריבער, מחמת איך האָב זיך געריכט, אַז 
מיינע נים געשטויגענע, ניט געפֿלױגענע מעשיות וועלען איהם אַרױסבריינגען 
פֿון די כּלים, 

כּ'האָב אױפגעטראַכט נאָך אַ פאָר מורא'רינע שקרים, אָבגעלאָוט דעם 
צוים אוּן געלייגט אױף װאָס די וועלט שטעהט, דערצעהלט, אַז האַפאָלאַמי 
איז 9 יאָהר געווען אַ מיניסטער אין פּערויען, , איהר האָט, װייזט אום, 
גאָר קיין בעגריף ניט װאָס דאָס הייסט אַזױנס, זיין מיניסטער אין פערזיען ?" 
האָב איך געפֿרעגט, ראָס אין אַסך מעהר איידער דאָ אַ קעניג אין לאַנר, 
אַן ערך אַזױ פֿיעל װי סוּלטאַן, אױב ער װייס, װאָס ר אָ ס איז אַװינס, 
האַפּאָלאַטי אָבער האָט זיך מים אַלעמען איספּראַװעט א איז קיין איינמאָל 
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,אין נומער 2, מיין איך, האָט איהר געזאָנט ?" האָט דער מאַן זיך 


גע'טענה'ט דאָס זייניגע, זיך ניט אוּמקוּקענדיג אויף מיין צוּרוּרערטקייט, 
,כ'האָב אַמאָל געקענט אַלע לייט אין נוּמער 9, װי הייסט דער בעל הבית 
אייערער ?" 

אין דער גרעסטער איילעניש האָב איך אױסגעפֿונען עפעס אַ נאָמען, 
כדי זיך אָכצוּטשעפען פֿון איהם, אין אַ רגע האָב איך מיר דעם נאָמען 
צוּרעכט געמאַכט אוּן איהם אַ שליירער נעטהאָן, אוּם = שטיק צרה מיינע 
זאָל ניט קענען ווייטער געהן אוּן מיך אױפֿהערען מוּטשען. 

האַפאָלאַטי", האָב איך זיך אָבנגערוּפֿען, 

,האַפּאָלאַטי, יאָ;" האָט דער מאַן צוּנעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ; קיין 
; איינציגע זילבע אפילו האָט ער ניט פֿערלאָרען פֿוּן דעם ראָזינען 
שווערען נאָמען, 


ערשמוינט האָב איך איהם אָנגעקוּקט; ער איז געועסען זעהר ערנסט 
מיט אַ פֿערטראַכטער מיענע, קױים האָב איך נוּר אױסגערערט רײען 
נאַרישען נאָמען, וועלכער איז מיר אַזױ פֹלוּצְלוּנג אײינגעפֿאַלען, האָט דער 
מאַן עס אָנגענוּמען פֿאַר גאַנץ ריכמיג אוּן האָט געמאַכט רעם איינררוק, 
אַזױ װי ער װאָלט איהם שוין פֿריהער אַמאָל געהערט, דערווייל האָט ער 
אַנידערגעלייגט זיין פעקעל אויף דער באַנק, אוּן איך האָב דערפֿיהלט וי 
מיין נייגיריגקייט נעהמט דוּרך מיט אַ ציטער אַלע נערווען מיינע. איצט 
האָב איך בעמערקט אַ פאָר פֿעטע פֿלעקען אויף דער ציימונג, 

,איז איער בעל הבית ניט אַ מאַטראָן!" האָט רער מאַי אַ פֿרעג 
געטהאָן, אָהן דער מינדעסטער שפור פֿוּן איראָניע אין זיין שטימע. ב'טיון, 
איף דערמאָן זיך, אַז ער איז געװען אַ מאַטראָ!" / 

,מאַטראָז, ענטשולריגט,. דאָס מוּו זיין דער ברוּדער, װעמען איהר 
קענט ; דיזער איו י. א. האַפֿאָלאַטי, אַגענט." 

כ'האָב געמיינט, דאָס װעט מאַכען אַ סוף צום פּלאָנטער; אָבער 
דער מאַן אי טרוצה געװען אױף אַלצדינג, ס האָט איהם נאָר.ישט 
אױסגעמאַכט. װען איך װאָלט איהם אַשטײגער אױסגעטראַבט אַ נאָמען 
וי באַראַבּאַס רױזענ-קנאָספע, װאָלט דאָס אויך װאַהרשײנליך קיין שום 
חשר ניט דערװועקט. 

;וי איך האָב געהערט, איז ער אַ מעכטיגער מאָן {"האָט ער געזאָגט 
אוּן איז זיך ווייטער געגאַנגען זיין װועג. -- 

;אֶה, אַ חכם אַ יוּנג," האָב איך געענטפֿערט, ,אַ טיכטיגער גע- 
שעפֿטסמאַן, אַן אַנענט פֿאַר אַלץ װאָס איהר װילט אין דער װעלט, 


0 


הוּנגער, . 28 


קענען געבען, כרי אַ ריינגעהן מים איהם אין אַ שמוּעס; כ'האָב אַרױס= / 
גענוּמען מיין באַרביער-ביכעל, האָב עס אָבער גלייך צוּריק אַרײנגעלײגט, - 
מיט אַמאָל בין איך געפֿאַלען אויף אַ המצאה, אַן אוּנערהערטע חוצפֿה, 
כ'האָבֿ זיך אַ קלאַפּ געטהאָן אָן מיין לייריגער בווים-קעשענע אוּן 
געזאָגט : | 

,איהר װעט אפשר רױכערן אַ ציגאַרעטעל ?" 

אַ דאַנק ; דער מאַן רויכערם ניט; ער האָט עס געמוּוט אַװעקװאַר- 
פֿען, כרי זיינע אױגען צוּ שוינען, ער איז כמעט בלינד. אַ שעהנעם ראַנק 
פֿוּנדע:טוועגען ! 

צי ער ליידט שוין פֿון לאַנג אָ אָן אויף די אויגען ? דאַן קען ער ראָך 
מן הסתם לעזע! אויך נים ? נים אַמאָל די צייטוּנג ? 

ליידער נים אַמאָל די ציימוּנג, 

דער מאַן האָט אַ קוּק געטהאָן אויף מיר, די קראַנקע אויגען ויינען 
געווען אַריבערגעצױגען מים אַ הייטעל אוּן האָבען אויסגעועהן װי פֿער- 
גלעזערט ; זיין בליק איז געווען ביסטרע אוּן האָט געסאכמ אפרויר, יי 
איינררוק, 

איהר זייט פֿרעמר דאָ ?" האָט עֶר- געפֿרעגט, 

יאָ. -- צי קען ער אפילו נים איבערלייענען דעם נאָמען פֿון דער 
ציימונג, וועלכע ער האַלט אין דער האַנד? 

קוים, אבעריגענס האָט ער גלייך געהערט, אַז איך בין דאָ פֿרעמר 
עטװאָס אין מיין שפּראַך, אין דעם טאָן מיינעם האָט עם אױסגעואָגט, 


ער האָט אַזאַ פֿײנעם געהער; בײנאַכט, אַז אַלע שלאָפֿען, הערט ער װי 


די ליים אין צווייטען צימער, לעבען זיינעם, אָטהעמען... ,װאָס איך האָב 
אייך געװאָלט פֿרעגען, ואוּ וואוינט איהר ערגעץ?" 

כ'האָב אויף'ן שטעל געהאַט אַן אָנגעגרײטען ליגען. כ'האָב געליינט 
ניט ווילענריג, אָהן אַן אויסרעכנוּנג אוּן אָהן אַ שׁוּם גב יי 

,סאַנט אֶלאַף'ס: פלאַץ נוּמער פ," 

ווירקליך ? ער קען יעטװעדען שמיין אויף סאַנט אֶלאַף'ם-פלאַץ, 
דאָרט איז פֿאַרהאַן אַ פֿאָנטאַן, אַ פּאָר גאַודלאַטטערנעם, עטליכע בוימער, 
ער קען זיך גאַנץ נוּם דערמאָנען אָן רעם. . . ;וואָסער נוּמער וואוינט. 
איהר! ---" 

כ'האָב געװאָלט מאַכען אַ סוף צוּם עסק אוּן בין אױפֿגעשטאַנען, 
אויסער זיך פֿאַר ניינירינקייט צוּ װיסען װאָס די צייטונג בערייט. רער 


. סור מוז אַלױם, ס'מעג קאַסטען װאָס עס װיל זיך. 


;אַז איהר קענט ניט לעוען די צייטונג, טאָ פֿאַרװאָס ושע,. .ײ 


+ 


אי 


9 : קנוּט האַמסון, 


מיט אָט רי געפֿיהלען האָב איך לאַנג פֿערבראַכט, פֿילײכט אַ נאַנצע 
שמונדע, אַ קליינער, אַלמער מאַן האָט זיך אַנידערגעזעצט אויף'ן אַנדערן 
ברעג פֿוּן מיין באַנק; בעת ער האָט זיך אַנירערגעזעצט, האָט ער זיך 
שטאַרק אָבגעסאָפּעט נאָך'ן גאַנג און געואָגט: ויאָ, יאָ, יאָ, יאָ, יאָן יאָ, 
יאָ, יאָ, ווירקליך !י 

אַזױ װי אַ שמוּרם-ווינר האָט עס מיר גערוישט אין קאָפ, בשעת איך 
האָב זיין שטימע געהערט; כ'האָב די שיך געלאָזט בלייבען שיך, אוּן מיר 
האָט זיך שוין גערוּכט, עפעס אַזױ װי די בּיטערע מרה שחורה, װעלכע 
האָט מיר נאָר װאָס געהאַלטען פֿעסט אין די הענר אוּן פֿוּן מיר אָדערן 
געצויגען, װאָלט גאָר אָבגעשטאַמט פֿון אַ לאַנג פֿערשװאונדענער צייט, 
פֿילײכט שוין אַ יאָהר אָדֹער צוויי אוּן הויבט שוין אָן פֿערלאָשען װוערן ביי 
מיר אין זכרון, ב'האָב אָנגעפֿאַנגען בעטראַכטען דעם אַלטען, 

| װאָס איז מיר אָט דער קליינער אַלטער אָנגעגאַנגען? גאָרנישט! נים 

אַ האָר אפילו, נאָר אַ צייטונג האָט ער אין דער האַנד געהאַלטען, אַן 
אַלטע נוּמער, מיט די אַנאָנסען פֿוּן דרויסען ; ס'האָט אויסגעוויזען, אַז עפעם 
איז. איינגעוויקעלט דערין, כ'בין נייגיריג געװאָרען אוּן כ'האָב שוין קֵיין אויגֿ 
ניט געקעֲנְט אָבטהאָן פֿוּן דער צייטוּנג ; אַ משוגענע אידעע איז מיר אַיויף 
אויף'ן זינען, ס'קען אפשר זיין אַ מערקווירדיגע ציימונג, איינציג אין איהר 
סאָרט, מיין נייניריגקייט איז געװאַקסען אוּן איך האָב זיך גענוּמען אַרוּם- 
רוּקען איבער רער באַנק אַהין אוּן צוּריק, װער וויים ? אפֿשר זיינען ראָ 
גאָר דאָקוּמענטען, געפֿעהרליבע פּאַפּירען, װאָס ער האָט ערגעץ פֿון אַן 
אַרכיוו אַרױסגע'גנב'עט, פֿאַר די אויגען האָט מיר געשוועבט עטװאָס פֿוּן 
געהיימע אִבמאַכען, קאָנספיראַציעס, : 

דער מאַן איז זיך געזעסען שטיל אוּן האָט געמראַכט פֿון עפעם.. 
פֿאַרװאָס האָט ער זיין צײטוּנג נים געטראָנען װי יעטװעדער אַנדערער 
טראָגט אַ צייטונג, מיט'ן טיטעל פֿון דרויסען ? װאָס זיינען דאָס פֿאַר 
קוּנץ-שטיק ? ראָס פעקעל זיינס, ווייזטם אױם, װיל ער פֿון האַנר נים 
אַרױסלאָזען, פֿאַר קיין געלר נים ; ער װאַנט אפשר ניט, עס זיין איינענער 
קעשענע אפילו צוּ פֿערטרױען, כ'װאָלט זיך געקענט, וענען אױיף מיין 
לעבען, אַז דאָ מוּן עפעס שטעקען הינטער דעם, / 
| = אַזױ בין איך געזעסען אוּן האָב געקוּקט גלאַט אין דער וועלט אַרײַן, 
ניט. וויסענדיג בעשטימט אויף װאָס איך קוּק. גראָר די אוּנמעגליכקייט, 
א ריע אין דער פֿערשטעלטער, געהיימער פאט עי 
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אַ היבשע וויילע האָבען מיך די דאָזיגע קליינע טײיװאָלים בעשעפֿטינט, 
ב'האָב פֿערלײנט אַ פֿום איבער אַ פֿום אוּן מיר גענוּמען צייט, זי צוּ 
בעמראַכטען, פלוצלונג האָבען אַ ציטער געטהאָן אַ פאָר הויבע טענער פֿוּן 
א קלאַראָנעט פֿון װעלדעל אַרױף צוּ מיר אוּן האָבען מיינע געראַנקען 
געגעבען אַ שיק פֿון פֿערדרוּס, װאָס איך האָב ניט געקענט אָנשרײיבּען 
מיין אַרטיקעל, האָב איך דאָס פּאַפּיר װידער אַרינגעלײגט אין קעשענע אוּן 
זיך אָנגעשְפּאַרט אויף דער באַנק. אין דער רגע איז מיר דער קאָפ אַזױ 
קלאָה, אַז איך קען טראַכטען איבער די פֿײנסטע געדאַנקען אוּן ניט מיעד 
זוערן, װי איך ליג דאָ אַזױ אין דער דאָזינער פאָזיציע אוּן װאַרף אַריבער 
מיין בליק איבער דער ברוּסט אויף מיינע פֿיס, דערשפיר איך אַז רער פֿוּס 
גיט מיר אַלע וויילע אַ ציה, ביי יערען פוּלס-שלאָג, איך גיב זיך אַ הױב 
אַביסעל אוּן דערלאַנג אַ קוּק אויף מיינע פֿים, ‏ אוּן אין דער רגע פֿאַלט אויף 
- מיר אָן אַ פֿאַנטאַסטישע, מאָרנע שטימונג, װעלכע איך האָב קינמאָל 
- פֿריהער ניט געהאַט; אַ שטילער, מאָדנער שטופ געהט מיר דוּרך דוֹרך 
די נערווען, עפעס אַװי װי אַ שמראָם פֿון קאַלטען ליכט װאָלט זיי דוּרכ- 
גענוּמען, אַז איך האָב אַ קוק געמהאָן אויף מוינע שיך, האָב איך געפֿיהלט 
עפעם אַזױ װי איך װאָלט זיך געטראָפֿען מיט אַ גוּמען פֿרײנד אוּן צוּריק- 
געקראָנען אַן אויסגעריסענעם שטיק פֿוּן מיין איך ; אַ געפֿיהל. פֿוּן ווידער- 
דערקענוּנג נעהמט דוּרך אַלע מיינע חושים, טרעהרען שטעלען זיך מיר אין 
די אױיגען, אוּן מיר דוּכט זיך עפעס אַזױ װי די שיך מיינע װאָלטען געווען 
אַ שטיל רוישענדער טאָן, װאָס שלאָנט מיר אַנטקעגען, שװאַכקײט! האָב 
איך אַ זאָג געמהאָן האַרט א צוּנױפֿגעדריקט די פֿױסטען אוּן נאָך אַמאָל 
אַ זאָג געטהאָן : שװאַכקײט! כ'האָב זיך אױסגעלאַכט פֿון מיר אַלײן פֿאַר 
די דאָזיגע לעכערליכע געפֿיהלען, זיך געמאַכט צוּם נאַר, שטרענג אוּן 
פֿערנינפֿטיג איינגע'טענה'ט מיט זיך אַליין אוּן מיט געװאַלט צונױפֿגעדריקט 
די אויגען, כרי די טרעהרען זאָלען ניט אַרױסשפאַרען, אַקוּראַט װי איך 
-װאָלט מיינע שיך צוּם ערשטען מאָל דערזעהן, הויב איך אָן זייצוּ בעטראַכ- 
מען, װי זי זעהן אוס; די מיענעס װאָס זיי מאַכען, בשעת איך גיב אַ 
ריהר מיט די פֿוּס ; זייער פֿאָרמע, די אָבגעטראָגענע אויבערשטע לערער, 
אוּן דערביי געפֿין איך אוים, אַז די קנייטשען זיערע אוּן די װײַסץ נעם 
גיבען די שיך אַ געוויסען אויסררוק, אַ פֿיזיאָנאָמיע; עמװאָס פֿוּן מיין אייגענעם 
זועזען איז אַריבערגענאַנגען אין דיזע שיך, זיי האָבען אויף מיר געװירקט 
אַזױ װי אַ הױך געגען מיין איינענעם איך, אַן אָטהעמדיגער מהייל פֿון 
מיר נופא., , 
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דאַך ? אוּן האָט ער מיר דען נים זיין חסר געוייזען אָנצייגענריג מיט'ן 
מינדסטען פֿינגערל אויף זיין אָרעמען, פּראָסטען קנעכט? גאָט האָט מיין 
נערווען-נעץ מיטץ פֿינגער אָנגעריהרט אוּן די פֿערים דאָרט לאַננואַם 
צוּפּלאָנטערט, אוּן גאָט האָט זיין פֿינגער צוּריקגענומען, אוּן קניפּלאַך אוּן 
ווייכינקע, צאַרטע װאָרצעלאַך זיינען היינגען געבליבען, אוּן גאָט'ס פֿינגער 
האָט אַ לאָך געבויערט אוּן אַ ואוּנד ביי מיר אין מוח, אָבֶּער װי גאָט האָט 
מיר נוּר אָנגעריהרט מיטץ פֿינגער פֿון זיין האַנר, האָט ער מיך תיבף 
אָבגעלאָזען אוּן מיך שוין מעהר נִיט געטשעפעט אוּן פֿוּן אַלראָס בּייו מיך 
אָבגעהיט, נייערט אין פֿריעדען האָט ער מיך געלאָזט געהן, אוּן אַװעקגע- 
לאָוט האָט ער מיך מיט יענער װאונד, אוּן קיין שׁוּם בייו טרעפֿט מיך 
ניט פֿון גאָט, װאָס איז דער האַר פֿון דער וועלט לעולם וער סֹלָה,, . 

פֿון סטוּרענטען-װועלרעל האָט מיר דער װינד געבּראַכּט צוּ טראָגען 
מוּזיק ; ס'איז שׂוין יט געוען נאָך צוויי אַזײגער, כ'האָב אַרױסגענוּמען 
מיין פּאַפּיר, אוּם צוּ פרוּבירען, צי װעל איך קענען שרייבען, אין רערזעלבער 
רגע איז. מִּיר אַרױסגעפֿאַלען מיין באַרביער-ביכעל פֿוּן קעשענע, כּ'האָב עם 
געעפֿענט אוּן איבערגעצעהלט רי בלעטלאַך, עס זיינען נאָך געװען ועקס 
אַבּאָנעמענטס-קאַרטען, נאָט זי ראַנק! האָב איך נים וילענדע אַ אָנ 
געטהאָן, כ'וועל זיך נאָך, הייסט עס, קענען אַ פֿאָר װאָכען ראַיירען אוּן 
כַאָטש. אויסועהן אביסעל מעשה מענש! דאַס דאָזיגע קליינע פֿערמעגען, 
װאָס אין מיר נאָך געבליבען, האָט מירּ גלייך געמאַכט בעסער אױפֿגעלײגט :. 
אַ וויילע האָב איך געגלעט די קאַרטען אוּן דערנאָך װידער אַריינגעשטעקט 
ראָס ביבעל אין קעשענע, | 

שרייבען האָב איך פֿונדעסטװעגען ניט געקענט. נאָך אַ פֿאָר שורות 
אִיז מעהר ניט געגאַנגען; די געדאַנקען מיינע זיינען געווען ערגעין אַנרערש, 
אוּן איך האָב זיך ניט געקענט צואַמעננעהמען צוּ אַ בעשטימטער אָנ- 
שטריינגונג, אַלצדינג אוּן יערע זאַך בעוונדער האָט געווירקט אויף מיר אוּן 
מיך צוּרוּרערט, פֿלינען אוּן קליינטשיקע פֿליגעלאַך האָבען זיך אַראָבגעלאָוט - 
אויףץ פּאַפיר אוּן האָבען מיך געשטערט; כ'האָב געבלאָוען, כרי זי ' 
! אַװעקצוּטרײבען, אָבער אוּמזיסט, די קליינינקע ברואים'לאַך לייגען זיך אוים 
אין דער ליינג אוּן אין דער בריים, מאַכען זיך שװער אוּן װילען נים 
אָבטרעטען, אַװױ אַז די דינע פֿיסלאַך זייערע קרימען זיך אַזשׁ אױם. ניט 
פֿון אָרט זיי צוּ ריהרען. זיי געפֿינען שוין עפּעם, אָן װאָס זיך אָנצוהאַלטען, 
פֿערטשעפען רי פֿים אָן אַ קאָמאַ, אַ פאַסיקעל, אָדער אַ קנייטש אױףן 
פּאַפּיר אוּן בלייבען אַזױ לאַנג, נים ריהרענדיג זיך פֿון אָרט, ביז װאַנען 
ס'פֿערנלוּסט זיך זי אַלײן צוּ אַנטלױפֿען, 
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זאַט אוּן אױפֿגערײצט אוּן האָבֿ אַרוּמגעשפּאַצירט אַהין אוּן אַהּעה, זיך ניט . 
אומקוּקענדיג אויף קיינעם; די מענשען, װאָס זיינען רוּרכגענאַנגען. פֿערבײ. 
מיר, האָבען אויסנעזעהן װי שאָטענס, ענדליך איז מיין באַנק פֿערנוּמען / 
געװאָרען, צוויי העררען האָבען זיך דאָרט אַנירערגעזעצט פֿעררױכערט זייערע .= 
ציגאַרען אוּן אָנגעפֿאַנגען הויך צוּ שמועסען איינער מימ'ן צוייטען. כִּ'בי ‏ 
אין כעס געװאָרען אוּן האָב געװאָלט אױסלאָזען מיין בימער האַרץ צוּ זיין 
נאָר כ'האָב זיך באַלד מישב געווען אוּן בין אַװעק אויף דער אַנְדֶער זייט 
פאַרק, װאוּ איך האָב זיך װידער אױסגעזוּכט אַ באַנק, דאָ האָב איך זיך 
אַנידערגעזעצט, א 

דער געדאַנק װעגען גאָט האָט מיך פֿון ראָס ניי גענוּמען מוּטשען, 
ס'איז מיר אױסגעקוּמען עפעס גאָרניט פֿערנינפֿטיג, גאָרניט מעשה מענש, 
װאָס יערעס מאָל, וען איך זוּך נוּר אַ שטעלע, איז ער דאָ אין. מיטען אוּן 
צוּשטערט אַלצדינג --- װאָרים נאָך אַלעמען האָב איך דאָך ניט געבעטען 
װוער ווייסט װאָס, בלויז דאָס טעגליך שטיקעל ברויט, בעמערקט האָב איך, 
אַז ווען איך בין אַ לענגערע צייט הוּנגעריג, פֿלאַקערט מיין מוח שטילערהייט 
אוים אוּן מיין קאָפּ בלייבט לייריג,. פוּסט, גאַנץ גרינג ווערט ער דעמאָלט, 
אַזױ װי ער א גאָרניט געווען; כ'פֿיהל גאָר זיין געוויכט ניט אױף די 
שוּלטערן, אוּן ס'דוּכט זיך מיר עפעם אַזױ װי איך װאָלט דאַן אױיסגענלאָצט 
אַ פּאָר צוּ גרויסע, אױפֿגעריסענע אויגען אויף יעדען איינעם, װאָס ציהט 
צוּ מיין אױפֿמערקזאַמקײט, 

כ'בין געזעסען אויף דער באַנק אוּן האָב געמראַכט אוּן געטראַכט אוּן 
אַלץ פֿערביטערטער געװאָרען אױף גאָט אוּן די לאַנגע; לאַנגע. יסורים, װאָס 
ער האָט אוף מיר אָנגעשיקט, אוב ער רעכענט, אַז עה װעט קענען מיך 
אַרױפֿשלעפּען צוּ זיך אויבען אוּן מיך ראָרם בעסער מאַכען, דוּרך דעם װאָס 
ער פייניגט מיך צוּם טױט אוּן שיקט אויף מיר אָן איין שלים-מול נאָך'ן 
אַנדערן, האָט ער אַ ביטערן טעות ; דאָס איז זיכער, אוּן כמעט װיינענדיג 
פֿאַר עקשנות האָב איך אַרױפֿגעקוּקט אויבען אוּן עס איהם אֵיינמאָל פֿאַר 
אַלֶע. מאָל אַװעקגעזאָגט אין מיין שטילער מחשבה, 

נאַנצע שטיקער רערפֿון, װאָס איך האָב קינדווייז געלערנט, זיינען מיר 
אַרױף אויףן. זינען, דער ביבעל-טאָן, דער ניגון פֿון דער תורה האָט מיט 
אַמאָל אָבגעקלוּנגען אין מיינע אױערן, אוּן איך האָב גאַנץ שטיל גענומען 
ריידען צוּ זיך אַליין, אָנבױגענריג מיט שפּאָט דעם קאָפּ אָן אַ זייט. נאָך 
װאָס דאגה איך זיך אַזױ, װאָס איך װעל עסען, װאָס איך װעל טרינקען, אין 
װאָס איך װעל מיין עלענדען גוף אַרוּמװיקלען ? צי האָט מיין פֿאָטער ‏ אין. 
הימעל ניט געזאָרגט פֿאַר מיר, אַזױ װי פֿאַר רי קלילע פֿױגעלאָך אויף'ן 
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כ'קען גאָר מיינע געדאַנקען ניט צוּנױפֿגעהמען, אוּן פֿון אַלע זייטען קוּמען 
אויף מיר אָן אַועלכע מאָדנע פּלאָגען, כ'קען זיך נים אַװעקזעצען אַלײין אויף 
אַ באַנָק אָדער געהן ייט עס זאָלען מיר ניט בעפֿאַלען אַועלכע 
קליינע צופֿעלע, אֶהן אַ שוּם בעדייטונג, אַזעלכע מאָרנע, קלעגליכּע 
קלייניגקייטען, װאָס שפּאַרען זיך אַריין אין מיין געראַנק אוּן צוּטרייבּען 
מיינע כוחות אין אַלע װינדען, אַ הוּנד, װאָס לױפֿט דורך פֿערבײ מיר, אַ 
| געלע רויז ביי אַן אוֹיסנעפיצטען פֿראַנט אין לאַפּעל, קענען מיר צוּטוּמלען 

די מחשבות אוּן מיך בעשעפֿטינען אַ לאַנגע צייט, װאָס איו מיר עי 
געשעהן? װאָס ושע, איז דאָס אפשר אַן אצבע אלהים ? צי טייטעלט דאָס 
גאָט מיט'ן פֿינגער אויף מיר ? פֿאַרװאָס ניט פוּנקט אַזװױ גוּם אױף אַ מאַן 
אין זיר-אַמעריקאַ ? אַז איך פֿלעג זיך גוּט בערעכענען, איז מיר װאָס ווייטער 
אַלץ מעהר קשה געװאָרען, פֿאַרװאָס עפעס בין איך גראָד אױיסגעקליבען 
געװאָרען אַלס פרוּביר-שטיין פֿאַר די קאַפּריזען פֿוּן'ם שיקואַל, ס'איו דאָך 


אַ מאָדנע זאַך; האָט איהר געהערט אי מען זאָל אַריבערשפרינגען אַ 


גאַנע וועלט מיט מענשען אוּן זיך אָבשטעלען גראָד אוֹיף מיר! דער סוחר 
! פֿון אַנטיקען פאַשאַ אוּן דער שיפֿס-אַגענט הענעכען לעבען דאָך נאָך 
אויך עפעס אויף דער װעלט, 

| כ'בין אַרוּמגעגאַנגען, האָב כסדר געטראַכט װענען דער זאַך אוּן ניט 
געקענט פטור ווערען דערפֿון, אוּן די שווערסטע טענות האָב איך געהאַט 
צוּ גאָט,. פֿאַרװאָס ער לאָוט עפעס גראָד מיך ליידען פֿאַר די שוּלר פֿון 
אַנדערע, זאָגאַר נאָכדעם װי איך האָב שוין געפֿונען אַ באַנק אוּן זיך אַנידער- 
געזעצט, האָט די דאָזיגע פֿראַגע אַלץ ניט אױפֿגעהערט מיך צוּ מוּטשען אוּן 
צושטערען מיינע געראַנקען װעגען אַלע אַנדערע זאַכען. פֿון יענע טעג אין 
מֿאַי אָן, זינט מיינע צרות האָבען זיך אָגגעהױבען, האָב איך דייטליך 
געשפירט װי איך װער אַלץ שװאַכער אוּן שװאַכער ; כ'בין צוּ מאַט געװאָרען 
אוּן האָבֿ ‏ קיין כוח ניט געהאַט אַלײן צוּ. רוּדערן, אַליין צוּצוּגעהן אַהין, וואו 
מִיר האָט זיך געגלוּסט, אַ מחנה פֿון קליינע שעדליכע װערים האָבען זיך 
אַרינגעשפּאַרט צוּ מיר אינעווייניג אוּן אױסגענאָגט אוּן אויסגעהייהלט 
האָבען זי מיך, װי, צי האָט גאָט ניט אַקאָרשט בדעה, מיך אין גאַנצען צו 
פֿערניכטען ?! כ'בין אױפֿגעשטאַנען און אַרוּמגעגאַנגען לעבען באַנק אַרױף 
אוּן אַראָב, 4 | 

מיין גאַנצעס וועזען האָט זיך אין דער רגע געפֿונען אין אַ. צוּשטאַנד 
פֿוּן העכערען שמערץ; כ'האָב זאָגאַר געפֿיהלם אַ װײיטאָג אין די אָרעמס 


| אוּן האָב זי כמעט ניט געקענט האַלמען װי געוועהנליך, נאָך מיין לעצטער 


-שיוערער מאָהלצייט האָב איך זיך זעהר גוּם געפֿיהלט; כ'ב'ן געװען צוּ 
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הוֹננגער. | הרזג 


ב'האָב זיך נגעלאָוט געהן צוּ דער טהיר מיט אַזאַ אָנשטעל, עפעס אַזױ וי 
איך װאָלט געקענט דעם מאַן פֿערשאַפֿען אַ הויכע שטעלע ביי רער פּאָזשאַרנער 


קאָמאַנדע, דער פֿריינדליכער געלד-לייהער האָט זיך פֿאַר מיר צויי מאָל. 


פֿערנײגט, איירער איך בּין אַרױס פֿוּן דער טהיר, אוּן איך האָב זיך נאָך 
אַמאָל אוּמגעדרעהט אוּן געזאָגט אַריע, 

אויף די טרעם אי מיר אַנטקעגען געקוּמען אַ פֿרױ, װאָס האָט 
געהאַלטען אַ רייזע-טאַש אין דער האַנד, זי האָט זיך עפעס אַזױ װי רער- 
שראָקען, זיך אָבגערוּקט אָן אַ זייט. כדי מיר מאַכען פּלאַץ דוּרכצוּגעהן, 
אוּן איך האָב ניט ווילענדיג זיך געכֿאַפּט פֿאַר רער קעשענע איהר עפעס 
צוּ געבּען, אַזױ װי איך האָב דאָרט גאָרנישט געפֿונען, בין איך צוּטוּמעלם 
געװאָרען אוּן מיט אַן אַראָבגעלאָזטען קאָפּ דוּרכגעלאָפֿען פֿערבײ איהר, אין 
אַ װויילע אַרוּם האָג איך דערהערט, אַז זי קלאַפּט אויך ביים , פֿעטער" אִין 
טהיר, דאָרט, פֿאַר דער טהיר, איז געווען אַ גראַטקע פֿון אייזען-דראָט אוּן 
איך האָב גלייך דערקענט רעם קלאַנג, בשעת אימיצער האָט עס אָנגעריהרט 
מיט אַ פֿינגער 

די זוּנן איז געשטאַנען אין מיטען הימעל, ס'איו געווען אוּנגעפֿעהר 
צוועלף אַזײגער, די שטאָרט האָט אָנגעהױבען קאָכען, אַלץ נעהענטער איז 
געקומען די צייט פֿון שפּאַצירען, אוּן גריסענרע טענשען מיט לאַכענדיגע 
פנים'ער האָבען גענוּמען געהן אַרױף אוּן אַראָגב אין דער קאַרל-יאָהאַן-גאַס, 
כ'האָב צוּנױפֿגעקאָרטשעט רי עלענבויגען מיינע, זיך געמאַכט קליין, מען 
זאָל מיך ניט אַרױסזעהן אוּן זיך רורכגע'גנב'עט רורך עטליכע בעקאַנטע, 
װאָס זיינען געשטאַנען אין אַ װינקעלע לעבען דער אוּניווערזיטעט אוּן האָבען 
זיך איינגעקוקט אויף רי. פֿערבײנעהער. אַזױ בין איך מיט פֿערוױנקענע 
מחשבות אַרױף דעם שלאָס-באַרג, 

אָט די אַלע מענשען, װאָס איך האָב בעגעגענט, װי לײבֿט אוּן לוּסטיג 
האָבען זי דאָס געװויגט רי קעפ זייערע אוּן זיך געגאַנגען לאַנגואַם, טריט 
ביי טריט, דוּרך דאָס לעבען, פונקט װי אױיף אַ באַל, אין קיין איינציגען 
אויג איז קיין שום קוּמער ניטאָ, אויף קיין פּלייצע קיין שום משא נִיט; 
ניט אַמאָל אַן אוּמעטיגע מחשבה אפשר, ניט אַמאָל אַן אינעוייניגסטער, 
בּעהאַלטענער שמערץ אין קיין איינער פֿון רי דאָזיגע פֿרעהליכע נשמות, 
אוּן איך געה מיר גאַנץ נאָהענט לעבען אָט רי מענשען, יונג אוּן נאָר װאָס 


פֿוּן איי אַרױם, אוּן איך הֵאָב שוין פֿערגעסען, װי ראָס גליק זעהט אױיס! אַװי / 


בין ; איך אַריין אין אַ שמועם מיט דעם דאָזיגען געדאַנק אוּן האָב אויסגע- 
פֿונען, אַז דאָס איז בנאמנות אַ גרויסע, מורא'ריגע עולה געגען מיר, פֿאַרװאָס 
איז מיר די לעצטע חרשים אַזױ שלעכט, אַװױי סטהאַשנע שלעכט געגאַנגען? 


סא קנום האַטסוּן. 


אָבצוּנעהמען טיין בלײי-פֿעדער, | | : 
ס'איז מיר גאָרנישט שוער אָנגעקוּמען, איהר צוריקצוקריגען רער. 
נעלד-לייהער האָט מיר אַלײן צוּנעטראָגען די װעסט אוּן האָט מיך געבעטען 
דוּרבוויבען אַלע קעשענעס; כ'האָב אויך געפֿונען אַ פֿאָר לייה-צעטלען, 
וועלכע איך האָב צוּגענוּמען, אוּן בעדאַנקט דעם פֿריינדליכען מאַן פֿאַר 
דער מובה, װאָס ער האָט מיר געמהאָן, ער איז מיר װאָס װייטער אַלץ 
מעהר געפֿעלען, ‏ אוּן מיט אַמאָל האָבֿ: איך זיך בערעכענט, אַו מען דאַרף 
אויף איהֵם מאַכען אַ גוּמען אײינדרוּק, כ'האָב אַ טראָט געטהאָן צוּ דער 
מחיר און זיך דערנאָך װידער אוּמגעקעהרט צום קלייט-מיש, פֿונקט װי איך 
װאָלט עַפּעס פֿערגעסען ; כ'האָב גערעכענט אַז איך בין איהם שולריג אַן 
ערקלעהרונג אוּן האָב אָנגעהױבען שטילערהייט אוּנטערברומען, אוּם צוּ- 
צוּציהען. זיין אױפֿמערקזאַמקײט, דערנאָך האָב איך גענוּמען די בּלײי-פֿעדער 
;איין דער האַנד אוּן איהר אױפֿגעהױבען אין דער הויך, : 
ם'װאָלט מיר, פֿערשטעהט זיך, ניט אײנגעפֿאַלען צוּ מאַכען אַזאַ לאַנגען 
וועג. צוליעב אַ פּראָסט-פשוט'ער בליי-פֿערער, האָב איך געאָגט; אָבער 
מיט דער דאָ איז עפעס אַנדערש, גאָר אַ זאַך פֿאַר זיך. װי אײנפֿאַך עס 
זעהט 


אָבער דאָס דאָזיגע שטיקעל האָלץ האָט פשוט געמאַכט פֿון 
מֿיִר דאָס װאָס איך בין, ס'האָט מיך אַזױ צוּ זאָגען - אַרױפֿגעבראַכט אױיף 
מיין פּלאַץ אין לעבען. .. 

מעהר ‏ זאָג איך ניט, דער מאַן איז צוּנעגאַנגען נאָהענט צוּם קלייט- 
טיש, 

{אַװי|" מאַכּט ער און קוּקט מיר אָן מיט נייגיריגע. אויגען, 

!מיט דער בלײ-פֿעדער האָב איך געשריבען מיין אָבהאַנדלוּנג איבער 
דאָם פֿילאָזאָפֿישע וויסען אין דריי בענדער, האָב איך װײטער געאָגט 
קאַלטבלוטיג, צי האָט ער גאָרניט געהערט דערפֿוּן ? 
| - דער מאַן גלויבט, אַו עֶר האָט דעם נאָמען געהערט, דֶעם טיטעל 
פֿא'ם ווערק, 
יא דאָס איז טאַקי פֿוּן מיר! ס'דאַרף איהם אַלואָ אייגענטליך נים 
וואוּנדערן, װאָס איך װיל די בלײי-פֿעדער האָבען צוּריק ביי מיר ; זי האָט 
אַ. צוּ גרויסען ווערטה פֿאַר מיר, זי איז כמעט װי אַ פא מענש! עלבל ! 
פּנַיִם בין איך אֵיהֶם זעהר, זעהר דאַנקבאַר פֿאַרּ זיין גוּט-האַרץ אוּן . װעל 
עםּ איהם ניט פֿערגעסען --- געווים, כ'װעל עס איהם קינמאָל ניט פֿער- 
געסען ; אַ. מאַן אַ װאָרט; אָט אַזױ בין איך שוין אײינמאָל פֿאַר אַלע מאָלן 
א ער -פֿערריענט עם: בשר, אַדיע, ן 
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דאַנקבאַרקײט מיט די בליקען נאָכגעהן, זיי ניט פֿערלירען פֿוּן די אונקן 
בּיז װאַנען זיי וועלען ערגעץ-וואוּ פֿערשװינדען. א 
בּיים נומער צוויי, אַ נרוים פֿיער-שטאָקיג הױז, האָבען זיי זיך נאָך : 

אַמאָל אומגעדרעהט אוּן דערנאָך זיינען זי אַריין אין טהיר, כ'האָבֿ זיך 
אָנגעשפּאַרט אָן אַ גאַזדלאַמטערנע לעבען דעם פֿאָנטאַן אוּן זיך צוּגעהערט 
צוּ זייערע טריט אויף די מרעפ ; אויף'ן צוויימען עמאַזש זיינען די טרים 
פֿערשטוּמט געװאָרען, איך טרעט אָב פֿון די לאַמטערנע אוּן קוּק אַרױף 
אויף'ן הויז, דאָ פּאַסירט עפעס מערקווירדיגעם, די פֿאָרהענגלאַך הויבען זיך 
אויף, גלייך נאָכדעם עפֿענט זיך אַ פֿענסטער, אַ קאָפּ ווערט אַרױסגעשטעקט, 
אוּן צוויי שאַרפֿבליקענדע אויגען שטעלען זיך אָב אויף מיר, אילאַיאַלי! האָט' / 
זי אַ זאָג געטהאָן אין דער שטיל אוּן האָט געפֿיהלט, װי איך בין רױם. 
געװאָרען, פֿאַרװאָס האָט זי ניט גערופֿען נאָך הילף? פֿאַרװאָס האָט זי ניט 
אַראָבּגעװאָרפֿען אַ בלוּמען-מאָפ, מיר אויף'ן קאָפ, אָדער פֿאַרװאָס האָט זי' 
ניט אַראָבגעשיקט עמיצען, מיך דוּרכטרייבען פֿון דאַנען? מיר קוּקען זיך 
איינע די אַנדערע אין די אויגען אוּן ריהרען זיך ניט פֿון אָרט; דאָס 
געדויערט אַ מינוּט; געדאַנקען פֿליהען אַרוּם פֿוּן גאַס אין פֿענסטער, פֿוּן 
פֿענסטער אין גאָס, אָבער קיין װאָרְט ווערט ניט גערעדט, ױ קעהרט זיך 
אָב, איך װער אַ פֿערציטערטער פֿוּן אױפֿרעגונג; כ'ועה אַ שולטער, אַ 
רוקען, װאָס פֿערשװינד אין צימער, דאָס דאָזיגע לאַנגואַמע אָבטרעמען 
פֿון פֿענסטער, די בעמאָנונג, וועלבע איז געלעגען אין דיזען מאַך מיט דער 
פלייצע, דאָס איז געווען עפעם אַזױ װי אַ װאוּנק צוּ מיר ; מיין בלוט האָט 
דערשפּירט דיזען צאַרטען גרוּם, אוּן אין דערזעלבער רגע בין איך געװאָרען 
זעהר פֿרעהלאַך, דערנאָך בין איך אַרוּנטער מיט דערזעלבער גאַם, 

- כ'האָב ניט געװאַגט זיך אוּמצוּקוּקען אוּן ניט געוואוּסט, צי איז זי נאָך 
אַמאָל צוּגעגאַנגען צוּם פֿענסטער, װאָס מעהר אָט די פֿראַנע האָט ױך 
דערװועקט אין מיר, אַלץ אוּנרוּהיגער אוּן נערוועזער בין איך געװאָרען, 
- װאַהרשײנליך איז זי. אין יענער רגע געשמאַנען דאָרט אױבען אוּן מיר 
נאָכגעקוּקט די טריט, אוּן עם איז-מיר פשוט געװאָרען אוּנערטרעגליך צוּ 
וויסען,. אַז אימיצער קוּקט מיר נאָך פֿוּן הינטען, כ'האָב צונױפֿגענוּמען מיינע 
כוחות אוּן גענוּמען געהן װויימער, די פֿים האָבען מיר געציטערט אוּן איך 
האָב זיך געשאָקעלט געהענדיג, מחמת איך האָב געװאָלט מיין גאַנג שעהן - 
מֵאַכּען, כדי אויסצואווייזען. רוּהיג אוּן גלייכגילטיג, האָב איך געפֿאָגעט מיט ‏ 
די אָרעמם, אַ שפיי געטהאָן אוּן פֿערװאָרפֿען דעם קאָפּ אַהינטעה!.אָבעה 
ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען, / איך האָב אַלץ געפֿיהלט די פֿערפֿאָלנענרע+. 
אויגען הינטער מיין רוּקען, אוּן אַ שוידער איז מיר אַריבער איבער'ן לייב. ' 
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14 קְנוּם האַמסוּן, 


אָן איהר קליין, צאַרט מוח'ל, כדי צוּ דערגרוּנטעװען, פֿון װאָס פֿאַר אַ בּוּך , 
איך רער אייגענטליך, איהר געזיכט ענדערט זיך אַלע ויילע, אָט נעהמט 
עס אָן דעם אוּן אָט יענעם אױיסדרוק, אוּן זי אָטהעמט אַזֹי שטאַרק, אַן 
מען קען כמעט הערען יעדען הויך; זאָנאַר די קנעפ אויף איהר קלייר זעהען 
אויס אַזױ װי זיי װאָלטען געקוּקט אױיף מיר, מיך דוּרכנענוּמען אַװױי װי אַ 
שורה דערשראָקענע אויגען, 

,קוּק זיך גאָרניט אוּם אויף איהם," מאַכט איהר בענליימערין אוּן גיט 


- איהר אַ ציה ווייטער, {ער איו דאָך שכור, דו זעהסם דען ניט, אַו עֶר 


איז שכור ?!" 

װי פֿרעמד איך בין מיר אַלין געווען אין ריוען מאָמענט, פֿערזוּנקען, 
פֿאָלשטענריג געפֿאַנגען פֿוּן מאָרנע, אוּנזיכטבאַרע אײנפֿליסע, --- דאָך אין 
מיר קיין זאַך ניט אַריבער פֿאַר די אויגען, איך זאָל עם ניט בעמערקען 
אַ גרויסער, ברוינער הוּנד איז אַריבערגעלאָפֿען די גאַס אין דער ברייט אַראָב 
נאָך טיװאָלי, ער האָט געטראָגען אַ שמאָלען האַלו-באַנד פֿון ניי-זילבער, 
ופּוְטֶער אַרױף אין דער גאַס האָט מען אין אַ ואוינונג אויף'ץ צווייטען שטאָק 
!געעפֿענט אַ פֿענסטער, אַ מיירעל האָט זיך אַרױסגעבױגען אוּן גענוּמען 
ווישען די שויבען פֿוּן דרויסען. קיין זאַך איז מיר ניט פֿערבײגענאַננען 
אוּנבעמערקטערהייט, כ'בין געווען גאַנץ קלאָהר אוּן ביים פֿוּלען פֿערשמאַנר, 
אַלצדינג איז מיר פֿאָרגעקוּמען אַזױ ליכמיג אוּן אַװי דייטליך, עפעם אַזױ 
װי אַ שטאַרקעס ליכט װאָלט פלוצלונג אַ שיין געמהאָן פֿאַר מיינע אויגען. 


: די דאַמען, װאָס זיינען גענאַנגען אין פֿאָראױס, האָבען געהאַט יעדע איינע 


אַ בלויען פֿױגעל-פֿלינעל אויף'ן הוּט אוּן אַ שאָטישעם זײידען-בּאַנד אַרוּם 
האַלן, כ'האָב זיי געהאַלטען פֿאַר שוועסטער, 


זײַ האָבען זיך פֿערקירעװעט אוּן זיינען געבליבען שטעהן לעבען אייזלער'ם 
מװיק-געשעפֿט, ואוּ זי האָבען. גערעדט איינע מיט דער אַנדערער, אויך 
איך בין געבליבען שטעהן, דערנאָך זיינען זי צוּריקגעקוּמען, גענאַנגען אויף'ץ 
זעלבען װועג, אַריבערגעגאַנגען פֿערבײ מיר אוּן האָבען זיך געלאָזט אַרױפֿנעהן 
דירעקט נאָך סאַנט אֶלאַף'ם פלאַץ, די גאנצע ציים בין איך זיי נאָכגעגאַנגען 
אַזױ נאָהענט הינטער זיי װי איך האָב נאָר געקענט, אײנמאָל האָבען זי 
זיך אוּמגעדרעהט אוּן מיר צוּנעװאָרפֿען אַ האַלב דערשראָקענעם, האַלבֿ 
נייגיריגען בליק ; כ'האָב אין זײיערע מיענעס ניפ געזעהן ניט קיין צאָרן אוּן. 
ניט קיין זאָרג, די ראָױיגע געדוּלד, װאָס זי האָבען געהאַט מיט מיינע שטיק, 
האָט מיך אינפֿאַך פֿעישעהמט אוּן איך האָב אַראָבגעלאָזט די אױנען, / 
כ'האָב זיי שוין מעהר ניט געװאָלט בעלעסטיגען, נאָר זי בלױו פֿון / 


חונגער:; 


. ,, איהר פֿערלירט אייער בּוּך, פֿרײלײן," = 

כ'האָב געהערט, װי מיין האַרץ האָט ביי דיוע װערטער אַ קלאַפּ 
געטהאָן אין דער הויך 

,מיין בוּך ?* גיט זי אַ פֿרעג איהר בענלייטע רין אוּן געהט זיך ווייטער 
איהר װועג, 

מיין בעם איז געװאַקסען, אוּן איך בין נאָכגענאַנגען נאָך די |דאַמען. 
אין דער רגע בין איך געװוען זיכער ביי זיך, אַז איך האָב אָבגעטהאָן עפעס 
אַ משוגענע זאַך,. ניט וילענדיג, אוּנגערן, פֿערשטעהט זיך, ביי מיר איז 
געווען אַ גאַנצע מישינינע; עפעס האָט מיר אַזױ װי געשטופט אָבצוּטהאָן 
די װאַהנזיניגסטע שמיק, אוּן איך האָב געמוּוט פֿאָלגען, אוּמזיסט האָב איך 
גע'טענה'ט צוּ מיר אַלײן, אַז מיין בענעהמען זיך איז פֿון אַ פֿערריקטען, 
ס'האָט ניט געהאָלפֿען, כ'האָב געמאַכט אַלערלײ נאַרישע העויות. הינטער 
דער דאַמע'ס רוּקען אוּן אַ פאָר מאָל האָב איך זיך צוּהוּסט װי אַ וילדער, 
בשעת איך בין פֿערבײגעגאַנגען נאָהענט לעבען איהר, אוּן װי איך בין מיר 
אַזװױ געגאַנגען שטילערהייט מיט עטליכע טריט פֿאַר איהר, האָב איך געפֿיהלט 
איהר בליק אויף מיין רוּקען, אוּן איך האָב מיך ניט ווילענדיג איינגעבויגען 
פֿאַר שאַנדע, װאָס איך האָב זיך אויף אַזאַ אוּנערהערטען אופן אָנגעזעצט 
אויף איהר, װאָס וויימער האָט זיך אין מיר פֿערקליבען אַ. װאוּנדערבאַרעס 
געפֿיהל, עפעס אַזױ װי איך װאָלט געװען העט װייט, ערגעץ אַנדערש; 
כ'האָבֿ געהאַט עפעם אַ ניט קלאָהרעס געפֿיהל, --- פונקט װי דאָס װאָלט 
גאָרניט געווען איך, װאָס געהט דאָ איינגעבויגען איבער'ץ גאַס, 

אין אַ ‏ פאָר מינוּטען אַרוּם אי די דאַמע צוגעקומען צוּ פאַשאַ'ס 
בוּכהאַנדלוּנג ; איך בין שוין פֿריהער געבליבען שמעהן בייםן ערשטען פֿענ- 


סטער, אוּן אַז זי איז פֿערבײגענאַנגען, שטעה איך שוין װידער פֿאַר איהר. 


- אוּן זאָג : : 
, איהר פֿערליערט אייער בוּך, פֿרײילײן" - 

;אָבער ניין, װאָס פֿאַר אַ בוּךְ ?" זאָגט זי צוּטראָגען, , דוּ ווייסט נים 
פֿון װאָס פֿאַר אַ בוּךְ ער רערט אייגענטליך ?י 

אוּן זי בלייבט שמעהן, כ'האָב אַ. מורא'דיגען פֿערגניגען פֿוּן איהר 
צוּמוּמעלטקיט, די דאָזיגע ראַטהלאָזיגקײט אין איהר בליק פֿערשאַפֿט מיר 
אַן אוּנבעשרייבליכען נחת רוח, דער געדאַנק איהרער איז ניט אים שטאַנד 
צוּ בעגרײפֿען מיינע עטליכע,: וילדע װערטער; |י האָט, דוּכט זיך, גאָר 
ניט געהאַט קיין בוּך מיט זיך, ניט אַמאָל אַ בלעטעל פֿוּן אַ בוּךְ, אוּן דאָך 
זוּכֶט זי. אין; רי קעשענעם, בעקוּקט זיך אַלע וילע די הענד, קעהרט אוּם ‏ 


דעם קאָפ, קוּקט זיך אוּם אױיף רְשֶר גאַס הינטער זיך, אוּן שטרענגט געניך - 
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19 4 קנוּט האַמסוּן, 


איך זיך ניט געװאָלט אָננעהמען, פֿאַר דעם אַלטען גלח רענאַן... על כל 
פנים האָט זיך דאָ געהאַנדעלט, אָנצוּשרייבען אַן אַרטיקעל פֿוּן אַװױפֿיעל אוּן 
אַזױפֿיעל שפּאַלטען ; די אונבעצאָהלטע דירה-געלר, דער לאַנגער בליק פֿון 
דער בעל הבית'טע, בשעת איך פֿלעג איהר בעגעגענען אין דער פֿריה אויף 
די טרעפֿ, האָבען מיך געמוּטשעט דעם גאַנצען טאָג אוּן זאָגאַר אין מיינע 
פֿרעהליכע שמוּנדען, װוען איך האָב, דוּכט זיך, נאָר קיין אוּמעטיגע געראַנקען 
נִיט געהאַט, האָבען זי מיך אויך ניט צוּרוּה געלאָזט, כ'מוז מאַכען אַ סוף 
דערפֿון, אין איילעניש האָב איך פֿערלאָזען דעם פֿאַרק, אוּם אָבצוּנעהמען 
מיין בלײפֿעדער ביים געלד-לייהער, 

אַז איך בין אַרוּנטער דעם שלאָס-באַרג, האָב איך אָנגעיאָגט צװיי 
דאַמען, װאָס זיינען געגאַנגען פֿאַר מיר, אַריבערגעהענדיג פֿערבײ זיי, האָב. 
איך זיך פֿערטשעפעט אָן איינער'ם אַן אַרבעל; כ'גיב אַ קוּק, ױ האָט אַ 
פֿול, בלייכלאַך געזיכט, מיט אַמאָל ווערט זי רױט אוּן עפעם מאָרגע שעהן, 
כ'וויים ניט פֿאַרװאָס, -- אפשר איז דאָס געווען אַ װאָרט, װאָס זי האָט 
פֿון אַ פֿערבײגעהער 6 אפשר נוּר אַ שטילער געראַנק, אָרער אין 
ראָס פֿילײכט געווען, מחמת דעם וֹאָס איך האָב איהר אָרם: אָנגעריהַרט? 
איהר פֿוּלע ברוּסט הויבט זיך אויף אוּן לאָזט זיך אַראָב אַ פּאָר מאָל, אוּן 
די האַנד איהרע װערט אַזױ װי צוּגעשמידט צוּם זּנען-שירם, װאָס איז איהר 
אַזױנס געשעהן ? 

כ'בין געבליבען שטעהן אוּן האָב זיי װידער געלאָזט געהן פֿאַר מֿיר, 
בַּיהאָב אין דער רגע ניט געקענט ווייטער געהן ; דער נאַנצער עסק איו מיר - 
עפעם פֿאָרגעקוּמען אַװױי מאָדנע, איך בין געווען שטאַרק צוּרייצט, אױפֿגע- 
רעגט אוף זיך אַליין, מכח דער געשיכטע מיט דער בליי-פֿערער, אוּן 
מורא'דיג צוּקאָכט פֿון דער גרויסער פּאָרציע ברויט מים קעו, װאָס איך 
האָב אַרײגעפאַקט אין זיך, אויף אַ לייריגען מאָגען, מיט אַמאָל גיבען זיך 
מיינע געדאַנקען גאָר אַ קעהר אין אַן אַנדער משונה'דיגערזייט: עס יאַװעט - 
זיך אין מיר עפעס אַ מאָדנער חשק, די דאָזיגע דאַמַע צוּ פֿערטוּמלען, זי 
אָבּצוּשרעקען, איהר נאָכצוּגעהן אוּן אויף װאָס פֿאַר עם איז אופן איהר צוּ 
לאַסט צוּ. פֿאַלען, װידער אַמאָל יאָג איך איהר אָן, געה פֿערבײ, דרעה זיך 
פלוצלונג אום אוּן שטעה געזיכט צוּ געזיכט אַנטקעגען איהר, כדי איהר צוּ. 
בעטראַכטען, איך שטעה אוּן קוּק איהר אין די אויגען אוּן אױיף'ץ שטעל, 
כהרף עין, געפֿין איך אוים עפעס אַ נאָמען, װאָס איך האָב פֿריהער קײינמאָל 
ניט געהערט, עפעם אַן אויסגעצויגענער, נערוועזער קלאַנג: אילאַיאַלי! אוּן . . 
אַזױ װי זי שטעהט גאַנץ נאָהענט לעבען מיה, גיב איך זיך אַ הױב אוּן וא 
מיט אַ צוּדרינגליכֶען טאָן: | 


הוּנגער. 2 


מיר איז געװאָרען אויף'ן האַרצען דערפֿוּן ! שוין אַ היבשע ציט, אַז איך 
האָב ניט געהאַט אַזאַ רייכען מאָהל-ציים, אוּן װאָס ווייטער אי ריועלבע. 
געזעטינטע רוּהינקייט אַלץ שטאַרקער געװאָרען אין מיר, די חוהיגקייט, װאָס 
מען פֿיהלט נאָך אַ לאַנגען געוויין, מיין מוּטה איז געװאַקסען אוּן געװאַקסען ; 
מיר איז שוין ניט גענוּג געווען צוּ שרייבען אַן אַרטיקעל איבער אַזאַ אײנפֿאַכע 
אוּן זעלבסט-פֿערשטענדליכע זאַך װי ,רי פֿערברעכען פֿוּן דער צוּקוּנפֿט", 
וועלכע יעדער איינער װאָלט נאָך אַלעמען אַלײן געקענט אױסגעפֿינען, יאָ, 
זי גאָר פשוט אױפֿװכען אין דער וועלט-געשיכטע, איך האָב זיך געפֿיהלט 
בכח פֿאַר עפּעס גרעסערעס, כ'בין געווען אין דער שמימונג, גאַנצע בערג 
איבערצוקעהרען, אוּן האָב ביי זיך אָבגעמאַכט צוּ שרייבען אַן אָבהאַנדלוּנג 
אין דריי טהייל איבער { ראָס פֿילאָואָפֿישע וויסען", נאַטירליך װעל איך ראָ 
קענען האָבען אַ געלעגענהייט צוּ. מאַכען אַשׁ פֿוּן קאַנט'ס עטליכע פלפולים, ., 
אז איך האָב געהאַט בדעה, אַרױסצוּנעהמען מיין שרייב-געצייג אוּן אָנהױבֿען 
אַרבײיטען, ערשט איך כאַפּ זיך, אַז איך האָב מיין בלײפֿעדער ניט ; כ'האָב 
זי פֿערּגעסען ביים , פֿעטער"; זי האָט געשטעקט אין דער װעסט-קעשענע, 
רּבונו של עולם, װי ס'איז מִיֹר דאָס אַביסעל געגאַנגען מיט דער פוּטער 
אַראָבּ ! כ'האָב זיך געשטילט דעם כעס מיט אַ פאָר קללות, זיך אױפֿגע- 
הױיבּען פֿון באַנק אוּן גענוּמען געהן אויף'ן עג הין אוּן צוּריק, איבעראַל 
איז געווען שטיל ; העט װייט לעבען דער קעניגין'ס לוּסטקהויז האָבען אַ 
פאָר קליונטשינקע מײידעלאַך אַרוּמגעפֿיהרט די קליינע װעגעלאַך, װייטער 
האָט מען קיין שׁוּם מענשען אִין די אויגען ניט געזעהן. כ'בין געווען זעהר 
פֿערביטערט אוּן בין אַרוּמגעלאָפֿען װי אַ משוגע'נער אַרױף אוּן אַראָב לעבען 
מיין באַנק, אָט דאָס הייסט אַביסעל אַ. שלים-מול! אַן אַרטיקעל אין דריי 
טהייל מוּו געהן קאַפוּט. גאָר פשוט דערפֿאַר װאָס איך האָב אפילו נים 
קיין בּליפֿעדער פֿאַר צעהן ערע אין קעשענע! אַשטײגער, װען איך ואָל 
אַקאָרשט אַריבערגעהן אין דער פילעסטראַדע אוּן אָבנעהמען מיין בלײפֿערער ? 
ם'װאָלט נאָך אַלץ געבליבען גענוּג צייט, אָנצוּשרייבען אַ היבשעם שטמיוק, 

| איידער די שפּאַציר-געהער וועלען אָנפֿילען דעם פּאַרק, ס'קען דאָך אַװי 
פֿיעל אָבהיינגען פֿוּן אָט דער אָבהאַנדלונג איבער, דאָס פֿילאָואָפֿישע וויסען" ; 
פֿילײכט גאָר דאָס גליק פֿון מעהרערע מענשען --- װער קען װיסען! איף . 
האָב זיך געטראַכט ביי זיך, אַו זי קען אפש- בריינגען הילף פֿאַר אַסך ‏ 
יוּנגע מענשען. נאָך אַ שטיקעל ישוב-הדעת, איז ביי מיר געבליבען זיך ניט 
צוּ פֿערטשעפען מיט קאַנטץ; דאָס קען דאָך אויסגעמיטען װערן, כ'דאַרף 
נוּה צוּקוּמענדיג צוּ רער פֿראַגע מכח צייט אוּן אָרם, אַ זאָג טהאָן עפּעם, 
װאָס זאָל זיין נים אַהין אוּן ניט אהער; פֿאַר רענאן'ס 04 אָבער האָב 
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ניִם געהאַט װאָס מורא צוּ האָבען פֿאַר. דער צוּקונפֿט; כ'האָב געקאָכט אין 
פֿיעל מעפ, װאָס ושע געהט עס אַלואָ אָן אַ פֿרעמרען מענשען, אַז איך ניב 
אַוועק אין אַזאַ הערליכען טאָג אַ אַ טרינק-געלר ? דֹעם דאָזיגען מענשען'ס 
בליק האָט מיך זעהר געערגערט, אוּן איך האָב ביי זיך אָבגעמאַכט, איהם 
רערלאַנגען אַ גאָב, איידער איך געה אַװעק, איך האָב געצױנען מיט רי . 
אַקסלען אוּן געואָגט : 

,מיין גוּמער מאַן, איהר האָט אַ מיאוס'ע טבע, אױסצוּגלאָצען אַ פאָר 
. אויגען אויף מענשען אוּן זי קוּקען צופֿיעל אויף דרי קניע, ווען מען ניט אייך 
א קראָנע." 

ער האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיטץ קאָפּ אָן װאַנד אוּן האָט געעפֿענט 
דאָס מויל, ביי איהם הינטער דעם בעטלער-שטערן האָט עפֿעס געאַרבײט, 
ער האָט אַודאי געמיינט, אַז איך טרייב דאָ מיט איהם קאַטאָװעס אוּן האָט 
צוּריק אָבגעגעבען דאָס געלד, 

בֿ'האָב געקלאַפּט מיט'ן פֿוס אוּן געשאָלטען אוּן געשריען, ער זאָל 
דאָס געלד האַלמען פֿאַר זיך, װאָס מיינט ער, איך האָב די נאַנצע קאַשע 
אומזיסט פֿערקאָכט ? מעגליך, אַז איך בין איהם אָט די קראָנע זאָגאַר 
שוּלדיג ; נישקשה, ב'געדענק גוּט מיינע אַלטע חובות ; ער שטעהט פֿאַר אַ 
מענשען, וועלכער איז עהרליך, ביז דאָס מינדסטע פֿינגער'ל זיינס עהרליך, 
הקיצור, דאָס געלד געהערט צוּ איהם, , , אָה, ניטאָ פֿאַרװאָס צוּ דאַנקען! 
ס'איז אײנפֿאַך געווען מיין פֿערגניגען דערביי, אַדיע, 

אוּן איך האָב זיך געלאָוט געהן, ענדליך בין איך פטור געװאָרען פֿוּן 
דיזען צרה'ריגען קאַליקע, װאָס האָט זיך אָנגעזעצט אויף מיר, אוּן איך בִּין 
אַלואָ געווען אוּנגעשטערט, איך בין פֿון דאָס ניי אַראָב מיט דער פילעסטראַרע 
אוּן בין נעבליבען שטעהן ביי אַ אַ באַקאַלײ-קלײט, אין פֿענסטער איז געלעגען 
אַ גאַנְצער באַרג מיט שפייז, אוּן איך האָב בעשלאָסען אַרינצוגעהן אוּן זיך 
מיטנעהמען עפעס אויף'ן ועג, 

| ;אַ שטיק קעז אוּן אַ ברויטעל!" האָב איך געזאָגט אוּן אַ װאָרף געטהאָן 

מיין האַלבע קראָנע אויף+ דעם קלייט-טיש, 

ברויט אוּן קעז פֿאַר דאָס גאַנצע ?" האָט די פֿרױ געפֿרעגט איראָניש, 
ניט אַ קוּק געבענדיג אױף מיר, 

4אָ, פֿאַר די גאַנצע פֿוּפֿציג ערע," האָב איך געענטפֿערט, 

איך ‏ האָב געקראָגען דאָס, װאָס איך האָב פֿערלאַנגט, געזאָגט דער 
-אַלטער, דיקער פֿרױ אַ זעהר העפֿליכען גוּמען טאָג. אוּן איך בין מיט שנעלע 
ימריט אַרױף דעם שלאָס-באַרג צוּם פֿאַרק. כ'האָב זיך אױסגעזוכט אַ באַנק 
פֿאַר זיך אַלײן אוּן אָנגעהױבען מיט חשק עסען מיין פּראָװויאַנט, װי גוּם 
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;נאָדעל-מאַכער, אַ רעשטע, כ'קען אויך מאַכען שיך," א 

,זעהט איהר, דאָס איז שוין גאָר אַן אַנדער זאַך," האָב אי געװאָגט, 
,װאַרט אויס דאָ אַ פּאָר מינוטען, כ'װעל אייך בריינגען אַביסּעל געלה אַ - 
פאר ערע,"*) : 

מיט דער גרעסטער איילעניש בין איך אַרוּנטער די פֿיל; עסטרעדע, וואוּ 
איך האָבֿ געװאוּסט פֿון אַ געלד-לייהער ערגעץ-וואוּ אויף אַ צווייטען עטאַוש 
דעם אמת זאָגענדיג בּין איך נאָך קײינמאָל ביי איהם ניט געוען, אַו איך. 
בין אַרײין אין -טױער, האָב איך אויף גיך אױסגעטהאָן מיין װעסט, ױ 
צװאַמענגעדרעהט אוּן גענוּמען אוּנטער מיין אָרם, דערנאָך בין איך אַרױף - 
אויף די טרעפ אוּן האָב אָנגעקלאַפּט אין טהיר, כ'האָב זיך פֿערנײנט אוּן 
אַ װאָרף געטהאָן די װעסט אויף'ן טיש, 

אָנדערהאַלבען קראָנען," האָט דער מאַן געואָגט, ‏ 

,נוּט," האָב איך געענטפֿערט, , אַז זי װאָלט מיר ניט געווען אַביטעל 
צוּ ענג, װאָלט איך זי, פֿערשטעהט זיך, ניט אַװעקגעגעבען," 

ער האָט מיר דערלאַנגט דאָס געלד אוּן דעם לייה-צעטעל אוּן איך 


בין אַרױס צוּריק, אָט די זאַך מיט דער װעסט אי אייגענטליך געוען אַן 


אויסגעצייכענטער אינפֿאַל; מיר איו נאָך איבערגעבליבען גענוּג געלר פֿאַר 
אַ היבשען אָנבײיסען, אוּן פֿאַרנאַכט איז מיין אַרטיקעל איבער די פֿערברעכען 
פֿון דער צוּקוּנפֿט פֿאַרטיג געװען, גלייך אויף' שטעל האָט מיר דאָס לעבען 
שָנגעהויבען אויסווייזען פֿרײנדליכער אוּן איך בין צוּריקגעלאָפֿען צוּ דעם 
מאַן, כדי װאָס גיכער פֿון איהם פּמור צוּ וערן. 

,ביטע!" האָב איך זיך אָבגערוּפֿען, , מיך פֿרײם, א איהר האָט זיך 
גלייך צוּ. מיר געװענדעט " 

דער מאַן האָט צוּגענוּמען דאָס געלד אוּן האָט מיך גענוּמען אָבמעסטען 
מיט דִי אויגען פֿון קאָפּ ביז די פֿיס, װאָס קוּקט ער מיך פֿאָרט אַװי אֶן? 
מיר האָט זיך געדוּכט, עֶפַעס אַװי װי ער װאָלט מעהר פֿוּן אַלצדינג ? 
בּעטראַכּט מיינע הויזען-קניע, אוּן זיין אונפֿערשעמטהײט האָט מיך אַרױס- 
געבראַכט פֿון די כלים, װאָס זשע, אָט דער שלעפער דאָ מיינט אַפּניםָאַז 


- איך?בין וירקליך אַזױ אָרעם, װי איך זעה אויס? האָב איך דען נים אַזױ 


גוּם װי אָנגעפֿאַנגען אַן אַרטיקעל פֿון צעהן קראָנען? 0 האָב איך 


4 


א 
*) אַן ,ערע" איז אַ הונדערטעל קראָנע, װאָס בעטרעפֿט אונגעפֿעהר אַ שילינג 
אָדער פֿופֿציג קאָפּיקעס, 2 ׂ 
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נאַס, האָט נאָך אַלץ געמאַכט זיינע צאַפעלריגע בעוועגוננען, ענדליך האָט - 
עם מיך אָנגעהױיבען פֿערדריסען, װאָס איך דאַרף די גאַנצע צייט האָבען 
דעם דאָזיגען קאַליקע פֿאַר די אױיגען, ס'האָט אויסגעוויזען, אַז זיין רייזע 
װועט גאָר קיין סוף ניט נעהמען; פֿילײכט לאָזט ער זיך פונקט אויף דעם 
זעלבען מאַרשרוּט װאָס איך, אוּן איך װעל דעם גאַנצען װעג פֿוּן אִיהם ניט 
פּטור װערן, אין מיין פֿערדרוּס האָט זיך מיר אױסגערוכט, עפעס אַװי װי / 
ער װאָלט זיך ביי יערען קאָלץ גענוּמען געהן לאַנגואַמער אוּן געװאַרט אַ 
וויילע, כּדי צוּ זעהן װאָס פֿאַר אַ װעג איך געה, אוּן דערנאָך װירער אַ 
הויב געמהאָן זיין בינרעל אוּן געגאַנגען װייטער, אוּם צוּ זיין פֿאַר מיר, אָט 
די פֿערקריפּעלטע בריאה, וועלכע האָט זיך מיך כסדר געװאָרפֿען אין די 
: אויגען, האָט מיר אַלץ מעהר אוּן מעהר פֿערביטערט דאָס האַרץ, איך האָבֿ 
געפֿיהלט װי ער האָט מיר װאָס ווייטער אַלץ מעהר צוּריסען מיין גליקליכע 
שטימונג אוּן פֿערװאַנדעלט דעם ריינעסּ שעהנעם פֿריה-מאָרגען אִין הילע 
מיאוס'קייט, ער האָט אויסגעועהן אַזױ װי אַ גרױיסער, אוּמגעלוּמפּערמער 
!שׁריץ, װאָס װיל זיך אַראָבלאָוען מיט אַלע כוחות ערגעץ װאוּ אויף דער ערר 
אוּן פֿערנעהמען דעם גאַנצען טראָטוּאַר פֿאַר זיך אַלין, אַז מיר זיינען 
אָנגעקוּמען אויבען, אויף'ן שפיץ גאַס, האָב איך עס שוין מעהר ניט געקענט 
דערטראָנען ; כ'האָב זיך אָבגעשטעלט ביי אַ פֿענסטער פֿון אַ קלייט, כדי 
איהם צוּ געבען אַ געלעגענהייט זיך צוּ דערווייטערן פֿון מיר, אַז איך האָב 
אִין אַ פּאָר מינוּטען אַרוּם װוידער גענוּמען געהן, איז דער מאַן פֿוּן דאָס 
ניי געווען. עטליכע טריט פֿאַר מיר ; אויך ער אי : געבּליבען שמעהן. זיך 
ניט בערעכענענדיג װאָס איך מהוּ, האָב איך געמאַכּט אַ דריי פֿיער הי 
טריט, האָב איהם דעריאָגט אוּן איהם דערלאַנגט אַ קלאַפ אָן פלייצע 
ער איז גלייך געבליבען שטעהן, מיר האָבען אויסגעשטעלט די ' יגען 
איינער אויף'ן צווייטען, 
,אַ שילינג אויף מילך!" האָט ער ענדליך אַ זאָג געטהאָן אוּן האָט 
אָנגעבויגען דעם קאָפּ אָן אַ זייט, | וי 
: = אַזױ; נו, מעהר האָט, מִיר מאַקי ניט געפֿעהלט! כ'האָב נענוּמען זוּכען 
| = אִין די קעשענעס אוּן געזאָגט : 
= -,אויף מילך, יאָ, הם! געלד געהט הינט-צו-מאָג ניט צוּ פֿוס, און 
איך ווייס גאָרניט, צי איהר זייט זעהר נױט-בערערפֿטיג," 
,פֿון נעכמען אָן האָב איך גאָרנישט געגעסען," האָט זיך דער מאַן 
- אָבגערופֿען, ;כ'האָב קיין העלער ניט ביי דער נשמה,. אוּן קיין אַרבײט חאָר יא 
- איך נאָך אויך ניט געפֿונע;" אש 
1 | = {איהר זייט אַ בעל-מלאכה 2 
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דורבגענוּמען פֿוּן' הוילע ואוּרשט, כ'האָב אויף'ן שטעל פֿערלאָרען רעם. 


אַפּעמיט אוּן ס'איז מיר געװאָרען נים גוּם אױף'ן האַרצען, אַז איך בִין 
צוגעקומען צוּם באַזאַר, בין איך צוּגעגאַנגען צוּם ברונען אוּן האָב נעטרונקען 
אַביסעל װאַסער, איך גיב אַ קוק --- אױףן ערלעזער-טהוּרם איז צעהן 
אזייגער, 

איך האָב זיך ווייטער געלאָוט געהן איבער די גאַסען אוּן זיך אַרוּמ- 
געדרעהט אָהן אַ שוּם זאָרג, געבליבען שטעהן ביי איין קאָלץ; כאָטש ס'איז 
גאָרניט ניימיג געווען, זיך פֿערקירעװעם אין אַ זייטיג געסעל, ניט האָבענדיג 
דאָרט װאָס צוּ טהאָן--; כ'האָב זיך אין דעם דאָזיגען פֿרעהליכען פֿריה- 
מאָרגען געלאָוט אַרוּמפֿיהרען פֿון זיך אַלין אָהן אַ שום ציעל, זיך אַרוּמגעװיגט 
אָהן זאָרג אַהין אוּן אַהער צווישען רי גליקליבע מענשען, די לופֿט איו 
געווען לייכט אוּן קלאָהר אוּן אויף מיין געמיטה איז קיין שוּם שאָטען ניט 
געלעגען. 

זייט צעהן מינוּטען איז אַן אַלטער מאַן געגאַנגען הינקענדיג פֿאַר מיר, 
אין איין האַנר האָט ער געטראָנען אַ בינדעל אוּן איז געגאַנגען מיט'ן גאַנצפֿן 
קערפער זיינעם אוּן האָט געאַרבײט מיט אַלע כוחות, צוּ קוּמען אַלץ ווייטער, 
כּ'האָב געהערט װי ער סאָפּעט פֿאַר אָנשטרײנגוּנג אוּן ס'איז מיר איינגעפֿאַ- 
לען,. אַז איך װאָלט איהם געקענט' טראָגען זיין בינדעל; אָבער איך האָב 
ניט געמאַכט קיין פֿערזוך, איהם אָנצואָגען. אויבען אױף דער ,גרענעץ" 
האָט מיך בּענעגענט !האַנו פאַולי, וועלכער האָט מיך בעגריסט אוּן איז 
אַריבערגעלאָפֿען. װאָס איילט ער זיך אַװױי ? איך האָב אױף קיין פֿאַל נים 
געהאַט אין זינען צוּ בעמען ביי איהם אַ קראָנע אוּן האָב געהאַט בדעה 
איהם גאָר אין גיכען אָבצוּשיקען די קאָלדרע, װאָס ער האָט מיר מיט אַ 
פּאָר װאָכען צוּריק אַנטליהען, זאָל מיר נוּר אַקאָרשט אַניסעל גראַמער 
ווערן, בין איך, כ'לעבען, ניט דער מענש, װאָס װעם אימיצען בלייבען 
שולדיג אַ קאָלדרע, אפשר װאָלט איך נאָך היינט געקענט אָנהױבען אַן 


אַרטיקעל איבער , די פֿערברעכען פֿון דער צוּקוּנפֿט" אָדער די . ,פֿרַייהײם |. 
פֿון'ם וילען" אָדער אירגענד װאָס אַנדערש, על װאָס +זאָל האָבען הא" 
ש 


ווערטה געלעזען צוּ װערען אוּן װאָס װועם מיר איינבריינגען לכל הפחות 
צעהן קראָנען, , . אוּן טראַכטענדיג װענען דעם דאָזיגען אַרטִיקעל האָב אוְך 
אין מיר פלוצלונג דערפֿיהלט אַ שטאַרקען חשק, שוין אױיףֿ'ן שטעל אָנֹצוּ- 


פֿאַנגען אוּן שעפען פֿון מיין פֿולען מוח, אויבען אין שלאָס-פֿאַרק האָב איך - 


מיר געװאָלט אויסזוכען אַ פּאַסענדען אָרט צוּם זיצען אוּן ניט אָבטרעטען 
בי װאַנען דער אַרטיקעל װעט זיין פֿאַרמיג, 
אָבער דער אַלטער קריפעל, װאָס אִיז געגאַנגען פֿאַר מיר אויף רער 
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ווירער אַמאָל האָב איך אָבגעטראָטען פֿון פֿענסטער, בין צוגעגאַנגען 
; צוּם װאַש-בעקען אוּן האָב אַרױפֿגעשפּריצט אַביסעל װאַסער אױף מיינע 
הויזען-קניע, כדי זי זאָלען אויסזעהן שװאַרצער אוּן נייער, נאָכדעם וי איך 
האָב דאָס געטהאָן, האָב איך, װי דער שטייגער אין, אַרינגעלײגט פאַפיר - 
אוּן אַ בלײפֿערער אין קעשענע אוּן בין אַרױסגענאַנגען, שטילערהייט האָבֿ 
איך זיך אַראָבגע'גנב'עט פֿון די טרעפ, די בעל הבית'טע מיינע זאָל מיך 
ניט בעמערקען ; שוין פֿוּן אַ פאָר טעג האָכ איך געדאַרפֿט צאָהלען דירה- 
נעלר, אוּן איך האָב גאָרנישט געהאַט װאָס צוּ געבען, 
| = ס'איז געווען ניין אַזײיגער, דער גערויש פֿוּן װעגען אוּן פֿערשיעדענע 
קולות האָבען אָנגעפֿילט רי לופֿט, אַ שרעקליבער מאָרגען-כאָר, אין וועלכען 
די מריט פֿוּן די פֿוס-געהער האָבען זיך אויסגעמישט מיט די קנאַקערי פֿון 
די קוטשערדבייטשען, דער דאָזינער ליאַרם האָט מיך גלייך אױפֿגעמונטערט, 
אוּן איך האָב מיך פֿוּן דאָס ניי אָנגעהױבען פֿיהלען צוּפֿריערען, כ'האָב ווייניג 
װאָס חשק געהאַט צוּ מאַכען אַ שפּאַציר אין דער פֿרישער לוּפֿט, צוּ װאָס 
האָבען מיינע "לונגען געדאַרפֿט האָבען לוּפֿט! איך בין געווען שטאַרק װי אַ 
ריעז אוּן האָב געקענט מראָגען אַ גאַנצען װאָגען אויף מיינע פלייצעס, אַ 
צאַרטע, זעלטענע שטימונג, דאָס געפֿיהל פֿון אַ פֿרעהליכער זאָרגלאָזיגקײט 
איז איבער מיר געקוּמען, כ'האָב גענוּמען בעטראַכטען רי מענשען, װאָס 
. איך האָב בעגענענט; כ'האָב געלייענט די פלאַקאַרדען אױף די װענד; 
ב'האָב. אױפֿגעכאַפט װאָס פֿאַר עם איו בליק, װאָס מען האָט מיר פֿוּן 
מראַמװײ אַראָב צוּגעװאָרפֿען ; כ'בין נתפעל געװאָרען פֿוּן יעמווערער קליי- 
ניגקיים, פֿון אַלע קליַנע פּאַסירוּננען, װאָס האָבען געטראָפֿען און זיינען 
מאַקי באַלד פֿערשװאוּנדען אויף מיון װעג, : 
אַז מען װאָלט אין אַואַ הערליכען טאָג געהאַט כאָטש װאָס עם איו 
צוּ עסען! דער איינררוק פֿון'ם קלאָרען פֿריה-מאָרגען האָט מיך געפֿאַנגען - 
גענוּמען, איך בִין געװאָרען שטאַרק צופֿריערען, געקליבען נחת פֿון זיך אליין 
{ און פֿאַך פֿרײר האָב איך גאָר אָהן אַ שום גרוּנד אָנגעהױבען זיננען, ביי 
יאַקע אין גשִשמאַנען רױי . מי אַ קאָרב אויףץ אָרם אוּן האָט 
בגעקלי א װאַרעמעס, אַז איך בין פֿערבײגעגאַנגען, האָט 
6ימגעשטעלט אַ פאָר אויגען, זי האָט מעהר ניט געהאַט װי 
איין פֿאָדער-צאָאּן אֹין טויל, נערוועו אוּן לייכט אױפֿגערעגט צוּ װערען װי 
איך בִין. רי לעצטע טעג געװאָרען, האָט דאָס געזיכט פֿון דער פֿרױ גלייך 
געמאַכט אויף "מי אַ דערווידעררינען איינדרוּק, דער לאַנגער, געלער צאָהן 
האָט אויסנעזעהן אַזױ װוי"אַ קליינער פֿינגער, וועלכער איז אַרױסגעקראָכען 
-. פֿון מױל, אוּן רער בליק, מיט ועלכען זי האָט מיך אָנגעקוּקט, איז געווען 


- עפעס רעכטס, האָט מיר די אַרבײט פֿון איין איינציגען שלש א 


, חוננער; 5 


יט 


נייע פּראָבעס, װאָס האָבען זיך יעדעסמאָל אױסגעלאָוט מיט גאָרנישט: דאָם 
אַלצדינג האָט געמאַכט אַ תל פֿון מיין מוּמה, צוּלעצט האָב איך געווכט אַ 
שטעלע אַלס קאַסע-געהילף, בין איך אָבער צוּ שפּעט געקוּמען, אַחוץ דעם 
האָב איך ניט געקענט שאַפֿען די פֿופֿציג קראָנען, װאָס איז נייטיג איינצוּ- 
ליינען פֿוּן זיכערהייט וענען, איך האָב מיך אױך געמעלדעט ביי דער' 
פֿאָזשאַרנע קאָמאַנרע, אַלס פֿײער-מאַן, מיר זיינען געשטאַנען אוּנזערע 
פֿופֿציג לייט אין קאָרידאָר אוּן אוסגעשטרעקט יעדער איינער זיין ברוּסט, 
כּדי צוּ ווייזען װאָס פֿאַר אַ נבור ער אִיז, אַ בעאַמטער איז אַרוּמגעגאַנגען 
אוּן האָט בעטראַכט די קאַנדידאַמען, זיי געמאַפט די אָרעמס און זי 
געשטעלט פֿערשיעדענע פֿראַגען, פֿאַר מיר איז ער פֿערבײגענאַנגען, האָט 
נוּר צוּגעשאָקעלט מיט'ן קאָפ אוּן געזאָגט, אַז מחמת די ברילען, װאָס איך 
טראָג, קען איך גאָר ניט אַרײנקוּמען אין רעם בלל פֿון די קאַנדידאַמען, 
איך בּין נאָך אַמאָל אַװעק אַהין, שוין א ברילען, אוּן בין דאָרט געשטאַנען 
מיט איינגעקאָרטשעמע ברעמען אוּן מיט אַואַ שאַרפֿען בליק װי אַ מעסער 
אוּן דער מאַן איז אַריבער פֿערבײ מיר אוּן האָט אַ שמייכעל געטהאָן --- ער 
האָט מיך װידער דערקענט! ערגער פֿון אַלצדינג איז נאָך געווען, װאָס מיין + 
אַנצוּג האָט אָנגעהױבען אַזױ שלעכט צו װערן, אַז איך האָב שױן מעהר 
ניט געהאַט דאָס אויסוֹעהן פֿון אַן אַנשטעדיגען מענשען, װאָס איז ראשית 
כֹּל ניימיג אױף צוּ קריגען אַ שטעלע, 

וי רעגעלמעסיג אוּן גלאַט איז עם מיט מור כסדר גענאַנגען בּאַרְנ- 
אַראָב ! צוּלעצט האָב איך זיך אויסגעבייטעלט אוּן אויסגעליידיגט פֿון אַלעס 
מעגליבע, װאָס איך האָב נאָר געהאַט, קיין קעמעל אפּילו איז מיר נים 
געבליבען אָדער אַ בוּך צוּ לייענען, בשעת מיר אנז געוען קאַלעמוּטנע 
אויף'ן האַרצען, דעם גאַנצען זוּמער נאָכאַנאַנדר פֿלעג איך געהן אויף רי 
בית עולם'ס אָדער אין שלאָס-פאַרק, ואוּ איך פֿלעג זיצען אוּן שרייבען 
אַרטיקלען פֿאַר די ציימוּנגען, קאָלוּם פֿאַר קאָלוּם, מכח די פֿערשירענסטע 
זאַכען, פלאי פלאים'דיגע אײינפֿעלע, + שטימונגען, ערפֿינדונגען 0 
אוּנרוּהיגען מוח, 'אין מיין פֿערצװײפֿלוּנג האָבּוָאֶוך אָפֿטמאָל אוי 
אַזעלכע משונה'דיגע, זעלטואַמע טהעמאַס, מיט וועלכע איך/האָב 
אָבגעמוּטשעם, אוּן וועלכע פֿלעגען דערנאָך ניט אָנגענוּמ ויינם - 
איז פֿאַרטיג געווען, האָב איך דאָס צווייטע אָנגעפֿאַנגען; קתל א 2 
ניין האָט מיך זעלטען דערשלאָגען ; כ'האָב זיך כסדר געמראַכם, אוינמאָל. 
מוּו עם דאָך געראָטען ! אוּן ווירקליך, אָפֿטמאָל, אַן איך האָב געשאַפֿען. ו 


כלאכט גאַנצע פֿינף קראָנען, 


4 קנוּט האַמסוּן, 


װאָס ווייטער איז אַלץ ליכטיגער געװאָרען, אוּן איך האָב אָנגעהױבען 
לעזען די אַנאָנסען אוּנטען לעבען מהיר, איך האָב שױן זאָגאַר געקענט 
איבערלייענען, די מאָגערע, פֿערקרימטע אותיות ,תכריכים ביי יוּנגפֿרױ 
אַנדערסען אין טױער רעכטס", דאָס האָט מיך אַ היבשע וויילע בעשעפֿטיגט, 
אוּנטען, האָב איך געהערם, האָט דער זייגער געשלאָגען אַכט, איידער איך 
בֿין אױפֿגעשטאַנען אוּן זיך אָנגעמהאָן, 
דערנאָך האָב איך געעפֿענט דאָםס פֿענסטער אוּן אַרױסגעקוקט אױף 
דרויסען, פֿון דאָ, ואוּ איך בין געשמאַנען, האָב איך געקענט זעהן אַ שטריק 
גרעש צוּ היינגען און אַ פֿרײיעס פֿעלד, ווייט אַװעק איז געלעגען אַן אָנגע- 
שאָטען בערגעל פֿוּן אַן אָבגעברענטער שמיעדעריי, װאָס אַ פאָר אַרבײטער 
האָבען געהאַלטען אין אָבראַמען, כ'האָב זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ן עלענבויגען 
אָן פֿענסמער-שװעל אוּן אַרױסגעשטעקט דעם קאָפּ אין דער לופֿטען, עס 
מאַכט זיך. געוויס אַ קלאָרער מאָג ; דער אָסיען איו געקוּמען, די צאַרטע 
קיהלע יאָהרעס-צייט, ווען אַלצדינג בייט איבער די פֿאַרב אוּן פֿערגעהט 
דערנאָך, דער ליאַרם, װאָס האָט זיך שוין אָנגעהױבען אין די גאַסען, האָט 
מיך געצויגען אויף דרויסען, אָט דאָס ליידיג שטיבעל, װאוּ די פאָרלאָנע 
האָט זיך געטרייסעלט אוּן געװאָרפֿען אַרױף אוּן אַראָב ביי יעדען טריט װאָס 
איך הָאָב געמאַכט, איז געווען אַזױ װי אַן אָרעמער מויטענזאַרג ; קיין רעכטער 
שלאָס אויך דער טהיר, קיין אויװען; בינאַכט פֿלעג איך די זאָקען ניט 
אױסטהאָן כדי זי זאָלען זיך ביי מיר אױיף די פֿים אַביסעל צוּטריקענען 
בוז מאָרגען אין דער פֿריה, דאָס איינציגע, פֿוּן װאָס איך האָב אַ שטיקעל 
נחת געהאַט, איז געווען אַ קליינער, רוימער שאָקעל-שטוּהל, אויף וועלכען 
איך פֿלעג ביינאַכט זיצען אוּן חלום'ץ אוּן מראַכמען ווענען אַלערלײװאַכען. 
מאָמער האָט געבלאָוען אַ שאַרפֿער װינד, אוּן די טהירען אונטען זיינען 
אָפֿען. געווען, האָבען זיך דוּרך דער פּאָדלאָגע אוּן דוּרך די װענד אַריינגע- 
- שפאַרט אַלערלײ משונה'ריגע קרעכצענריגע קלאַנגען, אוּן דאָס, מאָרגענבלאַט" 
חֵאָ. אונטען לעבען טהיר איז נעביך אויסגעריסען געװאָרען : יערער רִים, װאָם 
האָט געקראָגען, איז געווען אַזױ לאַנג װי אַ. האַנד, 
7 באב זיך אױפֿגעהױבען אוּן גענוּמען זוּבען אין אַ בינרעל, װאָס איו 


געלענען הינטע} אין אַ װינקעל לעבען מיין בעם, אפשר װעל איך ראָרט. 


פֿאָרט געפֿינען װאָס עם איז אויף אָנבײיסען ; אָבער אוּמױיסט. דערנאָך בין 
איך װוירער צוּגעגאַנגען צוּם פֿענסטער. 

{ = נאָט ווייסט, האָב איך געטראַכט, צי װעט עס זיך מיר. שוין גאָרניט 
איינגעבען צו געפֿינען עפעם אַ שטעלע. רי פֿיעלע אָבשלאָנען, רי האַלבע 
: צװאָגען; ַן אָפֿענער ניין, זיסע האָפֿנונגען, װאָס זיינען אַוועק מיט'ן רויה. 


אי : 
: א 


מיינע זאַבען זיינען שטיק פֿאַר שטיק אַװעק צוּם , פֿעטער", איך בין געװאָרען 1 


ס'איז געווען רעמאָלט, וען איך בין אַרוּמגעגאַנגען אוּן געהונגערט אין 
קריסשיאַניאָ, אין יענער מערקווירדיגער שטאָדט, װאָס קיינער פֿערלאָזט 
ניט, ‏ איידער זי האָט איהם אָבנעשטעמפעלט == -- = == == == 
אוך בין געלענען אוּפֿערהײט אין מיין דאַך-שטיבעל אוּן געהערט װי אַ 
זיינער אוּנטער מיר שלאָגט זעקס, ס'איז שוין געווען נישְׁקשׂה'ריג ליכמיג, אוּן 
די לייט האָבען אָנגעהױבען לױפֿען אַרױף אוּן אַראָב אויף די מרעפ, אוּנטען 
לעבען טהיר, ואוּ מיין צימער איז געװוען מאַפעצירט מיט אַלטע נוּמערן 
פֿו|'ם , מאָרגענבלאַט", האָב איך גאַנץ דייטליך געקענט לייענען דעם לייכט- 
טהוּרם אינספּעקטאָר'ם אַ ; בעקאַנטמאַכוּנג אוּן אַן אַנאָנסע מיט פֿעטע 
בונשטאַבען וענען פֿריש ברויט, װאָס דער בעקער פֿאַביאַן אָלסען האָט צוּ ? 
פֿערקױפֿען, א. | 
| אַזױ גיך װי איך האָב נאָר רי אױיגען געעפֿענט, האָב איך, װי מײן'" ‏ 
מבע איז שוין געווען, אָנגעהױבען טראַכטען, צי האָב איך היינט, עפעס, - 
מיט װאָס זיך צוּ פֿרעהען, די לעצטע צייט איז מיר געװאָרען נאַנץ שמאָל; 


4 
0 


נערוועז אוּן אונגערולדיג, אַ פאָר מאָל האָב איך געמוּוט בלייבען אין בעט ‏ - 
אויף אַ נאַנצען טאָג, אַזױ האָט מיר געשווינרעלט אין קאָפּ,. װען ניט װען, / 
אַז דאָס גליק האָט מיר געשפיעלט, האָב איך פֿוּן עפעם אט געלראָגען - 
פֿינף קראָנען פֿאַר אַ פֿעליטאָן, 


טרשטטר טהייל. 


געטריבען פֿוּן דער ליעבע צוּ די פֿאַבעלהאַפֿטע, פֿאַנטאַסטישעץ / 
ערשיינונגען אוּן צוּ דער שטילער נאַטוּר, מאַכט האַמסוּן זיין רייזע אין . 


קאַװקאַז, דאָרט אין יענע װאוּנדערבאַרע מורח-לענדער פֿיהלט ער ויך 
אַזױ גוּם, אַזױ איבערגליקליך, זיין אויג ווערט ענטציקט פֿון דעם מורא'ריגען 
באַרג ק אַזב עק מים זיין אייזישפיץ, ביינאַכט װאַנדערט ער אַרוּם אויף 
די ווייטע; ענדלאָזע וועגען, וועלכע שטרעקען זיך אוים פֿאַר זיינע אויגען. 
עֶר זױיגט איין אין זיך דעם צױבער, װאָס לינט אין דער שטילקייט, אין 
דער פֿערטֿראַכטקײט פֿון יענע געגענדען, אוּן ער געפֿינט מיט א טיעפֿער 
צופֿרירענהױט אויס, אַז ,װאָס ווייטער מען קוּמט צוּ צוּם מורח, אַלץ 
וויינינער רײדען רי מענשען. רי אַלטע פֿעלקער זיינען שוין אַריבער רי 
מדרנה פֿון פֿלױדערן אוּן לאַכען, זי שווייגען אוּן שמייבלען," 

ס'איז דערזעלבער קנוּט האַמטוּן, אויך אין דיוער בעשרייבונג פֿון 
ויין רייזע אין קאַװקאַו איז פֿאַרהאַן גענוּג בייסענדע איראָניע, גענוּג 
שפּאָט, נאָר ער ערגערם זיך נים אַזױ שטאַרק; ער איו שין נים אַזױ 
גרויזאַס מיט זיך אַלײַן, פֿרעהלאַך אוּן אַנגענעהם טרינקט ער די וואוּנדער 
פֿון די מזרח-לענדער, פֿערזוּנקען אין די הערליכקייטען פֿון דער דאָרטיגער 


נאַטוּה, נאָר ווען ניט װען דערמאָנט ער זיך אָן זיין הײמאַטה, אָן / 


קריסטיאַניאַ, ,די שטאָרט, װאָס קיינער פֿערלאָזט ניט, אייהּעךַ זי האָט 
איהם אָבגעשטעמפעלט", אוּן דער מורא'דיגער קאָנטראַסט רוּפֿט אַרױס 
אַ ביטערן שמייכעל אויף זיינע ליפען, 


א, פ. 


דער בעשרייבוּנג 
יצען, װאוּ ער 


יט וייניג וערטער, ער לאָוט אֶפֿט" / 


אוּן אַראָבנעהמען בילרער, װי אין 


אַ פֿאָטאָגראַף, 
ים" קיין אַמעריקאַ. ער האָט אויך סק 


- א רייזע {איבער'ן 
| א אױף גאַנצע גרויסע וועלטען מ 
4 רעם לעזער לייענען צווישען די שורות אוּן גיט איה 
מו וֶען, איירער ער דעקט פֿאַר איהם אוף: : 
| דערצוּ האָט קנוּט האַמסוּן אַ בעוונרערע ליעבע צוּ פֿאַנטאַסטישע 
מעשה'לאַך. פֿאַר אַזאַ מענשען װי ער איז לאָזש זיך דאָס מענשליבע לעבען 
אױפֿלײזען אײינפֿאַך אין מאַטעמאַטישע פֿאָרמוּלען. פֿאַרהאַן זאַכען, װאָס 
נשאַפֿט איז צוּ פֿיערעקיג אוּן צוּ גראָב צוּ דערגרוּנ- 
ט זיך אַלײן אוים, זאַכען, אין וועלבע מען קען שפּירען 
" אַרע מעכטע אוּן בלינדע לעבענס:קרעפֿטען. זי זיינען * 
/אָ ביי יעטווערען אַלטאָגם-מענשען אוּן זיי בעאײינפֿלוּסען יערענס לעבען; 
אָבער אין מענשען, ועלבע האָבען ענטוויקעלט אין זיך אַ רייכעם, אינער- 
װובּעם לעבען, וועלבע הערען זיך צוּ צוּ די ראָזיגע אינערליבע שמימען אוּן 
זענען דוּרך זייער פֿאַנטאַױע פֿערװאַנדלען דיזע פֿאָרשטעלוּנגען אין קלאָהרע 
ערשיינונגען, --- אין אַ דיכטער װי קנוט האַמפוּן פֿילט דיוער מיסטיציום 
| ניט נוּר אוים דאָם גאַנצע לעבען, נאָר עם װאַקסען אָפֿט פֿוּן איהם אַרױס 
"אַזעלבע פֿאַבעלהאַפֿט שעהנע, אָפֿטמאָל זוניגע אוּן אָפֿטמאָל שרעק-רער- 


- וועקענדע פֿאַנטאַזיע-בילרער, וועלבע גיסען זיך אויף אַ מערקווירריגען אופן 
עכט רעאַליסטישע ווירקליכ- 


פֿוּנאַנרער פֿאַר איהם אוּן װערן עפעם אַװױי װי 
|| קייטען. ער האָט ליעב אָנצוּטהאָן די שילרערונג פֿוּן די זעעלענ-צושטענדע 
אוּן רי שטימונגען אין דעם קלייר פֿוּן סימבאָלישע פֿאַנטאַזיעם, וועלכע ער 
: לען מיט ואונדערבאַרע פֿאַרבען, אַזױ װ' די פֿערשיעדענע חלומות 
אוּן פֿאַנטאַסטישע מעשה'לאַך אין ;הוּנגער", , מיסטעריען' אוּן (נייע ערר". 
יט אַזאַ רייכען אוּן שעהנהיימם-פֿולען זעעלען-לעבען וי 
אַזױ שטאַרק פֿיהלען צוּגעצױגען צוּ דער נאטו, 
װי די האַנדלוּנגען פֿוּן די מענשען שטױיפּען. איהם אִ- 
טל יף, װאָרים אין דער נאַמוּר ליגט גרויסקייט, שטילקייט 
} אוּן שׂשָׁהנקייט ; זי איז רי מעכטיגסטע רערּװועקערין פֿון שטימונגען. דערוּם 
{ = געפֿינען מיר בי איהם נים נוּה א שטענריגעף פֿערזינקען אין דאָס נאַטוּר- 
לעבען, א מין אַנטרינען צוּ איהר אַזו װ' צוּ דער לעצטער רעטונג, דאַן 
ווען אַלעס אַנרערע האָט איהם 6 נאָר ער האָט אויך אױסגעפֿוּנען 
אַר איהר די רייכסטע אוּן אױיםדרוּק-פֿולסטע טענער אוּן איהרע פֿער- 


- באָרגענסטע שעהנהיימס-סורות האָט ער אױמגעפֿאָרשט. 


ם מעהר צוּ 


= = אַ מענש מ 
|| האַמסוּן מוּו זיך אויך 
| = פונק אַזױי שטאַרק 
= אוּן רענען איהם או 
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מיט דעם גראָבען װאָלענעם שאַל אַרוּם האַלו, כרי קיין ביסעל פֿרישע 7 יו 
לופֿט זאָל חס חלילה נים צוּקוּמען צוּ איהם, מיט אַ ברויט אונטערן אָרים / 
אוּן מיט אַ קוּה הינטער זיך, איבעראַל ועהט ער בלויז ; ,גרויסע אוּמגע- 
לוּמפערטע שמיוועל אוּן שמוּץ אוּן לוּטה ער'ס קאַמעכיום, אוּן רי מענשען }} 
זיינען מימטעל-גרויסע בירגער אין דריי שמאָקיגע הייזלאַך,. זיי עסען אוּן ( / 
| טרינקען װױפֿיעל זיי דאַרפֿען נוּר, לאָזען זיך ואויל-געהן ביי דער װאַהל=-| / 
פֿאָליטיק אוּן האַנדלען מאָג-אױס מאָג-איין מים גרינער זייף אוּן מעשענען / 
קעמלאַך אוּן פֿיש, אָבער ביינאַכט, װען עם דוּנערט, ליגען זי אין רערהיים / 
אין איין שרעק אוּן זאָגען תהילים, ֿ 

מיט דער דאָזיגער בייסענדער סאַטירע זיינען דוּרכדרונגען זיינע ראָ- 
מאַנען ,נייע ערד" אוּן ,רעדאַקטאָר לינגע" אוּן זיינע דראַמען , אָווענד- 
! רויטקייט" אוּן ,ביי די מױיערן פֿוּן דער מלובה", ער גיסט אוים זיין גאַנצען 
שפּאָט איבער די פֿרײזיניגע דעמאָקראַטיע אוּן די טאַטעריאַליסטישע פֿער- 
שטאַנדס-ניכטערקייט, איבער די ראָזיגע מענשען, וועלכע ,בראָדושען אַיוּם 
אין הויכע שמיוועל אוּן וואוּ עס לוינט זיי װאַרפֿען זי זיך פֿוּן איין ריכטונג 
צוּ דער אַנדערער", אוּן זיינע ביטערע שאַרפֿע פֿײלען שליידערם ער אױף } 
די ליטעראַטוּר-קליקען, געגען די פוּסטע גאוה פֿון די רייכע קאַפֿע-פאָעט- | 
לאַך, געגען די זשוּרנאַליסטען-קאָרופּציאָן אוּן די איבערצײגוּגגם-פֿאַנאַטיקער, 
וועלכע זיינען. ביי איהם אין די אויגען אײנפֿאַכע קאָמעדיאַנטען,. װאָס זוכען 
צוּ ציהען נוצען פֿוּן זייערע בעוועגוּנגען, ו: ו 


* * 
* 


זיינע קליינע נאָוועלען אוּן סקיצען זיינען פֿערשיערענאַרטיג ; האַמסונען 
פֿעהלען ניט קיין סוושעמען, ער נעהמט זי פֿוּן דעם רעעלען, וירקליכען 
לעבען אוּן ער שעפט זי פֿוּן זיין אייגענער פֿאַנטאַױיע. נאָר אױיך ראָס / 
אַלטעגליכע,,. װאָס ער נעהמט פֿוּן לעבען, װערט זיינס, עם לינט עטװאָס / / 
אײגענאַרטיגעם, עמװאָס האַמסונישעם אין יערע איינע פֿוּן זיינע פקיצען. 4 
אָפֿטמאָל בעגעגענען מיר זיך דאָ מיט דעם זעלבען פֿײינפֿיהלענרען, קאָמ= |. 
פליצירמען אוּן זאָנדערבאַרען מיפ פֿון ,הונגער", נאָר אוּנטער אַנדערע 
אוּמשטענדען, פֿערשטעהט זיך, װי אין מלכת שבא", אין רער קליינער 
סקיצע ,אויף דער גאַס" אוּן אין אַנרערע פֿון זיינע נאָוועלען. אָבער ער קען 
זיך אויך גאַנץ געלאַסען אַרוּנטערלאָוען אין די רונקעלסטע טיעפֿענישען פֿון 
דער נשמה, װי אין , שקלאַפֿען פֿון ליעבע", אָדער שטעהן שטוּם ביי רער 


.זזא 


און אויף עװאַ'ס קבר : 

,איך בין דיך מקבר, עװאַ, אוּן קוּש אין אונטערטהעניגקייט דעם 
זאַמד אויף דיין גרוּב, אַ פֿוּלע, רויזענרוימע עראינערוּנג נעהמט דוּרך מיין 
זעעלע, װען איך טראַכט פֿוּן דיר ; איך בין װי איבערפֿלײצט פֿון גליק, 
זוען איך דערמֿאָן זיך אָן דיין שמייכעל, דוּ האָסט געגעבען אַלצדינג, 
אַלעס האָסט דוּ געגעבען, אוּן עס האָט דיך קיין שום אױפֿאָפּפֿערוּנג ניט 
געקאָסט; מחמת דו ביסט געװען דעם לעבע"ס אייגענסטעם, בערי- 
שענרסטעס קינד, אָבער אַנדערע, וועלכע שפאָרען אוּן זיינען קאַרג אויף 
אַ בליק אפילו, זי קענען האָבען מיין גאַנצען געראַנק, פֿאַרװאָס ? פֿרעג 
די 7 חרשים פֿון יאָהר אוּן די שיפֿען אויף'ן ים, פֿרעג דעם האַר- 
צען'ס רעטהועלהאַפֿטען נאָט, , , יי 


פוּנקם אַזױ מיעף אוּן שאַרף װי ער איז אין וינע פסיבאָלאָנישע 
ראָמאַנען, איז קנוּט האַמסוּן אויך אין זיינע פאָלעמישע ביכער. זין 
פאָלעמִיק בעציהט זיך אָבער נים אויף ספעציעלע זאַכען; ער ,גרײיפֿט אָן 
אַלצדינג צווישען הימעל אוּן ערד", װי עס הייסט ועגען זיין העלר אין דעם 
דראַמאַ ,בי די טױערן פֿוּן דער מלוכה", 

האַמסון'ס פּאָלעמיק בעציהט זיך הויפטועכליך אויף דעם , האמבאָג", 
אוּן האמבאָג איז ביי איהם אין די אויגען כמעט אַלעם, װאָס וערט אָנער- 
- קענט אַלם גרױיס, קודם כל גיסט זיך זיין האַס אויס איבער די, ועמען 
דער המון אָנערקענט פֿאַר גרויסע לייט, מחמת גרויסע מענער זיינען ביי 
איהם אין די אוגען ניט יענע, וװעלכע מאַכען אַ גרויסען רושם אויף דער 
װעלט, נאָר די, ועלכע האָבען בערייכערט דאָס מענשליכע לעבען מיט 
געוויסע נייע גרוּנד-אירעען, ער איז אַן איינזאַמקײמס-אַריסטאָקראַט נאָך 
ניעצשע'ם מוסטער אוּן מחמת דעם האָט ער פֿיינט די מענער, פֿאַר וועמען 


דער הפון פֿאַלם צוּ די פֿיס אין הוילע פֿערגעטערונג, װאָרים עס געהערט / 


דומהייט דערצו,, פֿאָפוּלער צוּ װוערן", אין דערזעלבער צייט אָבער אָנערקענט 
ער פֿונרעסמװעגען יענע איגענאַרטיגע, פֿײינע ושענים, פֿוּן וועמען מען 
רערט קײינמאָל נים, וועלכע לעבען אַ קוּרצע ציים אוּן שטאַרבען יוּנג אוּן 
אוּנבעקאַנט", 

- = אוּן זיין פאָלעמיק בעציהט זיך װייטער אויף זיין פֿאָלק, װאָס זעהט 
- ביי איהם אין די אױיגען אויס װי יענער מאַן, װאָס געהט איבער דער גאַס 


עי 
געליעבטער'ס רשעות'דיגע רייר, --- װי אַזױ די דאָזינע ליעבע צוּרייסט / 
גלאַה'ם נשמה. ער װערט רערשלאָגען אוּן עלענר; זיין שטאָלץ אין ‏ / 
פֿערבײ. נאָר דאָ קוּמט אַ צווייטע געשיכטע, טהאָמאַס גלאַהן האָט, אַחוץ . 
עדװאַרדאַ'ן, נאָך אַ מיידעל, דעם שמיער'ם מאָכטער עװאַ. ױ אי אַן 
אנינפֿאַך, נאַאיוו וועזען. וי טראָגט אַ שנעע-ווייס מיבעל איבער די רוּג- 
קעלע האָר, אוּן אַז דער יעגער קוּקט זי אָן, װערט זי רוט פֿון שעהמע- 
דיגקייט, זי ליעבט איהם אוּן גיט איהם אַלעס װאָס ער פֿערלאַנגט, נים 
זשאַלעװענדיג, ניט אויסרעכענענדיג; אוּן דער פֿערשמאַכטעטער שמילט 
זיין דוּרשט אוּן טרינקט װיפֿיעל ער קען נוּר, דיוע ליעבע ווירקט גוּם אויף 
טהאָמאָס גלאַהן, זי ריהרט איה אוּן מאַכט איהֶם װייך, אוּן אַז עװאַ 
איז ניטאָ לעבען איהם, דאַן ביינקט ער נאָך איהר. אָנער לעבען רעם 
בויערט זיך די שמערצליבע לײרענשאַפֿט צוּ דער אַנדערער אַלץ וי 
אוּן טיעפֿער איין ביי איהם אין דער נשמה, אוּן ער דערפֿיהלט א 
פֿערגניגען צוּ ריידען מיט עװאַ'ן וועגען ערװאַרדאַ דער שלעכטער. ער 
זידעלט זי אוּן שעלט זי, נאָר אַז עװאַ גים איהם רעכם, דאַן ווערט ער 
מלא רציחה, ' 
דאָפּ' איז אַ מערקווירדיגע דאָפּעל-ליעבע. קנוּט האַמסוּן דריקט זי 
אוים אִין אַ וואונדער-שעהנער לעגענדע, װעלכע טהאָמאַם גלאַהן דער- 
צעהלט, נאָכדעם װי עװאַ שטאַרבם אוּן עדװאַרדאַ. וויל פֿוּן איהם נים 
וויסען : | 
וי אַ אינגעל האָט ער זיין מיירעל געליעבט. ער האָט זי אָפֿט 
גערופֿען זיין גליק אוּן זיין מויב, אוּן זי האָט אַ הייסען, רוישיגען בוּים. 
געהאַט. ער האָט געזאָגט : גיב מיר דיין האַרץ ! אוּן זי האָט עס געמהאָן, 
ער האָט געואָגט : קען איך ביי דיר עפעם בעטען, געליעבטע ? אוּן בּע- - 
רוישט האָט זי געענטפֿערט יאָ, זי האָט איהם אַלצדינג גענעכען, יו ער 
האָט איהר דאָך ניט געדאַנקט דערפֿאַר, 


;די אַנדערע האָט ער געליעבט װו אַ שקלאַף, װי אַ װאַהנזיניגער 
אוּן װי אַ בעטלער. פֿאַרװאָס? פֿרעג דעם שמויב אויף'ן װעג אוּן ראָס . 
בלאַט, װאָס פֿאַלט אַראָב פֿון בוים, פֿרענ דעם לעבענם רעטהועלהאַפֿטען ‏ - : 
גאָט ; װאָרים קיין אַנדערער ווייסט ניט פֿון אַועלכע זאַכען, זי האָט איהם / 
גאָרנישט געגעבען, ניין, גאָרנישט האָט זי איהם געגעבען, אוּן ער האָט ; 0 
איהר פֿונדעסטװעגען דאָך געראַנקט. זױ האָט געואָנט: גיב מיר דיי =" 
! פֿריעדען אוּן דיין פֿערשטאַנד ! אוּן ער האָט זיך בלויו מצער געווען װאָס. 
זי האָט ניט ביי איהם זיין לעבען געכעמען". . 


ש | 
די נעכט װערן העל, אוּן אַ זיסע, ביינקענדע אוּנרוּהיגקייט טרייסעלט 
דוּרך די נאַטוּר, דאַן דערוועקם, זיך ביי דעם יענער אין האַרצען אַ מערק- 
ווירדיגע ביינקעניש, אַלטע ליעבעסיליעדער ערװאַכען אין טהאָמאַם גלאָהן, 
אוּן ער שלאָפֿט ניט גאַנצע נעכט, ער געהט אַרוּם װי אין חלום, . , 


נאָר פֿוּן דעם חלום קוּמט אַרױס עמװאָס ווירקליבעס : אַ ליעבע מיִט 
אַ טראַנישען סוף, זי שפיעלט זיך אָב צװישען דעם פֿוּן דער נאַטוּר 
דוּרכדרוּנגענעם יעגער מים זיינע שטאַרקע לײירענשאַפֿטען. אוּן דער טאָכ- 
טער פֿון דעם גרויסען סוחר דאָרט אין דער שטאָדט ביים ברעג ים. 
ערװאַרראַ. איז אַ קליין מיירעל, אַ פֿערצױגען, יוּנג װועזען מיט אַ היציגער 
פֿאַנשאַזיע, פֿוּל מיט מיירעלשע חלומות : זי מרוימט. פֿון אַ פרינץ, וועל- 
כער. וועם זי אַמאָל נעהמען אוּן זי אַװעקפֿיהרען איבער'ן ים אוּן איהר 
אַנידערלײיגען זיינע אוצרות צוּ די פֿיס, דער מערקווירדיגער מענש דאָרט 
אויבען אין שמיבעל, ועלכער לעבט אַזױ פֿאַר זיך, רייצט איהר פֿאָר- 
'שטעלונג, אַז זי זעהט איהם אָנגעטהאָן װי אַ יענער געפֿעלט ער איהר, 
זיין אױג מים דעם הייסען בליק, װעלכער װירקט אױף איהר װי דער 
בּליק פֿוּן אַ חיה, רייצט זי אויף, אוּן טהאָמאַס גלאַהן ווערט איהר שפיעל- 
צייג ; ער װערט בעהערשט פֿון דער לײרענשאַפֿט מיט איהר גאַנצער 
קראַפֿט, עדװאַרדאַ איז אין איהרע לעבענס-שמרעבונגען ווייט פֿוּן רעם 
איינזאַמען יעגער, זי האָט טויזענדער קלייניגקייטען, וועלכע זי װיל בשום 
אופן ניט אױפֿגעבען. בעלער מוּז זי מאַכען אוּן אַנדערע אוּנטערהאַלמונגען, 
טהאָמאַס זיצט ביי זיך אין שטיבעל אוּן די אויגען קריכען איהם אַרױס 
װאַרמענדיג --- זי קוּמט ניט. מוז ער געהן צוּ איהר ; ער מּוּו זיין אויף 


איהרע אוּנטערהאַלטוּנגען, אוּן ער איז אין גאַנצען אָבמעוואוינט פֿוּן דעם 


גרויסֿען פֿערקעהר מיט מענשען, ער וייסט זיך נים װי צוּ האַלטען, 
עדװאַרדאַ קוקט אַראָב אױיף איהם מיט פֿעראַכטונג, זי קריינקט איהם 
מים איהרע װערמער, פֿאַר לייטען בעהאַנדעלט זי איהם זעהר שלעכט, 


ס'זעהט אויס, אַזױ װי זי װאָלט זיך מיט איהם געשעהמט. ליעבען ליעבט . 


זי איהם אייגענטליך נוּר דאַן, װען זי זיינען אַלײן, און קױם האָט זי 
גענוג, װאַרפֿט זי אֵיהֶם אַװעק. 


מיט אַ קראַפֿטפֿולער שפראַך אוּן מיט אַ זעלטענעם סטיל שילרערט 


= האַמסוּן דעם יעגער'ם שמערצען, װי אַזױ די קליינע שװאַכע בריאה וויגט 


- אױס רעם שטאַרקען דאָס בלוּט פֿוּן האַרצען, װי אַװי די יסורים'ריגע 
- = ליעבע, אויסגעמישט מיט דער מוּטשענרער לײרענשאַפֿט, מיט דער 
= שְׂרעירמטער אײפֿערזוכט אוּן מיט רי טיעפֿסטע קריינקונגען רוּרך רער 


צז 


דרוּק זעהט זיך אַם דייטליכסטען אַרױס אין דיזער אױטאָביאָגראַפֿיע 


זיינער: די אויסגערעכענטע קינסטלערישע איבערלעגענהייט געהט דאָ 
האַנר אין האַנד מיט דער מורא'דיגער הילפֿלאָזיגקײט, די ווייכע מרוי- 
מערישע נשמה מיט דער בייסענדער, שרפה'נדער עמפעהרונג, די קינד- 
ליכע נאַאיװיטעט מיט דעם שטרעכען צוּר אוּנגעוועהנליכקייט, 


אוּן האָט קנוּט האַמסון אין זיין ערשטלינגס-װערק אױף אַ 
מערקווירדיגען אופּן אוּן מיט אַ מָוקראָסקאָפּישער גענויאיגקייט בעשריבען 
די מערקווירדיגע צוּשטענרע פֿוּן דער זעעלע, וועלכע װערן אַרױסגערוּפֿען 
דוּרך דעם גרויזאַמען געפֿיהל פֿוּן הוּנגער, אַזױ האָט ער דאָסועלבע אויך 
אויסגעברייטערם אין זיינע ווייטערע װוערקע, דער עיקר אין , מיסטעריען" 
אוּן אין דעם ליעבעס-ראָמאַן ,פאַן", אױף דאָס גאַנצע געפֿיהלס-לעבען 
אוּן אויף דער ליעבע, 

אין דעם בּוּך ,מיסטעריען" גים ער װידער אַ פאָרטרעט פֿון זײַן 
אייגענער נשמה. אַן איינזאַמקײטס-מענשען, פֿוּל מיט אַ מיסטישען לעבֿען 
אין זיךאון מים אָ מערקווירדיגער קריטישער אױפֿפֿאַסוּנג פֿוּן דער געזעל- 


שאַפֿט, שטעלט ער אוּנו פֿאָר, דאָס לעבען אוּן אַלע זיינע אילװאָנען 


האָט ער אױסגעפֿאָרשט, און נאָכדעם װי ער האָט אױסנעפֿונען, אַו {הכל. 


הבל", אַז אַלעס איז גאָרנישט ווערטה, קוּמט דער װאַהנזין איבער איהם 
אוּן יאָגט איהם אַרוֹם װי אַ געהעצטע, געיאָגטע חיה, 


אין ,פּאַן" שילדערט האַמסוּן אויף אַ מײסטערהאַפֿטען אופְן די מים- 
מיק,. די אינערליכע פֿערבאָרגענהײיט פֿוּן דעם ליעבעס-געפֿיהל, פֿערמישט 
מיט דער גרויסקייט אוּן. טיעף-זעעליגקייט פֿון דער נאַטוּר, דער יעגער 
טהאָמאָס גלאַהן, אַ געוועזענער אָפֿיציר, וואוינט ביים ברעג װאַלד. דאָס 
איז אַ פֿער'חלום'טע, . פֿערטראַכטע נאַטוּר --- װידער אַן איינזאַמקײטס- 
מענש. ער שיסט האָוען, קוראָפּאַטקעס, שנעע-היהנער און ים-פֿױגעל, 
ער רודערם אַרױם אויף זיין שיפֿעל איבער'ן ים. פֿאַר זיינע אויגען. הויבט 
זיך. אויף די נאַטוּר אין איהר פֿולער פראַכט. װאוּ עֶר גִּיט אַ קוּק זעהט 
עה בוימער אוּן גראָז אוּן אַלערלײ בלומען אוּן מערקווירדיגע געוויקפען. 
די פֿױגלען שרייען אוּן פֿלאַטערּן איבער איהם אוּן דער ים נעהמט איהם 
אָרוּם פֿוּן אַלע זייטען, עפֿעס אַזױ װי ער װאָלם אֵיהֶם געװאָלט אוּמאַר- 
מען. אוּן ער געניסט פֿון דיזער נאַטוּר, ער זױיגם זי איין אִין זיך אוּן ער 
לעבט אין איהר אוּן מִיט איהר, 

אוּן דער פֿריהלינג קוּמט, דער װאַלר שיינט, דער הימעל גלאַנצט 


אָפֿען אוּן ריין אוּן שטראַהלט אין לילאַ אוּן גאָלר, די פֿױגעלאַך שרייען, 


67 
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געט 

| רונג. פֿון דעם סאָציאַלען עלענד אוּן דער סאָציאַלער נויטה; מען ריכט 
זיך אפֿשר צוּ הערען דאָ בעגייסטערטע רערעם, קללות אוּן צאָרגרינע 
געשרייען פֿון די ענטערבטע, פֿוּן די אוּנטערדריקטע אוּן אויסגעשטויפענע, 
ניין, ניטאָ קיין זכר פֿון דעם אַלעמען אין דעם דאָזיגען בוּך. , הונגער" 
איז גאַנץ אײינפֿאַך דער ראָמאַן פֿון אַ יונגען מאַן, וועלכער ליירט הוּנגער, 
וועלכער מוּו טאָג אוּן נאַכט שמאַכטען אֶהן אַ ביסען ברויט, וועלכער 
קלאָגט פֿונדעסטװעגען קיינעם ניט אָן אוּן האָט קיינעם ניט פֿײנט, דרי 
איינציגע מענות װאָס ער האָט איז צו"זיין בימערן שיקזאַל, אוּן צייטענ- 
ווייז רערט ער זיך פֿוּנאַנדער מיט גאָט, אין אַ נאַאיוען און אין דערזעל- 
בער צייט בייסענדען טאָן, אַרױסגעװאָרפֿען פֿון זיין אָרעמער דירה, שלייעט 
עֶר זיך אַרוּם איבעת די גאַסען פֿון קריסטיאַניאַ; ער האָט ניט קיין אַנדער 
װױנקעל; ווא דעם קאָפּ אַװעקצוּלײגען, נאָר די פֿײיכטע ערד אין די וועל- 
דער הינטערן שטאָרט, קיין אַנדער בעט אַחוץ די ביינק לעבען האַפֿען. 
אוּן אין דעם שױדערליך-קלענליבֿען צוּשטאַנד זיינעם קעמפּפֿט ער מיט 
זיין שטאָלץ ; ער וויל ניט אויסזעהן וי קיין בעטלער, ער קעמפּפֿט אויך מיט 
! זיין עהרענהאַפֿטיגקײם ; ער װיל ניט װערן קיין גנב. און דער הוּנגער 
מוּטשעט אוּן פלאָנט איהם אוּן טרייבט איהם צוּ אַלערלײ פֿערריקטהײ- 
מען, אַ פאָר מאָל קרינם ער אוּמגעריכטערהייט אַביסעל געלר. אָבער 
װאָס פֿאַר אַ בעטרעף האָט עס אַנטקעגען דעם שרעקליכען עלענר זיינעם ? 
דאָס זיינען בלױז קוּרצע רוּה-פונקטען אױף דעם דאָזיגען מורא'דינען 
מאַרטירער-וועג פֿוּן דעם הוּנגער, דערצוּ גים ער דאָס רוב' אַװעק ראָס 
דאָזיגע געלד צוּ אַנדערע, וועלכע זיינען אַװי אָרים אוּן נאָך אָרימער 
אונטער דעם גרויזאַמסטען שרעק, קינדערש, כמעט גליקליך. . . אוּן שטענ- 
דיג' פֿוּל מים האָפֿנוּנג, נאָך דער ביטערסטער פֿערצװײפֿלוּנג : פלענער 
מאַכט ער פֿאַר ביכער, פֿאַר טהעאַטער-שטיקער, ביינאַבט, ביים שײַן 
פֿון די גאַסען-לאַמָטערנעם שרייבט ער אַרטיקלען, ועלכע ועלען איהם 
זיכער שוין מאָרגען איינבריינגען היבשע סוּמען געלר אוּן אַ בעדייטענדען 

נאָמען. .. 


איידער ער,. דאָס איז אַ מערקווירדיגע זעעלע, װעלכּע בלייבט זאַנפֿט , 


ניטאָ קיין אַנדער מאָטיוו אויסער דעם הוּנגער אין דיוען בוּך, דער 
- - הוּגגער רעהט דאָ אַרױם פֿוּן יערער שורה, פֿוּן יעדען װאָרט, אוּן אויף 
- = װאָס פֿאַר אַ װאונדערבאַרען אופן וערן דאָ געשילרערט די פֿערשיערענע, 
- = וועקסלענדע שטימונגען, װאָס קוּמען פֿאָר אין דער זעעלע פֿוּן דעם רוּרך 
{ = הונגער געפייניגטען ! האַמסוּן'ס פֿיזיאָנאָמיע מיט דעם דאָפּעלטען אוים- 


| לעבען, דאָס נוימיגסטע האָט איהם אָפֿטמאָל געפֿעהלט, נאָר ער האָט ט ניש- 


געליטען ; מחמת אין איהם האָט זיך ביסלאַכװײים ענטװיקעלט אַן אוסער- - 
געוועהגליבע קראַפֿט פֿון אוסדויער, שפעטער האָט ער אָנגעהױבען מרוימען - 
רערפֿון. צוּריקצופֿאָהרען קיין נאָרװעגען, אָבער װי אַזױ ? פֿוּן זיינע פֿערדיענ- 
סמען האָט ער ניט געקענט אָבשפּאָרען אויף דער רייזע אוּן פרואווען זוּכען 
שטיצע ביי אַלטע בעקאַנטע אין דערהיים, --- דערצוּ איו ער געװען צוּ 
שמאָלץ, אַחוץ דעם איז דאָס איהם, גאָר כמעט אויף'ן זינען ניט אַרױף, נאָר 
ענדליך האָט ער געקראָגען אַ אַ שטעלע אַלם קאָנדוּקטאָר אויף איינע פֿוּן רי 
גרויסע אַמעריקאַנער אייזענבאַהן-ליניען. ער איז אַלזְאָ געװוען פֿערואָרגט 
מיט עסען אוּן ואוינונג, אוּן פֿון דעם קליינעם געהאַק זיינעם האָט ; ער 
זיך אין פֿיער יאָהר צייט געקענט אָבשפּאָרען גענוּנ געלד אױף דער רייוע 
צוּרִיק אין זיין היימאַטה, 


פֿוּן דאַן פֿאַנגט זיך אָן זיין ליטעראַרישע מהעמיגקייט 


אין 1888מען יאָהר איז אין נאָרװעגען ערשיענען אַ קליין ביכעל פֿוּן 
קנוּט האַמסוּן מכח ,דאָס אינטעלעקטועלע לעבען זי דעם מאָדערנעם 
אַמעריקאַ", װאָס האָם אַרױסגערוּפֿען א היבשען אינטערעס דוּרך דער 
שאַרפֿער שפּראַך אוּן דעם מאָדנעם שמאַנדפונקט, װעלכען עס האָט 


פֿערטראָמען, אַ קוּרצע ציים שפעמער איז ערשיענען זיין ערשטער ראָמאַן { 


{חוּנגער", וועלכער האָט אָנגעמאַכט אַ געװאַלדיגען רושם אין דער גאַנצער / 
ליטעראַרישער וועלט, אין דעם דאָזינען בוּך האָט האַמסוּן צוּם ערשטען / 
מאָל געפרואווט דערצעהלען מכח יענע אונערקלעהרליכע גענג פֿוּן דער / 
מענשליכער נשמה, מכח , דאָס שוועבען פֿוּן דעם געדאַנק אוּן דעם געפֿיהל. 
אין דער לוּפֿטען!, מכח , דרי שטילע, שפּוּרלאָוע רייוען, װאָס רער מענש | 
מאַכט מיט דעם מוח אוּן מיט דעם האַרצע, מכח די מערקװירריגע | 
נערווענ-טהעמיגקייטען, דאָס שעפטשען פֿון דעם בלום, דאָס געבעט פֿון / 
די גליעדער". ער איז דערמיט אויף איין מאָל געװאָרען איינער פֿון ר 
ערשמע אוּן בעדייטענדסטע פֿערטרעמער פֿוּן דער מאָרעתִנער ארי 
אין נאָרװעגען, ק, 


| דער נאָמען {הוּנגער" קען;דעם רוּרכשניטליכען לעוער פֿון א 7 
צייט אָבנאַרען. מען קען פֿילײכט ערװאַרמען געפֿילען דאַ די שיל 


'געקענט דערמאָנען, װי די יבשׂה זעהט אויס, מיר האָבען זיך זעהר שטאַרק 


פֿערענדערט, דאָס אייביגע ליגען אויף אַן אָרט האָט אוּנָו מאָרנע תם'עװאַטע, - 


ווירקליך גאַנץ תם'עװאַטע געמאַכט, מיר האָבען קיין אַנדער זאַךְ ניט 


געזעהן, אַחוץ נעבעל אוּן ים, אוּן קיין אַנדער זאַך נים געהערט, אויסער 
וינד אוּן שמוּרם פֿוּן אויבען אוּן אוּנטען ; מיר האָבען זיך מיט קיין שום 
זאַך ניט אינטערעסירט אוּן אױפֿגעהערט צוּ ריינקען ועגען ואָם עם אי, 
נאָך װאָס האָבען מיר דען געדאַרפֿט דיינקען ? אוּנוער שטענריגע בעשעפֿ- 
מיגוּנג מיט פֿיש האָט אוּנז אַליין געמאַבט פֿאַר פֿיש, פֿאַר מאָרנע, פֿליישיגע 
ים=חיות, וועלכע זיינען אַרוּמגעקראָכען אויף אַ שיף אוּן האָבען גערערט אַן 


- אייגענע, בלויז פֿאַר אוּנו פֿערשטענדיגע שפּראַך," 


אויף'ן שיף, צווישען ריוע אַלע מענער, איז געווען איין איינציגע פֿרױ, 
דעם קאַפּיטאַן'ס ווייב, --- , אַ יוּנגע אָבער זעהר מיאום'ע בעשעפֿעניש מיט 
גאַנצע בערג קרעצלאַך אוּן בראָריעװװקעס אױף די הענד אוּן שרעקליך 


מאָגער אוּן זעהר קליין אין װאוּקס", זעהר מיאום אָנגעטהאָן אוּן שמוציג, 
?רא האָבען זײי זי אַלע ליעב געהאַט, ,יעדער איינער אויף זיין אופֿן", זי 


האָבען זי פֿערגעטערט אוּן געברענט פֿאַר תאוה צוּ איהר,.. כדי צוּ 
וילע דעם דאָזיגען שרפה'נדען דוּרשט, זיינען זיי געפֿאַלען אויף משונה'דיגע 


אױינפֿעלע, (אָפֿטמאָל פֿלענען מיר האָבען אַ נאַנץ אוּננאַטירליכען פֿערגניגען 


צוּ מאַטערן רי פֿיש, גאָר פשוט מאַטערן אונזערע אייגענע פֿיש, דער עיקר 
זיינען די ביירע רוּסען געווען פֿערריקט אין דעם, זי פֿלעגען אָננעהמען רי 
גרויסע פֿיש ביי די קעפ, אַרײנרוּקען די פֿינגער אין די ווייבע אױגען אוּן 


- זי האַלמען אַזױ אין דער הויך, אוּן בעת מעשה פֿלענען זי קוּקען אויף זי 
- אוּן לאַכען מיט אַ מאָדנעם געלעכטער",.. מעהר פֿון אַלע איו דער 


פֿראַנצױז משוגע געװאָרען פֿאַר דעם קאַפּיטאַן'ס פֿרױ, נאָר פֿערליעבּט זיינען 
זי אַלע געווען אין איהר, אוּן ביינאַכט, אין דער קאַיוּמע, האָבען זי וועגען 
איהר די אט חלומות געהאַם,.. 


די דאָזינע קליינע ערצעהלונג איז מערקווירדיג שטאַרק אוּן זי מאַכט 
אַ טיעפֿערן אײינדרוּק װי מאַנכע פֿון די שטאַרקסטע ים-ערצעהלונגען פֿון 


דעם בעריהממען פֿראַנצױזישען שריפֿטשטעלער פיער לאָטי 


- אַזױ זיינען אַריבֿער דריי יאָהר, א א אַװעק אָר אַמעריקאַ, 


- געווען, װוען עס איז צוּ קענען פֿערדיענען זיין שטיקעל ברויט דוּרך דער 


מיקעלאָן, כדי פֿון דאָס ניי אױסלאָדען אוּנוער סחורה, איך בין | 


,װאָרים : װאָס זאָל איך אייגענטליך זאָגען? איך מיין, = די מענטען = 0 
זיינען שוין טױט מיער פֿון רי אַלע ביאָגראַפֿיעס אוּן בילרער פֿון אַלעט. : 
אַװטאָרס פֿוּן דער גאַנצער וועלט, אוּן מיר זיינען דאָך אַזױפֿיעל, .," 4 


נאָר אוב מיר ווייסען ניט קיין איינצעלהייטען פֿון קנוּם האַמסוּן'ם 
קינדער-יאָהרען, איז אָבער קיין צװײפֿעל ניט, אַז זיין לע איז פֿוּן 
טאַמע אָנפֿאַנג אָן געווען פֿול מיט די מורא'דיגסטע יסורים, מיט עלענד אוּן 
נוימה, 

געטריבען פֿון אוּנגליק אוּן הוּנגער האָט ער צוּ צװיי אוּן צװאַנציג 
יאָהר פֿערלאָזט נאָרװעגען, ער איז מיעד געװאָרען צוּ קעמפּפֿען מיט דעם 
מורא'דיגען שיקזאַל, וועלכער האָט איהם פֿערפֿאָלגט, ער האָט זיך מיאש 


אַרבײיט, אוּן אַחוץ דעם איז ער געוען צוּ עהרליך אוּן ס'האָט איהם 
אײנפֿאַך אָבגעעקעלט פֿאַר אַלע געמיינהיימען װאָס ער האָט זיך אָנגעזעהן 
ביי זיך אין זיין פֿאָטערלאַנד, אַװי האָט ער זיך אינמאָל אַרױסגעלאָוט / 
איבער רער ועלט. אויף אַ שיף איז ער אַװעק צוּ ,די ברעגען פֿון ני- | 


פֿאוּנדלאַנד", ואוּ ער האָט, צוּזאַמען מיט נאָך עטליכע עלענדע אוּן אײינואַמע. ‏ | 


מענשען װי ער, געבאַפט פֿיש, ,מאָנאַט איין מאָנאַט אויס," שרייבט ער אין ‏ . 
אײַנער פֿון זיינע װאוּנדערבאַרע, מײסטערהאַפֿטע סקיצען, ,ױינען פיר /| 
געלענען אויף'ן ים אוּן געכאַפּט פֿיש, דער זוּמער אוּן דער ווינטער זײנען 
געקוּמען אוּן אַװעקגעגאַנגען, אוּן מיר זיינען נאָך אַלץ געלענען אױףן 
זעלבֿיגען אָרט, אין מיטען ים, ביים גרענעץ פֿון די צװיי. ערד-טהיילען : 
אײיראָפּאַ. אוּן אַמעריקאַ, פֿיער ביו פֿינף מאָל אַ יאָהר פֿלעגען מיר צוּפֿאָהרען . 
צוּ. מיקעלאָן,, כדי דאָרט צוֹ פֿערקױפֿען אונוערע פֿיש אוּן אָננעהמען || 
פּראָװיאַנט, דערנאָך פֿלעגען מיר װידער אַרױכפֿאָהרען אויף'ן מיטען יִם, זיך וו 
פֿעראַנקערן אויף'ץ א אָרט אוּן כאַפּען פֿיש --- אוּן צוּפֿאָהרען קיין || 


ניט אַראָב אין שטאָדט אויף דער יבשה, צוּ װאָס האָט עס מיר רען / 
געטױגט? מען האָט געזעהן זעהר וייציג מענשען. דאָרט אויף יענעם װעלט- . | | 
טהייל, וועלכער איז געווען בעוואוינט פֿוּן עטליכע פֿישער אוּן פֿיש-הענר=/- 
לער,,, + מיר זיינען ניט געווען קיין מאַטראָוען, נאָר פֿישער, אָ. מאַטראָז | 
פֿאָהרט אַלץ ווייטער אוּן ווייטֶער, קוּמט צוּ ערגעץ-װאוּ אוּן ענריגט אַמאָל 
זיין רייזע, װי לאַנג זי זאָל ניט געװעהרען; אָבער מיה, מיר זינען געלענען ‏ ; 
שׁמיל, אייביג אוּן אימער שטיל, מיט אַלע אונוערע אַנקערם אויף'ן יס 2 

ס'איז אַזױ װיים אַװעק, אַו מיר האָבען זיך פוף כל 7 | / װְ 


שי יי 
1 א 


א 7 }2 
דער שנוּר-באָרד צוּשויבערט, קוּרץ אוּן ביי רי עקען אָבגעביסען, איבער אַ 
ליפ ועלכע איז הוילע גוּטסקייט, אַ פֿיזיאָנעמיע מיט ראָפּעלטען אויסדרוק : 
ענערגיש און צאַרט, איבעראיילט אוּן צוּה לטען, גרינדליך אוּן אוי- 
בערפֿלעכּליך, שטאָלץ אוְּן טרויעריג, // 8 פֿון ליידען אויף די 
אײינגעפֿאַלענע באַקען," 


האַמסוּן'ס בילד, אוּן ריזעלבע פֿיזיאָנעמיע מיט דֹעֹם דאָפּעלטען אויסדרוק 
שפֿיגעלט זיך אָבֿ במעט אין אַלע זיינע װערקע, אַ געמיש פֿוּן קינדליכער 
נאַאיװימעם, פֿון ווייכער, טרוימערישער זעעלען-איבערגעבענהייט פֿוּן איין 
וייט אוּן פֿון אַ פֿלאַמענדער עמפעהרונג, שטאָלצער זעלבסט-פֿערעהרונג 

אוּן אַ שטרעכען צוּר אוּנגעוועהנליכקייט; אַ צוזאמענזעצונג פֿוּן איבער- 

איילמקיים אוּן צוּריקגעהאַלטענקײט, פֿון פֿערצװײפֿעלמער הילפֿלאָזיגקײט אוּן 
אויסגערעכענטער איבערלעגענהייט -- דאָס איז קנוּט האַמסון, 


/ 

פֿון װאַנען שטאַמט ער? װאָס איז ער געווען, איידער ער האָט גענוּמען 
שיינען אַלס שמערן אויף דעם ליטעראַרישען הימעל? װעגען דעם װוייסען 
- מיר ניט פֿיעל, ‏ האַמסוּן'ס ביאָגראַפֿיע איז נאָך ניט געשריבען געװאָרען, 
באָטש אינגערע אוּן אַסך אוּנבעדייטענדערע שרײַבער פֿון איהם האָבען 
| זוכה געווען,. מען זאָל זיך אָבגעבען מיט די מינדעסטע קלייניגקיימען פֿון 
זייער לעבּען, ער אַלײן האָט, אַחוֹץ די אַלגעמײנע שמריכען פֿוּן"זיין לעבען, 
| וועלכע ציהען זיך דוּרך זיינע װערק, װעגען זיך גאָרניט געשריבען. מיט 
דָריי יאָהר צוּריק האָט זיין רייטשער פֿערלעגער אַלבערט לאַנגען אַרױם- 
1 געגעבען אַן אילוסטרירמען קאַטאַלאָג פֿון אַלע אױסנאַבען, ועלכע זיינען 
ערשיענען אין זיין פֿערלאַג, האַמסוּן האָט דאַן געקראָגען אַן איינלאַדוּנג 
0 || אָנעוּשׂרייבען אַ קורצע ביאָגראַפֿיע זיינע פֿאַר דיזען. צצאאן בער 


איהם א אַ בריעף מיט פאָלגענרע הא 


אָרען! אוּן נעהט אַזױ וייטער מיט פֿיעל שעהנע װערטער בי אױף 
הר, 


אַװי בעשרייבט דער פֿראַנצױזישער שריאטעטעלער אָקטאַוו מירבאָ 


- = ,איך בעם אייך, זיים אַזױ פֿרינדליך אוּן שרייבם אַלײן אָן רי ביאָד ' 
יגראַפֿיע. הויבט אָן פֿון דעם 4מען אױנוסט 1860, װען איך בין געבוירען. 
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= צווישען א גייסטעה, - װאָם די מאָרערנע װעלט-ליטעראַטוּר ה האָט ": 
שריפגענעפען-| פֿערנעהמט רע ! גאָרװוענישער. דיכטער ‏ קנוט האַמסוּן 
איינעם פֿון די בערייט טענדסטע. ! פלעצער,. אַ אַ מיעפֿער פֿסיבאָלאָג, אַ גריבלער. 
! אין די פֿערבֿאָרנענסטע ר פוּן הער ינשמה,. אָדער, װי ער האָט זי 
אַמאָל אַלײן אָנגערופֿען, אַ 'פֿאָרשער. ! פוּן. הּעם' {אוּנּבעואוּסטען . ועעלען-. 
- לעבען", - איז ער הערצוּ אוה ?כמעט אַלע באָרװענעה, אַ שאַרפֿעת 
בייסענרער פֿאָלעמיקער: אוּן א זיַן /סטיל עה עֹר איינציג ?אוּן = 
צווישען די בעריהמטע דינטער 8 פֿון זיין. לאַנף, .יי 0 
קארט ישי יי פאָרטרעט? ארי שלמען עי 


5 5 ! קנוט האמסוןט - 


4 אוּן רונקעלע ישש מען פֿיהלט א א אַ אָטידער א האָט. געזע : 
ןעט א אי ירעל עַמוואָס וי 0 א . 
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